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1. Έναρξη της συνεδρίασης

(Η συνεδρίαση αρχίζει στις 09.00)

2. Ο νόμος για τα μέσα ενημέρωσης στην Ουγγαρία (προτάσεις ψηφίσματος που έχουν
κατατεθεί ): βλ. Συνοπτικά Πρακτικά

3. Τήρηση των εθνικών μισθολογικών συμβάσεων και των μηχανισμών συνταξιοδότησης
(συζήτηση)

Πρόεδρος.   – Η ημερήσια διάταξη προβλέπει τη δήλωση της Επιτροπής σχετικά με την τήρηση
των εθνικών μισθολογικών συμβάσεων και των μηχανισμών συνταξιοδότησης.

Johannes Hahn,    μέλος της Επιτροπής. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, θα ήθελα να ευχαριστήσω τους
αξιότιμους βουλευτές γι’ αυτήν την ευκαιρία που μου δίνεται να άρω ορισμένες ευρέως
διαδεδομένες παρεξηγήσεις σχετικά με το ιρλανδικό πρόγραμμα.

Η ερώτηση της Ομάδας της Προοδευτικής Συμμαχίας των Σοσιαλιστών και Δημοκρατών στο
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο που οδήγησε στην παρούσα δήλωση εκφράζει την ανησυχία των
αξιότιμων βουλευτών ότι ορισμένοι όροι οικονομικής πολιτικής που τίθενται στο μνημόνιο
συνεννόησης του προγράμματος οικονομικής προσαρμογής για την Ιρλανδία συγκρούονται
νομικά με το άρθρο 153, παράγραφος 5, της Συνθήκης. Η συγκεκριμένη παράγραφος αποκλείει
τη δυνατότητα έγκρισης διατάξεων στον τομέα των αμοιβών βάσει του άρθρου 153, δηλαδή
στον τομέα της κοινωνικής πολιτικής. Ωστόσο, το πρόγραμμα οικονομικής προσαρμογής για
την Ιρλανδία δεν είναι ένα πρόγραμμα κοινωνικής πολιτικής και δεν εγκρίνεται βάσει του
άρθρου 153. Είναι ένα πρόγραμμα χρηματοδοτικής ενίσχυσης που καταρτίστηκε, από κοινού
με την ιρλανδική κυβέρνηση, για την αποκατάσταση της εγχώριας και εξωτερικής εμπιστοσύνης
και την εξάλειψη των επιζήμιων αλληλεπιδράσεων μεταξύ της δημοσιονομικής και της
χρηματοπιστωτικής κρίσης. Κατά συνέπεια, βασίζεται στο άρθρο 122, παράγραφος 2, της
Συνθήκης, το οποίο επιτρέπει στην Ένωση να χορηγεί χρηματοδοτική ενίσχυση όταν ένα κράτος
μέλος διατρέχει μεγάλο κίνδυνο να αντιμετωπίσει σοβαρές δυσκολίες, οφειλόμενες σε έκτακτες
περιστάσεις που εκφεύγουν από τον έλεγχό του.

Ο ρόλος του μνημονίου συνεννόησης είναι να καθορίσει τους όρους οικονομικής πολιτικής που
λειτουργούν ως σημείο αναφοράς για την εκτίμηση των επιδόσεων της ιρλανδικής πολιτικής
κατά τη διάρκεια του προγράμματος χρηματοδοτικής ενίσχυσης. Το κράτος μέλος έχει την πλήρη
ευθύνη γι’ αυτούς τους όρους οικονομικής πολιτικής και την εφαρμογή τους. Αυτοί οι όροι
είναι δεσμεύσεις τις οποίες αναλαμβάνει το εν λόγω κράτος από μόνο του. Δεν πρόκειται για
δράση της ΕΕ στους αντίστοιχους τομείς. Εξάλλου, πολλοί από τους όρους, όπως η μείωση του
ελάχιστου μισθού, περιλαμβάνονταν ήδη στο εθνικό σχέδιο ανάκαμψης της ιρλανδικής
κυβέρνησης που δημοσιεύτηκε στις 24 Νοεμβρίου 2010, πριν από την έναρξη του προγράμματος.

Ο στόχος των όρων που σχετίζονται με την πολιτική στην αγορά εργασίας είναι η δημιουργία
θέσεων εργασίας και η αποφυγή της μακροχρόνιας ανεργίας στην Ιρλανδία μεταξύ των πιο
ευάλωτων ομάδων. Η μείωση του ελάχιστου μισθού εντάσσεται σε αυτήν την ευρύτερη δέσμη
μέτρων και πρέπει να συνεξεταστεί με πολιτικές ενεργοποίησης και προσπάθειες για τον
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εκσυγχρονισμό του συστήματος παροχών. Κατά την αξιολόγηση της μείωσης ενός από τους
υψηλότερους ελάχιστους μισθούς στην Ευρωπαϊκή Ένωση –για παράδειγμα, είναι ο δεύτερος
υψηλότερος στην ευρωζώνη– και παρά τη σημαντική προσαρμογή των μισθών στην οικονομία,
με τον ελάχιστο μισθό, μαζί με τους μισθούς γενικά στην Ιρλανδία, να μειώνεται στην
πραγματικότητα κατά 3% το 2008 και στη συνέχεια να αυξάνεται κατά 0,3% το 2009, θα πρέπει
να σημειωθεί ότι οι περισσότερες προσαρμογές της αγοράς εργασίας έλαβαν τη μορφή απωλειών
θέσεων εργασίας. Πράγματι, η περικοπή του ελάχιστου μισθού επανέφερε απλώς την κατάσταση
που επικρατούσε πριν από την 1η Ιανουαρίου 2007, δηλαδή πριν από την κρίση.

Ο άλλος όρος που αναφέρεται στην ερώτηση είναι η ανεξάρτητη επανεξέταση των τομεακών
συλλογικών διαπραγματεύσεων. Τα κίνητρα για την πραγματοποίηση της επανεξέτασης είναι να
συζητηθούν η αμεροληψία και η αποδοτικότητα των συνθηκών απασχόλησης τόσο για τους
εργαζόμενους όσο και για τους εργοδότες στους διάφορους τομείς. Θα ήθελα να υπογραμμίσω
ότι η Ιρλανδία έχει μακρά παράδοση τριμερών διαβουλεύσεων επί της οικονομικής και κοινωνικής
πολιτικής και ότι τα διαδοχικά σύμφωνα μεταξύ της κυβέρνησης και των κοινωνικών εταίρων
από τη δεκαετία του 1980 και μετά αναγνωρίζονται ευρέως ως σημαντικές συνιστώσες της
επιτυχίας της ιρλανδικής οικονομίας.

Η επανεξέταση είναι μια ευκαιρία να εκφράσουν οι κοινωνικοί εταίροι τις απόψεις τους και να
διαμορφώσουν πολιτική, και η ανακοίνωσή της επικροτήθηκε ως τέτοια. Είμαι απολύτως
πεπεισμένος ότι η επανεξέταση θα διεξαχθεί από την ιρλανδική κυβέρνηση κατά τρόπο που να
αναγνωρίζει τη σημασία του κοινωνικού διαλόγου, να περιλαμβάνει όλους τους κοινωνικούς
εταίρους και να συμμορφώνεται με το κοινοτικό δίκαιο.

Τέλος, οι όροι στο μνημόνιο συνεννόησης όσον αφορά τη διαρθρωτική μεταρρύθμιση δεν
αφορούν μόνο την αγορά εργασίας. Περιλαμβάνουν επίσης σημαντικά μέτρα για το άνοιγμα
των αγορών προϊόντων όπως κλάδοι και επαγγέλματα που υπόκεινται σε υπερβολικές ρυθμίσεις.
Αυτές οι μεταρρυθμίσεις θα μπορούσαν να έχουν σημαντικές επιπτώσεις στις τιμές καταναλωτή
και την παραγωγικότητα, στηρίζοντας την αγοραστική δύναμη των νοικοκυριών.

Gay Mitchell,    εξ ονόματος της Ομάδας PPE. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, θα ήθελα κι εγώ να
ευχαριστήσω τον Επίτροπο. Εχθές, μια νέα εθνική κυβέρνηση για την ανάκαμψη ανέλαβε την
εξουσία στην Ιρλανδία. Το Fine Gael και οι Εργατικοί ανήκουν στην Ομάδα PPE και στην Ομάδα
της Προοδευτικής Συμμαχίας των Σοσιαλιστών και Δημοκρατών αντίστοιχα στο Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο. Ένα από τα ζητήματα που βρίσκονται σε υψηλή θέση στην ατζέντα του νέου
προγράμματος για την κυβέρνηση θα είναι η επαναδιαπραγμάτευση των στοιχείων του
προγράμματος των ΕΕ/ΔΝΤ για τη στήριξη της Ιρλανδίας.

Επί του παρόντος, πολλοί ιρλανδοί πολίτες φοβούνται ότι οι όροι που συμφωνήθηκαν από την
τότε κυβέρνηση στο πλαίσιο του προγράμματος των ΕΕ/ΔΝΤ για τη στήριξη της χώρας είναι
πολύ αυστηροί και επιβαρύνουν σημαντικά τους απλούς πολίτες, οι οποίοι καλούνται να
επωμιστούν το βάρος των σφαλμάτων των τραπεζών –τόσο των ιρλανδικών όσο και των
ευρωπαϊκών– και της κυβέρνησης. Θα πρέπει να επισημάνουμε ότι η νέα κυβέρνηση συμφώνησε
να αντιστρέψει τη μείωση του ελάχιστου μισθού. Εντούτοις, γνωρίζουμε ότι η ανάκαμψη δεν
είναι δυνατόν να επιτευχθεί χωρίς θυσίες. Η Ιρλανδία πέρασε μια παρόμοια δοκιμασία τη δεκαετία
του 1980. Πολλοί από τους δύσκολους όρους όπως τίθενται στο πρόγραμμα των ΕΕ/ΔΝΤ είναι
απαραίτητοι για την εξυγίανση των δημόσιων οικονομικών μας. Πρέπει να κλαδέψουμε το δέντρο
για να υπάρξει χώρος για ανάπτυξη.

Επικροτώ τη στήριξη της Επιτροπής για μείωση του επιτοκίου, όπως δήλωσε ο Επίτροπος Rehn.
Αυτό θα πρέπει να συμβεί το συντομότερο δυνατό και απευθύνω έκκληση στην Επιτροπή να
εξετάσει αυτό το ζήτημα εγκαίρως. Ο Επίτροπος τόνισε ότι όλα τα μέτρα έχουν σταθμιστεί έναντι
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των επιπτώσεών τους στην ανάπτυξη, την ανταγωνιστικότητα και τη βιωσιμότητα των δημόσιων
οικονομικών μακροπρόθεσμα. Αποδέχομαι ότι δεν μπορούμε να επωμιστούμε μεμιάς όλο το
βάρος που κληθήκαμε να επωμιστούμε. Ο ιρλανδικός λαός ανέλαβε τις ευθύνες του σε αυτό το
ζήτημα· στην πραγματικότητα, ανέλαβε και τις ευθύνες άλλων, καθώς δεν μας δόθηκε εναλλακτική
λύση. Ό,τι έκανε δεν αφορά μόνο την Ιρλανδία, αλλά και την Ευρώπη και την ευρωζώνη
συγκεκριμένα. Δεν χρειαζόμαστε τη σταγόνα που θα ξεχειλίσει το ποτήρι. Σας παρακαλώ, δώστε
στον ιρλανδικό λαό τα μέσα· θα φέρουμε μόνοι μας εις πέρας τη δουλειά, αλλά σας παρακαλούμε
μην αναμένετε από τον ιρλανδικό λαό να επωμιστεί ένα βάρος που δεν είναι σε θέση να επωμιστεί.
Επομένως, ζητώ από τον Επίτροπο να λάβει υπόψη αυτές τις παρατηρήσεις ιδίως τις προσεχείς
ημέρες και εβδομάδες.

Stephen Hughes,    εξ ονόματος της Ομάδας S&D. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, αυτό το μνημόνιο
απαιτεί μείωση 1 ευρώ ανά ώρα στον ελάχιστο μισθό στην Ιρλανδία και επανεξέταση, όπως
ακούσαμε, του συστήματος συλλογικών συμβάσεων στην Ιρλανδία, το οποίο προστατεύει τους
χαμηλόμισθους.

Δεν πιστεύω ότι αυτή η παρέμβαση μπορεί να δικαιολογηθεί. Η Συνθήκη απαιτεί από την Επιτροπή
να προωθεί τον κοινωνικό διάλογο, όχι να τον υπονομεύει. Το άρθρο 152 απαιτεί σεβασμό της
αυτονομίας των κοινωνικών εταίρων, όχι παρέμβαση αυτού του είδους, και το άρθρο 153
αποκλείει ρητά τη δράση της ΕΕ στον τομέα των αμοιβών. Η Επιτροπή δεν μπορεί να είναι
επιλεκτική όσον αφορά την ιεράρχηση των άρθρων στο πλαίσιο αυτό.

Το μνημόνιο συνεχίζει επιμένοντας σε περικοπές στον τομέα της κοινωνικής πρόνοιας, κατάργηση
βασικών δημόσιων υπηρεσιών και μείωση των απασχολούμενων στον δημόσιο τομέα και των
συντάξεων του δημόσιου τομέα. Πώς μπορούν να δικαιολογηθούν αυτές οι απαιτήσεις σε σχέση
με μια Συνθήκη που απαιτεί από την Ένωση να επιδιώκει την εξάλειψη των ανισοτήτων, την
προαγωγή υψηλού επιπέδου απασχόλησης, τη διασφάλιση επαρκούς κοινωνικής προστασίας
και την καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού; Η μόνη ειλικρινή απάντηση σε αυτό είναι
ότι αυτά τα πράγματα δεν μπορούν να συνδυαστούν, και το πρόβλημα είναι ότι αυτά τα πράγματα
έχουν γίνει πλέον, ως αποτέλεσμα της ετήσιας επισκόπησης της ανάπτυξης, ο γενικός κανόνας.

Οι πολίτες θα απορρίψουν την ιδέα μιας Ευρώπης που βασίζεται μόνο στη λιτότητα. Δεν πρόκειται
να ανεχθούν τις μακροπρόθεσμες συνέπειες στις κοινωνικές πολιτικές με χαμηλότερους μισθούς,
χαμηλότερη προστασία της εργασίας, αδύναμα κοινωνικά πρότυπα, μειωμένες δημόσιες υπηρεσίες
και την επιβολή υψηλότερων ηλικιών συνταξιοδότησης. Εάν επιθυμούμε να συνεχίσει να αυξάνεται
ο αριθμός των αντιευρωπαϊστών, τότε να συνεχίσει έτσι η Επιτροπή. Εάν όχι, τότε σταματήστε
τώρα αυτές τις ανοησίες.

Marian Harkin,    εξ ονόματος της Ομάδας ALDE. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, ο Επίτροπος μάς
λέει ότι το μνημόνιο συνεννόησης καταρτίστηκε δυνάμει του άρθρου 122, παράγραφος 2. Θα
ήθελα να ρωτήσω τον Επίτροπο τι συμβαίνει όταν ένα άρθρο της Συνθήκης έρχεται σε άμεση
αντίθεση με άλλα άρθρα της Συνθήκης· όπως ρώτησε και ο Stephen Hughes, με ποιον τρόπο
αποφασίζουμε την ιεράρχηση; Το μνημόνιο έρχεται σε αντίθεση με το άρθρο 153.

Επίσης, έρχεται σε αντίθεση με το άρθρο 9, την κοινωνική ρήτρα, την οποία έχω αναφέρει πολλές
φορές στο Σώμα όταν συζητάμε για τη δέσμη μέτρων λιτότητας της Ιρλανδίας, όπου αναφέρεται
ότι κατά τον καθορισμό και την εφαρμογή όλων των πολιτικών και των δράσεών της, η Ένωση
συνεκτιμά τις απαιτήσεις που συνδέονται με την προαγωγή υψηλού επιπέδου απασχόλησης, την
καταπολέμηση του κοινωνικού αποκλεισμού κ.λπ. Επίσης, τι συμβαίνει με το άρθρο 28 του
Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων, σύμφωνα με το οποίο οι εργαζόμενοι έχουν δικαίωμα να
διαπραγματεύονται και να συνάπτουν συλλογικές συμβάσεις καθώς και να προσφεύγουν, σε
περίπτωση σύγκρουσης συμφερόντων, σε συλλογικές δράσεις για την υπεράσπιση των
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συμφερόντων τους, συμπεριλαμβανομένης της απεργίας; Πολλοί ιρλανδοί εργαζόμενοι θεωρούν
ότι βρίσκονται επί του παρόντος στην κατάσταση αυτήν. Πώς αντιμετωπίζουμε την αντίφαση
μεταξύ των διαφόρων άρθρων στη Συνθήκη;

Θα ήθελα να σας θέσω άλλη μία ερώτηση, κύριε Επίτροπε: λέτε ότι το μνημόνιο συνεννόησης
ήταν αποκλειστικά ευθύνη της ιρλανδικής κυβέρνησης και ότι η Επιτροπή συναίνεσε ή συμφώνησε;

Τέλος, ας υποθέσουμε εδώ ότι έχετε την εξουσία να τα πράξετε όλα αυτά – και μας λέτε ότι την
έχετε· τότε γιατί δεν έγινε καμία προσπάθεια να μειωθούν ή να εξαλειφθούν τα τραπεζικά μπόνους;
Γιατί δεν έγινε καμία προσπάθεια να διασφαλιστεί ότι όσοι βρίσκονται στην κορυφή της
μισθολογικής κλίμακας θα πληρώσουν το δίκαιο μερίδιο που τους αναλογεί; Γιατί αφαιρέθηκε
ένα ευρώ από τον ελάχιστο μισθό; Συμφωνώ απόλυτα με όσα είπε ο Stephen Hughes: αυτό
πυροδοτεί αντιευρωπαϊκά αισθήματα. Οι πολίτες βλέπουν τι συμβαίνει. Βλέπουν πώς εργάζεται
η Επιτροπή σε όλη αυτήν τη διαδικασία, και αυτό που βλέπουν είναι ότι εκείνοι που πλήττονται
από τα συγκεκριμένα σχέδια λιτότητας είναι όσοι λαμβάνουν τον ελάχιστο μισθό, όσοι
προστατεύονται από συλλογικές συμφωνίες.

Τέλος, η βασική ερώτησή μου, κύριε Επίτροπε, είναι η εξής: ποιος αποφασίζει; Αποφασίζει το
Δικαστήριο; Ποιος αποφασίζει όταν τα άρθρα της Συνθήκης έρχονται σε σύγκρουση ή όταν η
Επιτροπή ενεργεί κατά τρόπο που φέρνει αυτά τα άρθρα σε σύγκρουση μεταξύ τους;

Marije Cornelissen,    εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE. – (EN) Κύριε Πρόεδρε,
αντιλαμβάνομαι την επείγουσα ανάγκη να αντιμετωπίσει η Επιτροπή την οικονομική κρίση και
τα υψηλά επίπεδα χρέους που απειλούν τη σταθερότητα του ευρώ. Κατανοώ ότι επιβάλλονται
όροι σε χώρες που αναγκάζονται να καταφύγουν στον ευρωπαϊκό μηχανισμό χρηματοπιστωτικής
σταθερότητας. Ωστόσο, μου φαίνεται ότι η Επιτροπή είναι αρκετά επιλεκτική όσον αφορά τα
μέτρα και τους όρους που θεωρεί ότι επιτρέπεται να επιβληθούν στη συγκεκριμένη κρίση.

Από τη μία πλευρά, σχεδόν όλα τα μέτρα φαίνονται νόμιμα όσον αφορά τη δημοσιονομική
εξυγίανση μέσω της περικοπής δαπανών. Από τη στιγμή που η Ιρλανδία έκανε χρήση του πακέτου
διάσωσης, οι ελάχιστοι μισθοί και τα επίπεδα των συντάξεων ήταν οι πρώτες μεταβλητές που
προσαρμόστηκαν, αν και είναι σαφές ότι αυτά τα ζητήματα δεν εμπίπτουν στις αρμοδιότητες
της ΕΕ. Από την άλλη πλευρά, η Επιτροπή κρύβεται πίσω από την έλλειψη αρμοδιότητας της ΕΕ
αφήνοντας ανέγγιχτο τον εξαιρετικά χαμηλό ιρλανδικό φόρο για τις εταιρείες, παρότι η αύξησή
του θα μπορούσε επίσης να βελτιώσει σημαντικά τα δημόσια έσοδα στην Ιρλανδία. Εξάλλου, η
περικοπή δαπανών δεν είναι ο μόνος τρόπος για την επίτευξη ενός ισοσκελισμένου
προϋπολογισμού.

Κατανοώ ότι η τρέχουσα κρίση απαιτεί τη λήψη έκτακτων μέτρων, αλλά γιατί η Επιτροπή βιάζεται
τόσο πολύ να προσαρμόσει τους ελάχιστους μισθούς, πλήττοντας τους εργαζόμενους που
κερδίζουν τα λιγότερα χρήματα, ενώ πρέπει να περιμένουμε για να δούμε αν θα εφαρμοστούν
μέτρα που θα αναγκάσουν τον τραπεζικό και χρηματοπιστωτικό τομέα να πληρώσει; Έχω ιδίως
την εντύπωση ότι η Επιτροπή ερμηνεύει τις αρμοδιότητες της ΕΕ με ιδιαίτερα μονόπλευρο και,
θα τολμούσα να πω, δεξιό τρόπο. Αυτή η ωμή προσέγγιση καλλιεργεί τον ευρωσκεπτικισμό.
Φαίνεται ότι η ΕΕ ενεργεί αποφασιστικά στον τομέα της απασχόλησης και της κοινωνικής πολιτικής
μόνο σε περιόδους κρίσης, οπότε και επιβάλει περικοπές στις κοινωνικές δαπάνες και τους
μισθούς.

Η ΕΕ μπορεί να ανακτήσει την εμπιστοσύνη των πολιτών της μόνο εάν η Επιτροπή επιδείξει την
ίδια αποφασιστικότητα κατά τον καθορισμό των κατάλληλων ελάχιστων κοινωνικών προτύπων
και κοινωνικών εγγυήσεων για τις ισχυρές περικοπές που επιβάλλονται στους πολίτες. Ναι,
επιθυμούμε οικονομική διακυβέρνηση, αλλά επιθυμούμε ισορροπημένη διακυβέρνηση η οποία
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θα συνοδεύεται και από δημοσιονομική βιωσιμότητα και από κοινωνικές εγγυήσεις. Σε αντίθετη
περίπτωση, οι ευάλωτες ομάδες του πληθυσμού θα πληρώσουν το τίμημα για ένα χάος για το
οποίο δεν είναι υπεύθυνες.

Thomas Händel,    εξ ονόματος της Ομάδας GUE/NGL. – (DE) Κύριε Πρόεδρε, κυρίες και
κύριοι, τα πακέτα διάσωσης είχαν σκοπό να προστατέψουν τα κράτη μέλη της ΕΕ από τη
χρεοκοπία. Ωστόσο, επιβάλουν στους πολίτες σκληρά προγράμματα λιτότητας, ενώ επιτρέπουν
στους υπαίτιους να μένουν ατιμώρητοι. Εκτός από αυτό, η Επιτροπή παρεμβαίνει τώρα και στην
εθνική μισθολογική πολιτική.

Κύριε Hahn, είναι εντελώς παράλογο και λυπάμαι πολύ όταν ακούω επίσημα επιχειρήματα όπως
τα δικά σας ότι αυτό δεν αποσκοπεί επ’ ουδενί να αποτελέσει κοινωνικοπολιτικό μέτρο. Αυτή η
θέση είναι ολωσδιόλου απαράδεκτη. Η μισθολογική πολιτική δεν είναι ζήτημα της ΕΕ. Αυτή η
πολιτική εκ μέρους της Επιτροπής έρχεται σε πλήρη αντίθεση με την ιδέα αυτής της Ευρωπαϊκής
Ένωσης. Η ΕΕ δεν επεδίωκε ποτέ να δημιουργήσει ανταγωνισμό στους μισθούς και κοινωνικό
ντάμπινγκ. Αυτή η πολιτική της Επιτροπής μιλά για την ακαμψία των μισθών, που πρέπει να
μειωθεί. Αναφέρει ότι οι μισθοί θα πρέπει να αντικατοπτρίζουν τις συνθήκες της αγοράς. Αυτό
είναι σαν να ζητείται από έναν τυφλό να περιγράψει έναν ελέφαντα. Οι άνθρωποι που γράφουν
αυτά τα πράγματα δεν κατανοούν καθόλου τα συστήματα συλλογικών συμβάσεων. Παρεμβαίνουν
σε ελεύθερες συλλογικές διαπραγματεύσεις και μειώνουν σε σημείο παραλογισμού την αυτονομία
των κοινωνικών εταίρων και τον κοινωνικό διάλογο, για τα οποία γίνεται πολύς λόγος.

Θα ήθελα να καταστήσω σαφές ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο καλείται να διασφαλίσει ότι η
πολιτική αυτόνομων συλλογικών συμβάσεων θα διατηρηθεί, με σκοπό την προστασία του
κοινωνικού διαλόγου και την αποτροπή περαιτέρω διάλυσης της κοινωνικής ασφάλειας.
Χρειαζόμαστε μέτρα για να αποτρέψουμε μια πολιτική λιτότητας που έχει τα αντίθετα από τα
επιδιωκόμενα αποτελέσματα, όχι κυρώσεις.

Derek Roland Clark,    εξ ονόματος της Ομάδας EFD. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, αυτό το θέμα
δεν αφορά μόνο την Ιρλανδία. Μόλις πριν από έναν μήνα, υπενθύμισα στο Κοινοβούλιο ότι οι
συντάξεις αποτελούν αποκλειστική αρμοδιότητα των κρατών μελών· ωστόσο, και πάλι ξεκινάμε
να χρησιμοποιούμε την ίδια γλώσσα του συντονισμού και των μηχανισμών συνταξιοδότησης.
Οι συντάξεις σχετίζονται σχεδόν πάντα με τα εισοδήματα, επομένως διαπιστώνουμε εδώ μια
προσπάθεια εναρμόνισης των μισθών; Ελπίζω όχι, επειδή οι Συνθήκες αναφέρουν επίσης ότι οι
μισθοί αποτελούν αποκλειστική αρμοδιότητα των κρατών μελών.

Είναι πολύ καλό να υποστηρίζουμε ότι η «ισότητα» πρέπει να σημαίνει «ισότητα αμοιβών», αλλά
πρέπει όλοι οι εργαζόμενοι που κάνουν την ίδια δουλειά να αμείβονται το ίδιο στα διάφορα
κράτη μέλη της ΕΕ; Ας σκεφτούμε, για παράδειγμα, τη συνιστώσα «κλίμα»: η διατήρηση ενός
σπιτιού ζεστού στον αρκτικό κύκλο απαιτεί πολύ περισσότερα χρήματα απ’ ό,τι στις μεσογειακές
χώρες. Προσθέστε τον χειμερινό ρουχισμό, τον εκχιονισμό και όλα τα συναφή και είναι σαφές
ότι το να αμείβονται όλοι οι εργαζόμενοι το ίδιο θα άφηνε σε ορισμένους περισσότερα χρήματα
απ’ ό,τι σε άλλους. Φυσικά οι μισθοί δεν μπορούν να είναι ίσοι. Οι προθέσεις της Επιτροπής για
την κατάρτιση σχεδίων με σκοπό να ενθαρρυνθούν τα κράτη μέλη να θεσπίσουν μια πολιτική
ελάχιστου μισθού της ΕΕ και να δημιουργήσουν μηχανισμούς συνταξιοδότησης αντίκειται στις
Συνθήκες. Δεν εκπλήσσομαι: αυτή είναι η ΕΕ επί τω έργω.

Μια εναρμονισμένη πολιτική μισθών και συντάξεων δεν είναι απλώς ουτοπική· είναι παράνομη.
Αφήστε την, όπως απαιτούν οι Συνθήκες, στην αρμοδιότητα των εκλεγμένων κυβερνήσεων, όπως
της δικής μου στο Westminster και όπως αυτής στην Ιρλανδία.
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Hans-Peter Martin (NI).   – (DE) Κύριε Πρόεδρε, η Ιρλανδία είναι ένα τραγικό μάθημα ιστορίας
για εμάς. Αρχικά, αυτή η χώρα προβαλλόταν πάντα ως λαμπρό παράδειγμα και το πρότυπο για
τα νέα κράτη μέλη της Ένωσης, παρότι εκείνη την εποχή επιτράπηκαν και ενθαρρύνθηκαν πολύ
εσφαλμένες πολιτικές οι οποίες κατέληξαν σε τεράστιες φούσκες στον τομέα των ακινήτων που
έπρεπε να αντιμετωπιστούν, με τον τραπεζικό τομέα να ακολουθεί δικούς του νόμους, και να
μην δίνεται προσοχή στην αποφυγή του ανταγωνισμού που βασίζεται στο ντάμπινγκ στον τομέα
της φορολογίας.

Κύριε Επίτροπε, έχουμε την ίδια εθνικότητα. Γνωρίζουμε πόσο πολλοί αυστριακοί συγγραφείς,
για παράδειγμα, ανακάλυψαν ξαφνικά ότι είναι Ιρλανδοί, επειδή δεν χρειαζόταν να πληρώνουν
σχεδόν καθόλου φόρους εκεί. Τι έκαναν οι υποτιθέμενες εξαιρετικά φιλοευρωπαϊκές δυνάμεις
την εποχή εκείνη; Απολύτως τίποτα! Δήλωναν «αυτή η χώρα είναι ένα θαυμάσιο παράδειγμα».

Όλα αυτά τώρα έχουν καταρρεύσει πλήρως. Αυτή η φούσκα μετατράπηκε τώρα σε αυτό που
πολλοί έλεγαν ότι ήταν εξαρχής. Για άλλη μία φορά, βρισκόμαστε αντιμέτωποι με μια κατάσταση
όπου –και δεν το σκέφτομαι μόνο εγώ αυτό– πυροδοτούνται αντιευρωπαϊκά αισθήματα από το
γεγονός ότι επιτρέπουμε ξανά την εφαρμογή των λανθασμένων πολιτικών, στην προκειμένη
περίπτωση επιβάλλοντας αυτήν τη μαζική δέσμη μέτρων στην Ιρλανδία. Κύριε Επίτροπε, λέτε
ότι το κράτος μέλος δεσμεύεται το ίδιο εν προκειμένω. Ωστόσο, γνωρίζουμε από την εμπειρία
μας από τα προγράμματα της Παγκόσμιας Τράπεζας και του Διεθνούς Νομισματικού Ταμείου
–και αυτό που βλέπουμε σήμερα στην Ιρλανδία δεν διαφέρει τόσο πολύ από αυτό– ότι, εντέλει,
οι εν λόγω χώρες δεν έχουν επιλογή.

Εάν κάναμε ένα βήμα πίσω και λέγαμε «είναι κρίμα που η Ιρλανδία δεν απέρριψε τη Συνθήκη της
Λισαβόνας τη δεύτερη φορά», τότε θα μπορούσαμε να καταλήξουμε σε έναν εντελώς διαφορετικό
τρόπο σκέψης. Θα βλέπαμε τότε ότι, με το παρόν ευρωπαϊκό οικοδόμημα, αντιμετωπίζουμε κάτι
που θα μπορούσε να παρομοιαστεί με ένα όχημα το μπροστινό μέρος του οποίου είναι Porsche
ενώ το πίσω είναι ποδήλατο. Αυτά τα δύο πράγματα δεν συνδυάζονται. Πρέπει να είναι πολύ
ισχυρότερα.

Εάν επιθυμούμε να αποτρέψουμε τη διάλυση αυτής της Ευρώπης, χρειαζόμαστε πραγματικά
κάτι σαν ένα Σύνταγμα για την Ευρώπη. Στη συνέχεια, χρειαζόμαστε σαφή σημεία αναφοράς
που θα εφαρμόζονται πραγματικά σε όλους. Χρειαζόμαστε οικονομική διακυβέρνηση. Αυτή η
κατακερματισμένη προσέγγιση –εμπρός, πίσω, πλαγίως– δεν πρόκειται να αποδώσει αποτελέσματα
και στο τέλος, κύριε Επίτροπε, είναι περισσότερο πιθανό να καταλήξει σε καταστροφή αυτού
που εσείς, εγώ και η συντριπτική πλειοψηφία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου εργαζόμαστε να
επιτύχουμε, δηλαδή μιας ειρηνικής, λειτουργικής και ταυτόχρονα ενωμένης Ευρώπης.

Philippe Boulland (PPE).   – (FR) Κύριε Πρόεδρε, πρέπει να σημειωθεί ότι, με την κρίση και
την κατάρρευση της στεγαστικής και πιστωτικής φούσκας, το ιρλανδικό κράτος αναγκάστηκε
να παρέμβει για να στηρίξει τις τράπεζες. Το ιρλανδικό δημόσιο έλλειμμα, το συσσωρευμένο
υπόλοιπο του προϋπολογισμού των κεντρικών και τοπικών διοικήσεων και, συγκεκριμένα, των
διοικήσεων κοινωνικής ασφάλισης, υπολογίστηκε στο 32% του ακαθάριστου εγχώριου προϊόντος
(ΑΕγχΠ) το 2010. Εάν η ιρλανδική κυβέρνηση, που αντιμετωπίζει δυσκολίες όσον αφορά την
αναχρηματοδότησή της από τις αγορές, επιθυμεί να αποκτήσει πρόσβαση σε δάνεια από τον
ευρωπαϊκό μηχανισμό χρηματοπιστωτικής σταθερότητας και το ευρωπαϊκό ταμείο
χρηματοπιστωτικής σταθερότητας, θα πρέπει να ικανοποιήσει τις απαιτήσεις για κοινωνικές και
δημοσιονομικές αλλαγές, παρότι οι τομείς αυτοί εμπίπτουν στην αρχή της επικουρικότητας.
Κατά την άποψή μας, δεν υπάρχει καμία αντίφαση εδώ. Ως γιατρός, θα έλεγα ότι όταν ο ασθενής
έχει πυρετό δεν έχει νόημα να του χορηγούνται αδιακρίτως αντιπυρετικά χωρίς πρώτα να
αναζητηθεί και να αντιμετωπιστεί η αιτία. Όσον αφορά την κατανομή αυτών των πόρων, το
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συγκεκριμένο κράτος θα πρέπει να βάλει σε τάξη τα οικονομικά του, ώστε να διορθωθούν το
υπερβολικό έλλειμμα και τα σφάλματα του παρελθόντος.

Αυτό το σχέδιο λιτότητας αναμένεται να βελτιώσει το ΑΕγχΠ κατά 10% την επόμενη τετραετία.
Όπως με ένα πρόσωπο στο οποίο η τράπεζα χορηγεί προσωπικό δάνειο μόνο εάν ικανοποιείται
ο όρος της φερεγγυότητας, χωρίς όμως να αναμειγνύεται στην προσωπική ζωή του και τη
διαχείριση των χρημάτων του, η Ευρωπαϊκή Ένωση μπορεί να δανείσει χρήματα στην Ιρλανδία
επί τη βάσει του ενοποιημένου συντελεστή φερεγγυότητας. Χωρίς να παρεμβαίνει στην προσωπική
ζωή του, η τράπεζα θα ενθαρρύνει το εν λόγω πρόσωπο να διαπραγματευτεί, για παράδειγμα,
αύξηση του μισθού του ή να δανειστεί από αλλού. Κατά συνέπεια, τηρώντας την αρχή της
επικουρικότητας, η Ευρωπαϊκή Ένωση, βάσει του μνημονίου συνεννόησης που καταρτίστηκε
μαζί με το Διεθνές Νομισματικό Ταμείο (ΔΝΤ), θεωρεί ότι αυτή η φερεγγυότητα απαιτεί τη μείωση
του νόμιμου ελάχιστου μισθού και την προσαρμογή των συντάξεων, μαζί πάντα με φορολογικά
μέτρα. Εναπόκειται στην Ιρλανδία να επιλέξει αν θα εφαρμόσει τα μέτρα αυτά ή όχι. Το εν λόγω
μνημόνιο δεν αφήνει περιθώρια στην Ευρωπαϊκή Ένωση να παρέμβει σε τομείς που εμπίπτουν
στην αρχή της επικουρικότητας, καθιστώντας δυνατή, για παράδειγμα, την επιβολή ευρωπαϊκού
ελάχιστου μισθού, κάτι που θα ήταν επικίνδυνο, αλλά αντιθέτως διασφαλίζει την προστασία της
σταθερότητας της ευρωζώνης μέσω μιας διαδικασίας αμοιβαίων εγγυήσεων. Φυσικά, είναι
απαραίτητο να βοηθήσουμε την Ιρλανδία, όπως και τις άλλες χώρες που αντιμετωπίζουν
δυσκολίες, για να προστατευτούμε κι εμείς, αλλά όχι με οποιοδήποτε τίμημα, ιδίως αποδεχόμενοι
την αδυναμία ενός κράτους να αποπληρώσει τα δάνειά του, αποδυναμώνοντας κατά τον τρόπο
αυτόν τους πολίτες του και τους πολίτες ολόκληρης της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Πρόεδρος.   – Θα ήθελα να αναφέρω σε όλους σας ότι, εάν κατά τη διάρκεια των παρεμβάσεών
σας μιλάτε πολύ γρήγορα, οι διερμηνείς θα δυσκολεύονται να ακολουθήσουν τον ρυθμό σας.
Ως αρμόδιος για θέματα που αφορούν την πολυγλωσσία, θα ήθελα να επισημάνω ότι το Προεδρείο
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου εξετάζει επί του παρόντος ένα νέο σύστημα.

Προς το παρόν, οι διερμηνείς ενημερώνουν τον Πρόεδρο ότι δεν μπορούν να ακολουθήσουν
τον ρυθμό του ομιλητή, οπότε ο Πρόεδρος αναλαμβάνει το δύσκολο καθήκον να σας διακόψει.
Βάσει του συστήματος που διερευνούμε τώρα, κάθε ένας από εσάς, στην έδρα του, θα μπορεί
να βλέπει ένα κόκκινο φως που θα τον προειδοποιεί όταν οι διερμηνείς δεν μπορούν να
παρακολουθήσουν την παρέμβασή του, με αποτέλεσμα να μην χρειάζεται να σας διακόψει ο
Πρόεδρος και αντ’ αυτού να ενημερώνεστε απευθείας.

Proinsias De Rossa (S&D).   – (EN) Κύριε Πρόεδρε, το μνημόνιο συνεννόησης σε σχέση με
ζητήματα της αγοράς εργασίας είναι πολύ σαφές ότι βασίζεται σε μια απλουστευτική οικονομική
θεωρία ότι οι χαμηλότεροι μισθοί θα «εκκαθαρίσουν την αγορά», με άλλα λόγια θα θέσουν τέλος
στην ανεργία. Πρόκειται για απόλυτη ανοησία. Η θεωρία αυτή δεν υποστηρίζεται από πρακτικά
αποτελέσματα. Επίσης, θα ήθελα να επιστήσω την προσοχή της Επιτροπής στην επισκόπηση του
Forfás σχετικά με την ανταγωνιστικότητα του κόστους εργασίας στην Ιρλανδία, που εκπονήθηκε
στα τέλη του περασμένου έτους, και αναφέρει ότι οι εταιρείες γενικά προτιμούν τις απολύσεις
από τις περικοπές μισθών επειδή βλάπτουν λιγότερο το ηθικό. Εάν θέλετε να εξετάσετε γιατί
είχαμε περισσότερες απολύσεις από περικοπές μισθών στην Ιρλανδία, αυτή είναι η βασική αιτία.

Θα ήθελα να απευθύνω έκκληση στην Επιτροπή να συμμορφωθεί με το ευρωπαϊκό δίκαιο και να
σταματήσει να παρεμβαίνει σε ζητήματα αγοράς εργασίας στην Ιρλανδία. Όπως λέτε, έχουμε
μακρά παράδοση συμφωνιών κοινωνικής σύμπραξης στην Ιρλανδία. Πράγματι, αυτή είναι η
βασική αιτία που δεν εκδηλώνεται βία στους δρόμους της Ιρλανδίας: οφείλεται στο ότι οι
κοινωνικοί εταίροι και η κυβέρνηση έχουν θεσπίσει από κοινού ρυθμίσεις για την προσαρμογή
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της αγοράς εργασίας και την προσαρμογή των συνθηκών, ώστε να διασφαλιστεί ότι μπορούμε
να τρέφουμε ορισμένες ελπίδες ανάκαμψης από τη σημερινή κρίση.

Αυτή η παράδοση έχει διασφαλίσει πρόοδο στην Ιρλανδία, αλλά το πρόγραμμα σε γενικές
γραμμές δεν επιτυγχάνει τους επιδιωκόμενους στόχους, δηλαδή να βοηθήσει την οικονομία της
Ιρλανδίας να αναπτυχθεί. Η οικονομία δεν αναπτύσσεται. Αντιθέτως, ακολουθεί πτωτική πορεία,
και πρέπει να γίνει γενική επαναδιαπραγμάτευση του προγράμματος. Θα πρότεινα, συγκεκριμένα,
την αφαίρεση των σημείων που σχετίζονται με την αγορά εργασίας. Όπως έχει αναφερθεί ήδη,
η ιρλανδική κυβέρνηση, στην οποία συμμετέχει το κόμμα μου, έχει ήδη δηλώσει ότι θα αντιστρέψει
τη μείωση του ελάχιστου μισθού όπως συμφωνήθηκε στο εν λόγω πρόγραμμα.

Μπορεί να μην σας ευχαριστεί, αλλά αυτό θα συμβεί. Μπορείτε να είστε βέβαιοι επίσης ότι η
προσπάθειά σας να παρέμβετε στον νόμο περί εγγεγραμμένων συλλογικών συμβάσεων εργασίας,
που ισχύει για πάνω από 50 έτη, δεν θα είναι επιτυχής, όπως ελπίζετε, επειδή η σημερινή
κυβέρνηση είναι αποφασισμένη ότι η κοινωνική σύμπραξη θα διαδραματίσει τον παραδοσιακό
της ρόλο διασφαλίζοντας την εργασιακή ειρήνη και πρόοδό μας.

Ilda Figueiredo (GUE/NGL).   – (PT) Κύριε Πρόεδρε, η τάση στην ΕΕ να αυξάνονται οι πιέσεις
στα κράτη μέλη εντείνεται, με το πρόσχημα της κρίσης και με σκοπό την υποτίμηση των μισθών
και την αύξηση της εκμετάλλευσης των εργαζομένων, προκειμένου να διασφαλιστούν ακόμη
περισσότερα κέρδη και έσοδα για τους οικονομικούς και χρηματοπιστωτικούς ομίλους,
αποκαλύπτοντας σε όλο της το μεγαλείο την αντικοινωνική αναλγησία του καπιταλισμού.

Εάν τα παράλογα κριτήρια του συμφώνου σταθερότητας, με τις προτάσεις για την αποκαλούμενη
οικονομική διακυβέρνηση και το αποκαλούμενο σύμφωνο ανταγωνιστικότητας δεν είχαν εγκριθεί,
ιδίως η προσπάθεια να αποτραπεί η αύξηση των μισθών παράλληλα με τον πληθωρισμό και να
αυξηθεί η νόμιμη ηλικία συνταξιοδότησης, θα αντιμετωπίζαμε ακόμη πιο σοβαρές επιθέσεις στα
εργασιακά και κοινωνικά δικαιώματα.

Αυτό που συμβαίνει ήδη στον συγκεκριμένο τομέα σε ορισμένες χώρες, όπως στην Πορτογαλία,
την Ελλάδα ή την Ιρλανδία, και το οποίο είναι ύψιστης σημασίας, είναι περικοπές μισθών και
πάγωμα των συντάξεων, ακόμη και των κατώτατων συντάξεων και όσων βρίσκονται κάτω από
το όριο της φτώχειας. Στην περίπτωση της Πορτογαλίας, προγραμματίστηκε ήδη για την αρχή
του τρέχοντος έτους περικοπή του εθνικού ελάχιστου μισθού. Θεωρήθηκε ότι τα 500 ευρώ τον
μήνα ήταν υπερβολικά πολλά, και αποφασίστηκε να μειωθούν κατά 15 ευρώ, παρότι πάνω από
το 13% των γυναικών εργαζομένων της Πορτογαλίας λαμβάνουν μόνο αυτό το ποσό, έναντι
6% των ανδρών εργαζομένων. Πρόκειται για σαφές παράδειγμα θεσμοθετημένης διάκρισης και
το αποτέλεσμα των αποκαλούμενων μέτρων λιτότητας που η Επιτροπή, από κοινού με το
Συμβούλιο και τις κυβερνήσεις των χωρών μας, εφαρμόζει, με την επακόλουθη επιδείνωση των
κοινωνικών ανισοτήτων, τις διακρίσεις, την υποτίμηση της εργασίας και την αύξηση της φτώχειας,
ενώ συνεχίζεται η ανοχή για τη χρηματοπιστωτική κερδοσκοπία και τους φορολογικούς
παραδείσους. Ως εκ τούτου, εκφράζουμε την αλληλεγγύη μας προς τους νέους εργαζόμενους
και τους εκπαιδευτικούς που πρόκειται να πραγματοποιήσουν διαμαρτυρίες τις προσεχείς
εβδομάδες, συμπεριλαμβανομένου αυτού του Σαββάτου, στις 12 Μαρτίου, και στη μεγάλη
εθνική διαδήλωση της Γενικής Συνομοσπονδίας Πορτογάλων Εργαζομένων (CGTP) στη Λισαβόνα
στις 19 Μαρτίου. Έτσι θα συνεχιστεί ο αγώνας κατά αυτών των αντικοινωνικών πολιτικών.

(Η ομιλήτρια δέχεται να απαντήσει σε ερώτηση στο πλαίσιο της διαδικασίας της γαλάζιας
κάρτας σύμφωνα με το άρθρο 149, παράγραφος 8, του Κανονισμού)

Hans-Peter Martin (NI).   – (EN) Κύριε Πρόεδρε, λαμβάνοντας υπόψη όσα μας αναφέρετε,
θα μπορούσατε να μας πείτε εδώ στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο πώς έχει αλλάξει η στάση στην
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Πορτογαλία απέναντι στην Ευρωπαϊκή Ένωση; Έχει μειωθεί το ποσοστό των πολιτών που
τάσσονται υπέρ της συμμετοχής στην Ευρωπαϊκή Ένωση; Πώς έχει αλλάξει το γενικό αίσθημα
απέναντι στην ΕΕ; Η Πορτογαλία έχει πολλά κοινά σημεία με την Ιρλανδία – αρχικά, υπήρξε η
μεγάλη ευφορία τη δεκαετία του 1970 με την προοπτική της ένταξης, και στη συνέχεια την
αντίστοιχη χρηματοδότηση. Βλέπετε και στην Πορτογαλία παρόμοιες φούσκες ακινήτων με
αυτές που καταγράφηκαν στην Ιρλανδία;

Ilda Figueiredo (GUE/NGL).   – (PT) Κύριε Πρόεδρε, το θέμα είναι ενδιαφέρον από αυτήν
την άποψη: είναι σαφές ότι αυτές οι πολιτικές της ΕΕ πυροδοτούν επίσης μεγάλες εξεγέρσεις
στην Πορτογαλία, με αποτέλεσμα το επόμενο Σαββατοκύριακο νέοι άνθρωποι και εκπαιδευτικοί
να κατέβουν στους δρόμους για να διαδηλώσουν κατά της συγκεκριμένης πολιτικής. Στις
19 Μαρτίου, η Γενική Συνομοσπονδία Πορτογάλων Εργαζομένων θα πραγματοποιήσει μια
μεγάλη διαδήλωση, η οποία προγραμματίζεται να λάβει χώρα στη Λισαβόνα, κατά αυτών των
αντικοινωνικών πολιτικών. Φυσικά, αυτό αντικατοπτρίζεται στη συμπεριφορά των πορτογάλων
πολιτών, καθώς η χώρα έχει ήδη εισέλθει σε ύφεση, και οι συνθήκες διαβίωσης επιδεινώνονται
για τους εργαζόμενους και τους πολίτες, οι ανισότητες εντείνονται και η φτώχεια επίσης αυξάνεται.
Η Ευρωπαϊκή Ένωση, η Επιτροπή και το Συμβούλιο…

(Ο Πρόεδρος διακόπτει την ομιλήτρια)

Marita Ulvskog (S&D).   – (SV) Κύριε Πρόεδρε, η Επιτροπή, ορίζοντας απαιτήσεις για
χαμηλότερους μισθούς, υπονόμευσε το διαπραγματευτικό δικαίωμα των κοινωνικών εταίρων
και επηρέασε άμεσα και έμμεσα τη διαμόρφωση των μισθών, πράγμα που εξαιρείται ρητά από
τη σφαίρα αρμοδιοτήτων της Επιτροπής. Αυτό δεν είναι τίποτα άλλο από μετωπική επίθεση στην
επιρροή των κοινωνικών εταίρων και αντίκειται στον Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων, ο
οποίος περιλαμβάνει το δικαίωμα σύναψης συλλογικών συμβάσεων.

Ούτε πρόκειται για μεμονωμένο περιστατικό που περιορίζεται στην Ιρλανδία, καθώς
επαναλαμβάνεται ξανά και ξανά. Μιλώντας για «κόστος εργασίας ανά μονάδα» αντί για μισθούς,
η Επιτροπή επιχειρεί να παρακάμψει τα όρια που καθορίζονται από τη Συνθήκη. Η Ευρωπαϊκή
Επιτροπή πολύ απλά επαναδιαμόρφωσε τον χάρτη. Κατάρτισε έναν νέο χάρτη και μια νέα ομάδα
κανονισμών οι οποίοι αφαιρούν πλέον από τα κράτη μέλη και τους κοινωνικούς εταίρους τις
αρμοδιότητές τους και, σε αντίθεση με όλους τους κανονισμούς, τους υπαγορεύουν τι πρέπει
να κάνουν. Αυτή είναι η αιτία της διαμάχης, η οποία μόλις ξεκίνησε.

Ενεργώντας κατ’ αυτόν τον τρόπο, η ΕΕ απομακρύνεται ακόμη περισσότερο από τη δημοκρατική
βάση και τη νομιμότητα, που, σε άλλα πλαίσια, αποτελούν συνήθως τις λέξεις κλειδιά όταν
συζητάμε για το μέλλον της ΕΕ. Ακούμε ότι υπάρχουν ορισμένοι ταραχοποιοί –μεταξύ άλλων
και στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο– που ήδη προσπαθούν να επωφεληθούν από αυτήν την περίπλοκη
κατάσταση. Σίγουρα δεν πρόκειται περί αυτού.

Cornelis de Jong (GUE/NGL).   – (NL) Κύριε Πρόεδρε, ελάχιστοι άνθρωποι στις Κάτω Χώρες
γνωρίζουν ότι εμείς εδώ στις Βρυξέλλες συζητάμε για τους μισθούς και τις συντάξεις τους.
Γινόμαστε σήμερα μάρτυρες των όσων συμβαίνουν στην Ιρλανδία αλλά, ταυτόχρονα, ακούω
όλα τα είδη των προτάσεων προς το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο για την κατάργηση της τιμαριθμικής
αναπροσαρμογής των μισθών και για τη μεγιστοποίηση των αυξήσεων των μισθών, βάσει των
αυξήσεων στην παραγωγικότητα της εργασίας κ.λπ.

Δυστυχώς, φαίνεται να προσκρούουμε διαρκώς σε μια εκκωφαντική σιωπή όσον αφορά τις
συμφωνίες για τα ευρωπαϊκά πρότυπα για τον ελάχιστο μισθό, ενώ επίσης δεν έχω ακούσει
προτάσεις που επιδιώκουν να εγγυηθούν ότι οι εργαζόμενοι μπορούν να βρουν εργασία που
τους αμείβει ικανοποιητικά ή ότι μπορούν να βρουν εργασία πλήρους απασχόλησης, και όχι
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εργασία με το κομμάτι ή συμβάσεις ετοιμότητας προς εργασία (standby). Προβληματίζομαι για
τις επιπτώσεις των τρεχουσών συζητήσεων στους απλούς πολίτες, όπως προβληματίζομαι και
για την εικόνα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Φαίνεται πραγματικά σαν να δίνουμε προσοχή μόνο
στα συμφέροντα των χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων, των κερδοσκόπων και των μεγάλων
επιχειρήσεων. Κύριε Επίτροπε, πρόκειται η Επιτροπή να λάβει μέτρα για να αλλάξει αυτήν την
εικόνα και προτίθεται να διασφαλίσει ότι θα θεωρείται ένα θεσμικό όργανο που εκπροσωπεί και
τα συμφέροντα των απλών πολιτών;

Συλβάνα Ράπτη (S&D). -   Κύριε Πρόεδρε, κύριε Επίτροπε Hahn, μας δώσατε μία συνταγή
που λέει δύο πράγματα: αφενός, να καταργήσουμε τις συλλογικές συμβάσεις εργασίας και,
αφετέρου, να μειώσουμε κι' άλλο τους κατώτατους μισθούς.

Αυτή είναι η συνταγή που δίνεται συνεχώς σε κάθε ασθενή. Ένας απ' τους ασθενείς είναι η Ελλάδα.
Ήρθατε πρόσφατα εκεί, κατά τη διάρκεια μιας εκδήλωσης που διοργάνωσε το Σοσιαλιστικό
Κόμμα. Είδατε και αισθανθήκατε την κατάσταση που επικρατεί, και το ερώτημα που θέτω είναι:
αισθανθήκατε ότι έπιασε τόπο η συνταγή στην Ελλάδα; Γιατί εγώ που είμαι από εκεί, και
προέρχομαι από το Σοσιαλιστικό Κόμμα που σήμερα κυβερνά τη χώρα και κάνει ό,τι μπορεί για
να τη βγάλει από την πολύ δύσκολη κατάσταση στην οποία την έριξαν οι κυβερνήσεις της Δεξιάς
και έχει αναγκαστεί να βάλει νερό στο κρασί της, να βάλει νερό στο θέμα των συλλογικών
συμβάσεων εργασίας, σας λέω ότι ακόμη δεν βλέπουμε αποτελέσματα. Λέτε ότι το κάνετε για
τον Ευρωπαίο πολίτη, για τον καταναλωτή, αλλά, εάν ο καταναλωτής πάρει μικρότερο μισθό,
δεν θα έχει να ξοδέψει, άρα δεν θα βοηθήσει την ανάπτυξη. Το ξέρετε καλύτερα από εμένα ότι
είναι φαύλος κύκλος, γιατί επιμένετε να δίνετε μία συνταγή που δεν οδηγεί πουθενά αλλού παρά
μόνο στην κατάργηση της αξιοπρέπειας του εργαζομένου, μία συνταγή που οδηγεί στο να μην
υπάρχουν αξιοπρεπείς και διατηρήσιμες θέσεις εργασίας. Παρακαλώ πολύ, εκτός από τους
οικονομικούς δείκτες να βάλετε και κοινωνικούς δείκτες.

Jutta Steinruck (S&D).   – (DE) Κύριε Πρόεδρε, κύριε Επίτροπε, ορισμένες φορές πιστεύω
ότι θα πρέπει να δοκιμάσετε όλες αυτές τις λύσεις στην ίδια την Επιτροπή, ώστε να μπορέσετε
να διαπιστώσετε τις επιπτώσεις που έχουν πραγματικά στην Ευρώπη. Μετά την ομιλία σας, έμεινα
με την εντύπωση ότι η Επιτροπή ζει πραγματικά σε έναν γυάλινο πύργο. Οι πολίτες της Ευρώπης
–οι εργαζόμενοι, οι χαμηλόμισθοι και οι συνταξιούχοι– είναι αυτοί που πληρώνουν πραγματικά
τον λογαριασμό, και ερμηνεύετε τη νομοθεσία και τις αρμοδιότητες όπως σας συμφέρει.

Στις 19 Οκτωβρίου πέρυσι, έλαβα μια απάντηση σε ερώτηση που είχα υποβάλει στην Επιτροπή,
όπου επιβεβαιώθηκε ρητά ότι οι ελάχιστοι μισθοί και οι μισθοί γενικά αποτελούν αρμοδιότητα
των κρατών μελών. Η απάντηση το τονίζει αυτό με ιδιαίτερη έμφαση. Σας παρακαλώ, διαβάστε
την. Δεν δέχομαι να μου δίνετε αυτήν την απάντηση όταν συνεπάγεται οφέλη για τους εργοδότες
και στη συνέχεια να αλλάζετε απλώς κατεύθυνση όταν πιστεύετε ότι κάτι είναι καλό για την άλλη
πλευρά. Αυτό σίγουρα δεν θα ευχαριστήσει τους πολίτες της Ευρώπης. Η συνάδελφος βουλευτής
μόλις το ανέφερε αυτό. Επιτίθεστε στη συνδιαχείριση. Αποδυναμώνετε τις συνδικαλιστικές
οργανώσεις. Δεν είναι αυτός ο δρόμος εξόδου από την κρίση και το γνωρίζετε πολύ καλά. Αυτοί
που προκάλεσαν την κρίση πρέπει επίσης να είναι αυτοί που θα την πληρώσουν.

(Χειροκροτήματα)

Vilija Blinkevičiūtė (S&D).   – (LT) Κύριε Πρόεδρε, αντιμέτωπες με τις συνθήκες που έχει
δημιουργήσει η οικονομική κρίση, οι χώρες δυσκολεύονται από οικονομική άποψη να
εφαρμόσουν τις δεσμεύσεις τις οποίες έχουν αναλάβει. Αναμφίβολα η ικανότητά τους να
ξεπεράσουν την κρίση ποικίλλει και είναι ανάγκη να βρεθούν τρόποι για την ισοσκέλιση του
προϋπολογισμού και τη μείωση του δημοσιονομικού ελλείμματος. Ωστόσο, κύριε Επίτροπε,
πρέπει πραγματικά να το πράττουμε αυτό σε βάρος των οικονομικά ασθενέστερων; Είναι ηθικά

10-03-2011Συvεδριάσεις τoυ Ευρωπαϊκoύ ΚoιvoβoυλίoυEL10



σωστό να πιέζει η Ευρωπαϊκή Επιτροπή τις κυβερνήσεις να μειώσουν τον ελάχιστο μισθό, τις
συντάξεις ή άλλες κοινωνικές παροχές; Κύριε Επίτροπε, διατυπώσατε τη γνώμη σας για το
μνημόνιο συνεννόησης με την Ιρλανδία. Ωστόσο, θα ήθελα να σας υπενθυμίσω ότι υπογράψατε
παρόμοιο μνημόνιο με τη Λετονία, στο πλαίσιο του οποίου ασκήσατε πιέσεις στη λετονική
κυβέρνηση να μειώσει συντάξεις που ήταν ήδη χαμηλές. Οι συντάξεις στη Λετονία μειώθηκαν,
αλλά το λετονικό Συνταγματικό Δικαστήριο αποφάνθηκε ότι το θεμελιώδες δίκαιο δεν το επιτρέπει
αυτό και οι συντάξεις επανήλθαν στο προηγούμενο ύψος τους. Κατά συνέπεια, κατά τη λήψη
αυτών των αποφάσεων και τη σύναψη αυτών των μνημονίων, είναι απαραίτητο να συνεκτιμώνται
διεξοδικά τόσο οι νομικές όσο και οι κοινωνικές επιπτώσεις.

Evelyn Regner (S&D).   – (DE) Κύριε Πρόεδρε, Επίτροπε Hahn, με τις προτάσεις που
βρίσκονται τώρα στο τραπέζι των διαπραγματεύσεων είναι σαν να προσθέτουμε ένα μεγάλο
βάρος στις πλάτες όλων όσοι αντιμετωπίζουν ήδη αρκετές δυσκολίες και να τους λέμε ότι πρέπει
να τρέξουν γρηγορότερα μ’ αυτό. Πώς υποτίθεται ότι θα συμβεί αυτό; Οι προτάσεις για
αποκέντρωση των μισθολογικών διαπραγματεύσεων είναι άδικες, στερούνται φαντασίας και
αποτελούν τακτική αντιπερισπασμού, επειδή είναι πολύ δύσκολο να φορολογηθούν τα
περιουσιακά στοιχεία και η χρηματοπιστωτική κερδοσκοπία και οι αρχηγοί κρατών και
κυβερνήσεων αδυνατούν να εφαρμόσουν γνήσιο μακροοικονομικό συντονισμό. Στο πλαίσιο
αυτό, εμείς στο Κοινοβούλιο θέσαμε ήδη ένα πολύ διαφορετικό σημείο αναφοράς αυτήν την
εβδομάδα με την ψηφοφορία μας σχετικά με τον φόρο επί των χρηματοπιστωτικών συναλλαγών.

Θα ήθελα να υπενθυμίσω σε όλους σας την αρχή της κοινωνικής οικονομίας της αγοράς όπως
ορίζεται στη Συνθήκη της Λισαβόνας. Ο τρόπος με τον οποίο αντιλαμβάνομαι την κοινωνική
οικονομία της αγοράς είναι πολύ διαφορετικός – δεν περιλαμβάνει την αποκέντρωση των
μισθολογικών διαπραγματεύσεων, στην πραγματικότητα πρόκειται για το ακριβώς αντίθετο. Τα
αποκεντρωμένα συστήματα μισθολογικών διαπραγματεύσεων αντιτίθενται σε μια μισθολογική
πολιτική που βασίζεται στην αλληλεγγύη και αντί να οδηγούν στη μείωση του χάσματος μεταξύ
πλουσίων και φτωχών έχουν το αντίθετο αποτέλεσμα. Με άλλα λόγια, θα πρέπει να κάνουμε το
αντίθετο.

Ως εκ τούτου, θα ήθελα να επαναλάβω ρητά τα όσα ανέφερε η συνάδελφός μου, η κ. Steinruck
– και πρέπει να το επαναλαμβάνουμε συνεχώς: πρέπει να αναλάβουμε περισσότερα μέτρα για να
αντιμετωπίσουμε την αιτία της κρίσης· να αναγκάσουμε όσους προκάλεσαν την κρίση να
πληρώσουν το μεγαλύτερο μερίδιο· και να επικεντρωθούμε σε αυτούς για την επίλυση των εν
λόγω προβλημάτων, μεταξύ άλλων μέσω νομοθετικών μέτρων.

Elena Băsescu (PPE).   – (RO) Κύριε Πρόεδρε, αναφορικά με την ευθυγράμμιση του κόστους
μονάδας με την εργασία και τα επίπεδα παραγωγικότητας, πιστεύω ότι οφείλουμε να
επικεντρωθούμε στις συνθήκες του πλαισίου και λιγότερο στους δείκτες. Δεν είναι προφανές ότι
μπορούμε να επιτύχουμε αυτήν την ευθυγράμμιση. Η παραγωγικότητα εξαρτάται πρωτίστως
από παράγοντες όπως το συσσωρευμένο απόθεμα κεφαλαίου, πράγμα που είναι πολύ διαφορετικό.
Σαφής διαφορά μπορεί να διαπιστωθεί μεταξύ της Ρουμανίας και της Γερμανίας. Οφείλεται στη
διαφορετική ποιότητα των οικονομικών πολιτικών σε βάθος χρόνου. Πράγματι, αυτές οι
ανισότητες δεν μπορούν να εξαλειφθούν εν μία νυκτί. Η χώρα μου έχει καταβάλει προσπάθειες
για τη μεταρρύθμιση των συνταξιοδοτικών συστημάτων και της κοινωνικής αρωγής. Ως εκ
τούτου, θα ήθελα να προτείνω τη συμπερίληψη ορισμένων διατάξεων αυτού του είδους στο
σύμφωνο ανταγωνιστικότητας. Υποστηρίζω την ανάγκη για συσχέτιση της ηλικίας
συνταξιοδότησης με τις δημογραφικές τάσεις. Τα αποτελέσματα που μια συνεκτική, ρεαλιστική
πολιτική για τις συντάξεις μπορεί να επιτύχει στα δημόσια οικονομικά πρέπει να ληφθούν υπόψη.
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George Sabin Cutaş (S&D).   – (RO) Κύριε Πρόεδρε, κατανοώ πολύ καλά την αρχή της
επικουρικότητας, αλλά πιστεύω ότι οι συντάξεις έχουν σταματήσει να αποτελούν εθνικό πρόβλημα
όπως αποτελούν σήμερα το αντικείμενο συζήτησης σε επίπεδο ΕΕ. Συζητάμε τα συνταξιοδοτικά
συστήματα που δεν είναι βιώσιμα ως αποτέλεσμα κοινών προκλήσεων όπως η χρηματοπιστωτική
κρίση, η γήρανση του πληθυσμού και η συνεχής μείωση του αριθμού των γεννήσεων. Η αρχή
της αλληλεγγύης μεταξύ των γενεών κινδυνεύει να γίνει παρωχημένη, με τους πολίτες να
αναγκάζονται να καταφεύγουν σε ιδιωτικές συντάξεις. Ωστόσο, τι συμβαίνει σε όσους δεν έχουν
πλέον αρκετό χρόνο να καταβάλουν εισφορές γι’ αυτές τις συντάξεις; Οι ευρωπαίοι πολίτες
εξαρτώνται επίσης από τις δημόσιες συντάξεις. Στη Ρουμανία, ο ακαθάριστος εθνικός κατώτατος
μισθός είναι περίπου 160 ευρώ. Γι’ αυτό πιστεύω ότι οι επενδύσεις σε ιδιωτικές συντάξεις ή η
αποταμίευση αποτελούν αποκυήματα της φαντασίας. Πιστεύω ότι η Ευρωπαϊκή Επιτροπή πρέπει
να συμμετάσχει περισσότερο προτείνοντας και ελάχιστο μισθό και ελάχιστο επίπεδο συντάξεων
στην ΕΕ. Ένα πρώτο βήμα προς αυτό θα μπορούσε να είναι η διεξαγωγή συγκριτικής ανάλυσης
των συνταξιοδοτικών συστημάτων.

Marisa Matias (GUE/NGL).   – (PT) Κύριε Πρόεδρε, κύριε Επίτροπε, βρισκόμαστε εδώ για να
συζητήσουμε σχετικά με τους μισθούς, καθώς και προτάσεις για την ηλικία συνταξιοδότησης.
Αυτές οι προτάσεις είναι, τουλάχιστον, απολύτως άδικες. Είναι άδικες καθώς επιμένουν σε
κατευθύνσεις που έχει αποδειχθεί ήδη, πάνω από μία φορά, ότι καταλήγουν σε αποτυχία. Αυτό
που συμβαίνει στην Ιρλανδία, την Ελλάδα, την Πορτογαλία, την Ισπανία, την Ιταλία και ποιος
ξέρει σε πόσες ακόμη χώρες, καθώς ο κατάλογος είναι ατελείωτος, διαφέρει από χώρα σε χώρα,
αλλά υπάρχουν ορισμένα κοινά σημεία. Ένα από τα κοινά αυτά σημεία είναι η μία άνευ
προηγουμένου μεταφορά της αξίας της εργασίας στο χρηματοοικονομικό κεφάλαιο. Δεν
μπορούμε να το δεχθούμε αυτό. Το άλλο κοινό στοιχείο μας είναι ότι οι εργαζόμενοι, οι
συνταξιούχοι είναι αυτοί που πληρώνουν για την κρίση, μαζί με μια γενιά εργαζομένων σε
ασταθείς θέσεις εργασίας χωρίς καμία διασφάλιση στην κοινωνία στην οποία ζουν. Ως εκ τούτου,
θα ήθελα να ολοκληρώσω την παρέμβασή μου, κύριε Πρόεδρε και κύριε Επίτροπε, δηλώνοντας
ότι δεν μπορούμε να συνεχίζουμε να καταδικάζουμε τους πολίτες σε φτώχεια. Ελπίζω
πραγματικά…

(Ο Πρόεδρος διακόπτει την ομιλήτρια)

Liisa Jaakonsaari (S&D).   – (FI) Κύριε Πρόεδρε, μια αυξανόμενη ευρωπαϊκή τάση επί του
παρόντος είναι ο δεξιός λαϊκισμός, βασικό συστατικό του οποίου είναι η αντίθεση στην ΕΕ. Από
πού προέρχονται αυτά τα αντιευρωπαϊκά αισθήματα; Πηγάζουν από το γεγονός ότι η κοινωνική
Ευρώπη επισκιάζεται από μια «Ευρώπη της αγοράς». Όλες οι προτάσεις της Επιτροπής σήμερα
επιτίθενται είτε στους μισθούς είτε στο συνταξιοδοτικό σύστημα. Υπάρχει η αίσθηση ότι η
μισθολογική ευελιξία μπορεί να βοηθήσει με κάποιον τρόπο. Δεν πρόκειται να βοηθήσει:
αντιθέτως, θα οδηγήσει σε αποπληθωρισμό.

Είναι πολύ σημαντικό όλες οι νομοθετικές πράξεις να δεσμεύονται από μια μόνιμη κοινωνική
ρήτρα, ώστε να έρθει και πάλι στο προσκήνιο η ιδέα μιας κοινωνικής Ευρώπης. Είναι σημαντικό
να συνειδητοποιήσουμε ότι οι ηλικίες συνταξιοδότησης θα αυξηθούν εάν γίνουν βελτιώσεις
στον εργασιακό βίο, αλλά δεν μπορούν να αυξηθούν μέσω νομοθεσίας εκ των άνω.

Alfreds Rubiks (GUE/NGL)  . – (LV) Κύριε Πρόεδρε, δυστυχώς, η Ιρλανδία δεν είναι η μόνη
χώρα, ούτε η Ελλάδα είναι η μόνη χώρα. Η Λετονία ήταν ίσως η πρώτη που υπέστη όλη αυτήν
τη δοκιμασία, η οποία προκλήθηκε από τις δραστηριότητες των τραπεζών. Ο ελάχιστος μισθός
μειώθηκε στη Λετονία, και βρίσκεται κάτω από το επίπεδο διαβίωσης. Οι συντάξεις μειώθηκαν,
μαζί με το ελάχιστο αφορολόγητο ποσό. Οι πολίτες διαμαρτύρονται. Όλο αυτό το διάστημα, η
Λετονία έχει χάσει το ένα πέμπτο του πληθυσμού της· το ένα πέμπτο μετανάστευσε και εργάζεται
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στο εξωτερικό. Το Διεθνές Νομισματικό Ταμείο, το οποίο υποτίθεται ότι διασώζει τη Λετονία,
έθεσε δρακόντειους όρους. Επέτρεψε να χρησιμοποιηθούν χρήματα για τη διάσωση των τραπεζών,
αφήνοντας στην άκρη κάποια χρήματα για την επόμενη ενδεχόμενη διάσωση των τραπεζών, αλλά
δεν επέτρεψε...

(Ο Πρόεδρος διακόπτει τον ομιλητή)

Frédéric Daerden (S&D).   – (FR) Κύριε Πρόεδρε, κύριε Επίτροπε, θα ήθελα να εκφράσω την
υποστήριξή μου προς τον κ. De Rossa. Οι συστάσεις του Διεθνούς Νομισματικού Ταμείου (ΔΝΤ)
προς την Ιρλανδία αντικατοπτρίζουν δυστυχώς μια τάση που κυριαρχεί μεταξύ των δικών μας
φορέων χάραξης πολιτικής στο ανώτατο επίπεδο, δηλαδή να αναγκαστούν οι ευρωπαίοι
εργαζόμενοι να πληρώσουν για μια κρίση που δεν προκάλεσαν οι ίδιοι.

Άλλο ένα παράδειγμα είναι η ετήσια επισκόπηση της ανάπτυξης που εκπόνησε η Επιτροπή, όπου
συστήνεται η αύξηση της νόμιμης ηλικίας συνταξιοδότησης συνδέοντάς την με το προσδόκιμο
επιβίωσης. Το Κοινοβούλιο εξέφρασε πρόσφατα την αποδοκιμασία του επί του ζητήματος αυτού
στην έκθεσή του σχετικά με την Πράσινη Βίβλο για τις συντάξεις. Ένα ακόμη παράδειγμα είναι
το προτεινόμενο σύμφωνο ανταγωνιστικότητας που ζητεί την κατάργηση της τιμαριθμικής
προσαρμογής των μισθών, και στη χώρα μου, το Βέλγιο.

Καθώς βρισκόμαστε αντιμέτωποι με αυτήν την κατάσταση, επικροτώ τη συμμετοχή των
συνδικαλιστικών οργανώσεων, εχθές στην Ουγγαρία, για παράδειγμα, ή στις 29 Σεπτεμβρίου
στις Βρυξέλλες. Είναι καιρός οι Επίτροποί μας να λάβουν το μήνυμα των ευρωπαίων εργαζόμενων
εάν δεν επιθυμούν να διευρύνουν το χάσμα μεταξύ των ιδίων και των πολιτών, οι οποίοι πιστεύουν
ολοένα και λιγότερο στο ευρωπαϊκό εγχείρημα.

Johannes Hahn,    μέλος της Επιτροπής. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, αρχικά θα ήθελα να ευχαριστήσω
όλους τους βουλευτές για τις παρεμβάσεις τους. Μπορώ να σας διαβεβαιώσω ότι λαμβάνουμε
σοβαρά υπόψη τον καθένα τους. Επιτρέψτε μου να πω λίγα λόγια σχετικά με τη σημασία και τη
συνάφεια του κοινωνικού διαλόγου.

Αναγνωρίζουμε πλήρως τη σημασία του κοινωνικού διαλόγου και των εποικοδομητικών
εργασιακών σχέσεων. Έχουμε συνεχείς επαφές με τους κοινωνικούς εταίρους, και σε επίπεδο ΕΕ
και στις επιμέρους χώρες. Για παράδειγμα, ο Επίτροπος Rehn συναντήθηκε προσωπικά με τους
επικεφαλής συνδικαλιστικών οργανώσεων της Ιρλανδίας στις αρχές Νοεμβρίου, όπως και
υπάλληλοι της Επιτροπής, της ΕΚΤ και του ΔΝΤ κατά τις διαπραγματεύσεις του προγράμματος
στα τέλη Νοεμβρίου. Θα συνεχίσουν τις επαφές στην επόμενη αποστολή που θα πραγματοποιηθεί
τον Απρίλιο και αργότερα. Παρεμπιπτόντως, σε αντίθεση με ορισμένους ισχυρισμούς, η Επιτροπή
δεν πίεσε την Ιρλανδία να μειώσει τον ελάχιστο μισθό ή τις κοινωνικές δαπάνες. Αυτά τα μέτρα
παρουσιάστηκαν από την ίδια την πρώην ιρλανδική κυβέρνηση στο εθνικό σχέδιο ανάκαμψής
της, μαζί με άλλα φορολογικά και διαρθρωτικά μέτρα που αποσκοπούν στην οικονομική
σταθερότητα, την ανάπτυξη και τη δημιουργία θέσεων εργασίας.

Η νομική βάση για τους όρους οικονομικής πολιτικής είναι το άρθρο 3, παράγραφος 5, του
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 407/2010 του Συμβουλίου για τη θέσπιση ευρωπαϊκού μηχανισμού
χρηματοοικονομικής σταθεροποίησης και το άρθρο 2, παράγραφος 2, της εκτελεστικής απόφασης
2011/77/ΕΕ του Συμβουλίου σχετικά με την παροχή ενωσιακής χρηματοδοτικής συνδρομής
στην Ιρλανδία. Και τα δύο αυτά άρθρα βασίζονται επίσης με τη σειρά τους στο άρθρο 122,
παράγραφος 2, της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Απλώς και μόνο το
γεγονός ότι οι συγκεκριμένοι όροι οικονομικής πολιτικής του μνημονίου συνεννόησης άπτονται
διάφορων θεμάτων που συνδέονται με την κοινωνική πολιτική δεν θέτει υπό αμφισβήτηση τη
νομική βάση της πράξης. Δεν φαίνεται να υπάρχει αντίφαση με το άρθρο 152 ή το άρθρο 153,
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παράγραφος 5. Το άρθρο 152 είναι μια γενική διάταξη που δεν αποκλείει την ενδεχόμενη ανάγκη
λήψης ειδικών μέτρων με κοινωνικές επιπτώσεις. Επιπλέον, αυτή η διάταξη δεν δημιουργεί
υποκειμενικά δικαιώματα για τους κοινωνικούς εταίρους. Το άρθρο 153, παράγραφος 5, θέτει
έναν περιορισμό όσον αφορά το περιεχόμενο των μέτρων που μπορούν να εγκριθούν βάσει του
άρθρου 153, δηλαδή στην κοινωνική πολιτική. Από τη στιγμή που το μνημόνιο συνεννόησης
δεν εγκρίνεται βάσει του άρθρου 153, δεν ισχύει αυτός ο περιορισμός.

Οι διατάξεις του τίτλου 10, κοινωνική πολιτική, δεν μπορούν να παραβλεφθούν. Πρέπει να
ληφθούν υπόψη, αλλά αυτό δεν σημαίνει ότι ως αποτέλεσμα του άρθρου 153, παράγραφος 5,
δεν μπορούν να εγκριθούν μέτρα που έχουν επιπτώσεις στις αμοιβές βάσει του άρθρου 122. Τα
μέτρα που εγκρίθηκαν βάσει του άρθρου 122 για την Ιρλανδία δεν ρυθμίζουν ζητήματα.
Προβλέπουν τους όρους που σχετίζονται με τη χορήγηση της ενωσιακής συνδρομής. Αυτό
επιτρέπεται ρητά από το άρθρο 122, παράγραφος 2. Κατά συνέπεια, δεν υπάρχει νομικό πρόβλημα
όσον αφορά την αρχή της δοτής αρμοδιότητας.

Γενικότερα, το ζήτημα των όρων οικονομικής πολιτικής δεν αφορά τις αρμοδιότητες της ΕΕ στον
τομέα της κοινωνικής πολιτικής ή των μισθών. Οι όροι που περιλαμβάνονται στο πρόγραμμα
καλύπτουν ένα ευρύ φάσμα τομέων πολιτικής, οι περισσότεροι από τους οποίους εμπίπτουν στο
πεδίο αρμοδιοτήτων του κράτους μέλους. Οι όροι οικονομικής πολιτικής του προγράμματος
αποτελούν δεσμεύσεις των κρατών μελών οι οποίες συμφωνούνται με την ΕΕ και το ΔΝΤ σχετικά
με τα μέτρα που τα κράτη μέλη θα αναλάβουν να εφαρμόσουν ως αντάλλαγμα για τη
χρηματοδότηση από την ΕΕ/το ΔΝΤ.

Ως τελική παρατήρηση, η Επιτροπή αναγνώρισε πλήρως ότι κάθε πρόγραμμα χρηματοδοτικής
συνδρομής έχει εκ φύσεως κοινωνικές συνέπειες. Ωστόσο, ο βασικός στόχος των συγκεκριμένων
όρων οικονομικής πολιτικής που περιέχονται σε ένα πρόγραμμα αυτού του είδους είναι η αποφυγή
πολύ σοβαρότερων κοινωνικών επιπτώσεων, επαναφέροντας τη χώρα σε μια πορεία βιώσιμης
ανάπτυξης και δημιουργίας θέσεων εργασίας.

Proinsias De Rossa (S&D).   – (EN) Κύριε Πρόεδρε, θα ήθελα να ζητήσω τη βοήθειά σας για
να προσδιορίσουμε πότε ένας Επίτροπος δηλώνει ενώπιον του Κοινοβουλίου, από τη μία πλευρά,
ότι η Ιρλανδία δεν είναι αναγκασμένη να μειώσει τον ελάχιστο μισθό ή την κοινωνική προστασία
και, στη συνέχεια, δηλώνει ότι η συμφωνία βασίζεται στην επιβολή όρων· ότι αυτοί είναι οι όροι
για τη λήψη βοήθειας – δεν πρόκειται για θεμελιώδη αντίφαση και παραπλανητική…

(Ο Πρόεδρος διακόπτει τον ομιλητή)

Πρόεδρος.   – Με συγχωρείτε, κύριε De Rossa, γνωρίζετε ότι τρέφω μεγάλο σεβασμό και
συμπάθεια για το πρόσωπό σας, αλλά δεν μπορούμε να ανοίξουμε εκ νέου τη συζήτηση. Η γνώμη
σας θα πρέπει να γίνει σεβαστή, όπως και η γνώμη του Επιτρόπου επί του ζητήματος αυτού, και
όλοι μας πρέπει να αντιμετωπίσουμε τυχόν αντιφάσεις που ενδέχεται να προκύψουν.

Η συζήτηση έληξε.

Γραπτές δηλώσεις (άρθρο 149 του Κανονισμού)

Silvia-Adriana Ţicău (S&D),    γραπτώς. – (RO) Σύμφωνα με τη Eurostat, τον Ιανουάριο
του 2011, το ελάχιστο μηνιαίο εισόδημα κυμαινόταν από 123 ευρώ στη Βουλγαρία και 157 ευρώ
στη Ρουμανία έως 1.758 ευρώ στο Λουξεμβούργο. Σε 20 από τα 27 κράτη μέλη, το ελάχιστο
εισόδημα ορίζεται από τη νομοθεσία ή από εθνική διακλαδική συμφωνία. Σε 11 κράτη μέλη, το
ελάχιστο εισόδημα κυμαίνεται από 100 έως 400 ευρώ τον μήνα, σε 5 κράτη μέλη από 550 ευρώ
έως 950 ευρώ τον μήνα, και σε 6 κράτη μέλη είναι πάνω από 1.100 ευρώ τον μήνα.
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Η ανάπτυξη και η εξυγίανση της εσωτερικής αγοράς προσφέρει στις επιχειρήσεις πρόσβαση
στους περισσότερους από 500 εκατομμύρια καταναλωτές της Ευρώπης. Ωστόσο, η διατήρηση
των διαφορών όσον αφορά το ύψος του ελάχιστου εισοδήματος μεταξύ των κρατών μελών
αποτελεί εμπόδιο που αποτρέπει τόσο την πρόσβαση των ευρωπαϊκών εταιρειών στους ευρωπαίους
καταναλωτές όσο και την πρόσβαση των ευρωπαίων καταναλωτών σε προϊόντα και υπηρεσίες
υψηλής ποιότητας. Θεωρώ τον κοινωνικό διάλογο ιδιαίτερα σημαντικό παράγοντα όσον αφορά
τη διασφάλιση της κοινωνικής δικαιοσύνης και ενός αξιοπρεπούς βιοτικού επιπέδου για όλους
τους ευρωπαίους πολίτες.

Καλούμε την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να διασφαλίσουν ίση αμοιβή για όμοια εργασία στην
εσωτερική αγορά εργασίας, την άρση των εμποδίων που αποτρέπουν την ελεύθερη κυκλοφορία
των εργαζομένων και την εξέταση της δυνατότητας παροχής ενός ελάχιστου μισθού βάσει
νομοθεσίας ή βάσει συλλογικών διαπραγματεύσεων που θα διασφαλίζει στους ευρωπαίους
πολίτες ένα αξιοπρεπές βιοτικό επίπεδο.

4. Πρόληψη φυσικών και ανθρωπογενών καταστροφών (συζήτηση)

Πρόεδρος.   – Η ημερήσια διάταξη προβλέπει τη συζήτηση της προφορικής ερώτησης
(O-000044/2011) του João Ferreira, εξ ονόματος της Επιτροπής Περιβάλλοντος, Δημόσιας
Υγείας και Ασφάλειας των Τροφίμων, προς την Επιτροπή, σχετικά με την πρόληψη φυσικών και
ανθρωπογενών καταστροφών (B7-0201/2011).

João Ferreira,    συντάκτης. – (PT) Κύριε Πρόεδρε, κύριε Επίτροπε, έχουν περάσει δύο έτη από
τη δημοσίευση της ανακοίνωσης της Επιτροπής, τον Φεβρουάριο του 2009, με τίτλο «Κοινοτική
προσέγγιση για την πρόληψη φυσικών και ανθρωπογενών καταστροφών». Υπογραμμίστηκε η
σημασία αυτού του ζητήματος. Έκτοτε, διάφορες καταστροφές έχουν πλήξει την Ευρώπη, με
εξαιρετικά αρνητικές επιπτώσεις για τους πολίτες, το έδαφος, την οικονομία και το περιβάλλον.

Σε γενικές γραμμές, η ανακοίνωση της Επιτροπής ακολούθησε ορθή, αν και ανεπαρκή, προσέγγιση
όπως έκρινε το Κοινοβούλιο. Επιπλέον, η Επιτροπή καθυστερεί να εφαρμόσει τις δεσμεύσεις που
ανέλαβε στη συγκεκριμένη ανακοίνωση.

Ένα παράδειγμα αυτού είναι η δέσμευσή της να καταρτίσει κατάλογο μέτρων πρόληψης τα οποία
θα χρηματοδοτήσει η Ευρωπαϊκή Ένωση και θα εφαρμόσουν τα κράτη μέλη. Δύο χρόνια μετά,
πού είναι αυτός ο κατάλογος; Πρόκειται η Επιτροπή να περιμένει το επόμενο πολυετές
δημοσιονομικό πλαίσιο για να παρουσιάσει τον κατάλογο; Μήπως θα πρέπει να περιμένουμε
άλλα δύο χρόνια από σήμερα;

Εν τω μεταξύ, πέρυσι τον Σεπτέμβριο, το Κοινοβούλιο ενέκρινε έκθεση σχετικά με αυτό ακριβώς
το ζήτημα. Η συγκεκριμένη έκθεση διατυπώνει μια σειρά σημαντικών συστάσεων. Είναι σημαντικό
να αναφερθεί ότι η έκθεση αυτή εκπονήθηκε μετά από μια πολύ πιο διεξοδική συζήτηση, όχι
μόνο εδώ στο Κοινοβούλιο, αλλά και με ένα ευρύ φάσμα εθνικών, περιφερειακών και τοπικών
οντοτήτων, που δραστηριοποιούνται σε διάφορα στάδια της διαχείρισης καταστροφών.

Η έκθεση συγκέντρωσε επίσης πολλές εμπειρίες από όσους επλήγησαν από καταστροφές αυτού
του είδους το τελευταίο έτος. Σε αυτό το σημείο, θα ήθελα να επικεντρωθώ σε κάποια
συγκεκριμένα σημεία της έκθεσης, από τα πολλά που περιέχει. Ένα φάσμα δράσεων ορίστηκαν
ως στόχοι για ειδική στήριξη προς τα κράτη μέλη, με σκοπό την αντιμετώπιση καταστάσεων
κινδύνου σε τομείς όπως η διαχείριση των δασών, η προστασία και η προάσπιση των παράκτιων
ζωνών, η αποκατάσταση και η προστασία των υδρογραφικών λεκανών, η προστασία και η
αναδιαμόρφωση των κατοικημένων περιοχών που είναι ιδιαίτερα ευάλωτες σε ορισμένα είδη
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καταστροφών και η διατήρηση των γεωργικών δραστηριοτήτων σε περιοχές που πλήττονται από
συρρίκνωση του πληθυσμού και όπου υπάρχει κίνδυνος φυσικών καταστροφών.

Πώς συμπεριέλαβε ή πώς σκέφτεται να συμπεριλάβει η Επιτροπή αυτούς τους τομείς στον
κατάλογο μέτρων που πρόκειται να καταρτίσει; Η έκθεση προτείνει επίσης τη δημιουργία δημόσιου
γεωργικού συστήματος ασφάλισης στην Ευρώπη και τη θέσπιση συστήματος ελάχιστης
αποζημίωσης αγροτών που πλήττονται από καταστροφές.

Παρατηρώ ότι αυτό είναι πολύ διαφορετικό από την τρέχουσα δυνατότητα ότι τα κράτη μέλη
θα επιχορηγούν ένα σύστημα ασφάλισης εσωτερικά, με τον διαγνωστικό έλεγχο της ΚΓΠ. Αυτό
που προτείνεται είναι ασφάλιση χρηματοδοτούμενη με κοινοτικούς πόρους σε ίση βάση όσον
αφορά την προστασία έναντι καταστροφών, για όλους τους αγρότες, είτε προέρχονται από κράτη
μέλη που έχουν τη μεγαλύτερη ανάγκη είτε προέρχονται από πλούσιες χώρες.

Όπως γνωρίζουμε, οι καταστροφές είναι εντελώς άδικες, και σχεδόν πάντα πλήττουν περισσότερο
όσους έχουν τις λιγότερες δυνατότητες να προστατευτούν, είτε πρόκειται για πρόσωπα είτε
πρόκειται για χώρες. Εάν υπάρχει ένας τομέας όπου πρέπει να διασφαλιστεί η απτή έκφραση της
αλληλεγγύης της ΕΕ και η εφαρμογή της αρχής της συνοχής, αυτός είναι η προστασία των
πολιτών, της οικονομίας και του περιβάλλοντος έναντι των καταστροφών.

Ως εκ τούτου, θα ήθελα να θέσω εδώ το εξής ερώτημα: τι πρόκειται να πράξει η Επιτροπή για να
μειώσει τις υφιστάμενες ανισορροπίες μεταξύ των περιφερειών και των κρατών μελών στον τομέα
αυτόν, με άλλα λόγια, για να συμβάλει στη βελτίωση της πρόληψης σε περιφέρειες και κράτη
μέλη που εκτίθενται περισσότερο σε κινδύνους και έχουν χαμηλότερες οικονομικές δυνατότητες;
Άλλος ένας τομέας που καλύπτεται στην έκθεση είναι η ενίσχυση των συστημάτων έγκαιρης
προειδοποίησης στα κράτη μέλη και η διασύνδεση των διάφορων συστημάτων έγκαιρης
προειδοποίησης. Ποια μέτρα έχουν ήδη ληφθεί στον συγκεκριμένο τομέα; Ποια μέτρα πρόκειται
να ληφθούν στη συνέχεια; Τέλος, αξίζει να υπενθυμιστεί ότι στο πλαίσιο της πρόληψης, και
λαμβάνοντας υπόψη τις εμπειρίες που αποκτήθηκαν κατά τις πρόσφατες καταστροφές, καθίσταται
επιτακτική η ανάγκη να αναθεωρηθούν οι κανονισμοί για το Ταμείο Αλληλεγγύης, ώστε να
επιτραπεί η πιο ευέλικτη και έγκαιρη κινητοποίηση αυτού του μέσου.

Σε ποιες ενέργειες έχει ήδη προβεί η Επιτροπή ή σε ποιες ενέργειες πρόκειται να προβεί όσον
αφορά αυτήν την αναθεώρηση; Υπενθυμίζω ότι πριν από έναν χρόνο η Μαδέρα επλήγη από μια
μεγάλη καταστροφή, με νεκρούς και υψηλά επίπεδα υλικών καταστροφών σε στρατηγικές
υποδομές και βασικό εξοπλισμό. Σήμερα, έναν χρόνο μετά, η Μαδέρα ακόμη δεν έχει λάβει ούτε
ένα λεπτό του ευρώ βοήθεια από την ΕΕ. Τι πρόκειται να πράξει η Επιτροπή για να αλλάξει αυτήν
την κατάσταση, όταν ο κανονισμός του Ταμείου Αλληλεγγύης αναφέρει επί του παρόντος ότι
«πρέπει να συμβάλει στην ταχεία αποκατάσταση των ομαλών συνθηκών διαβίωσης, και πρέπει
να αναλαμβάνει επείγουσα και αποτελεσματική δράση προκειμένου να συνδράμει, όσο το δυνατόν
ταχύτερα, στην κινητοποίηση των υπηρεσιών επείγουσας βοήθειας»; Πού είναι αυτή η ταχύτητα
όταν, έναν χρόνο μετά, η Μαδέρα δεν έχει λάβει ούτε ένα λεπτό του ευρώ βοήθεια από την ΕΕ;

Ολοκληρώνοντας την παρέμβασή μου, κύριε Πρόεδρε, απευθύνω για ακόμη μία φορά έκκληση
στην Επιτροπή να εκλάβει την ευρεία συναίνεση που επιτεύχθηκε επί της έκθεσης αυτής, όταν
ψηφίστηκε και συζητήθηκε, ως σαφή ένδειξη ότι αυτές οι συστάσεις, οι συστάσεις που περιέχονται
στην έκθεση, πρέπει να εφαρμοστούν. Πολλές από αυτές τις συστάσεις περιέχονταν ήδη σε
προηγούμενα ψηφίσματα του Κοινοβουλίου, αλλά δυστυχώς δεν έγινε τίποτα και η Επιτροπή
φέρει ιδιαίτερη ευθύνη για την καθυστέρηση αυτή.

Johannes Hahn,    μέλος της Επιτροπής. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, θα ήθελα να ευχαριστήσω το
Κοινοβούλιο για την ευκαιρία που μας δίνει να ανταλλάξουμε απόψεις σχετικά με την πρόληψη
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καταστροφών, και τον κ. Ferreira συγκεκριμένα για το συνεχές ενδιαφέρον του για το
συγκεκριμένο θέμα.

Οι καταστροφές του περασμένου έτους αποτέλεσαν μια χρήσιμη υπενθύμιση ότι η ΕΕ και τα
κράτη μέλη της πρέπει να επιταχύνουν τις εργασίες τους για την πρόληψη των καταστροφών.
Πρέπει να είμαστε φιλόδοξοι. Όλοι γνωρίζουμε ότι οι επενδύσεις στην πρόληψη καταστροφών
αποδίδουν. Την ίδια στιγμή, η διασφάλιση οικονομικά αποδοτικών και αυξημένων επενδύσεων
στον τομέα της πρόληψης καταστροφών αποτελεί πρόκληση.

Αξιολογούμε τώρα την αποτελεσματικότητα των υφιστάμενων χρηματοδοτικών μέσων της ΕΕ.
Αναπτύσσουμε επίσης έναν κατάλογο μέτρων πρόληψης που θα μπορούσαν να εξεταστούν από
τα κράτη μέλη για τη λήψη κοινοτικής χρηματοδότησης.

Στόχος μας είναι η αύξηση του αντικτύπου της χρηματοδότησης της ΕΕ και η επιτάχυνση της
υλοποίησης της στήριξης του Ευρωπαϊκού Ταμείου Περιφερειακής Ανάπτυξης. Εξετάζουμε
επίσης καινοτόμα χρηματοδοτικά μέσα, όπως όμιλοι συνασφάλισης για τον επιμερισμό των
κινδύνων. Οι αποδοτικές επενδύσεις στην πρόληψη των καταστροφών θα συμβάλουν στο να
σωθούν ζωές, να περιοριστούν οι ζημιές και, εντέλει, να εξοικονομηθούν χρήματα.

Δρομολογούνται επίσης δράσεις για τη βελτίωση των γνώσεών μας σχετικά με τις καταστροφές.
Συνεργαζόμαστε με τον Ευρωπαϊκό Οργανισμό Περιβάλλοντος για την εκπόνηση έκθεσης που
αξιολογεί τη συχνότητα των καταστροφών στην Ευρώπη και τις επιπτώσεις τους στον άνθρωπο,
τις οικονομίες και τα οικοσυστήματα. Χρειαζόμαστε επίσης σαφείς και διαφανείς αξιολογήσεις
των κινδύνων που αντιμετωπίζουμε.

Στις 21 Δεκεμβρίου πέρυσι εκδώσαμε έγγραφο κατευθυντήριων γραμμών για την εκτίμηση και
τη χαρτογράφηση των κινδύνων σε εθνικό επίπεδο, προκειμένου να ενθαρρυνθούν τα κράτη μέλη
να καλλιεργήσουν μια νοοτροπία ολοκληρωμένης διαχείρισης των κινδύνων. Η ανάπτυξη
ολοκληρωμένων πολιτικών διαχείρισης κινδύνων θα απαιτήσει τη συμμετοχή όλων των φορέων.
Η αυξημένη συχνότητα και ένταση των καταστροφών στην Ευρώπη πρέπει επίσης να παράσχει
περαιτέρω κίνητρα ώστε τα κράτη μέλη να επενδύσουν στην ετοιμότητα και να ενισχύσουν τις
ικανότητές τους.

Πέραν των στοιχείων πρόληψης, εξίσου σημαντικό είναι τα κράτη μέλη και η Ευρώπη συνολικά
να μπορούν να ανταποκρίνονται με τον καλύτερο δυνατό τρόπο. Πέρυσι τον Οκτώβριο,
περιγράψαμε την πρόταση πολιτικής μας για την ικανότητα αντιμετώπισης καταστροφών της
Ευρώπης. Στόχος μας είναι η βελτίωση της αποτελεσματικότητας, της συνοχής και της προβολής
όσον αφορά την αντιμετώπιση των καταστροφών από την ΕΕ.

Richard Seeber,    εξ ονόματος της Ομάδας PPE. – (DE) Κύριε Πρόεδρε, κύριε Επίτροπε, κυρίες
και κύριοι, η κατάλληλη λέξη για να ξεκινήσουμε είναι η λέξη «αλληλεγγύη». Όταν συμβαίνουν
καταστροφές –είτε ανθρωπογενείς είτε φυσικές– πρέπει να μένουμε ενωμένοι στην Ευρώπη. Αυτό
το στοιχείο κατέχει κεντρική θέση στην ευρωπαϊκή ολοκλήρωση.

Η δεύτερη λέξη κλειδί που πρέπει να αναφέρουμε εδώ είναι η λέξη «ταχύτητα». Είναι σημαντικό
να παρέχουμε βοήθεια γρήγορα, επειδή η ταχεία βοήθεια είναι η πιο αποτελεσματική μορφή
βοήθειας.

Τρίτον, οφείλω να επισημάνω, παρ’ όλα αυτά, ότι τα κράτη μέλη είναι πρωτίστως αρμόδια για
την προστασία των πολιτών, όταν είναι εφικτό, από αυτές τις καταστροφές. Πρέπει να εξετάσουμε
πώς μπορούμε να αξιοποιήσουμε τα ευρωπαϊκά μέσα και τους πόρους που διαθέτουμε με
αποδοτικότερο και αποτελεσματικότερο τρόπο. Ωστόσο, θα πρέπει να επισημάνω ότι πολλά
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κράτη μέλη ζητούν ευρωπαϊκούς πόρους προκειμένου να αποκρύψουν το γεγονός ότι τα ίδια
λαμβάνουν ανεπαρκή μέτρα.

Τι μπορούμε να κάνουμε σε επίπεδο ΕΕ; Έχουμε δύο βασικά στοιχεία δαπανών: πρώτον, το
Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης για το οποίο είναι αρμόδιος ο Επίτροπος Hahn
και, δεύτερον, το Γεωργικό Ταμείο, σε σχέση με το οποίο θα μπορούσαμε να αξιοποιήσουμε
καλύτερα τους πόρους που είναι ήδη διαθέσιμοι. Η πρόληψη είναι το κλειδί. Δηλαδή πάρα
πολλές καταστροφές, και συγκεκριμένα πλημμύρες, θα μπορούσαν να έχουν αποτραπεί μέσω
ορθού χωροταξικού σχεδιασμού. Έχουμε ήδη μια οδηγία για τις πλημμύρες, σε σχέση με την
οποία ήταν σαφές ότι θα μπορούσαμε πραγματικά να επιτύχουμε πολλά με τους υφιστάμενους
πόρους μας εάν λαμβάναμε τα κατάλληλα μέτρα – όπως χαρτογράφηση, εκτίμηση κινδύνων και,
ως τρίτο μέτρο, την κατάρτιση σχεδίων προληπτικής δράσης.

Θα ήθελα η Επιτροπή, εκτός από τα μέτρα πρόληψης που έχει ήδη καταρτίσει, να εξετάσει,
συγκεκριμένα, τα ζητήματα της ξηρασίας και της λειψυδρίας. Σε αυτούς τους τομείς,
εξακολουθούμε να μην διαθέτουμε ένα μέσο όπως την οδηγία για τις πλημμύρες, και θα
μπορούσαμε να κάνουμε πολλά εν προκειμένω.

Όσον αφορά τον κατάλογο των μέτρων πρόληψης αυτόν καθαυτό, οφείλω να ομολογήσω ότι
η ενσωμάτωση αυτών των πτυχών αποτελεί αναμφίβολα καίρια συνιστώσα εν προκειμένω· με
άλλα λόγια, να προσπαθήσουμε να λαμβάνουμε υπόψη αυτές τις πτυχές σε άλλους τομείς
πολιτικής. Υπό την εποπτεία της Επιτροπής, τα κράτη μέλη πρέπει επίσης να καταρτίσουν χάρτες
επικινδυνότητας για όλες τις περιοχές.

Edite Estrela,    εξ ονόματος της Ομάδας S&D. – (PT) Κύριε Πρόεδρε, πρόκειται για μια
συζήτηση που διεξάγεται επανειλημμένα στο Κοινοβούλιο. Δυστυχώς, οι φυσικές ή ανθρωπογενείς
καταστροφές γίνονται ολοένα και συχνότερες και πιο καταστροφικές.

Παρόλο που η πρόληψη των καταστροφών εμπίπτει πρωτίστως στις αρμοδιότητες των κρατών
μελών, η Ευρωπαϊκή Ένωση μπορεί να συνεισφέρει σημαντικά. Υπάρχουν συγκεκριμένα κοινοτικά
μέσα για την υποστήριξη αυτών των δραστηριοτήτων πρόληψης καταστροφών.

Ωστόσο, είναι σημαντικό να αξιολογηθούν αυτά τα μέσα, ώστε να μπορέσουμε να προσδιορίσουμε
καλύτερα τα κενά. Επιπλέον, και οι μηχανισμοί χρηματοδότησης πρέπει να βελτιωθούν.
Αναφέρθηκε ήδη εδώ, αλλά θα ήθελα να το επαναλάβω, ότι στην περίπτωση της Μαδέρας δεν
έχει δοθεί ακόμη καμία υπόσχεση βοήθειας, και είναι σαφές ότι τα θύματα αυτής της καταστροφής
δεν μπορούν να περιμένουν για πάντα.

Ζητήθηκε επίσης από την Επιτροπή αρκετές φορές να καταρτίσει κοινοτικές κατευθυντήριες
γραμμές για τη χαρτογράφηση των κινδύνων. Θα ήθελα επίσης να υπογραμμίσω τη σημασία
μιας πλήρους απογραφής των πηγών πληροφόρησης, επειδή μπορούμε να προχωρήσουμε ορθά
μόνο εάν υπάρχουν ακριβείς πληροφορίες.

Ορισμένες από τις υποδείξεις και τις προτάσεις που παρουσιάζονται στην έκθεση Ferreira
περιέχονταν στην έκθεσή μου, που εγκρίθηκε από το Κοινοβούλιο το 2006, και η Επιτροπή δεν
έχει δώσει ακόμη απάντηση σε πολλές από τις προτάσεις αυτές. Κατά συνέπεια, θα ήθελα να
ρωτήσω τον Επίτροπο αν μπορεί να μας ενημερώσει για τις εργασίες που έχουν γίνει έως τώρα
σε σχέση με το Ευρωπαϊκό Παρατηρητήριο για την Ξηρασία, καθώς και με την οδηγία για τις
δασικές πυρκαγιές.

Catherine Bearder,    εξ ονόματος της Ομάδας ALDE. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, τα καλοκαίρια
είναι θερμότερα και οι καταιγίδες εντονότερες. Οι βροχοπτώσεις είναι πιο ακανόνιστες και έχουν
αυξηθεί οι ξηρασίες που προκαλούν απειλητικές για τη ζωή πυρκαγιές σε ολόκληρη την ήπειρό
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μας. Τα τελευταία χρόνια όλες σχεδόν οι χώρες επλήγησαν από μια φυσική καταστροφή, χωρίς
να υπολογίζονται οι ανθρωπογενείς καταστροφές όπως το Τσερνομπίλ και, πιο πρόσφατα, η
διαρροή τοξικής λάσπης στην Ουγγαρία.

Οι πολίτες βασίζονται στους εκλεγμένους εκπροσώπους τους για να διασφαλίζουν ότι ο
σχεδιασμός της προστασίας τους είναι αποτελεσματικός και αξιόπιστος και ότι εφαρμόζεται.
Έχουμε λάβει πολλές υποσχέσεις και εκθέσεις από την Επιτροπή, ωστόσο έχουν αναληφθεί
ελάχιστες συγκεκριμένες δράσεις. Μας δόθηκαν υποσχέσεις για τη δημιουργία ενός δικτύου
αρμόδιων εθνικών υπηρεσιών στα κράτη μέλη. Το 2009 δόθηκε η υπόσχεση για έναν χάρτη
στοιχείων ενεργητικού, που θα είναι έγκαιρα διαθέσιμα και έτοιμα προς χρήση όταν συμβεί μια
καταστροφή. Πρέπει πλέον να ζητηθεί από τις εθνικές αρχές να θέσουν κεντρικό εξοπλισμό σε
κατάσταση ετοιμότητας, ο οποίος θα είναι διαθέσιμος για την παροχή ταχείας ευρωπαϊκής
βοήθειας όταν παρίσταται ανάγκη.

Στην περιοχή μου, έχουμε στο Bracknell το παγκοσμίως γνωστό κέντρο μεσοπρόθεσμων
μετεωρολογικών προγνώσεων. Οι πληροφορίες του βοηθούν τους ναυτικούς, τα αεροσκάφη
και τους αρμόδιους για τον σχεδιασμό αντιμετώπισης έκτακτων περιστατικών μέσω ενός φάσματος
πηγών πληροφόρησης σε πραγματικό χρόνο σε ολόκληρο τον κόσμο, αλλά χρειαζόμαστε
περισσότερες εγκαταστάσεις αυτού του είδους. Πρέπει να γνωρίζουμε πού βρίσκονται οι
εκπαιδευμένες ομάδες παροχής υπηρεσιών έκτακτης ανάγκης. Πρέπει να γνωρίζουμε πού
βρίσκονται οι προμήθειες τροφίμων έκτακτης ανάγκης, οι σκηνές και οι κουβέρτες.

Πρέπει να γνωρίζουμε πού βρίσκονται οι εγκαταστάσεις που θα σώσουν τις ζωές των πολιτών
της Ένωσής μας όταν τις χρειαστούν. Η Επιτροπή πρέπει να παρουσιάσει τώρα αυτά τα σχέδια.
Η επόμενη καταστροφή μπορεί να μην βρίσκεται πολύ μακριά.

Marisa Matias,    εξ ονόματος της Ομάδας GUE/NGL. – (PT) Κύριε Πρόεδρε, θα ήθελα να
ξεκινήσω λέγοντας ότι στηρίζω απόλυτα τα όσα ανέφερε η συνάδελφος βουλευτής. Η πρόληψη
φυσικών και ανθρωπογενών καταστροφών είναι τεράστιας σημασίας, και η σημασία της αυξάνεται
συνεχώς, ενώ η Επιτροπή μάς παρουσιάζει συστηματικά διάφορους στόχους όσον αφορά τη
διαδικασία και τους χρόνους αντίδρασης.

Ωστόσο, πρόκειται για ένα ιδιαίτερα σύνθετο πρόβλημα, όπως ανέφερα ήδη. Το Ταμείο
Αλληλεγγύης είναι το μέσο που ενεργοποιείται συνήθως σε αυτές τις καταστάσεις, αλλά αυτό
γίνεται μετά από πολύ, πολύ μεγάλο διάστημα, το οποίο κυμαίνεται από εννέα μήνες έως ένα
έτος μετά από μια καταστροφή. Όπως έχει αναφερθεί ήδη, και θα συνεχίσω να το επαναλαμβάνω
όπως και όλοι μας για όσο διάστημα χρειαστεί, η Μαδέρα επλήγη από μια μαζική καταστροφή
πριν από ένα έτος, και ακόμη δεν έχει λάβει καμία βοήθεια.

Κατά συνέπεια, θα ήθελα να τονίσω αυτό το ζήτημα εκ νέου: δεν είναι πλέον καιρός να
αναθεωρήσει η Επιτροπή τη διαδικασία του δικού της μοντέλου ταμείων και χρηματοδότησης;
Πώς μπορούμε να διατηρήσουμε ένα ταμείο για την αντιμετώπιση ολοένα και πιο απαιτητικών
έκτακτων καταστάσεων; Δεν γνωρίζουμε πότε θα συμβεί μια καταστροφή, αλλά γνωρίζουμε ότι
θα συμβεί, και η κλιματική αλλαγή βρίσκεται εδώ για να το αποδείξει. Κατά συνέπεια, η εξαίρεση
δεν μπορεί ποτέ να ισχύει σε καταστάσεις που εμφανίζονται σε τακτική βάση.

Jaroslav Paška,    εξ ονόματος της Ομάδας EFD. – (SK) Κύριε Πρόεδρε, υπάρχουν πολλά
περιθώρια βελτίωσης όσον αφορά τους υφιστάμενους μηχανισμούς για την πρόληψη φυσικών
και ανθρωπογενών καταστροφών.

Ενώ στην περίπτωση των μέτρων πρόληψης που λαμβάνονται έναντι των φυσικών καταστροφών
πρέπει να καταβάλουμε ιδιαίτερες προσπάθειες για να βελτιώσουμε τα συστήματα
παρακολούθησης των φυσικών φαινομένων –είτε πρόκειται για αλλαγές του καιρού είτε για
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μετατοπίσεις τεκτονικών πλακών– και στη συνέχεια να βελτιώσουμε τα μαθηματικά μοντέλα για
την πρόγνωση και την αξιολόγηση των μεταβολών, των συνεπειών τους και των σχετικών
μηχανισμών προειδοποίησης ή της επακόλουθης εκκένωσης, στον τομέα των ανθρωπογενών
καταστροφών μπορούμε να εργαστούμε πολύ πιο αποτελεσματικά.

Καθώς γνωρίζουμε τους κινδύνους των διάφορων ανθρώπινων δραστηριοτήτων, ιδίως των
εμπορικών δραστηριοτήτων που απειλούν το περιβάλλον, γνωρίζουμε πώς να μειώσουμε κατά
τρόπο προληπτικό τον κίνδυνο ενδεχόμενης καταστροφής που προκύπτει από την άσκηση
οποιουδήποτε είδους επικίνδυνης δραστηριότητας, μέσω ορθών ρυθμιστικών μέτρων. Ωστόσο,
ένα ρυθμιστικό πλαίσιο πρόληψης, ακριβώς όπως τα συστήματα εποπτείας, επιθεώρησης, επιβολής
κυρώσεων και καταστολής, πρέπει να είναι ολοκληρωμένο και πρέπει να εφαρμόζεται με πλήρη
συστηματικότητα και επιμέλεια.

Χάριν της προστασίας της υγείας και της ζωής των πολιτών μας, πρέπει, ως εκ τούτου, να
εργαστούμε συστηματικά για τη βελτίωση αυτών των μηχανισμών προστασίας έναντι
καταστροφών.

Ville Itälä (PPE).   – (FI) Κύριε Πρόεδρε, μπορούμε να στηρίξουμε όσα έχουν αναφερθεί εδώ.
Ο αριθμός των καταστροφών συνεχίζει να αυξάνεται. Η ΕΕ θα μπορούσε πραγματικά να κάνει
πολλά επ’ αυτού: ανταλλαγή πληροφοριών, υποστήριξη και αλληλεγγύη. Εδώ, φυσικά,
προσδίδεται προστιθέμενη αξία, η οποία μπορεί να αναμένεται μόνο από την Ένωση όσον αφορά
αυτά τα ζητήματα.

Ωστόσο, κι εγώ θα ήθελα να επωφεληθώ της ευκαιρίας και να θέσω ένα ερώτημα στον Επίτροπο.
Πριν από τρία με τέσσερα έτη, ξέσπασε μια τεράστια δασική πυρκαγιά στη Ρωσία, ο καπνός της
οποίας προκάλεσε πολλές καταστροφές στη χώρα μου, τη Φινλανδία. Πράγματι, πολλοί άνθρωποι
παρουσίασαν σοβαρά προβλήματα υγείας λόγω αυτού του καπνού. Την εποχή εκείνη, το
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο αποφάσισε να ζητήσει από την Επιτροπή να διαπραγματευτεί συμφωνία
με τη Ρωσία σχετικά με το πώς η ΕΕ θα μπορούσε να την βοηθήσει σε αυτήν την κατάσταση και
να παράσχει την απαραίτητη συνδρομή, την οποία χρειαζόταν τότε η Ρωσία και την οποία δεν
δέχθηκε. Θα ήθελα να μάθω αν η Επιτροπή έχει σημειώσει κάποια πρόοδο επί του ζητήματος
αυτού και αν εφαρμόστηκαν μέτρα.

Οι καταστροφές δεν περιορίζονται μόνο στην ΕΕ: συμβαίνουν και εκτός των συνόρων μας και
συχνά έχουν επιπτώσεις στα κράτη μέλη της ΕΕ. Θα ήθελα να μάθω ποια πρόοδος έχει σημειωθεί
με τη Ρωσία επί του ζητήματος αυτού.

Mario Pirillo (S&D).   – (IT) Κύριε Πρόεδρε, κυρίες και κύριοι, τα τελευταία 15 έτη, ο αριθμός
των φυσικών και ανθρωπογενών καταστροφών αυξήθηκε σημαντικά και γινόμαστε μάρτυρες
σοβαρότερων και συχνότερων φαινομένων σε όλες σχεδόν τις χώρες της Ευρωπαϊκής Ένωσης,
τα οποία έχουν σοβαρές επιπτώσεις στην οικονομία, τις υποδομές και τα οικοσυστήματα.

Χρειαζόμαστε μια επείγουσα προσέγγιση της ΕΕ για την κατάρτιση πολιτικών πρόληψης και τον
προσδιορισμό και την προσαρμογή των σχετικών χρηματοδοτικών μέσων. Το Ταμείο Αλληλεγγύης
της Ευρωπαϊκής Ένωσης και τα εθνικά ταμεία δεν είναι πλέον σε θέση να αντιμετωπίσουν τις
συχνές καταστροφές.

Θα ήθελα να ρωτήσω τον Επίτροπο που βρίσκεται εδώ σήμερα πότε θα είναι δυνατόν να
παρασχεθούν δεδομένα και ένας χάρτης των περιοχών που κινδυνεύουν, όπως αναφερόταν στην
ανακοίνωσή του στις 23 Φεβρουαρίου 2009. Τέλος, λυπάμαι που το Συμβούλιο, εδώ και
ορισμένο διάστημα, παρεμποδίζει την έγκριση της οδηγίας για την προστασία του εδάφους, για
τη βελτίωση της διαχείρισης του εδάφους.
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Daciana Octavia Sârbu (S&D).   – (RO) Κύριε Πρόεδρε, μετά την οικολογική καταστροφή
στην Ουγγαρία τον περασμένο Οκτώβριο, επέστησα πάνω από μία φορά την προσοχή της
Ευρωπαϊκής Επιτροπής στο ζήτημα της πρόληψης των καταστροφών στην εξορυκτική βιομηχανία.
Στην περίπτωση του εξορυκτικού τομέα, τα ατυχήματα μπορούν συχνά να έχουν διασυνοριακές
επιπτώσεις. Αυτός είναι ένας παραπάνω λόγος για τον οποίο η Ευρωπαϊκή Ένωση έχει καθήκον
να διασφαλίσει ότι λαμβάνεται κάθε δυνατό μέτρο για τη μείωση του κινδύνου ατυχημάτων και
τη βελτίωση της ταχύτητας και της αποτελεσματικότητας της αντίδρασης όταν, μολαταύτα,
αυτά τα ατυχήματα συμβούν.

Η Επιτροπή, απαντώντας σε ερωτήσεις μου, επιβεβαίωσε ότι τα απόβλητα που απελευθερώθηκαν
στο περιβάλλον από το ατύχημα στην Ουγγαρία, μεταξύ άλλων στον Δούναβη, ήταν πράγματι
τοξικά, παρότι στην αρχή το είχαν αρνηθεί οι αρχές. Πρόκειται για ένα σαφέστατο παράδειγμα
μη τήρησης των κανονισμών, μια κατάσταση που πρέπει να αλλάξει το συντομότερο δυνατό.

Είναι καθήκον της Ευρωπαϊκής Επιτροπής να αναλάβει επειγόντως δράση μετά το ψήφισμα που
εγκρίθηκε πέρυσι από το Κοινοβούλιο, στο οποίο ζητήθηκε να απαγορευτούν οι τεχνικές εξόρυξης
με χρήση κυανιδίων, καθώς ενέχουν τεράστιους διασυνοριακούς κινδύνους για τα οικοσυστήματα.

Rareş-Lucian Niculescu (PPE).   – (RO) Κύριε Πρόεδρε, η έκθεση σχετικά με την κοινοτική
προσέγγιση για την πρόληψη φυσικών και ανθρωπογενών καταστροφών, που εγκρίθηκε τον
Σεπτέμβριο του 2010, περιέχει ορισμένες σημαντικές αναφορές που στοχεύουν άμεσα στη
γεωργία. Η έκθεση κάνει ιδιαίτερη αναφορά στο ότι η γεωργική παραγωγή είναι ευάλωτη σε
κλιματικά φαινόμενα όπως η ξηρασία, ο παγετός, το χαλάζι, οι δασικές πυρκαγιές, οι πλημμύρες,
οι κατολισθήσεις κ.λπ. Η έκθεση περιέχει επίσης αρκετές σημαντικές προτάσεις που στοχεύουν
στον μετριασμό των επιπτώσεων αυτών των προβλημάτων. Ο συντάκτης ανέφερε ήδη την ιδέα
της παροχής ορισμένων εγγυήσεων για τη γεωργία.

Θα ήθελα να υπογραμμίσω τη σημασία της αποτελεσματικής αντιμετώπισης αυτών των
προκλήσεων, ιδίως στο πλαίσιο μιας μελλοντικής κοινής γεωργικής πολιτικής, ο στόχος της
οποίας θα είναι να διαδραματίζει η γεωργία ρόλο στην παραγωγή τροφίμων, αλλά και σημαντικό
ρόλο στην προστασία του περιβάλλοντος.

Csaba Sándor Tabajdi (S&D).   – (HU) Κύριε Πρόεδρε, τον περασμένο Οκτώβριο η Ουγγαρία
έλαβε τη συνδρομή εμπειρογνωμόνων, καθώς και υλικούς πόρους, για την αντιμετώπιση των
ζημιών που προκάλεσε η καταστροφή της κόκκινης ιλύος, ωστόσο δεν παρασχέθηκε ουσιαστική
βοήθεια. Ήταν εξαιρετικά δύσκολο να εξηγηθεί στους ανθρώπους γιατί μπορεί να παρέχεται
ανθρωπιστική βοήθεια στους πολίτες χωρών εκτός της ΕΕ, αλλά όχι στους πολίτες κρατών μελών
της ΕΕ. Είναι προφανές ότι η αρχή «ο ρυπαίνων πληρώνει» πρέπει να εφαρμόζεται στην περίπτωση
βιομηχανικών καταστροφών, αλλά στις περισσότερες περιπτώσεις αυτές οι εταιρείες δεν διαθέτουν
αρκετά χρήματα. Η Επιτροπή υποσχέθηκε να καταστήσει υποχρεωτική την ασφάλιση
περιβαλλοντικής ευθύνης για όλες τις εταιρείες που ασκούν επικίνδυνες δραστηριότητες.
Παράλληλα, προτείνω –με επαρκή ρύθμιση– το Ταμείο Αλληλεγγύης να καταστεί διαθέσιμο για
τον μερικό μετριασμό των επιπτώσεων των βιομηχανικών καταστροφών, επαναλαμβάνω, τον
μερικό…

(Ο Πρόεδρος διακόπτει τον ομιλητή)

Franz Obermayr (NI).   – (DE) Κύριε Πρόεδρε, είναι σαφές ότι αξίζει να δοθεί μεγάλη προσοχή
στην έννοια της πρόληψης των καταστροφών, ιδίως όσον αφορά τους ούγγρους φίλους μας,
καθώς κάτι πήγε στραβά κατά την αντιμετώπιση της καταστροφής από τη διαρροή τοξικής ιλύος
στην Ουγγαρία τον περασμένο Οκτώβριο. Στην έκθεσή της, η Επιτροπή διαπίστωσε σαφείς
αδυναμίες εκ μέρους των τοπικών αρχών, οι οποίες δεν ταξινόμησαν τα επικίνδυνα λύματα και
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υπέπεσαν σε σοβαρά σφάλματα σε σχέση με τις εργασίες κατασκευής στη δεξαμενή. Η Επιτροπή
διαπίστωσε επίσης ότι ο ευρωπαϊκός κατάλογος αποβλήτων –οι οδηγίες για τα απόβλητα από
την εξορυκτική βιομηχανία– δεν είχε μεταφερθεί στην ουγγρική νομοθεσία. Κατά συνέπεια, είναι
σημαντικό τα επιμέρους κράτη μέλη να ενσωματώνουν τα ευρωπαϊκά πρότυπα στα δικά τους
νομικά πρότυπα κατά τρόπο δεσμευτικό.

Εκτός από την πρόληψη καταστροφών, η ορθή εφαρμογή αυτών των ευρωπαϊκών προτύπων
είναι επίσης σημαντική, όπως και η ανταλλαγή βέλτιστων πρακτικών και η βοήθεια προς τα κράτη
μέλη ώστε να βοηθήσουν τον εαυτό τους. Ιδίως κατά τη διάρκεια του φετινού έτους εθελοντισμού,
είναι σημαντικό και ορθό τα κράτη μέλη να σημειώσουν μια ορισμένη πρόοδο ακολουθώντας
το παράδειγμα των κρατών μελών που διαθέτουν εθνικές εθελοντικές πυροσβεστικές υπηρεσίες,
υπηρεσίες διάσωσης κ.λπ.

Iosif Matula (PPE).   – (RO) Κύριε Πρόεδρε, μία από τις σημαντικότερες προκλήσεις που
αντιμετωπίζει επί του παρόντος η Ευρωπαϊκή Ένωση είναι η αύξηση της σοβαρότητας και των
επιπτώσεων των φυσικών καταστροφών. Σύμφωνα με τα στατιστικά στοιχεία, τα τελευταία 20 έτη
συνέβησαν 953 καταστροφές στην Ευρώπη, προκαλώντας σχεδόν 90.000 θανάτους και
οικονομικές απώλειες που ανέρχονται σε 269 δισεκατομμύρια δολάρια ΗΠΑ.

Για να μπορούμε να αντιμετωπίζουμε τις επιπτώσεις των φαινομένων αυτών, απαιτείται ένας
χάρτης επικινδυνότητας, καθώς και ένα συνεκτικό σχέδιο για την αντιμετώπιση περιβαλλοντικών
παραγόντων. Η διατήρηση και η επέκταση των δασικών εκτάσεων, καθώς και των ζωνών πρασίνου
σε αστικά περιβάλλοντα, πρέπει να αποτελούν προτεραιότητα για όλους μας. Είναι ζωτικής
σημασίας να δώσουμε τη δέουσα σημασία στις δραστηριότητες ενημέρωσης και εκπαίδευσης
του κοινού με στόχο την αποτροπή των συνεπειών των καταστροφών. Η διεθνής Ημέρα για τη
Μείωση των Φυσικών Καταστροφών αποτελεί ένα καλό παράδειγμα εν προκειμένω. Πιστεύω
επίσης ότι όλα αυτά τα μέσα πρέπει να καταστούν πιο αποτελεσματικά...

(Ο Πρόεδρος διακόπτει τον ομιλητή)

Luís Paulo Alves (S&D).   – (PT) Κύριε Πρόεδρε, οι ανησυχίες που εκφράζονται εδώ όσον
αφορά την πρόληψη των καταστροφών και την αντίδραση σε αυτές είναι ένα εξαιρετικά ευαίσθητο
και σημαντικό ζήτημα για τους πολίτες μας, οι οποίοι δεν μπορούν και δεν πρέπει να αναγκάζονται
να περιμένουν.

Συζητάμε για πολύ ευαίσθητες καταστάσεις που αφορούν την ασφάλεια των πολιτών και της
περιουσίας τους, και που συχνά μας αγγίζουν όλους λόγω της απώλειας ανθρώπινων ζωών, της
καταστροφής οικογενειών και του αφανισμού μέσων βιοπορισμού. Ωστόσο, όλες οι διαδηλώσεις
μας έχουν μικρή σημασία σε σύγκριση με τις τραγωδίες, οι οποίες, μέσω των μέσων ενημέρωσης,
μας επηρεάζουν όλους και μας κάνουν να συνειδητοποιήσουμε ότι δεν μπορούμε να μείνουμε
πίσω με το έργο που πρέπει να επιτελέσουμε για να αποφύγουμε ή να αμβλύνουμε αυτές τις
καταστάσεις ή για να παράσχουμε καλύτερη βοήθεια όταν προκύψουν.

Κύριε Επίτροπε, οι συνάδελφοι βουλευτές υπογράμμισαν ιδιαίτερα αυτό το ζήτημα. Πρόκειται
για μια περίπτωση όπου η ΕΕ μπορεί να αποδείξει καλύτερα στους πολίτες ότι βρίσκεται εδώ,
για να τους βοηθά στην πρόληψη καταστροφών και, πάνω απ’ όλα, εάν αυτές οι καταστροφές
συμβούν, να τους προσφέρει την υποστήριξή της όταν την χρειάζονται περισσότερο και όταν
βρίσκονται στην πλέον ευάλωτη κατάσταση.

Andreas Mölzer (NI).   – (DE) Κύριε Πρόεδρε, Επίτροπε Hahn, όλοι γνωρίζουμε πολύ καλά
τους παράγοντες που οδήγησαν στην αύξηση του αριθμού των καταστροφών τα τελευταία έτη:
γνωρίζουμε για την αλλαγή του κλίματος, την εκρηκτική εκβιομηχάνιση στις αναπτυσσόμενες
χώρες και τον αυξανόμενο παγκόσμιο πληθυσμό, μεταξύ άλλων.
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Ωστόσο, είναι επίσης αλήθεια ότι πολλές καταστροφές προκαλούνται απλώς από τον άνθρωπο
και, εν προκειμένω, οφείλουμε να πούμε ότι πρέπει να εφαρμόζεται η αρχή «ο ρυπαίνων πληρώνει».
Με το να ζητάμε αμέσως βοήθεια από την Ένωση ακολουθούμε λανθασμένη κατεύθυνση. Ωστόσο,
η ευρωπαϊκή αλληλεγγύη απαιτείται πραγματικά, φυσικά, όταν οι καταστροφές συμβαίνουν
αποκλειστικά ως αποτέλεσμα ανωτέρας βίας, όταν συμβαίνουν όντως φυσικές καταστροφές.
Στο πλαίσιο αυτό, δεν υπάρχει αμφιβολία ότι η ευρωπαϊκή αλληλεγγύη μας θα πρέπει να ξεκινά
με την πρόληψη – για παράδειγμα, με προστατευτικές δομές για την αποτροπή χιονοστιβάδων,
αντιπλημμυρικά έργα, χαρτογράφηση και συστήματα παρακολούθησης.

Επιπλέον, θα πρέπει πραγματικά να διαθέτουμε κάτι σαν μια ευρωπαϊκή «υπηρεσία αντιμετώπισης
καταστροφών», η οποία θα μπορεί να χρησιμοποιείται αν απαιτείται η παροχή βοήθειας πολύ
γρήγορα για την αποφυγή των σοβαρότερων συνεπειών.

Seán Kelly (PPE).   – (EN) Κύριε Πρόεδρε, ακούγονται εδώ σήμερα πολλές λέξεις της μόδας,
αλλά η βασική λέξη της μόδας είναι αυτή που αναγράφεται πρώτη στον πίνακα: πρόληψη.
Σύμφωνα με το παλαιό ρητό, «η πρόληψη είναι καλύτερη από τη θεραπεία» και πρέπει πραγματικά
να προσπαθήσουμε να αποτρέψουμε τις φυσικές καταστροφές βάσει των πρόσφατων τάσεων,
να κάνουμε κάποιου είδους πρόγνωση και να λάβουμε προληπτικά μέτρα.

Χρειαζόμαστε επίσης ένα είδος διευρωπαϊκού ασφαλιστικού μηχανισμού, επειδή διαφορετικά
οι πληγείσες περιοχές δεν θα μπορούν να προσφέρουν ασφάλιση. Για παράδειγμα, στην περιοχή
μου, την πόλη του Clonmel, τα ασφάλιστρα εξαπλασιάστηκαν λόγω του κινδύνου πλημμύρας.

Τέλος, θα ήθελα να ρωτήσω πόσες χώρες μπορούν πραγματικά να δηλώσουν ότι έχουν
συμμορφωθεί με τις συστάσεις της Επιτροπής, ιδίως σε σχέση με την οδηγία για τις πλημμύρες.
Γνωρίζω ότι δεν έχει εφαρμοστεί ορθά στη χώρα μου. Οι χώρες πρέπει να αναλάβουν τις ευθύνες
τους, ακριβώς όπως και η Επιτροπή. Με τη μεταξύ μας συνεργασία, μπορούμε τουλάχιστον να
μετριάσουμε τις δυσκολίες.

Γεώργιος Κουμουτσάκος (PPE). -   Κύριε Πρόεδρε, κύριε Επίτροπε, οι μεγάλες καταστροφικές
πυρκαγιές δασών οι οποίες χτυπούν σχεδόν κάθε καλοκαίρι, κυρίως τα κράτη μέλη του
ευρωπαϊκού νότου, και η Ελλάδα έχει μια τρομακτική και τραυματική εμπειρία, οδηγούν όλους
μας σ' ένα ασφαλές συμπέρασμα: για την έγκαιρη και αποτελεσματική αντιμετώπιση των φυσικών
και ανθρωπογενών καταστροφών στην Ευρώπη, η λέξη κλειδί είναι «αλληλεγγύη». Άλλωστε, η
Συνθήκη της Λισαβόνας έχει εισάγει τη ρήτρα αλληλεγγύης για την παροχή συνδρομής σε κράτος
μέλος που υφίσταται τις συνέπειες της φυσικής καταστροφής.

Πρέπει να ετοιμαστούμε για την ουσιαστική και αποτελεσματική εφαρμογή αυτής της ρήτρας.
Σε αντίθετη περίπτωση, θα είναι σαν να αγνοούμε το 70% των ευρωπαίων πολιτών που προσβλέπει
ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση θα συνδράμει τη χώρα του εάν αυτή αντιμετωπίσει φυσική καταστροφή.
Είναι σημαντικό να μην αφήσουμε τις δημοσιονομικές πιέσεις να επηρεάσουν τις πολιτικές και
τη χρηματοδότηση των πολιτικών για την πρόληψη καταστροφών.

Επίσης σημαντικό είναι…

(Ο Πρόεδρος διακόπτει τον ομιλητή)

Johannes Hahn,    μέλος της Επιτροπής. – (DE) Κύριε Πρόεδρε, καταρχάς, θα ήθελα να
ευχαριστήσω όλους τους ομιλητές για τις ευρέος φάσματος συνεισφορές τους στη συζήτηση.
Για τα απευθείας αιτήματα που αφορούν το πεδίο αρμοδιότητας της συναδέλφου μου
κ. Georgieva, θα σας παράσχουμε γραπτές απαντήσεις, όπως για παράδειγμα όσον αφορά την
κατάσταση των συνομιλιών και των διαπραγματεύσεων με τη Ρωσία σχετικά με το ζήτημα της
ενημέρωσης και της παρακολούθησης.
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Ωστόσο, θα ήθελα να επωφεληθώ της ευκαιρίας –καθώς το Ευρωπαϊκό Ταμείο Αλληλεγγύης
εμπίπτει στο δικό μου πεδίο αρμοδιοτήτων– για να σας πω ότι αυτό το Ταμείο είναι ένα μέσο
που δημιουργήθηκε πριν από επτά-οκτώ χρόνια και δεν χρηματοδοτείται από τον προϋπολογισμό.
Όποτε συμβαίνει μια καταστροφή, πρέπει να ακολουθείται μια πολύ περίπλοκη διαδικασία
–αρχικά, διεξάγεται μια εκτίμηση και ακολουθεί η συναπόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συμβουλίου–, πράγμα που μπορεί να οδηγήσει σε καθυστερήσεις.

Συγκεκριμένα για την περίπτωση της Μαδέρας, μπορώ να σας διαβεβαιώσω ότι εντός των επόμενων
14 ημερών θα έχουμε υπογραφή και καταβολή των χρημάτων. Η καθυστέρηση προκλήθηκε
επίσης από το γεγονός ότι το κράτος μέλος καθυστέρησε πολύ να παράσχει πολλές από τις
απαραίτητες πληροφορίες. Αυτό πρέπει επίσης να ληφθεί υπόψη. Στο τέλος, πρέπει κι εμείς να
μπορούμε να αποδείξουμε, και πρέπει επίσης να είναι δυνατόν να επιβεβαιωθεί, για ποιον σκοπό
χρησιμοποιήθηκαν τελικά οι πόροι. Ωστόσο, η δομή του Ταμείου Αλληλεγγύης θα πρέπει επίσης
να συνεχίζει να αναπτύσσεται. Οι σχετικές συζητήσεις συνεχίζονται επίσης στην Επιτροπή.

Η ενσωμάτωση του ζητήματος της εκτίμησης των ξηρασιών είναι –ειλικρινά– σχετικά δύσκολη.
Η κατάσταση είναι διαφορετική όσον αφορά τις τεχνολογικές καταστροφές, για παράδειγμα.
Αυτά τα ζητήματα πρέπει να επανεκτιμηθούν υπό το πρίσμα των εμπειριών που αποκτήσαμε τα
τελευταία έτη.

Όσον αφορά τους πόρους που παρέχονται στον τομέα των διαρθρωτικών ταμείων, για παράδειγμα,
είναι διαθέσιμα σε πανευρωπαϊκό επίπεδο συνολικά 7,5 δισεκατομμύρια ευρώ κατά την τρέχουσα
δημοσιονομική περίοδο για την πρόληψη των κινδύνων και αντίστοιχα μέτρα προστασίας του
περιβάλλοντος. Από αυτό το ποσό, το 20% περίπου έχει ήδη διατεθεί σε συγκεκριμένα έργα.

Ως βουλευτές του ΕΚ από μια εκλογική περιφέρεια ή από ένα κρατίδιο, γνωρίζετε όπως κι εγώ
ότι προκύπτουν συχνά διοικητικά προβλήματα μεταξύ περιφερειών και κρατών μελών, επειδή
δεν είναι σαφές ποιος είναι υπεύθυνος για τι. Στην πράξη, αυτό προκαλεί συχνά καθυστερήσεις
στην υλοποίηση των έργων. Η υπερκέραση αυτών των προβλημάτων θα αποτελέσει σημαντικό
επίτευγμα, καθώς είναι προς το συμφέρον των πολιτών και των περιφερειών να αξιοποιούμε
πραγματικά τα χρήματα που έχουν καταστεί διαθέσιμα και να μην βυθιζόμαστε σε διοικητικά ή
γραφειοκρατικά προβλήματα και να επιτρέπουμε σε αυτά τα προβλήματα να προκαλούν
καθυστερήσεις.

Τέλος, θα ήθελα να πω ότι σκοπεύουμε πραγματικά να υποβάλουμε νομοθετική πρόταση στα
τέλη του έτους σχετικά με το πώς μπορούμε να υιοθετήσουμε μια πιο επικεντρωμένη προσέγγιση
όσον αφορά τον τρόπο με τον οποίο παρακολουθούμε τις καταστροφές και αντιδρούμε σε αυτές
σε ολόκληρη την Ευρώπη. Θα ήθελα να σας ευχαριστήσω για ακόμη μία φορά για την προσήλωσή
σας και την επιμονή σας σε αυτό το ζήτημα και θα ήθελα να σας ζητήσω να συνεχίσετε –και θα
ολοκληρώσω με αυτό– να δίνετε τόσο μεγάλη προσοχή στην εφαρμογή και την αξιοποίηση των
χρηματοδοτικών πόρων που είναι, καταρχήν, διαθέσιμοι στα κράτη μέλη.

Πρόεδρος.   – Η συζήτηση έληξε.

Γραπτές δηλώσεις (άρθρο 149 του Κανονισμού)

Ádám Kósa (PPE),    γραπτώς. – (HU) Στην ανακοίνωσή της της 23ης Φεβρουαρίου 2009
με τίτλο «Κοινοτική προσέγγιση για την πρόληψη φυσικών και ανθρωπογενών καταστροφών»,
η Επιτροπή, μεταξύ άλλων, ανέλαβε το καθήκον συσχετισμού των διαθέσιμων και υφιστάμενων
πηγών πληροφόρησης σχετικά με μέτρα πρόληψης και καταστροφές. Θα ήθελα επί τη ευκαιρία
να επισημάνω ότι ο τρόπος με τον οποίο η κυβέρνηση της Νέας Ζηλανδίας χειρίστηκε την
ενημέρωση όσων είναι κωφοί και έχουν προβλήματα ακοής κατά τη διάρκεια της πρόσφατης
καταστροφής που έπληξε τη χώρα πρέπει να αποτελέσει για μας παράδειγμα προς μίμηση. Στα
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τέλη του 2010, η κυβέρνηση της Νέας Ζηλανδίας δημοσίευσε αρκετά ενημερωτικά φυλλάδια,
μαζί με DVD, που προετοίμαζαν τους ενδιαφερόμενους, τις αρχές και τον πληθυσμό για μια
ενδεχόμενη καταστροφή χρησιμοποιώντας τη νοηματική γλώσσα. Αυτή η πρακτική έσωσε ζωές
όπως και περιουσίες. Σύμφωνα με τοπικές οργανώσεις πολιτών και την Παγκόσμια Ομοσπονδία
Κωφών (www.wfdeaf.org), η κυβέρνηση του Queensland και η αρχή επικοινωνιών και μέσων
ενημέρωσης της Αυστραλίας (ACMA) θα πρέπει να είναι υπερήφανες –παρά τις τραγωδίες που,
δυστυχώς, δεν αποτράπηκαν– για την επιτυχία της εξαιρετικής προετοιμασίας και συνεργασίας
τους, και ιδίως της παροχής ζωντανής και άμεσης ενημέρωσης που έφτανε έως τους κωφούς.
Υπό το πρίσμα αυτό, ευελπιστώ ότι η Επιτροπή θα εξετάσει την ορθή πρακτική αυτής της χώρας,
που δεν είναι κράτος μέλος της ΕΕ, και θα διαδώσει και θα προωθήσει την εφαρμογή της στα
κράτη μέλη, καθώς και στο πλαίσιο της χρησιμοποίησης κοινοτικών πόρων.

ΠΡΟΕΔΡΙΑ ΤΟΥ κ. LIBOR ROUČEK
Αντιπροέδρου

5. Η κρίση που προκάλεσε η ηφαιστειακή τέφρα (συζήτηση)

Πρόεδρος.   – Η ημερήσια διάταξη προβλέπει τη συζήτηση:

- της προφορικής ερώτησης (O-0198/2010) του Marian-Jean Marinescu και του Mathieu
Grosch, εξ ονόματος της Κοινοβουλευτικής Ομάδας του Ευρωπαϊκού Λαϊκού Κόμματος, προς
την Επιτροπή σχετικά με την κρίση ηφαιστειακής τέφρας (B7-0015/2011)·

- της προφορικής ερώτησης (O-000052/2011) του Saïd El Khadraoui, εξ ονόματος της Ομάδας
της Προοδευτικής Συμμαχίας των Σοσιαλιστών και Δημοκρατών στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,
προς την Επιτροπή σχετικά με την κρίση ηφαιστειακής τέφρας (B7-0204/2011)·

- της προφορικής ερώτησης (O-000049/2011) της Gesine Meissner, εξ ονόματος της Ομάδας
της Συμμαχίας Φιλελευθέρων και Δημοκρατών για την Ευρώπη, προς την Επιτροπή σχετικά με
την κρίση ηφαιστειακής τέφρας (B7-0202/2011)· και

- της προφορικής ερώτησης (O-000051/2011) του Roberts Zīle, εξ ονόματος της Ομάδας
των Ευρωπαίων Συντηρητικών και Μεταρρυθμιστών, προς την Επιτροπή σχετικά με την κρίση
ηφαιστειακής τέφρας (B7-0203/2011).

Marian-Jean Marinescu,    συντάκτης. – (RO) Κύριε Πρόεδρε, η ηφαιστειακή έκρηξη τον
περασμένο Απρίλιο είχε ως αποτέλεσμα το κλείσιμο πολλών τμημάτων του ευρωπαϊκού εναέριου
χώρου. Η κρίση που επακολούθησε έπληξε περισσότερους από δέκα εκατομμύρια ταξιδιώτες
και είχε σοβαρές οικονομικές επιπτώσεις. Το ψήφισμα για την κρίση που προκάλεσε η ηφαιστειακή
τέφρα δεν ήταν ικανοποιητικό εξαιτίας της έλλειψης συντονισμού μεταξύ των θεσμικών οργάνων,
της έλλειψης προδιαγραφών και ευελιξίας, για να μην αναφέρουμε ότι δεν έγινε η βέλτιστη
δυνατή χρήση των τεχνικών πόρων.

Το είπα τότε και εξακολουθώ να υποστηρίζω ότι είναι ύψιστης σπουδαιότητας η λήψη των
αναγκαίων μέτρων, προκειμένου να διασφαλίσουμε ότι σε περίπτωση μίας νέας ηφαιστειακής
έκρηξης δεν θα έχουμε τις ίδιες συνέπειες. Η ευθύνη για την ασφάλεια των πτήσεων, που
περιλαμβάνει την αποφυγή περιοχών που έχουν μολυνθεί από την τέφρα, πρέπει να ανήκει στον
αερομεταφορέα και το πλήρωμα. Οι αερομεταφορείς πρέπει να έχουν στη διάθεσή τους ακριβή
στοιχεία, ώστε να μπορούν να εφαρμόσουν τις καλύτερες δυνατές λύσεις. Οι πιλότοι είναι
εκπαιδευμένοι να αντεπεξέρχονται σε εξαιρετικές περιστάσεις πτήσης και έχουν την απαιτούμενη
εμπειρία για να αξιολογούν τον κίνδυνο και να λαμβάνουν αποφάσεις για τυχόν αλλαγή σχεδίου
πτήσης.
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Για να λειτουργεί αυτή η διαδικασία όσο τον δυνατόν πιο αποτελεσματικά, απαιτούνται τα
ακόλουθα στοιχεία: πρέπει να βελτιωθούν η εποπτεία και η πρόβλεψη και να επενδυθούν
περισσότερα χρήματα στον εξοπλισμό, τόσο στον χερσαίο όσο και στον εναέριο. Ο τεχνικός
εξοπλισμός πρέπει να μπορεί να παρέχει ακριβή στοιχεία σε πραγματικό χρόνο και συνεχείς
προβλέψεις, οι οποίες μπορούν να παρασχεθούν από τη σημερινή τεχνολογία. Η χρήση των
διαφόρων κέντρων για τη συλλογή και παροχή αυτών των πληροφοριών θα βελτιώσει την
αξιολόγηση του κινδύνου και τον σχετικό προγραμματισμό πτήσεων. Πρέπει να αποσαφηνιστεί
ο ρόλος των οργανισμών διαχείρισης κρίσεων για να διασφαλιστεί ότι οι αερομεταφορείς θα
έχουν στη διάθεσή τους αυτές τις πληροφορίες, τις οποίες χρειάζονται για τη λήψη αποφάσεων.

Η ρυθμιστική αρχή πρέπει να είναι υπεύθυνη για την εποπτεία, ενώ τα συμβουλευτικά κέντρα
για την ηφαιστειακή τέφρα είναι υπεύθυνα για την ειδοποίηση των φορέων παροχής υπηρεσιών
αεροπλοΐας για εκρήξεις και περιοχές υψηλού κινδύνου. Οι φορείς παροχής υπηρεσιών πρέπει
να ενημερώνουν τα πληρώματα πτήσης σχετικά με τις περιοχές που κινδυνεύουν ιδιαιτέρως από
τη μόλυνση από την τέφρα. Τα ενδιαφερόμενα μέρη πρέπει να εκπαιδευτούν για την
αποτελεσματική διαχείριση κρίσεων μέσω ασκήσεων σε συνθήκες προσομοίωσης.

Νομίζω ότι είναι απολύτως αναγκαίο ο Ευρωπαϊκός Οργανισμός για την Ασφάλεια της
Αεροπορίας να συντάξει τις απαιτούμενες προδιαγραφές για την αποσαφήνιση των αρμοδιοτήτων
και του ελέγχου σε επιχειρησιακό επίπεδο. Η επίτευξη του Ενιαίου Ευρωπαϊκού Ουρανού και η
εφαρμογή του σχεδίου SESAR θα διευκόλυνε μακράν τη διαδικασία λήψης αποφάσεων και θα
μείωνε σημαντικά τον αντίκτυπο σε περίπτωση κρίσης. Πιστεύω ότι αυτά είναι τα βασικά σημεία
που πρέπει να επιλυθούν, προκειμένου να διασφαλίσουμε ότι θα είμαστε προετοιμασμένοι να
διαχειριστούμε επιτυχώς μία ανάλογη κατάσταση στο μέλλον.

Brian Simpson,    συντάκτης. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, επικροτώ την ευκαιρία που μας δίνει
αυτή η προφορική ερώτηση να επανεξετάσουμε τα προβλήματα που βίωσαν οι ταξιδιώτες και ο
ευρύτερος κλάδος της αεροπορίας κατά τη διάρκεια της περσινής ισλανδικής ηφαιστειακής
κρίσης.

Αυτό που κατέστη σαφές πέρυσι ήταν ότι τα κράτη μέλη και η ΕΕ στο σύνολό της δεν είχαν
κανένα σχέδιο για ένα τέτοιο ενδεχόμενο, τα στοιχεία που χρησιμοποιήθηκαν ήταν ελλιπή, οι
μετεωρολόγοι δεν μπορούσαν ή, στην πραγματικότητα, δεν ήταν πρόθυμοι να βοηθήσουν, και
όλοι τελειοποίησαν την τέχνη της επίκρισης σε βάρος κάποιου άλλου και ακολούθησαν μια
πολιτική αποφυγής του κινδύνου και όχι μια πολιτική διαχείρισης του κινδύνου.

Για να είμαι ειλικρινής, κύριε Πρόεδρε, τα κράτη μέλη το «κουκούλωσαν» πέρυσι. Όμως, κύριε
Πρόεδρε, αυτό ήταν τότε. Τι θα γίνει στο μέλλον; Έχουμε κάποιο ολοκληρωμένο σχέδιο για την
κάλυψη της επόμενης ηφαιστειακής έκρηξης; Εάν συμβεί κάτι τέτοιο στο μέλλον, θα συντονιστούν
τα κράτη μέλη σε επίπεδο ΕΕ; Το πιο σημαντικό, θα απευθυνθούν στον αεροπορικό κλάδο και
συγκεκριμένα στις αεροπορικές εταιρείες πριν εκδώσουν τις συμβουλές τους; Πρέπει να
αποφύγουμε τα λάθη που διαπράχθηκαν πέρυσι και τα οποία οδήγησαν στον παραλογισμό του
να κλείνει μία χώρα τον εναέριο χώρο της τη στιγμή που μία γειτονική τον διατηρούσε ανοικτό,
προκαλώντας χάος, σύγχυση και τεράστιες οικονομικές συνέπειες.

Τέλος, κύριε Πρόεδρε, το ισλανδικό ηφαίστειο υπογράμμισε κάτι σημαντικό: ενίσχυσε το
επιχείρημα για τον Ενιαίο Ευρωπαϊκό Ουρανό καλύτερα απ’ ό,τι θα μπορούσε να είχε κάνει
οποιοσδήποτε πολιτικός. Ο ρόλος μας πλέον είναι να το αναπτύξουμε και να το υλοποιήσουμε
ως ένα ζήτημα επείγοντος χαρακτήρα, παρότι, ως συνήθως, τα κράτη μέλη επέστρεψαν στις
παλιές τους συνήθειες να ροκανίζουν τον χρόνο σε αυτό το απολύτως αναγκαίο σχέδιο.
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Gesine Meissner,    συντάκτρια. – (DE) Κύριε Πρόεδρε, μόλις μιλήσαμε για τις φυσικές
καταστροφές στο προηγούμενο θέμα της ημερήσιας διάταξης. Στην προκειμένη περίπτωση ήταν
μία δύναμη της φύσης που προκάλεσε την πλήρη καθήλωση της εναέριας κυκλοφορίας. Το
Eyjafjallajökull –μάλλον όλοι γνωρίζουν πλέον αυτό το ηφαίστειο– εξερράγη πέρυσι και
προξένησε πλήρη καθήλωση για μεγάλο μέρος της εναέριας κυκλοφορίας. Παρεμπιπτόντως,
μόλις παρατήρησα για άλλη μία φορά κατά τη διάρκεια της προηγούμενης ομιλίας ότι έχουμε
έναν εξαίρετο πρόεδρο στην Επιτροπή Μεταφορών και Τουρισμού, καθώς αυτά που είπε είναι
πολύ κοντά σε αυτά που ήθελα να πω κι εγώ. Θα προσπαθήσω τώρα να αλλάξω κάπως την ομιλία
μου.

Η κατάσταση ήταν πράγματι χαοτική – ο κ. Simpson το ανέφερε ήδη αυτό. Ως Ευρωπαίοι, με
δυνατότητες υψηλής τεχνολογίας και με τόσα πράγματα ήδη συντονισμένα, ήμασταν, στην
πράξη, ανήμποροι όταν χρειάστηκε να αντιμετωπίσουμε την εν λόγω καταστροφή και να βρούμε
λύσεις γι’ αυτήν. Συνειδητοποιήσαμε ότι σε ελάχιστα πράγματα συμφωνούσαμε. Συγκροτήσαμε
τότε μία ομάδα δράσης. Τα ερωτήματα που μας απασχόλησαν αναφορικά με αυτό το ζήτημα
είναι κατά πόσο η ομάδα δράσης έχει κιόλας κάποια έγκυρα αποτελέσματα τα οποία θα μπορούσαν
να συζητηθούν και αν έχει δημοσιεύσει καθόλου μελέτες. Εγώ τουλάχιστον δεν γνωρίζω για
κάποια. Ζητήθηκε άραγε η συμβουλή όλων των διεθνών εμπειρογνωμόνων σε ανάλογες
ηφαιστειακές εκρήξεις; Σε τελική ανάλυση, όπως ήδη συζητήσαμε εδώ στην Ολομέλεια πέρυσι,
υπάρχουν άλλα μέρη του κόσμου όπου οι ηφαιστειακές εκρήξεις είναι πολύ πιο συχνές απ’ ό,τι
στην Ευρώπη και τα οποία καταφέρνουν με τον έναν ή τον άλλο τρόπο να έχουν πιο ενημερωμένα
στοιχεία και να συντονίζουν την όλη κατάσταση.

Υπάρχει και κάτι άλλο που μου προκαλεί ανησυχία. Στις 4 Μαΐου αναφέρθηκε επίσης στο
Συμβούλιο Υπουργών Μεταφορών ότι χρειαζόμαστε ένα διασυνδεδεμένο ευρωπαϊκό σύστημα
μεταφορών. Αυτό μπορεί, φυσικά, να βοηθήσει σε τέτοιες περιπτώσεις. Τι πρόοδο έχουμε κάνει
ως προς το πόσο έτοιμοι είμαστε να αντιδράσουμε καλύτερα σε περίπτωση νέας ηφαιστειακής
έκρηξης; Δεν μπορούμε να το προβλέψουμε αυτό, φυσικά. Απλώς θα συμβεί.

Έχω μία ακόμα ερώτηση: γνωρίζουμε ακριβώς τι είδους τεχνολογία χρειαζόμαστε για να
μπορέσουμε να αντιμετωπίσουμε καλύτερα αυτήν την κατάσταση; Στη Γερμανία έχουμε πλέον
τις κατάλληλες συσκευές σε όλους τους μετεωρολογικούς σταθμούς, που συλλέγουν τα στοιχεία
και μπορούν να διαβιβάσουν πολύ γρήγορα αυτά τα ενημερωμένα στοιχεία στους ιθύνοντες των
αεροπορικών εταιρειών, καθώς και στους πιλότους, ώστε να μπορούν να αποφασίσουν κατά
πόσο είναι ασφαλές ή όχι να πετάξουν.

Ένα άλλο σημείο που δεν αναφέρθηκε ακόμα, αλλά το οποίο νομίζω ότι είναι σημαντικό σε αυτό
το πλαίσιο είναι το εξής: αυτή η ηφαιστειακή κρίση και τα επακόλουθα προβλήματα που
προξένησε στον κλάδο των αερομεταφορών έπληξε 10 εκατομμύρια επιβάτες και, φυσικά, πολλές
εταιρείες. Μερικοί επιβάτες αποκλείστηκαν και δεν μπόρεσαν να συνεχίσουν τα ταξίδια τους. Το
ερώτημα που προκύπτει, λοιπόν, είναι τι γίνεται με τα δικαιώματα των επιβατών. Υπάρχουν
δικαιώματα για τους αεροπορικούς επιβάτες, αλλά έχω την εντύπωση ότι σε αυτήν την περίπτωση
δεν αξιοποιήθηκαν πλήρως σε όλες τις περιπτώσεις. Ίσως θα έπρεπε να επανεξετάσουμε άλλη
μία φορά τα δικαιώματα των επιβατών.

Υπάρχουν πολλά ερωτήματα εδώ. Κύριε Hahn, δεν γνωρίζω αν μπορείτε να τα απαντήσετε τώρα,
καθώς οι μεταφορές δεν είναι ουσιαστικά ο τομέας σας. Ειδάλλως, είμαι σίγουρη ότι τα ερωτήματα
που έθεσα μαζί με τη γραπτή ερώτηση μπορούν να απαντηθούν αργότερα. Θα διαπιστώσετε ότι
αυτό το ζήτημα είναι πολύ σημαντικό για εμάς. Άλλωστε, ο κλάδος των αερομεταφορών είναι
πολύ σημαντικός και γι’ αυτό χρειαζόμαστε έναν Ενιαίο Ευρωπαϊκό Ουρανό.
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Roberts Zīle,    συντάκτης. – (LV) Κύριε Πρόεδρε, δεν θα ήθελα να επαναλάβω αυτά που
ειπώθηκαν ήδη από τους βουλευτές, όμως, γιατί υποβάλλουμε άραγε αυτήν την ερώτηση; Σχεδόν
ένας χρόνος έχει περάσει από αυτά τα γεγονότα και είναι πιθανό αυτά απλώς να ξεχαστούν.
Παρ’ όλα αυτά, θέλαμε να σιγουρευτούμε ότι αυτό το ζήτημα παραμένει σημαντικό για την
Επιτροπή και αναμένουμε τις ενέργειες του Επιτρόπου σχετικά με αυτά τα υπεσχημένα ζητήματα
ως δίδαγμα από την περσινή ηφαιστειακή έκρηξη. Στην πράξη, αποδείχθηκε ότι η αγορά των
αερομεταφορών είναι μάλλον η εσωτερική αγορά της Ευρωπαϊκής Ένωσης που –ως έναν βαθμό–
δεν μοιάζει με κανέναν άλλο τρόπο μεταφοράς σε όλη την Ευρώπη. Αυτό, με τη σειρά του,
σημαίνει ότι η λήψη αποφάσεων, καθώς και η προετοιμασία τους, πιθανότατα απαιτεί μία
διαδικασία διαφορετική από αυτήν που απαιτείται για τους άλλους τρόπους μεταφοράς. Το
ζήτημα αφορά την έλλειψη αυτών των στοιχείων και τη μη συμμετοχή των αερομεταφορέων στη
διαδικασία λήψης αποφάσεων, καθώς και το ότι η απόφαση λαμβάνεται σε επίπεδο κράτους
μέλους. Καταρχήν, φυσικά, αυτό βασίζεται στον νόμο. Ωστόσο, παρότι ανήκω σε μία πολιτική
ομάδα που πάντα υποστηρίζει την αρχή της επικουρικότητας, σε αυτήν την περίπτωση νομίζω
ότι, λαμβάνοντας υπόψη την πραγματική κατάσταση πέρυσι, οφείλουμε να εξετάσουμε με βάση
αυτό το παράδειγμα μήπως οι αποφάσεις πρέπει να λαμβάνονται σε ευρωπαϊκό επίπεδο σε
μεγαλύτερο βαθμό. Οι επιβάτες ανησυχούν επίσης ότι οι διάφορες αεροπορικές εταιρείες
συμπεριφέρονται διαφορετικά στους επιβάτες, ενώ η εξασφάλιση αποζημίωσης από τις εν λόγω
αεροπορικές εταιρείες διά της δικαστικής οδού δεν είναι το ευκολότερο πράγμα. Είναι σαφές
ότι δεν πρέπει να έχουμε μία κατάσταση όπου οι διάφορες αεροπορικές εταιρείες μπορούν να
αναδυθούν από την κρίση με διαφορετικούς τρόπους, με διαφορετικό κόστος. Τέλος, το τρίτο
σημείο που θα ήθελα να τονίσω είναι το δίδαγμα το οποίο μπορούμε να αντλήσουμε από την
κρίση, δηλαδή ότι στην Ευρωπαϊκή Ένωση υπάρχουν διάφορα «νησιά», ας πούμε, τα οποία δεν
συνδέονται με άλλους τρόπους μεταφοράς με τα υπόλοιπα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης.
Αυτό σημαίνει ότι κατά τον σχεδιασμό του χάρτη του ΔΕΔ-Μ φέτος και του προϋπολογισμού
για το ΔΕΔ-Μ για την επόμενη δημοσιονομική προοπτική, καθώς και στον προϋπολογισμό για
την πολιτική συνοχής, θα πρέπει να συμπεριλάβουμε την επένδυση σε άλλους τρόπους μεταφοράς,
ώστε να μπορέσουμε να συνδέσουμε αυτά τα «νησιά» με την υπόλοιπη Ευρωπαϊκή Ένωση. Σας
ευχαριστώ.

Johannes Hahn,    μέλος της Επιτροπής. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, η έκρηξη του ηφαιστείου
Eyjafjallajökull στην Ισλανδία τον Απρίλιο του 2010 είχε τεράστιο αντίκτυπο, που απαιτούσε
επείγουσα δράση από την πλευρά της ΕΕ. Γι’ αυτό, η Επιτροπή πρότεινε άμεσες ενέργειες για τον
συντονισμό της θέσης της ΕΕ και την ενίσχυση του ρυθμιστικού πλαισίου. Αυτό καθιστά την
Ευρώπη έναν ισχυρότερο εταίρο σε παγκόσμιο επίπεδο.

Η Επιτροπή συμμετέχει ενεργά σε πρακτικές προσπάθειες για τη βελτίωση των υπαρχουσών
μεθοδολογιών αποφυγής της ηφαιστειακής τέφρας στην αεροπορία. Για παράδειγμα, απηύθυνε
ειδικό κάλεσμα, στο πλαίσιο του έβδομου προγράμματος-πλαισίου, που ονομάζεται «Τεχνολογική
υποστήριξη για τον συντονισμό σε καταστάσεις κρίσης για το σύστημα αερομεταφορών μετά
από μεγάλα καταστροφικά γεγονότα». Παράλληλα, ο Ευρωπαϊκός Οργανισμός για την Ασφάλεια
της Αεροπορίας (ΕΟΑΑ) εκπονεί κανόνες για τις προϋποθέσεις αξιοπλοΐας και την αξιολόγηση
κινδύνου για ασφαλείς πτήσεις σε εναέριο χώρο με ηφαιστειακούς ρύπους.

Από επιχειρησιακή άποψη, έχει αναπτυχθεί μία προσέγγιση σε στενή συνεργασία με τον ΕΟΑΑ.
Η εν λόγω προσέγγιση αντικατοπτρίζει τις πρακτικές σε άλλα μέρη του κόσμου. Οι κατευθυντήριες
γραμμές έχουν ως εξής: πρώτον, η αεροπορική εταιρεία είναι υπεύθυνη για την ασφάλεια των
πτήσεων. Πριν από την πτήση σε εναέριο χώρο που έχει μολυνθεί από ηφαιστειακή τέφρα, η
αεροπορική εταιρεία πρέπει να προβεί σε εκτίμηση των κινδύνων σε θέματα ασφάλειας και να
λάβει τη σχετική έγκριση από την εποπτική αρχή. Αυτή η διαδικασία πρέπει να επαναλαμβάνεται
όταν προκύπτουν σημαντικές αλλαγές.
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Δεύτερον, η αεροπορική εταιρεία πρέπει να δείχνει ότι οι πηγές πληροφόρησης που χρησιμοποιεί
στην εκτίμηση των κινδύνων σε θέματα ασφάλειας είναι ορθές. Πρέπει επίσης να δείχνει την
επάρκεια και την ικανότητά της να ερμηνεύει σωστά αυτά τα στοιχεία. Πριν από την έναρξη των
πτήσεων, η αεροπορική εταιρεία πρέπει να εξασφαλίζει από τους κατασκευαστές συγκεκριμένες
πληροφορίες αναφορικά με την ευπάθεια του αεροσκάφους από τις επιπτώσεις της
αερομεταφερόμενης τέφρας και τον αντίκτυπο αυτής της τέφρας στην αξιοπλοΐα της. Αυτό
πρέπει να αποτυπώνεται στην εκτίμηση των κινδύνων σε θέματα ασφάλειας.

Κατά την αντιμετώπιση καταστροφικών γεγονότων όπως αυτό, ένα βασικό στοιχείο είναι η
συμμετοχική λήψη αποφάσεων ανάμεσα στα κράτη μέλη και τον κλάδο. Για την εξασφάλιση
ολοκληρωμένης και συντονισμένης δράσης, η Επιτροπή μαζί με τον Eurocontrol συγκρότησαν
μία Ευρωπαϊκή Μονάδα Συντονισμού Αεροπορικών Κρίσεων, μετά τη συνεδρίαση του Συμβουλίου
Υπουργών Μεταφορών της 4ης Μαΐου 2010. Από τότε που συγκροτήθηκε η μονάδα έχει
συνεδριάσει σε αρκετές περιστάσεις για να αναπτύξει τις δομές και τις διαδικασίες της. Για τη
δοκιμή και την επιβεβαίωση της έγκαιρης λειτουργικότητάς της, η εν λόγω μονάδα θα λάβει
μέρος σε μία ηφαιστειακή άσκηση που έχει προγραμματιστεί για τις 13 και 14 Απριλίου 2011
υπό την αιγίδα της Οργάνωσης Πολιτικής Αεροπορίας των Ηνωμένων Εθνών, της ΔΟΠΑ.

Η κρίση που προκάλεσε η ηφαιστειακή τέφρα ανέδειξε τη μεγάλη σπουδαιότητα του Ενιαίου
Ευρωπαϊκού Ουρανού. Η Επιτροπή επιτάχυνε, λοιπόν, την υλοποίησή του μέσω, για παράδειγμα,
της έγκρισης του μηχανισμού επιδόσεων του Ενιαίου Ευρωπαϊκού Ουρανού και των συνδεδεμένων
στόχων επιδόσεων σε επίπεδο ΕΕ, της έγκρισης των εκτελεστικών κανόνων για λειτουργίες
διαχείρισης δικτύου, του διορισμού διαχειριστή δικτύου, της έγκρισης των εκτελεστικών κανόνων
και του υλικού οδηγιών για τα λειτουργικά τμήματα εναέριου χώρου, του διορισμού του πρώην
Ευρωβουλευτή κ. Georg Jarzembowski ως συντονιστή των λειτουργικών τμημάτων του εναέριου
χώρου και της αναμενόμενης οριστικοποίησης μέχρι τον Απρίλιο του 2011 της διεύρυνσης των
αρμοδιοτήτων του ΕΟΑΑ για τη ρύθμιση της ασφάλειας στο πεδίο της διαχείρισης της εναέριας
κυκλοφορίας.

Επιτρέψτε μου να ολοκληρώσω λέγοντας ότι η Επιτροπή συνεχίζει να επεξεργάζεται αυτά τα
πολύπλοκα και τεχνικά ζητήματα. Συνεργάζεται δε με τον ΕΟΑΑ, τη ΔΟΠΑ, τα κράτη μέλη και
τον κλάδο για την εδραίωση της ασφάλειας στον ευρωπαϊκό εναέριο χώρο.

Mathieu Grosch,    εξ ονόματος της Ομάδας PPE. – (DE) Κύριε Πρόεδρε, κύριε Hahn, φυσικά
θεωρώ ότι η απάντησή σας αποτελεί και απάντηση της Επιτροπής, και επίσης δεν περιμένω ότι
θα υπεισέλθετε στα συγκεκριμένα ζητήματα που τέθηκαν σήμερα από την Επιτροπή Μεταφορών
και Τουρισμού.

Ένα πράγμα ήταν σίγουρο: περισσότερες από 100.000 πτήσεις ματαιώθηκαν και 300 αερολιμένες
και 10 εκατομμύρια επιβάτες επηρεάστηκαν άμεσα. Πρέπει να αντλήσουμε διδάγματα από ένα
τέτοιο περιστατικό. Αυτός είναι και ο λόγος για τον οποίο θίγουμε το ζήτημα σήμερα εδώ, επειδή
υπήρξε μια πολύ γρήγορη έκκληση για συντονισμό και αυτό σαφώς δεν μας διευκολύνει. Δεν
είναι δυνατόν να αυτοσχεδιαστεί συντονισμένη δράση μέσα σε 24 ώρες. Αυτά είναι τα ερωτήματα
στα οποία θέλουμε απαντήσεις σήμερα, και δεν είναι μόνο το Κοινοβούλιο που θέλει αυτές τις
απαντήσεις, αλλά και οι Ευρωπαίοι πολίτες επίσης.

Το πρώτο πράγμα που θέλουμε να μάθουμε είναι αν έχει βελτιωθεί ή όχι η πληροφόρηση που
σχετίζεται τόσο με τις επιπτώσεις όσο και με την τοποθεσία ανάλογων φαινομένων.

Δεύτερον, τι ρόλο θα διαδραματίσουν τα όργανα της ΕΕ ως προς αυτό στο μέλλον και τι ισχύ
αποφάσεων θα έχουν; Θα συνεχίσουμε να έχουμε 27 ταυτόχρονα υπάρχουσες αποφάσεις ή
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μήπως διαθέτει κιόλας άλλες προτάσεις η Επιτροπή, και σε τι βαθμό θα συμμετάσχουν εν
προκειμένω οι αεροπορικές εταιρείες; Αυτό το ερώτημα τίθεται πολύ συχνά.

Η επιτροπή για την κρίση αναμένεται να συνεδριάσει – πράγματι συνεδριάζει και θα διενεργήσει
και δοκιμές. Είναι εξαιρετικά σημαντικό για το Κοινοβούλιο και άρα και για τους Ευρωπαίους
πολίτες να ενημερωθούμε για τα αποτελέσματα αυτών των δοκιμών.

Σε ό,τι αφορά τον συντονισμό, είναι σημαντικό αυτός να καταρτιστεί και εκτός της ΕΕ. Πρέπει
επίσης να συμφωνήσουμε σε δομές σε διεθνές επίπεδο, καθώς ο εναέριος χώρος αλλά και ορισμένες
καταστροφές δεν γνωρίζουν σύνορα σε αυτό το πλαίσιο.

Ένας άλλος σημαντικός παράγοντας για εμάς είναι οι επιβάτες. Μιλάμε για 10 εκατομμύρια
επιβάτες, αλλά αυτά τα 10 εκατομμύρια επιβατών δεν ήταν μόνο τουρίστες που αναγκάστηκαν
ή μετά χαράς επέκτειναν τις διακοπές τους· ήταν και άνθρωποι που έπρεπε να φτάσουν στο σπίτι
τους ή έπρεπε να μεταβούν κάπου επειγόντως. Σε αυτήν την περίπτωση, δεν μπορούμε απλώς
να παραπέμψουμε στα δικαιώματα των επιβατών· είμαστε υποχρεωμένοι να εργαστούμε με
συντονισμένο τρόπο και να παράσχουμε εναλλακτικές λύσεις και ευρύτερη χρήση άλλων τρόπων
μεταφοράς. Για παράδειγμα, χρειαζόμαστε μία πιο γρήγορη κατανομή σιδηροδρομικών
δρομολογίων όταν αυτό είναι αναγκαίο. Ούτε αυτό είναι δυνατόν να αυτοσχεδιαστεί μέσα σε
24 ώρες. Αυτά είναι ζητήματα που θέλουμε να θέσουμε εξ ονόματος των πολιτών και των
επιβατών, επίσης. Δεν έχει να κάνει μόνο με επεξήγηση των δικαιωμάτων τους.

Τελευταίο, αλλά εξίσου σημαντικό –και το αναφέρατε αυτό– τα λειτουργικά τμήματα εναέριου
χώρου ή, αλλιώς, FAB: η πρόταση είναι να έχουμε επτά αντί για 27. Αυτό μπορεί να έχει
αποτέλεσμα. Ωστόσο, θα τολμούσα να προβλέψω σήμερα ότι δεν θα καταφέρουμε να το κάνουμε
αυτό μέχρι το 2012, διότι δεν το θέλουν τα κράτη μέλη. Αναφορικά με αυτό, πρέπει επίσης να
στείλουμε ένα ξεκάθαρο μήνυμα προς τα έξω ότι μια μείωση στον αριθμό των τμημάτων εναέριου
χώρου είναι απολύτως αναγκαία. Και αυτό μπορεί να έχει αποτέλεσμα. Κύριε Hahn, σας προσκαλώ
στο Μάαστριχτ – δεν είναι πολύ μακριά για να έρθετε. Εκεί η συνεργασία ανάμεσα σε τρεις ή
τέσσερις χώρες ως προς το ανώτερο στρώμα του εναέριου χώρου είναι ήδη σε λειτουργία. Εκεί
λύνονται όλα τα προβλήματα που επικαλούνται οι χώρες. Πηγαίνετε εκεί, προτείνετέ το στην
Επιτροπή και χρησιμοποιήστε το ως πρότυπο για την Ευρώπη, για τα επτά FAB. Μετά θα
μπορέσουμε να το ρυθμίσουμε αυτό εντός δώδεκα μηνών.

Edit Herczog,    εξ ονόματος της Ομάδας S&D. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, δεδομένου ότι δεν είμαι
μέλος της Επιτροπής Μεταφορών, κάποιοι βουλευτές μπορεί να αναρωτηθούν γιατί είμαι τόσο
πρόθυμη να μιλήσω για το ζήτημα αυτό. Όμως, υπήρξα, όπως κι άλλοι, θύμα του νέφους της
ηφαιστειακής τέφρας. Ταξίδεψα στο Μπακού και κατάφερα να επιστρέψω μόνο μετά από μεγάλες
δυσκολίες.

Αυτό αφορά όλους τους ευρωπαίους πολίτες. Ήταν μία ευκαιρία για την Ευρώπη να δείξει την
προστιθέμενη αξία της – και αποτύχαμε. Νομίζω ότι οι ευρωπαίοι πολίτες κατάλαβαν ότι η ΕΕ
δεν ήταν ακόμα έτοιμη να αναλάβει ενιαία δράση, αλλά πρέπει να σιγουρευτούμε ότι θα είμαστε
έτοιμοι να αναλάβουμε ενιαία δράση στην επόμενη παρόμοια περίπτωση. Γι’ αυτό, νομίζω ότι η
ανάγκη για το σχέδιο του Ενιαίου Ευρωπαϊκού Ουρανού είναι επιτακτική. Όλοι συμφωνούμε
ως προς αυτό.

Μολονότι δεν αποτελώ μέλος της Επιτροπής Μεταφορών, θα ήθελα να αναφέρω ότι χρειάζεται
όχι μόνο ένας Ενιαίος Ευρωπαϊκός Ουρανός, αλλά και μία ενιαία ευρωπαϊκή υποδομή που να
συνδέεται με αυτόν. Έτσι, εδώ, σε αυτήν τη σύνοδο της Ολομέλειας, θα ήθελα να επιστήσω την
προσοχή στην ανάγκη για το Galileo και το GMES –καθώς αποτελούν πιθανότατα σπουδαία
ευρωπαϊκή υποδομή, εάν μπορούμε να τα υλοποιήσουμε– προκειμένου να επιτευχθεί αυτός ο
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σκοπός. Γι’ αυτό καταβάλλουμε προσπάθεια να εξασφαλίσουμε τα κονδύλια του προϋπολογισμού
γι’ αυτά τα ζητήματα, όμως πρέπει να εξηγήσουμε καλύτερα στους ευρωπαίους πολίτες γιατί
είναι αναγκαία αυτά τα έργα.

Γι’ αυτό ήθελα να λάβω τον λόγο, για να επισημάνω ότι παράλληλα με τις ευρωπαϊκές πολιτικές,
είναι αναγκαία και η ύπαρξη ευρωπαϊκής υποδομής σε αυτόν τον τομέα.

Nathalie Griesbeck,    εξ ονόματος της Ομάδας ALDE. – (FR) Κύριε Πρόεδρε, κύριε Επίτροπε,
πριν από έναν χρόνο περίπου, τριακόσιοι αερολιμένες έκλεισαν στην Ευρώπη σε 23 από τις
27 χώρες της Ένωσης. Αυτό προκάλεσε σημαντικές οικονομικές ζημίες και, πάνω απ’ όλα, όπως
επεσήμαναν οι προηγούμενοι ομιλητές, περισσότεροι από δέκα εκατομμύρια άνθρωποι, που δεν
ταξίδευαν όλοι για τουρισμό, αναγκάστηκαν να αναβάλουν τα ταξίδια τους και να βρουν άλλα
μέσα μεταφοράς.

Αυτό ήταν το αποτέλεσμα του χάους που προκλήθηκε από ένα εντελώς φυσικό γεγονός, που
μας τοποθέτησε σε ένα σημαντικό πλαίσιο αναφορικά με τη φύση, και το οποίο προκάλεσε
πρωτοφανή παράλυση στους ουρανούς πάνω από την Ευρώπη.

Φυσικά, είναι δύσκολο να προβλεφθεί μία ηφαιστειακή έκρηξη, πόσο μάλλον ο σχηματισμός
ενός νέφους από ηφαιστειακή τέφρα – πιο δύσκολο, φυσικά, από την πρόβλεψη μιας χιονόπτωσης.
Ωστόσο, η κρίση που προκλήθηκε από αυτό το νέφος υπογραμμίζει όλες τις ελλείψεις και τις
ατέλειες της διαχείρισης της εναέριας κυκλοφορίας στην Ένωση, καθώς και την αδυναμία και
την απουσία ορισμένων εργαλείων διαχείρισης.

Με βάση αυτούς τους τρεις παράγοντες, θα ήθελα να κάνω τρεις προτάσεις για αποκατάσταση:
πρώτον, σχετικά με την επιτακτική συντροπικότητα· δεύτερον, σχετικά με την ανάγκη η κοινοτική
μέθοδος να ανταποκρίνεται σε τέτοιες προκλήσεις· τρίτον, και φυσικά στο επίκεντρο των
ανησυχιών μας, σχετικά με τα δικαιώματα των επιβατών, που αποτελούν τον πυρήνα των
ανησυχιών μας.

Σε ό,τι αφορά τα πρώτο στοιχείο, η κρίση υπογράμμισε ότι είναι απολύτως κρίσιμο να ενισχυθεί
η συντροπικότητα στις ευρωπαϊκές μεταφορές, καθώς το νέφος ανέδειξε τους περιορισμούς όχι
μόνο των αεροπορικών συστημάτων σε ευρωπαϊκό επίπεδο, αλλά, πιο συγκεκριμένα, των
σιδηροδρομικών ταξιδίων, καθώς αμέτρητοι ταξιδιώτες δεν ήταν σε θέση να βρουν μία εναλλακτική
λύση. Όπως αποδείχθηκε στις μελέτες που διεξάχθηκαν τον τελευταίο χρόνο, μπορεί κανείς να
φανταστεί ότι με περισσότερη συντροπικότητα η κλίμακα της κρίσης δεν θα ήταν τόσο τεράστια
και η παράλυση θα είχε κάπως μετριαστεί.

Όσον αφορά το δεύτερο στοιχείο, δηλαδή την οικονομική κρίση και στις συζητήσεις που έχουμε
για την κοινοτική μέθοδο σε σύγκριση με τις διακυβερνητικές λειτουργίες, εδώ, στον τομέα των
μεταφορών, οι διακυβερνητικές λειτουργίες ή μία αποσπασματική αντίδραση δεν είναι αυτό που
θα επιλύσει τις δυσκολίες που έχουμε αντιμετωπίσει και οι οποίες μπορεί να ξαναπροκύψουν,
αλλά μάλλον μία πραγματικά κοινοτική μέθοδος. Αυτό θα προϋπέθετε ενίσχυση των
αρμοδιοτήτων του Eurocontrol σε ένα κοινοτικό σύστημα και φυσικά, όπως επισημάνθηκε, την
ολοκλήρωση του Ενιαίου Ευρωπαϊκού Ουρανού άμεσα.

Τρίτον, υπάρχουν επιβάτες, που βρίσκονται στην ουσία και στο επίκεντρο των ανησυχιών μας…

(Ο Πρόεδρος διακόπτει την ομιλήτρια)

Όπως είπα στην εισαγωγή μου, θα έχετε αντιληφθεί ότι αυτό που άφησα για το τέλος είναι και
το πιο σημαντικό ζήτημα.
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Eva Lichtenberger,    εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE. – (DE) Κύριε Πρόεδρε, πρώτον,
θα ήθελα να ευχαριστήσω την Επιτροπή –κάτι που δεν κάνω συχνά– για το γεγονός ότι
επικεντρώθηκε με μεγάλη συνέπεια στην ασφάλεια, ακόμα και εν μέσω διαμαρτυριών από κάποιες
αεροπορικές εταιρείες, οι οποίες προσπάθησαν να υποβαθμίσουν το πρόβλημα, καθώς τέτοια
προβλήματα έχουν οικονομικό αντίκτυπο. Παρ’ όλα αυτά, η ασφάλεια πρέπει να παραμείνει η
κατευθυντήρια αρχή και για το μέλλον. Μερικές βελτιώσεις τις οποίες μπορούμε να πετύχουμε
σε ευρωπαϊκό επίπεδο είναι, ωστόσο, αναγκαίες.

Για παράδειγμα, τι θα λέγατε να βελτιώσουμε τα κοινά συστήματα μέτρησης; Αυτήν τη στιγμή
έχουμε στρατηγικές ως προς το πώς και με τι καταμερισμό εργασίας μπορούν να μετρηθούν
ανάλογα περιστατικά ρύπανσης, ώστε να μπορούμε να δημοσιεύσουμε γρηγορότερα σχετικά
αξιόπιστες ανακοινώσεις; Γνωρίζω ότι αυτό είναι εξαιρετικά δύσκολο να γίνει, ιδιαίτερα λόγω
των μετεωρολογικών συνθηκών, αλλά θα ήθελα να γνωρίζω κατά πόσο έχει σημειωθεί οποιαδήποτε
πρόοδος εδώ ως προς τον συντονισμό, ώστε τουλάχιστον να παίρνουμε μετρήσεις και να τις
αξιολογούμε με βάση τα ίδια κριτήρια.

Γενικά, η κρίση που προκλήθηκε από την ηφαιστειακή τέφρα έδειξε πόσο ευπαθές είναι το άρτια
εξοπλισμένο σύστημα αερομεταφορών μας – αυτό είναι κάτι εμφανές σε όλους μας ήδη στα
αεροδρόμιά μας. Υπό κανονικές συνθήκες λειτουργίας, δύο ή τρεις καθυστερήσεις έχουν κιόλας
μία ολόκληρη σειρά από συνέπειες, κάνοντας τη χρήση της υπηρεσίας υπό κανονικές συνθήκες
λειτουργίας ολοένα και πιο δύσκολη, χωρίς να αναφέρουμε το επιπρόσθετο πρόβλημα των
εξωγενών καιρικών φαινομένων ή κάτι σαν την κρίση που προκάλεσε η ηφαιστειακή τέφρα· η
κατάσταση μετατρέπεται τότε σε απόλυτο χάος. Δεν διαθέτουμε ένα σύστημα ανεκτικό σε
σφάλματα, και σε αυτόν τον τομέα χρειάζεται επίσης να κάνουμε βελτιώσεις, καθώς ένα σύστημα
είναι τόσο καλό όσο η ικανότητά του να ανταποκρίνεται με τρόπο ανεκτικό σε σφάλματα σε
ανάλογες περιπτώσεις.

Κατέστη επίσης προφανές ότι έχουμε μία σοβαρή έλλειψη, συγκεκριμένα τη γενική έλλειψη
συνεργασίας ανάμεσα στις σιδηροδρομικές, χερσαίες και εναέριες μεταφορές. Ακριβώς επειδή
δεν έχουμε επαρκή συνεργασία, ήταν σχεδόν ανέφικτη η λήψη των κατάλληλων αντισταθμιστικών
μέτρων στο έδαφος.

Αναφορικά με τον Ενιαίο Ευρωπαϊκό Ουρανό, η αναγκαιότητα του οποίου κατέστη εμφανής
εδώ –καθώς τα συντονισμένα μέτρα, σε κάθε περίπτωση, θα ήταν καλύτερα– θα έλεγα ότι όσο
κάθε κράτος μέλος είναι πεπεισμένο ότι είναι το μόνο που μπορεί να ελέγξει αποτελεσματικά
τον δικό του εναέριο χώρο και ότι όλα τα άλλα δεν είναι σε θέση να το πράξουν –και αναφέρομαι
εδώ στον εναέριο χώρο μας στην Κεντρική Ευρώπη– δεν θα σημειώσουμε καμία πρόοδο ως προς
αυτό. Αυτός ο εγωκεντρισμός βλάπτει την ευρωπαϊκή συνεργασία και εντέλει την ίδια την
ευρωπαϊκή ιδέα. Πρέπει να είμαστε ξεκάθαροι ως προς αυτό.

Jacqueline Foster,    εξ ονόματος της Ομάδας ECR. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, αναφέρθηκε ήδη
στη συζήτηση, αλλά θα επαναλάβω ότι όλοι γνωρίζουμε τον τεράστιο βαθμό αναστάτωσης που
προκλήθηκε από το νέφος της ηφαιστειακής τέφρας. Όπως αναφέρθηκε, περισσότερες από
100.000 πτήσεις ματαιώθηκαν, δεκάδες εκατομμύρια επιβάτες που ταξίδευαν για λόγους
εργασίας και αναψυχής δεν μπόρεσαν να ταξιδέψουν όπως ήταν προγραμματισμένο, αγαθά και
εμπορεύματα καθυστέρησαν ή δεν μεταφέρθηκαν καθόλου, επιχειρήσεις επλήγησαν και οι
ευρωπαϊκοί αερομεταφορείς και αερολιμένες υπέστησαν καταστροφικές οικονομικές ζημίες.
Συνολικά, κόστισε στις ευρωπαϊκές αεροπορικές εταιρείες περισσότερο από 2 δισεκατομμύρια
ευρώ. Οι οργανισμοί στην Ευρώπη και τα κράτη μέλη που ήταν αρμόδιοι για την αντιμετώπιση
ανάλογων ζητημάτων παρέλυσαν εντελώς και, ειλικρινά, εάν δεν ήταν τόσο σοβαρό, θα ήταν
πρακτικά για γέλια.
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Σε όλο αυτό το χάος, ένα πράγμα ήταν ξεκάθαρο: οι αερομεταφορές είναι εξαιρετικά σημαντικές
για την ευρωπαϊκή οικονομία και ως μεμονωμένα άτομα βασιζόμαστε σε έναν προσοδοφόρο και
αποτελεσματικό κλάδο αερομεταφορών, όπου η ασφάλεια για το πλήρωμα και τους επιβάτες
είναι το πρώτιστο δικαίωμα. Ως εκ τούτου, με χαρά μου στηρίζω αυτήν την προφορική ερώτηση,
κυρίως επειδή κατά τη διάρκεια της προηγούμενης συζήτησής μας στην Ολομέλεια για το ζήτημα
αυτό, ζήτησα από την Ευρωπαϊκή Ένωση να εξετάσει τη διεθνή βέλτιστη πρακτική για την
αντιμετώπιση της ηφαιστειακής τέφρας και, συγκεκριμένα, τόνισα την περίπτωση της Αμερικής,
η οποία ακολουθούσε ανέκαθεν μία πιο μετρημένη προσέγγιση ως προς αυτό. Ασφαλώς
επικρότησα το γεγονός ότι η Επιτροπή, στην εκτίμησή της για την κρίση, αποδέχτηκε ότι η
Ευρώπη πρέπει να αναθεωρήσει τις διαδικασίες μέσω της Διεθνούς Οργάνωσης Πολιτικής
Αεροπορίας (ΔΟΠΑ).

Η διεθνής βέλτιστη πρακτική μάς λέει ότι η ευθύνη για την αντιμετώπιση των πιθανών κινδύνων
που σχετίζονται με την ηφαιστειακή τέφρα πρέπει να μεταβιβαστεί στους αερομεταφορείς στο
πλαίσιο των συστημάτων διαχείρισης ασφαλείας τους. Ο ρόλος των αρχών είναι να ελέγχουν το
σύστημα διαχείρισης ασφαλείας των αεροπορικών εταιρειών για να διαπιστώσουν κατά πόσο
πληροί τις απαιτούμενες προδιαγραφές ασφαλείας. Αυτή είναι η διαδικασία που εφαρμόζεται
από τις ΗΠΑ και άλλες χώρες οι οποίες κατάφεραν να αντιμετωπίσουν τις ηφαιστειακές εκρήξεις
χωρίς σημαντικές αναταραχές στην εναέρια κυκλοφορία.

Ξεκάθαρη και αποφασιστική από κοινού ηγεσία είναι απαραίτητη, και χρειαζόμαστε από τον
Ευρωπαϊκό Οργανισμό για την Ασφάλεια της Αεροπορίας να διασφαλίσει ότι τα κράτη μέλη της
ΕΕ θα προσαρμόσουν τις τρέχουσες διαδικασίες τους, προκειμένου να εξασφαλίσουν ότι οι
αερομεταφορείς θα αναλάβουν την ευθύνη και θα τύχουν υποστήριξης κατά τη λήψη ανάλογων
αποφάσεων στο μέλλον.

Τέλος, η κρίση τον Απρίλιο και τον Μάιο πέρυσι κατέστησε απολύτως σαφές ότι κατά
προτεραιότητα χρειάζεται να πιέσουμε για πλήρη εφαρμογή του Ενιαίου Ευρωπαϊκού Ουρανού
και του συστήματος SESAR. Τόσο η ευρωπαϊκή βιομηχανία όσο και οι φορολογούμενοι έχουν
ήδη επενδύσει τεράστια ποσά σε αυτά τα σχέδια και ως ευρωπαίοι νομοθέτες πρέπει να
συνεχίσουμε να προωθούμε ισορροπημένες, οικονομικά αποδοτικές και διαρθρωτικές
μεταρρυθμίσεις. Επικροτώ τα σχόλια που έκανε σήμερα ο Επίτροπος. Ας ελπίσουμε ότι θα
προχωρήσουμε πλέον με θετικό τρόπο.

Juozas Imbrasas,    εξ ονόματος της Ομάδας EFD. – (LT) Κύριε Πρόεδρε, εφόσον συζητάμε
ξανά σήμερα για την κρίση που προκλήθηκε από την ηφαιστειακή τέφρα, θα έλεγε κανείς ότι
αυτό το θέμα είναι ακόμα επίκαιρο και ότι παραμένουν αναπάντητα ερωτήματα. Κατανοούμε
ότι τα ηφαίστεια δεν ακολουθούν κανόνες και δεν μπορούμε να αποκλείσουμε τα απρόβλεπτα
περιστατικά. Όλα αυτά έχουν να κάνουν με την επιβίωση του κλάδου της αεροπορίας, όμως τα
αεροσκάφη δεν παρεμποδίζονται μόνο από ηφαίστεια, αλλά και από καταιγίδες, χιόνι και παρόμοια
φαινόμενα. Προφανώς, είναι ανέφικτο να εξαλειφθούν, να σταματήσουν ή να προβλεφθούν όλα
όσα μπορεί να συμβούν στην αεροπορία. Σαφέστατα, η ασφάλεια των αεροσκαφών, οι ανθρώπινες
ζωές και η κινητικότητά τους συγκαταλέγονται ανάμεσα στις πιο σημαντικές σκέψεις μας.

Χαίρομαι που επιδιώκεται ένα ολοκληρωμένο πρόγραμμα μέσω της υλοποίησης της πρωτοβουλίας
του Ενιαίου Ευρωπαϊκού Ουρανού, προκειμένου να εκσυγχρονιστεί η διαχείριση της εναέριας
κυκλοφορίας. Συμφωνώ με τη συνάδελφο βουλευτή που είπε μόλις τώρα ότι πρέπει επίσης να
συγκροτηθεί μία κοινή υποδομή. Ωστόσο, ενώ θίγω αυτό το θέμα, θα ήθελα να πω ότι σήμερα
θα πρέπει να εξετάσουμε και να συζητήσουμε την ανάπτυξη εναλλακτικών τρόπων μεταφοράς.
Χρειαζόμαστε και πρέπει να πετύχουμε μεγαλύτερη πρόοδο σε αυτόν τον τομέα. Αυτή η κρίση
είχε ιδιαίτερο αντίκτυπο στα ανατολικά κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης, που παρέμειναν
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αποκομμένα από ένα μέρος της Δυτικής Ευρώπης και, σε αντίθεση με τα υπόλοιπα κράτη μέλη
της Ευρωπαϊκής Ένωσης, δεν είχαν αρκετές ευκαιρίες να επιλέξουν εναλλακτικούς τρόπους
μεταφοράς. Γνωρίζουμε πλέον ότι πρέπει επειγόντως να καθιερώσουμε ένα εναλλακτικό,
δευτερεύον σύστημα μετακίνησης, διευρωπαϊκά δίκτυα, σιδηροδρομικά δίκτυα, μία εναλλακτική
λύση έναντι των αερομεταφορών, όπως πολύ σοφά έχει γίνει με τα δίκτυα του ηλεκτρισμού και
των τηλεπικοινωνιών. Επομένως, δεδομένων των δημοσιονομικών προοπτικών, πρέπει να τεθούν
πιο φιλόδοξοι στόχοι κατά την επανεξέταση των διευρωπαϊκών δικτύων. Οι χερσαίες μεταφορές
και κυρίως οι σιδηρόδρομοι θα πρέπει να μπορούν να αντικαταστήσουν τις αερομεταφορές πιο
ομαλά, εάν οι τελευταίες ακινητοποιηθούν. Ήρθε η στιγμή να εξετάσουμε συγκεκριμένες
εναλλακτικές και να τις εφαρμόσουμε το γρηγορότερο δυνατό.

Diane Dodds (NI).   – (EN) Κύριε Πρόεδρε, όπως και άλλοι βουλευτές εδώ, δεν είμαι μέλος
της Επιτροπής Μεταφορών και Τουρισμού, όμως κατάγομαι από τη Βόρεια Ιρλανδία, ένα νησί
στην άκρη της Ευρώπης. Μπορείτε, λοιπόν, να φανταστείτε πόσο σημαντικές είναι οι καλές
αεροπορικές και θαλάσσιες συνδέσεις, όχι μόνο για την οικονομία μας, αλλά και για τα ατομικά
ταξίδια.

Τους τελευταίους μήνες, μάλιστα ακόμα και αυτήν την εβδομάδα, έχω ασχοληθεί με
υπολειπόμενες υποθέσεις μεμονωμένων κατοίκων της εκλογικής μου περιφέρειας οι οποίοι
επλήγησαν από αυτήν τη συγκεκριμένη κρίση. Την περίοδο της κρίσης από την ηφαιστειακή
τέφρα, το κόστος εκτιμάται ότι ξεπερνούσε τα 200 εκατομμύρια λίρες στερλίνες την ημέρα μόνο
για τις πτήσεις του Ηνωμένου Βασιλείου. Επομένως, για να το αποφύγουμε αυτό, πρέπει να
έχουμε μεγαλύτερη συνεργασία και πολύ περισσότερη επίγνωση της βέλτιστης πρακτικής, ώστε
να έχουμε ένα σχέδιο εύκαιρο για την αποτροπή μελλοντικών διαταράξεων και τόσο φοβερού
αντικτύπου στην οικονομία.

Όπως είπα, άκουσα πολλά παράπονα από μεμονωμένους κατοίκους της εκλογικής μου
περιφέρειας, τα περισσότερα από τα οποία επικεντρώνονταν στις αεροπορικές εταιρείες, στη
μεταχείριση που είχαν από αυτές και στην αδυναμία τους να αναγνωρίσουν το καθήκον τους να
μεριμνούν για τους επιβάτες. Θα ζητούσα από την Επιτροπή να το εξετάσει και αυτό.

Ville Itälä (PPE).   – (FI) Κύριε Πρόεδρε, εμείς, φυσικά, γνωρίζουμε τις θλιβερές ιστορίες που
ακούστηκαν όταν σχηματίστηκε το νέφος από την ηφαιστειακή τέφρα. Πολλοί άνθρωποι δεν
μπόρεσαν να πάνε σε κηδείες συγγενών τους, στους γάμους των παιδιών τους ή σε παρόμοιες
τελετές. Ήταν πολύ προσωπικά, λυπηρά περιστατικά, για να μην μιλήσουμε για το οικονομικό
κόστος που προέκυψε από την ταλαιπωρία 10 εκατομμυρίων ανθρώπων. Όπως διαπιστώνετε,
πρακτικά τίποτα δεν λειτουργούσε.

Δεν ήμασταν σε θέση να απαντήσουμε ότι η ΕΕ είχε μία λύση σε αυτές τις καταστάσεις και εδώ
ο πρόεδρος της Επιτροπής Μεταφορών και Τουρισμού ορθώς είπε ότι αυτός ο κίνδυνος δεν θα
μπορούσε να είχε προβλεφθεί, δεν θα μπορούσε να είχε ελεγχθεί, και ολόκληρη η κατάσταση
έμοιαζε μάλλον με το απόλυτο χάος.

Σήμερα η Επιτροπή θα πρέπει να δώσει στο κοινό τις απαντήσεις που θέλει το συντομότερο
δυνατό: απαντήσεις στο κατά πόσο έχουμε τεχνικές λύσεις ή κατά πόσο οι αεροπορικές εταιρείες
θα τις ανακαλύψουν. Εάν υπάρχουν, ποιες μπορεί να είναι; Ποια θα είναι τα δικαιώματα των
επιβατών στο μέλλον, εάν προκύψει η ίδια κατάσταση, όπου οι άνθρωποι δεν θα μπορούν να
πετάξουν ή να φτάσουν στο σπίτι τους; Πότε θα υπάρξει ένας αποτελεσματικός κοινός ευρωπαϊκός
εναέριος χώρος; Η απάντηση που θέλει ο κόσμος, προφανώς, είναι το συντομότερο δυνατό, ώστε
αυτό να μην μπορεί να συνεχιστεί για πολύ. Ποιο είναι το εναλλακτικό σχέδιο; Ποια μέσα
μεταφοράς πρόκειται να χρησιμοποιηθούν; Αυτήν τη φορά ο κόσμος ήταν σαστισμένος. Άλλοι
μίσθωσαν ταξί από την Ισπανία ως τη Φινλανδία, πληρώνοντας χιλιάδες ευρώ σε κόμιστρα. Αυτή
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η κατάσταση δεν μπορεί να επαναληφθεί στο μέλλον: θα πρέπει να υπάρχει ένα σχέδιο σε
ετοιμότητα για το πώς ο κόσμος μπορεί να εξυπηρετηθεί καλύτερα σε ό,τι αφορά αυτές τις
εναλλακτικές διευθετήσεις.

Σχετικά με αυτό, θέλω να θίξω ένα άλλο ζήτημα που αναφέρθηκε εδώ, και άλλη μία φυσική
αναταραχή: το χιόνι. Δεκάδες χιλιάδες άνθρωποι τον περασμένο Δεκέμβριο παρέμειναν
αποκλεισμένοι σε αεροδρόμια στην Ευρώπη όταν χιόνιζε. Στη χώρα μου, τη Φινλανδία, υπάρχει
διαρκώς έντονη χιονόπτωση και υπάρχουν δριμείς παγετοί, αλλά τα πάντα λειτουργούν. Πρέπει,
λοιπόν, να φροντίσουμε ώστε και τα ευρωπαϊκά αεροδρόμια να λειτουργούν σωστά. Αυτό δεν
είναι πολύ δύσκολο και απλώς δεν μπορούμε να τα παρατήσουμε: τα ζητήματα πρέπει να
αντιμετωπίζονται με τέτοιο τρόπο ώστε να διασφαλίζεται η πρόσβαση των πολιτών στη δικαιοσύνη.

Silvia-Adriana Ţicău (S&D).   – (RO) Κύριε Πρόεδρε, η έκρηξη του ισλανδικού ηφαιστείου,
καθώς και οι τεράστιοι όγκοι χιονιού που έπεσε πέρυσι, διατάραξαν σοβαρά την ευρωπαϊκή
εναέρια κυκλοφορία, με σημαντικές οικονομικές και κοινωνικές συνέπειες. Προκειμένου να
αποφύγουμε παρόμοιες καταστάσεις στο μέλλον, θα ήθελα να ρωτήσω την Επιτροπή τι βασικές
νέες ρυθμίσεις έχει κατά νου για τη βελτίωση του νομοθετικού πλαισίου σχετικά με τα δικαιώματα
των επιβατών που ταξιδεύουν αεροπορικώς.

Παρά τα Συμβουλευτικά Κέντρα για την Ηφαιστειακή Τέφρα (VAAC) σε Λονδίνο και Τουλούζη,
που αποτελούν μέρος ενός διεθνούς δικτύου εννέα τέτοιων κέντρων τα οποία συγκροτήθηκαν
από την ΔΟΠΑ, και το εξειδικευμένο κέντρο του Λονδίνου που συντάσσει χάρτες για την
επικινδυνότητα του νέφους από ηφαιστειακή τέφρα, πρέπει επίσης να βελτιώσουμε τις ευρωπαϊκές
υποδομές, καθιερώνοντας ένα σύστημα για τη μέτρηση της συγκέντρωσης νεφών από ηφαιστειακή
τέφρα σε πραγματικό χρόνο.

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1070/2009 για τη βελτίωση των επιδόσεων του ευρωπαϊκού συστήματος
πολιτικής αεροπορίας ζητά από τα κράτη μέλη να λάβουν τα αναγκαία μέτρα για να εξασφαλιστεί
η εφαρμογή των λειτουργικών τμημάτων εναέριου χώρου μέχρι τις 4 Δεκεμβρίου 2012.

Θα ήθελα να ρωτήσω την Επιτροπή κατά πόσο η εφαρμογή του Ενιαίου Ευρωπαϊκού Ουρανού
θα συμμορφωθεί με το καθορισμένο χρονοδιάγραμμα. Η Ευρωπαϊκή Ένωση πρέπει επίσης να
παράσχει συντροπικότητα και ένα σύστημα κράτησης και έκδοσης εισιτηρίων για τις ευρωπαϊκές
διαδρομές, που να περιλαμβάνει αρκετούς τρόπους μεταφοράς. Η Ευρωπαϊκή Ένωση χρειάζεται
ένα σιδηροδρομικό σύστημα υψηλής ταχύτητας, το οποίο θα συνδέει όλες τις πρωτεύουσες και
τις πόλεις της Ευρώπης.

Liam Aylward (ALDE).   – (EN) Κύριε Πρόεδρε, η κρίση που προκάλεσε η ηφαιστειακή τέφρα
πέρυσι οδήγησε στη ματαίωση σχεδόν 100.000 πτήσεων, έχοντας ως συνέπεια το απόλυτο χάος
για τους επιβάτες. Οι επιπτώσεις που είχε αυτή η κρίση στους επιβάτες είναι αυτό στο οποίο
θέλω να επιστήσω σήμερα την προσοχή της Επιτροπής.

Περισσότερα από 10 εκατομμύρια άνθρωποι επηρεάστηκαν άμεσα και οι ματαιώσεις είχαν ως
αποτέλεσμα σημαντικό οικονομικό τίμημα για χιλιάδες επιβάτες. Παρότι οι αερολιμένες διαθέτουν
επιγραφές και φυλλάδια που ενημερώνουν τους ταξιδιώτες για τα δικαιώματά τους, συνήθως
αυτό χρησιμεύει ελάχιστα όταν πρόκειται για ματαιώσεις ή μεγαλύτερες διαταράξεις στα ταξίδια,
όπως αυτά που προκάλεσε η ηφαιστειακή τέφρα. Σύμφωνα με τη νομοθεσία της ΕΕ, οι επιβάτες
έχουν το δικαίωμα στην πληροφόρηση και την παροχή βοήθειας από την αεροπορική εταιρεία
τους.

Παρ’ όλα αυτά, στην πραγματικότητα η πλειονότητα των επιβατών των οποίων το ταξίδι έχει
διαταραχθεί ξοδεύει πολύ χρόνο και χρήμα για να κυνηγήσει την πληροφόρηση, αναζητώντας
εναλλακτικά εισιτήρια ή αποζημίωση από τις αεροπορικές εταιρείες. Αυτό είναι ένα ζήτημα στο
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οποίο η Επιτροπή πρέπει να φανεί πιο αποτελεσματική. Η μεγαλύτερη αναστάτωση που
αντιμετωπίζουν οι επιβάτες σε καταστάσεις όπως αυτή είναι να προσπαθούν να πάρουν
πληροφορίες, να προσπαθούν να έλθουν σε επαφή με τις αεροπορικές εταιρείες. Παρότι γνωρίζουν
τα δικαιώματά τους, αυτό λίγο τους βοηθάει όταν είναι καθηλωμένοι σε κάποιο αεροδρόμιο ή
σε κατάσταση αναμονής από μία αεροπορική εταιρεία.

Παρότι αναγνωρίζω ότι τη στιγμή της κρίσης που προκάλεσε η τέφρα οι αεροπορικές εταιρείες
ήταν κάτω από πρωτοφανή πίεση να ανταποκριθούν σε χιλιάδες επιβάτες –και οφείλω να
παραδεχτώ ότι κάποιες το έκαναν θαυμάσια– γενικά είναι πολύ δύσκολο για τον κόσμο να έχει
ενημέρωση και βοήθεια όταν χρειάζεται κάτι τέτοιο.

Το ταξιδιωτικό χάος εξαιτίας των άσχημων καιρικών συνθηκών τον Δεκέμβριο του 2010 το
αποδεικνύει ακόμη περισσότερο αυτό. Οι επιβάτες χρειάζονται επίκαιρη πληροφόρηση, αλλά
πρέπει να είναι σε θέση να έχουν πρόσβαση στις αεροπορικές εταιρείες, προκειμένου να ασκήσουν
τα δικαιώματά τους. Οι αεροπορικές εταιρείες, η εξυπηρέτηση πελατών των αερολιμένων και η
πληροφόρηση πρέπει να είναι πιο προσβάσιμες για τους επιβάτες των οποίων το ταξίδι έχει
διαταραχθεί. Δεν αρκεί να ενημερώνονται οι πολίτες της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τα δικαιώματα
που έχουν ως επιβάτες· πρέπει να έχουν βοήθεια για να τα ασκήσουν εν μέσω ταξιδιωτικού χάους.

Michael Cramer (Verts/ALE).   – (DE) Κύριε Πρόεδρε, αυτή ήταν μία φυσική καταστροφή
που είχε φοβερές συνέπειες για πολλούς ανθρώπους. Ωστόσο, εάν το συγκρίνουμε με τις
πλημμύρες και τον ταυτόχρονο τυφώνα στην Αυστραλία ή με τον σεισμό στο Christchurch στη
Νέα Ζηλανδία, όλοι βγήκαμε σώοι. Η ασφάλεια είχε απόλυτη προτεραιότητα και πολύ σωστά.
Ο Επίτροπος Kallas πήρε τη σωστή απόφαση σε συμφωνία με τους υπουργούς Μεταφορών της
ΕΕ στα κράτη μέλη.

Δεν μπορώ να καταλάβω τις επικρίσεις με στόχο τις αεροπορικές εταιρείες. Οι τελευταίες είναι
σαφές ότι υπέστησαν ζημία – έχει αναφερθεί ένα ποσό γύρω στα 2 δις. Ωστόσο, είναι λάθος να
επιρρίπτουμε ευθύνες στις αεροπορικές εταιρείες για το αν οι πτήσεις πραγματοποιούνται ή όχι.
Αυτή απόφαση πρέπει να λαμβάνεται σε πολιτικό επίπεδο. Πρέπει να δίνεται απόλυτη
προτεραιότητα στην ασφάλεια. Φανταστείτε να είχε συντριβεί ένα αεροπλάνο εξαιτίας της
ηφαιστειακής τέφρας. Θα κάναμε μία εντελώς διαφορετική συζήτηση, συγκεκριμένα, το πόσο
ανεύθυνο θα ήταν να επιτραπεί έστω και σε ένα αεροπλάνο να απογειωθεί.

Χρειαζόμαστε ένα εφεδρικό σχέδιο, όπως πολύ σωστά αναφέρθηκε, και το σιδηροδρομικό
σύστημα αποτελεί την εναλλακτική λύση. Λόγω της απαλλαγής τους από τον ειδικό φόρο
καυσίμων, οι αεροπορικές εταιρείες λαμβάνουν 30 δις ευρώ ετησίως από τους Ευρωπαίους
φορολογουμένους. Αυτά τα χρήματα πρέπει να επενδυθούν στο σιδηροδρομικό σύστημα,
τουλάχιστον σε κάποια μέρη του, ώστε να έχουμε μία εναλλακτική εάν συμβεί τέτοιου είδους
καταστροφή.

Πρώτα η ασφάλεια – αυτό ζητάει πρωτίστως ο κόσμος και δικαίως. Αυτό θα πρέπει να ισχύει και
στο μέλλον.

Ryszard Czarnecki (ECR).   – (PL) Κύριε Πρόεδρε, αυτή η κατάσταση απέδειξε ότι η Ευρώπη
δεν ήταν καθόλου έτοιμη γι’ αυτήν την κρίση. Παρά τα όσα ακούμε σε αυτήν την Αίθουσα, οι
ειδικοί λένε ότι η αντίδραση από την πλευρά μας ήταν υπερβολική και ότι θα μπορούσαν ασφαλώς
να είχαν επιτραπεί κάποιες πτήσεις. Από την άλλη, αυτό δείχνει την αδιαμφισβήτητη κλίμακα
της παράλυσης στην οποία βρεθήκαμε. Φυσικά, οι προηγούμενοι ομιλητές, που έκαναν λόγο
για μία συγκεκριμένη εναλλακτική υπό τη μορφή της ανάπτυξης του σιδηροδρομικού δικτύου,
έχουν δίκιο. Αυτό είναι φανερό. Στον τομέα της αεροπορίας η απάντηση σε αυτό το πρόβλημα
είναι αναμφίβολα ο καλύτερος συντονισμός και η ενίσχυση του ρόλου του Ευρωπαϊκού
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Οργανισμού για την Ασφάλεια της Αεροπορίας. Επιπλέον, είναι θετικό το γεγονός ότι τον
Νοέμβριο το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ενέκρινε έναν κατάλληλο κανονισμό γι’ αυτό το ζήτημα.
Ήταν ένα βήμα προς τη σωστή κατεύθυνση.

Béla Kovács (NI).   – (HU) Κύριε Πρόεδρε, η ηφαιστειακή έκρηξη μάς αναγκάζει να
επανεξετάσουμε τις προτεραιότητές μας στις μεταφορές. Έφτασε η στιγμή να αρχίσουμε να
προωθούμε τους σιδηροδρόμους σε μεταφορές μέσης απόστασης έως 1.500 χιλιόμετρα, για
τις οποίες θα μπορούσαν να χρησιμοποιηθούν επιδοτήσεις, φόροι και άλλοι ρυθμιστικοί
μηχανισμοί κατά περίπτωση. Μία σημαντική σκέψη είναι ότι στην εσωτερική αγορά παρατηρείται
σημαντική ζήτηση σε σχέση με τον εκσυγχρονισμό των σιδηροδρομικών γραμμών, καθώς και με
την κατασκευή τροχαίου υλικού, που αμφότερα θα μπορούσαν να δημιουργήσουν πολλές θέσεις
εργασίας. Υπό το πρίσμα του ελέγχου εισιτηρίων και τους χρόνους μεταφοράς των αερολιμένων,
τα αεροπλάνα –συγκριτικά με τα τρένα υψηλής ταχύτητας– παρέχουν μηδενικό όφελος ελάχιστου
χρόνου, ενώ προκαλούν σημαντική ρύπανση από διοξείδιο του άνθρακα και ηχορύπανση. Παρότι
δεν μπορούμε να αποτρέψουμε τις ηφαιστειακές εκρήξεις, μπορούμε να βελτιώσουμε την
τεχνολογία που χρησιμοποιείται για την πρόβλεψή τους και τον τρόπο με τον οποίο αξιολογούμε
την απορρέουσα κατάσταση. Παρ’ όλα αυτά, μία πραγματική λύση μπορεί να παρασχεθεί μόνο
μέσω του μετασχηματισμού των μεταφορών, της ενέργειας και της βιομηχανικής πολιτικής,
καθώς στις σιδηροδρομικές μεταφορές οι ηφαιστειακές εκρήξεις είτε δεν προκαλούν καμία
αναταραχή είτε την προκαλούν μόνο τοπικά.

Christine De Veyrac (PPE).   – (FR) Κύριε Πρόεδρε, κύριε Επίτροπε, κυρίες και κύριοι, όπως
πολλοί από εμάς ανέφεραν μόλις τώρα, η έκρηξη του ισλανδικού ηφαιστείου τον περασμένο
Απρίλιο ήταν μία επώδυνη απόδειξη του κατακερματισμού και της αναποτελεσματικότητας του
ευρωπαϊκού ουρανού. Κάθε ένας από εμάς σε αυτήν την Αίθουσα επηρεάστηκε άμεσα. Πέντε
εκατομμύρια πολίτες μας καθηλώθηκαν, χωρίς κανέναν πραγματικό εναλλακτικό τρόπο
μεταφοράς. Έναν χρόνο μετά από αυτό το έκτακτο περιστατικό, μέχρι στιγμής δεν έχει καταστεί
εφικτή η υλοποίηση νέων ευρωπαϊκών μέτρων.

Κύριε Επίτροπε, είπατε ότι μία πρώτη άσκηση προσομοίωσης κρίσης, που σχετίζεται με την
ηφαιστειακή τέφρα, έχει προγραμματιστεί για τις 13 και 14 Απριλίου, υπό τον συντονισμό του
Eurocontrol, της Διεθνούς Οργάνωσης Πολιτικής Αεροπορίας (ΔΟΠΑ) και της Διεθνούς Ένωσης
Αερομεταφορών, όμως είναι σημαντικό ο Ευρωπαϊκός Οργανισμός για την Ασφάλεια της
Αεροπορίας (EOAA) να διαδραματίσει πραγματικά ηγετικό ρόλο για τον συντονισμό των μέτρων
ασφαλείας σε ευρωπαϊκό επίπεδο.

Είναι βέβαιο ότι οι πληροφορίες που παρασχέθηκαν από τους χάρτες εξ όψεως προσέγγισης
(VAC) του Λονδίνου και της Τουλούζης πρέπει να βελτιωθούν με τη χρήση πιο σύγχρονων
τεχνολογιών. Όπως είδαμε τον περασμένο Απρίλιο, ωστόσο, τα στοιχεία μπορεί να είναι αντιφατικά
και μπορεί να οδηγήσουν ένα κράτος μέλος στη λήψη αποφάσεων σχετικά με το κλείσιμο του
εναέριου χώρου του, οι οποίες να βασίζονται λιγότερο στην ενημέρωση και περισσότερο στο
συναίσθημα.

Σε αυτό το πλαίσιο, ο ρόλος του ΕΟΑΑ είναι κεφαλαιώδους σημασίας για να προτείνει μία
εναρμονισμένη ερμηνεία των στοιχείων, καθώς και να διασφαλίσει τη συγκέντρωση και τη σωστή
διάδοση των πληροφοριών εφόσον κριθεί αναγκαίο. Πέρα από τις πληροφορίες που παρέχονται
από τους χάρτες εξ όψεως προσέγγισης (VAC), ο ΕΟΑΑ πρέπει να θέσει σε λειτουργία έναν
μηχανισμό για τη συλλογή των διαθέσιμων στοιχείων σε στενή συνεργασία με τα κράτη μέλη,
τις αεροπορικές εταιρείες και τους πιλότους τους.

Αυτή η συγκέντρωση πληροφοριών και ο συντονισμός όλων των ενδιαφερόμενων μερών θα
αποτρέψει το χάος και τις ανακολουθίες που παρακολουθήσαμε πέρυσι. Έτσι, αναμένω από την
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Επιτροπή, σε συνεργασία με τον ΕΟΑΑ, να μπορέσει να υποβάλει συγκεκριμένες προτάσεις στο
εγγύς μέλλον, οι οποίες θα ενσωματωθούν πλήρως στην εφαρμογή του Ενιαίου Ευρωπαϊκού
Ουρανού.

James Nicholson (ECR).   – (EN) Κύριε Πρόεδρε, η κρίση από την ηφαιστειακή τέφρα
προκάλεσε τεράστια αναστάτωση τον περασμένο Απρίλιο και Μάιο. Όπως είπε η κ. Foster, πολλοί
από εμάς συνειδητοποιήσαμε πόσο εξαρτόμαστε από τα σύγχρονα αεροπορικά ταξίδια. Σίγουρα
όταν κάποιος προέρχεται από όπου κατάγομαι εγώ, όπου είναι αδύνατον να πάει κανείς στη
δουλειά του εάν δεν χρησιμοποιήσει αεροπλάνο, τότε αυτό τον αφορά άμεσα. Όλοι όσοι
ταξίδεψαν εκείνη την περίοδο έχουν ιστορίες να αφηγηθούν και ορισμένοι άνθρωποι δέχθηκαν
μεγάλο πλήγμα. Επιπλέον, οι οικονομικές ζημίες που υπέστησαν οι αεροπορικές εταιρείες και
άλλες επιχειρήσεις εξαιτίας των καθηλωμένων αεροσκαφών και των αποκλεισμένων επιβατών
ήταν σημαντικές.

Κάποιοι είπαν ότι αυτό μπορεί να συμβεί ξανά. Νομίζω ότι θα πρέπει να είμαστε προετοιμασμένοι
γι’ αυτό, καθώς φαίνεται ότι υπήρξε υπερβολική αναποφασιστικότητα. Επιτρέψτε μου να είμαι
πολύ ειλικρινής: ως κάποιος που πετάει κάθε εβδομάδα, όταν βρίσκομαι εκεί πάνω στα
39.000 πόδια, θέλω, πάνω απ’ όλα να είμαι σώος και αβλαβής, συνεπώς δεν διαφωνώ καθόλου
ως προς την ασφάλεια. Πρέπει να σιγουρευτούμε ότι η ασφάλεια των επιβατών έρχεται πρώτη.
Νομίζω ότι αυτή είναι η υπερκείμενη κατάσταση που θα πρέπει να στηρίξουμε.

Artur Zasada (PPE).   – (PL) Κύριε Πρόεδρε, θα το πω ξανά: 100.000 ματαιωμένες πτήσεις,
10 εκατομμύρια επιβάτες που δεν έφτασαν στον προορισμό τους, 2 δις ευρώ ζημίες για τις
αεροπορικές εταιρείες. Δεν θυμάμαι να έχει σημειωθεί ξανά παρόμοια παράλυση της εναέριας
κυκλοφορίας στην Ευρώπη. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, υπό την πίεση της κοινής γνώμης και του
κλάδου της αεροπορίας, ανακοίνωσε την ανάληψη γρήγορης και αποφασιστικής δράσης ήδη
από τον περσινό Απρίλιο. Δυστυχώς, η ηφαιστειακή τέφρα διαλύθηκε και οι φιλοδοξίες της
Επιτροπής κατέρρευσαν μαζί της. Μέχρι σήμερα δεν έχει εκπονηθεί κάποιο ευρωπαϊκό σχέδιο
διαχείρισης κρίσεων για παρόμοιες καταστάσεις. Επίσης, μέχρι στιγμής δεν έχει καταστεί εφικτό
να καταλήξουμε σε μία κοινή θέση μεταξύ των εμπειρογνωμόνων σε θέματα ασφαλείας, των
κατασκευαστών αεροσκαφών, των αεροπορικών εταιρειών και των ρυθμιστικών αρχών της αγοράς.
Είναι, λοιπόν, απαραίτητο να θέσουμε σήμερα τα ακόλουθα ερωτήματα: τι έχει γίνει ως προς
αυτό τον τελευταίο χρόνο; Εάν σημειωνόταν σήμερα μία παρόμοια ηφαιστειακή έκρηξη, θα
αντιδρούσαμε διαφορετικά απ’ ό,τι πριν από έναν χρόνο; Πότε θα δούμε κάποια συγκεκριμένα
μέτρα;

Διεξάγουμε έναν συνεχή διάλογο σχετικά με τον Ενιαίο Ευρωπαϊκό Ουρανό, για τους σαρωτές
σώματος και υγρών, καθώς και για τις διαδικασίες για φυσικές καταστροφές, όπως μια ηφαιστειακή
έκρηξη ή μια βαρυχειμωνιά. Στο μεταξύ η εναέρια κυκλοφορία πάνω από την Ευρώπη συνεχίζει
να αυξάνεται χρόνο με τον χρόνο. Ο χρόνος για συζητήσεις τελειώνει. Ο ευρωπαϊκός ουρανός
χρειάζεται άμεσες και καλές λύσεις για το μέλλον, και προτρέπω σθεναρά την Επιτροπή να
ολοκληρώσει αυτό το έργο. Σας ευχαριστώ πολύ.

Ismail Ertug (S&D).   – (DE) Κύριε Πρόεδρε, κύριε Επίτροπε, κυρίες και κύριοι, η ηφαιστειακή
τέφρα πέρυσι μας έδειξε με εντυπωσιακό τρόπο πού είμαστε αδύναμοι. Τίθεται, επομένως, το
ερώτημα ως προς το πώς πρέπει να αντιμετωπίσουμε ανάλογες καταστάσεις στο μέλλον. Είναι,
φυσικά, πρωτίστως ένα ζήτημα που αφορά την ασφάλεια των ανθρώπων που επιβιβάζονται σε
ένα αεροπλάνο. Φυσικά, πρέπει να έχουμε επίσης υπόψη το πώς σκοπεύουμε να αντιμετωπίσουμε
τις οικονομικές ζημίες. Το ερώτημά μου προς την Επιτροπή είναι, επομένως, –κύριε Hahn, ίσως
θα μπορούσατε να το διαβιβάσετε αυτό και στον κ. Kallas– τι σχεδιάζουμε επακριβώς; Θα έλεγα
ότι είναι ιδιαιτέρως σημαντικό να αναλάβουμε τον συντονισμό σε ό,τι αφορά τις δοκιμαστικές
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πτήσεις και τις οριακές τιμές. Αυτό είναι πολύ σημαντικό, προκειμένου να γνωρίζουμε ποια
αεροσκάφη μπορούν να απογειωθούν και πότε.

Έχω άλλο ένα σχόλιο, κύριε Επίτροπε: είναι εξαιρετικά σημαντικό –και έχει γίνει επανειλημμένα
αναφορά σε αυτό– να συγκροτηθεί ο Ενιαίος Ευρωπαϊκός Ουρανός. Τι σκοπεύει να κάνει η
Επιτροπή όσον αφορά την άσκηση πίεσης στα κράτη μέλη για να εκπληρώσουν εντέλει τις σχετικές
υποχρεώσεις τους; Άλλωστε, έχουν βάλει τις υπογραφές τους σε αυτό.

Ένα άλλο σημαντικό σημείο, το οποίο έχει ήδη θιχτεί αρκετές φορές σήμερα, είναι το τι συμβαίνει
τώρα αναφορικά με τα δικαιώματα των επιβατών στις αερομεταφορές. Έχουμε τον κανονισμό
(ΕΚ) αριθ. 2061 από το 2004. Τι σκοπεύει να κάνει η Επιτροπή ως προς αυτό; Γνωρίζουμε το
πρόβλημα των οικονομικών ζημιών που υπέστησαν οι διάφορες αεροπορικές εταιρείες. Θα ήθελα
επίσης να επισημάνω για άλλη μία φορά ότι χρειαζόμαστε εναλλακτικές λύσεις στις
αερομεταφορές και με αυτό εννοώ το σιδηροδρομικό σύστημα. Είμαι κι εγώ από εκείνους που
πιστεύουν ότι πρέπει να συνδέσουμε τις μεγάλες πόλεις – τις πρωτεύουσες της Ευρώπης. Σε
αυτήν την περίπτωση, επίσης, η απάντηση είναι ότι χρειαζόμαστε περισσότερη συμμετοχή από
την Ευρώπη και όχι λιγότερη.

Θα ήμουν ευγνώμων αν η Επιτροπή έδινε προσοχή σε αυτά τα ζητήματα.

Carlo Fidanza (PPE).   – (IT) Κύριε Πρόεδρε, κύριε Επίτροπε, κυρίες και κύριοι, θα ήθελα
καταρχάς να ευχαριστήσω τον κ. Marinescu που άσκησε τόση πίεση για τη συζήτηση αυτή.

Σχεδόν έναν χρόνο μετά το περιστατικό, έχουμε συγκεντρωθεί εδώ για να συζητήσουμε αυτό το
λεπτό ζήτημα, το οποίο προκάλεσε εκτεταμένη ζημιά σε επιβάτες και επιχειρήσεις, που σχετίζονται
τόσο με τον τομέα της αεροπορίας όσο και –ας μην ξεχνάμε– με άλλους κλάδους επίσης.

Θεωρώ, λοιπόν, ότι είναι απαραίτητο να ακολουθήσουμε μία διττή προσέγγιση. Από τη μία
πλευρά, να ενισχύσουμε τον συντονισμό ανάμεσα στις αρχές και τους ενδιαφερομένους,
ασχολούμενοι επιτέλους με την ανασυγκρότηση του Eurocontrol, που δεν είναι, βέβαια, ένα
σώμα το οποίο λογοδοτεί απευθείας στα ευρωπαϊκά θεσμικά όργανα, αλλά ήταν, σε κάθε
περίπτωση, κρίσιμης σημασίας για τη διαχείριση και την έλλειψη αποτελεσματικής διαχείρισης
της εν λόγω κρίσης.

Αποδείχθηκε η ανεπάρκεια των αμιγώς μαθηματικών μοντέλων, που οδήγησε τις αρχές των
επιμέρους χωρών σε σχεδόν πλήρες κλείσιμο του εναέριου χώρου ακόμη και εκεί όπου δεν υπήρχε
ανάγκη. Ελλείψει ενός δοκιμασμένου μοντέλου και πιο προηγμένων τεχνολογιών, η υπερβολική
προφύλαξη οδήγησε σε πολύ μεγάλη ζημιά και αναστάτωση.

Επιπλέον, πρέπει να σημειώσουμε αποφασιστική πρόοδο προς την επίτευξη του Ενιαίου
Ευρωπαϊκού Ουρανού, αναπτύσσοντας πιο γρήγορα όλα τα λειτουργικά τμήματα εναέριου
χώρου (FAB), για να μειωθεί ο κατακερματισμός στη διαχείριση του εναέριου χώρου και να
διασφαλιστεί η πιο αποτελεσματική διαχείρισή τους. Από την άλλη πλευρά, είναι αναγκαίο να
διασφαλιστούν τα δικαιώματα των ταξιδιωτών. Αναφορικά με αυτό, ελπίζω η Επιτροπή να
μπορέσει να υποβάλει την αναθεώρησή της για την οδηγία για τα οργανωμένα ταξίδια το
συντομότερο δυνατό, ώστε να αποσαφηνίσει το πλαίσιο των εγγυήσεων και της ευθύνης σε
έκτακτες καταστάσεις, και επίσης τυχόν αλλαγές στον κανονισμό για τα δικαιώματα των επιβατών
όταν οι έκτακτες καταστάσεις τραβάνε σε μάκρος.

Θα ήταν επίσης απαραίτητο –άλλοι συνάδελφοι βουλευτές ανέφεραν το ίδιο– να δρομολογήσουμε
ένα σχέδιο έκτακτης ανάγκης για να παράσχουμε εναλλακτική μετακίνηση, εναλλακτικά μέσα
μεταφοράς εάν προκύψει ξανά μία παρόμοια κατάσταση.
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Dominique Riquet (PPE).   – (FR) Κύριε Πρόεδρε, θα ήθελα να ευχαριστήσω τους βουλευτές
που μίλησαν νωρίτερα για να επισημάνουν όλες τις ελλείψεις της ολοκλήρωσης των ευρωπαϊκών
αερομεταφορών σε συνδυασμό με τη χρήση του εναέριου χώρου, των υποδομών εδάφους και
των δικτύων συναλλαγών. Θα ήθελα επίσης να υπογραμμίσω ειδικότερα τις πτυχές που δεν
σχετίζονται με τον εναέριο χώρο και τις οποίες έφερε στην επιφάνεια η ηφαιστειακή κρίση, δηλαδή
την έλλειψη εναλλακτικών δικτύων έναντι των αερομεταφορών, ιδιαιτέρως τα σιδηροδρομικά
δίκτυα, όπως αναφέρθηκε σήμερα το πρωί, και πάνω απ’ όλα την έλλειψη ολοκληρωμένων
πληροφοριακών συστημάτων, που να δίνουν τη δυνατότητα στους επιβάτες να βρίσκουν γρήγορα
τις πληροφορίες που σχετίζονται με τους διαθέσιμους εναλλακτικούς τρόπους μεταφοράς.

Αυτό το ατύχημα πρέπει να μας παρακινήσει να εργαστούμε για την ανάπτυξη εναλλακτικών,
αποτελεσματικών και ανταγωνιστικών τρόπων μεταφοράς. Αναφορικά με αυτό, η επανεξέταση
της πρώτης δέσμης μέτρων για τις σιδηροδρομικές μεταφορές, καθώς και η αναβίωση των
πολιτικών υποδομών μέσω του διευρωπαϊκού δικτύου μεταφορών πρέπει να κινηθούν προς
αυτήν την κατεύθυνση.

Επιπλέον, ζητώ από την Επιτροπή να εξετάσει προσεκτικά τη δημιουργία ενός ενιαίου προτύπου
πληροφόρησης και κρατήσεων για όλους τους διασυνδεδεμένους τρόπους μεταφοράς.

Bogdan Kazimierz Marcinkiewicz (PPE).   – (PL) Κύριε Πρόεδρε, η Ευρώπη δεν ήταν
προετοιμασμένη για ένα τέτοιο χάος, και τα όργανα που ήταν αρμόδια για τη διαχείριση της
κρίσης δεν λειτούργησαν αποτελεσματικά. Εξαιτίας της αναστολής της εναέριας κυκλοφορίας,
οι αεροπορικές εταιρείες έχαναν 400 εκατομμύρια δολάρια ημερησίως. Στις απολεσθείσες
πωλήσεις εισιτηρίων θα πρέπει να προστεθεί το κόστος της στέγασης, της σίτισης και της
μεταφοράς για τους επιβάτες που ήταν καθηλωμένοι στα αεροδρόμια.

Η σεισμική και ηφαιστειακή δραστηριότητα δεν αποτελούν κάτι το καινούργιο στον κόσμο, ενώ
στο μέλλον είναι πιθανές και άλλες ηφαιστειακές εκρήξεις. Δυστυχώς, δεν υπάρχει κάποιο
κατάλληλο φάρμακο για μία τέτοια περίπτωση. Σε τέτοιες περιόδους η Ευρωπαϊκή Ένωση θα
πρέπει να επικεντρωθεί στο να διασφαλίσει για τους πολίτες της εναλλακτικά μέσα μεταφοράς
έναντι των πτήσεων. Μια καλή λύση, στο πλαίσιο του ΔΕΔ-Μ που δημιουργείται στην Ένωση
είναι η συγκρότηση ενός κοινού δικτύου σιδηροδρομικών συνδέσεων και η εστίαση στη βελτίωση
των σιδηροδρομικών μεταφορών υψηλής ταχύτητας. Αυτό θα είναι σίγουρα αποτελεσματικό,
καθώς θα βοηθήσει να λυθούν τέτοιου είδους προβλήματα. Σας ευχαριστώ.

Karin Kadenbach (S&D).   – (DE) Κύριε Πρόεδρε, κύριε Hahn, ούτε εγώ αποτελώ μέλος της
Επιτροπής Μεταφορών και Τουρισμού, αλλά πιστεύω ότι είναι σημαντικό για όλους μας να
αντλήσουμε διδάγματα από την ηφαιστειακή κρίση. Όπως ειπώθηκε κιόλας σήμερα, το «πρώτα
η ασφάλεια» πρέπει να είναι στο μέλλον η καθοδηγητική αρχή σε ό,τι αφορά την εύρεση μίας
λύσης. Πρέπει να αναπτύξουμε τους σιδηροδρόμους, καθώς και ένα ευρωπαϊκό σιδηροδρομικό
δίκτυο. Παρ’ όλα αυτά, χρειαζόμαστε επίσης ένα είδος γενικού συντονισμού για τις μεταφορές
επιβατών και εμπορευμάτων, ασχέτως του αν είναι αεροπορικές, σιδηροδρομικές ή οδικές, σε
περίπτωση σεισμών, ηφαιστειακών νεφών, πλημμυρών ή παρόμοιων καταστροφών.

Τα εθνικά σημεία επαφής, όπως αυτά που δημιουργούνται τώρα στον τομέα της υγείας για τη
διασυνοριακή φροντίδα ασθενών, θα αποτελούσαν μία σχεδόν προφανή λύση σε αυτό – εθνικά
σημεία επαφής στα οποία μπορούν να απευθυνθούν άνθρωποι όλων των ηλικιών. Είναι δεδομένο
ότι μπορώ επίσης να διαπιστώσω μια ορισμένη ανισότητα μεταξύ των γενεών επί του παρόντος
στις αερομεταφορές. Είναι σχεδόν αδύνατον σήμερα να ενημερωθούμε χωρίς το Διαδίκτυο. Θα
πρέπει να συνεργαστούμε για την επίλυση και αυτού του ζητήματος.
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Pat the Cope Gallagher (ALDE).   – (EN) Κύριε Πρόεδρε, όπως δήλωσαν πολλοί συνάδελφοι,
η κρίση από την ηφαιστειακή τέφρα το 2010 προκάλεσε σημαντική διατάραξη της εναέριας
κυκλοφορίας και οικονομικές ζημίες, ζημίες που ακόμα δεν έχουν ποσοτικοποιηθεί. Πάνω από
10 εκατομμύρια επιβάτες επηρεάστηκαν άμεσα, καθώς 100.000 πτήσεις ματαιώθηκαν σε όλη
την Ευρώπη. Κατάγομαι από την Ιρλανδία και οι Ιρλανδοί επιβάτες αντιμετώπισαν τεράστιες
δυσκολίες εξαιτίας του νέφους από την τέφρα, καθώς η Ιρλανδία δεν έχει χερσαία περάσματα
προς την ηπειρωτική Ευρώπη. Έπρεπε να πάρω θαλάσσιες συγκοινωνίες, τρένα, ταξί και αυτοκίνητα
για να φτάσω εδώ, στο Στρασβούργο, κάτι που μου πήρε πάνω από 24 ώρες χωρίς ύπνο. Φυσικά,
αυτό είναι ένα μικρό τίμημα· πρέπει να σιγουρευτούμε ότι η ασφάλεια έρχεται πάνω από όλα.

Η κατάσταση υπογράμμισε, ωστόσο, την επιτακτική ανάγκη για μία κοινή πολιτική. Επικροτώ
τις πρόσφατες πρωτοβουλίες του Επιτρόπου Kallas να υλοποιήσει τον Ενιαίο Ευρωπαϊκό Ουρανό
και να καθιερώσει τον λειτουργικό εναέριο χώρο. Επικροτώ επίσης τη δήλωση που έκανε σήμερα
εδώ ο Επίτροπος Hahn και στηρίζω απόλυτα αυτά τα μέτρα, καθώς τα νέφη ηφαιστειακής τέφρας
δεν γνωρίζουν πολιτικά ή γεωγραφικά σύνορα.

Ádám Kósa (PPE).   – (HU) Κύριε Πρόεδρε, κυρίες και κύριοι, όπως ήδη επεσήμανε ο
συνάδελφός μου βουλευτής, κ. Marinescu, η κρίση από την ηφαιστειακή τέφρα έδειξε ότι η
Ευρώπη δεν ήταν ούτε στρατηγικά ούτε τεχνολογικά προετοιμασμένη γι’ αυτήν την κατάσταση.
Θα ήθελα να επιστήσω την προσοχή της Επιτροπής στο γεγονός ότι αυτό είχε και έναν ισχυρό
αντίκτυπο στη διάδοση και την πρόσβαση στην ενημέρωση. Εξαιτίας του επικοινωνιακού χάους,
οι αρνητικές συνέπειες της κρίσης έγιναν αισθητές από μειονεκτούσες ομάδες, όπως οικογένειες
με μικρά παιδιά και άτομα με ειδικές ανάγκες, που δεν ήταν σε θέση να αντιδράσουν κατάλληλα.
Ρωτώ την Επιτροπή κατά πόσο μετά τον Απρίλιο του 2010, και σε μία παρόμοια κατάσταση
κρίσης, κάθε πολίτης που ταξιδεύει θα έχει πρόσβαση σε επαρκή πληροφόρηση, προκειμένου
να ασκεί κατάλληλα το δικαίωμά του στην ενημέρωση.

Johannes Hahn,    μέλος της Επιτροπής. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, θα ήθελα να ευχαριστήσω τους
αξιότιμους βουλευτές για την κατανόησή τους, γνωρίζοντας ότι το εν λόγω ζήτημα δεν μου
είναι γνώριμο. Αγαπητοί βουλευτές, έχετε δίκιο ως προς το ότι ο συνάδελφός μου
Αντιπρόεδρος Siim Kallas κάνει εξαιρετική δουλειά και θα λάβετε γραπτές απαντήσεις στις
συγκεκριμένες ερωτήσεις σας όπου αυτό είναι απαραίτητο. Κατόπιν αυτού, θα ήθελα να σας
ευχαριστήσω για μία ενδιαφέρουσα συζήτηση, ιδιαιτέρως εφόσον, όπως κι εσείς, επηρεάστηκα
προσωπικά από τα γεγονότα με διάφορους τρόπους. Συνεπώς, θα ήθελα να ολοκληρώσω
δηλώνοντας τα ακόλουθα.

Η κρίση που προκάλεσε η ηφαιστειακή τέφρα πέρυσι ανέδειξε ξεκάθαρα την ανάγκη να
συνεργαστούμε για την εξεύρεση λύσεων, ώστε να αποφύγουμε μία επανάληψη του κλεισίματος
του εναέριου χώρου που βιώσαμε. Κατόπιν αυτού –και όπως ήταν η κατάσταση τον περασμένο
Απρίλιο– η δράση που θα αναληφθεί ως προς αυτό δεν μπορεί να μειώσει τα επίπεδα της
ασφάλειας για τα οποία φημίζεται ο κλάδος της αεροπορίας σε ολόκληρο τον κόσμο.

Οι καταστάσεις κρίσης δεν είναι κάτι νέο στην Ευρωπαϊκή Ένωση και η αντίδραση της ΕΕ σε
αυτήν την κρίση ήταν έγκαιρη και αποτελεσματική. Έδειξε τη σημασία της κεντρικής ευρωπαϊκής
δράσης σε μία κατάσταση γενικευμένης κρίσης. Εξετάζοντας συγκεκριμένα την περίπτωση του
ηφαιστείου Eyjafjallajökull, η ιδέα, οι στόχοι και οι επιδιώξεις της πρωτοβουλίας για τον Ενιαίο
Ευρωπαϊκό Ουρανό επισημάνθηκαν για άλλη μία φορά. Όπως αναγνωρίστηκε από το Συμβούλιο
Υπουργών, είναι αναγκαίο να επιταχυνθεί η υλοποίησή του, για να αποκομιστούν όλα τα οφέλη
από την εφαρμογή του.

Από την πλευρά της Επιτροπής, η εστίαση παραμένει στην εξασφάλιση μίας εναρμονισμένης
προσέγγισης και εφαρμογής των συμφωνημένων μέτρων σε μελλοντικές καταστάσεις κρίσης.
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Αυτό θα είναι προς όφελος όλων των ευρωπαίων πολιτών. Πρόθεσή μας είναι να επανεξετάσουμε
τα δικαιώματα των αεροπορικών επιβατών εντός του 2012. Τέλος, η συμμετοχή του κλάδου
είναι απαραίτητη, προκειμένου να διευκολυνθεί μία συντονισμένη διαδικασία λήψης αποφάσεων.

Πρόεδρος.   – Η συζήτηση έληξε.

Γραπτές δηλώσεις (άρθρο 149 του Κανονισμού)

David Martin (S&D),    γραπτώς. – (EN) Το κλείσιμο μεγάλων τμημάτων του ευρωπαϊκού
εναέριου χώρου τον Απρίλιο και τον Μάιο πέρυσι εξαιτίας της ηφαιστειακής έκρηξης στην
Ισλανδία προκάλεσε σοβαρή διατάραξη στην κυκλοφορία και οικονομική ζημία και επηρέασε
άμεσα 10 εκατομμύρια επιβάτες. Θεωρώ ότι την κύρια ευθύνη για την ασφάλεια των πτήσεων
φέρουν οι αερομεταφορείς, συνεπώς πρέπει να έχουν ακριβή στοιχεία στη διάθεσή τους. Οι
πιλότοι εκπαιδεύονται για την αντιμετώπιση εξαιρετικών περιστάσεων πτήσης, τα εγχειρίδια
ασφαλείας των εμπορικών αερομεταφορέων αναθεωρούνται, εποπτεύονται και εγκρίνονται από
τις ρυθμιστικές αρχές και οι αεροπορικές εταιρείες διαθέτουν την απαραίτητη εμπειρία υπέρπτησης
ηφαιστειογενών περιοχών, γεγονός που αποδεικνύεται από τις επιδόσεις ασφαλείας τους. Αυτό
σημαίνει ότι ο αερομεταφορέας (πιλότος) πρέπει να είναι υπεύθυνος για την αξιολόγηση του
κινδύνου και για την πραγματοποίηση ασφαλών πτήσεων μέσω, για παράδειγμα, της επιλογής
σχεδίου πτήσης ή της αλλαγής αυτού βάσει όλων των διαθέσιμων πληροφοριών (χάρη στην
αυξημένη ροή πληροφοριών και στον βελτιωμένο τεχνικό εξοπλισμό που διαθέτει εν πτήσει).
Ελπίζω ότι η Επιτροπή θα έλθει σε επαφή με τις αρμόδιες αρχές, για να διασφαλίσει ότι στο
μέλλον θα είναι σε θέση να φέρνουν εις πέρας το έργο τους.

Wojciech Michał Olejniczak (S&D),    γραπτώς. – (PL) Σήμερα διεξάχθηκε μία συζήτηση
στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο σχετικά με την κρίση που προκάλεσε η ηφαιστειακή τέφρα. Η
ηφαιστειακή έκρηξη στην Ισλανδία πέρυσι είχε ως συνέπεια σοβαρές διαταράξεις στην εναέρια
κυκλοφορία πάνω από την Ευρώπη. Προκάλεσε μεγάλες οικονομικές ζημίες και επηρέασε άμεσα
10 εκατομμύρια επιβάτες. Προφανώς δεν είναι προς το συμφέρον της Ένωσης να αντιστέκεται
στις δυνάμεις της φύσης, όμως η καλύτερη πρόβλεψη της πιθανότητας να ξεσπάσει μία παρόμοια
κρίση στο μέλλον σίγουρα θα συνέβαλε σε μειωμένες οικονομικές απώλειες και θα είχε ως
αποτέλεσμα τη μεγαλύτερη διευκόλυνση των ευρωπαίων πολιτών.

Κατά τη διάρκεια της συζήτησης εθίγησαν ζητήματα σχετικά με την πρόοδο στην υλοποίηση
επενδύσεων στον τεχνολογικό εξοπλισμό και στα συστήματα μεταφοράς δεδομένων για την
παροχή καιρικών προβλέψεων σε πραγματικό χρόνο. Ερωτήματα τέθηκαν προς την Ευρωπαϊκή
Επιτροπή αναφορικά με τη διαφάνεια των συλλογικών διαδικασιών λήψης αποφάσεων και τον
καλύτερο συντονισμό των απαντήσεων. Εξετάστηκαν επίσης οι συνέπειες μιας πιθανής αύξησης
στην εναέρια κυκλοφορία στο μέλλον και το τι μέτρα πρέπει να ληφθούν για να καταστεί
υπεύθυνος ο Ευρωπαϊκός Οργανισμός για την Ασφάλεια της Αεροπορίας για τη διενέργεια
επιχειρησιακών αλλαγών.

Nuno Teixeira (PPE),    γραπτώς. – (PT) Ο αριθμός φυσικών καταστροφών έχει αυξηθεί τόσο
σε ένταση όσο και σε συχνότητα. Η πρόσφατη περίπτωση του νέφους από την ηφαιστειακή τέφρα
που καταγράφηκε στην Ισλανδία τον Απρίλιο και τον Μάιο πέρυσι έπληξε σφοδρά ολόκληρο
τον ευρωπαϊκό εναέριο χώρο, κατά τη διάρκεια του οποίου το 75% του δικτύου αερολιμένων
ήταν ανενεργό, και οδήγησε σε σημαντικές οικονομικές απώλειες, επηρεάζοντας άμεσα σχεδόν
10 εκατομμύρια επιβάτες.

Προκειμένου να αποτραπούν περαιτέρω διαταράξεις στην εναέρια κυκλοφορία, είναι άμεση
ανάγκη να σχεδιάσουμε μέτρα διαχείρισης κρίσεων. Αυτό σημαίνει ότι πρέπει να υπάρξει μία
επένδυση σε τεχνολογικό εξοπλισμό, τόσο χερσαίο όσο και εναέριο, για να παρέχεται ακριβής

10-03-2011Συvεδριάσεις τoυ Ευρωπαϊκoύ ΚoιvoβoυλίoυEL42



πληροφόρηση σε πραγματικό χρόνο. Επιπλέον, είναι απαραίτητο να καθορίσουμε τον ρόλο και
τη λειτουργία των διαφόρων οργάνων όσον αφορά τη διαχείριση κρίσεων, ώστε να υπάρχει
συνολικός συντονισμός για την αποφυγή μεγαλύτερων απωλειών για τους διάφορους παράγοντες.
Αυτό το περιστατικό δείχνει ότι είναι κρίσιμο να αναπτυχθεί η ολοκλήρωση του ευρωπαϊκού
εναέριου χώρου μέσω της πρωτοβουλίας για τον Ενιαίο Ευρωπαϊκό Ουρανό. Η συνεχής αύξηση
της εναέριας κυκλοφορίας, ο κατακερματισμός του ευρωπαϊκού εναέριου χώρου και τα
απρόβλεπτα γεγονότα, όπως το νέφος από την ηφαιστειακή τέφρα, δείχνουν ότι η ΕΕ θα πρέπει
να συντονίσει και να εναρμονίσει τις εναέριες διαδικασίες της, προκειμένου να φέρει προστιθέμενη
αξία στον ευρωπαϊκό εναέριο τομέα.

(Η συνεδρίαση διακόπτεται στις 11.35 και επαναλαμβάνεται στις 12.00)

ΠΡΟΕΔΡΙΑ ΤΟΥ κ. JERZY BUZEK
Προέδρου

6. Δήλωση της Προεδρίας

Πρόεδρος.   – Αγαπητοί συνάδελφοι, κυρίες και κύριοι, αγαπητοί επισκέπτες, αύριο, στις
11 Μαρτίου, θα τιμήσουμε για έβδομη φορά την Ευρωπαϊκή Ημέρα για τα Θύματα της
Τρομοκρατίας. Η μέρα είναι αφιερωμένη σε περισσότερα από 5.000 θύματα τρομοκρατίας στην
Ευρώπη. Οι τρομοκράτες έχουν κηρύξει τον πόλεμο κατά των απλών πολιτών. Χτυπούν σε μέρη
όπου οι απλοί άνθρωποι θα έπρεπε να νιώθουν ασφαλείς στις χώρες τους. Αυτό είναι επαίσχυντο,
άτιμο και άνανδρο. Γι’ αυτό η τρομοκρατία δεν μπορεί ποτέ να αιτιολογηθεί. Εμείς οι Ευρωπαίοι
είμαστε ισχυροί και ενωμένοι. Κανένας τρομοκράτης ή εγκληματική οργάνωση δεν μπορεί να
κλονίσει την πίστη μας στις αξίες που στηρίζουν την ενωμένη Ευρώπη μας.

Κυρίες και κύριοι, σας παρακαλώ να εγερθείτε για να τηρήσουμε ενός λεπτού σιγή για τα θύματα
της τρομοκρατίας.

(Το Σώμα, όρθιο, τηρεί ενός λεπτού σιγή)

7. Θέσπιση ευρωπαϊκού καταστατικού για τα αλληλασφαλιστικά ταμεία, τις ενώσεις
και τα ιδρύματα (γραπτή δήλωση): βλ. Συνοπτικά Πρακτικά

8. Συγκρούσεις βαρέων φορτηγών οχημάτων (γραπτή δήλωση)

Πρόεδρος.   – Καταρχάς, θα σας διαβάσω δύο γραπτές δηλώσεις. Η πρώτη υποβλήθηκε από
τον κ. Tarabella, την κ. Bastos, τον κ. Canfin, την κ. Vergiat και την κ. Weber σχετικά με τη
θέσπιση ευρωπαϊκού καταστατικού για τα αλληλασφαλιστικά ταμεία, τις ενώσεις και τα ιδρύματα,
και έχει υπογραφεί από την πλειοψηφία των ενώ μελών που απαρτίζουν το Σώμα. Συνεπώς,
σύμφωνα με το άρθρο 123, θα διαβιβαστεί στους αποδέκτες της και θα δημοσιευτεί στα Κείμενα
που εγκρίθηκαν κατά την παρούσα συνεδρίαση, μαζί με τα ονόματα των προσυπογραφόντων.

Η δεύτερη γραπτή δήλωση υποβλήθηκε από την κ. Hall, την κ. Ayala Sender, την κ. Durant,
τον κ. Koch και την κ. Wils σχετικά με τις συγκρούσεις βαρέων φορτηγών οχημάτων, και έχει
υπογραφεί από την πλειοψηφία των μελών που απαρτίζουν το Σώμα. Συνεπώς, σύμφωνα με το
άρθρο 123, θα διαβιβαστεί στους αποδέκτες της και θα δημοσιευτεί στα Κείμενα που εγκρίθηκαν
κατά την παρούσα συνεδρίαση, μαζί με τα ονόματα των προσυπογραφόντων.

Mike Nattrass (NI).   – (EN) Κύριε Πρόεδρε, σε σχέση με αυτό για το οποίο μόλις μιλήσαμε,
θα ήθελα να πω ότι η ασφάλεια σε αυτό το κτίριο έχει αναβαθμιστεί και θέλω να απευθύνω τις
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ευχαριστίες μας στους άνδρες και τις γυναίκες που μας προστατεύουν. Θα ήθελα τη διαβεβαίωσή
σας ότι η έρευνα για τις παραβιάσεις ασφάλειας στις Βρυξέλλες, μερικές από τις οποίες
περιλαμβάνουν και πυροβόλα όπλα, συνεχίζεται δυναμικά. Αυτές οι παραβιάσεις έθεσαν το
προσωπικό μας, τους επισκέπτες μας και εμάς τους ίδιους σε μεγάλο κίνδυνο. Επιτρέψτε μου να
έχω τη διαβεβαίωσή σας ότι θα αποδοθούν στα ανώτατα στελέχη οι ευθύνες που τους αναλογούν
και ότι αυτοί οι στρατιώτες δεν θα θυσιαστούν προκειμένου να σωθούν οι στρατηγοί.

(Χειροκροτήματα)

Πρόεδρος.   – Θα ήθελα να σας διαβεβαιώσω ότι αυτό το ζήτημα παραμένει υπό συνεχή εξέταση,
με σκοπό να ενισχυθεί η ασφάλεια του Σώματός μας.

Marc Tarabella (S&D).   – (FR) Κύριε Πρόεδρε, κυρίες και κύριοι, σε σχέση με την υπογραφή
της γραπτής δήλωσης 84/2010, θέλω, φυσικά, να ευχαριστήσω όλους τους συνυπογράφοντές
μου: την κ. Bastos από την Κοινοβουλευτική Ομάδα του Ευρωπαϊκού Λαϊκού Κόμματος· τον
κ. Canfin από την Ομάδα τωv Πρασίνων/Ευρωπαϊκή Ελεύθερη Συμμαχία· την κ. Vergiat από τη
Συνομοσπονδιακή Ομάδα της Ευρωπαϊκής Ενωτικής Αριστεράς/Αριστερά των Πρασίνων των
Βορείων Χωρών· καθώς και την κ. Weber από την Ομάδα της Συμμαχίας Φιλελευθέρων και
Δημοκρατών για την Ευρώπη. Μαζί, ήμασταν σε θέση να συγκεντρώσουμε μία πλειοψηφία
υπογραφών.

Ένα ευχαριστώ στους παράγοντες της κοινωνικής οικονομίας που ανέλαβαν δράση και κατέστησαν
εφικτό γι’ αυτό το Κοινοβούλιο να στείλει ένα σαφές μήνυμα προς την Επιτροπή, ώστε να
αναγνωρίσει επιτέλους ένα ενιαίο ευρωπαϊκό καταστατικό για τα αλληλασφαλιστικά ταμεία, τις
ενώσεις και τα ιδρύματα.

(Χειροκροτήματα)

9. Ώρα των ψηφοφοριών

Πρόεδρος.   – Η ημερήσια διάταξη προβλέπει την Ώρα των ψηφοφοριών.

(Για τα αποτελέσματα και άλλες λεπτομέρειες της ψηφοφορίας: βλ. Συνοπτικά Πρακτικά)

9.1. Ο νόμος για τα μέσα ενημέρωσης στην Ουγγαρία (B7-0191/2011) (ψηφοφορία)

- Πριν από την ψηφοφορία:

Joseph Daul,    εξ ονόματος της Ομάδας PPE. – (FR) Κύριε Πρόεδρε, πριν από την
προγραμματισμένη ψηφοφορία επί του ψηφίσματος σχετικά με τον νόμο για τα μέσα ενημέρωσης
στην Ουγγαρία, θα ήθελα να επιστήσω την προσοχή των συναδέλφων στις τελευταίες εξελίξεις
της κατάστασης και να υποβάλω μια συγκεκριμένη πρόταση.

Πριν από τέσσερις ημέρες, το ουγγρικό κοινοβούλιο ενέκρινε τις τροποποιήσεις –όλες τις
τροποποιήσεις– που είχε ζητήσει η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, και αυτό παρεμπιπτόντως παρά την
αρνητική ψήφο των ούγγρων σοσιαλιστών και πράσινων βουλευτών. Η Επίτροπος Kroes ήταν
παρούσα στην ψηφοφορία και δήλωσε ότι η τροποποιημένη εκδοχή του νόμου συμφωνεί με την
ευρωπαϊκή νομοθεσία και ειδικότερα με τον Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων. Ωστόσο, το
ψήφισμα των αριστερών Ομάδων που θα τεθεί σε ψηφοφορία το μεσημέρι αγνοεί εντελώς τα
δεδομένα αυτά. Το κείμενο ουσιαστικά είναι ίδιο με εκείνο που είχαμε πριν από τρεις εβδομάδες
και δεν αναφέρεται στην ψηφοφορία στο ουγγρικό κοινοβούλιο. Το ερώτημά μου είναι το εξής:
ζει αυτό το Κοινοβούλιο στον πραγματικό ή σε έναν φανταστικό κόσμο; Το ψήφισμα αυτό
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στρέφεται κατά του ουγγρικού κοινοβουλίου ή κατά της Ευρωπαϊκής Επιτροπής που δεν έχει
πλέον κανένα πρόβλημα με τον συγκεκριμένο νόμο;

(Χειροκροτήματα)

Ειδικότερα, θα ήθελα να ρωτήσω τον πρόεδρο της Ομάδας των Φιλελευθέρων: έχετε ή δεν έχετε
εμπιστοσύνη στην Επίτροπο Kroes;

Η Κοινοβουλευτική Ομάδα του Ευρωπαϊκού Λαϊκού Κόμματος (Χριστιανοδημοκράτες) θεωρεί
ότι το Σώμα θα έχανε την αξιοπιστία του αν ενέκρινε κείμενα που δεν ανταποκρίνονται στην
πραγματικότητα. Πρέπει να γίνουμε χώρος διευθέτησης εθνικών πολιτικών λογαριασμών;

(Χειροκροτήματα)

Υπό αυτές τις συνθήκες, η Ομάδα PPE αποσύρει το δικό της ψήφισμα και καλεί τις άλλες Ομάδες
να κάνουν το ίδιο. Διακυβεύεται η αξιοπιστία του Κοινοβουλίου.

Πρόεδρος.   – Κυρίες και κύριοι, η πρόταση είναι απόλυτα σαφής. Όπως το αντιλαμβάνομαι
εγώ, η Κοινοβουλευτική Ομάδα του Ευρωπαϊκού Λαϊκού Κόμματος (Χριστιανοδημοκράτες)
απέσυρε την πρόταση ψηφίσματός της. Ως εκ τούτου, έχουμε ένα μόνο ψήφισμα, το οποίο
υποβλήθηκε από διάφορες πολιτικές ομάδες. Θα ήθελα να ζητήσω από τους εκπροσώπους των
πολιτικών ομάδων να διατυπώσουν τις παρατηρήσεις τους επ’ αυτού.

Hannes Swoboda,    εξ ονόματος της Ομάδας S&D. – (DE) Κύριε Πρόεδρε, κυρίες και κύριοι,
ο κ. Daul αναφέρθηκε στην πραγματικότητα. Λοιπόν, αποτελεί πραγματικότητα το γεγονός ότι
η ουγγρική κυβέρνηση ή το ουγγρικό κοινοβούλιο τροποποίησε τον νόμο, και αυτό είναι θετικό,
διότι θυμάμαι ακόμα τη συζήτηση σε αυτήν την Αίθουσα, όταν ορισμένοι είχαν πει –και εσείς,
κύριε Daul– ότι δεν χρειαζόταν να τροποποιηθεί τίποτα και ότι όλα ήταν εντάξει. Ξαφνικά, τώρα
χρειάζεται να τροποποιηθεί.

(Χειροκροτήματα από την αριστερή πτέρυγα)

Ωστόσο, η πραγματικότητα είναι –και μπορείτε να το διαβάσετε και εσείς– ότι τόσο ο εκπρόσωπος
του Οργανισμού για την Ασφάλεια και τη Συνεργασία στην Ευρώπη (ΟΑΣΕ) για την ελευθερία
του Τύπου όσο και ο εκπρόσωπος του Συμβουλίου της Ευρώπης λένε πως οι τροποποιήσεις
αυτές είναι ανεπαρκείς. Αυτή είναι η πραγματικότητα, κύριε Daul. Αυτή είναι η πραγματικότητα.

(Χειροκροτήματα από την αριστερή πτέρυγα)

Στη χθεσινοβραδινή συνεδρίαση της Ομάδας μας, της οποίας προήδρευσα, συζητήσαμε για τον
νόμο και τις τροποποιήσεις και –όπως ο ΟΑΣΕ και το Συμβούλιο της Ευρώπης– καταλήξαμε
στο συμπέρασμα ότι οι τροποποιήσεις αυτές είναι ανεπαρκείς. Όποια απόφαση και να ληφθεί
σήμερα –είτε κερδίσετε εσείς, κύριε Daul, είτε εμείς– δεν θα εγκαταλείψουμε τον αγώνα για την
ελευθερία των μέσων ενημέρωσης, κύριε Lange. Εάν εσείς το κάνετε, είναι δικό σας θέμα.

(Χειροκροτήματα από την αριστερή πτέρυγα)

Η ελευθερία των μέσων ενημέρωσης είναι απαραβίαστο στοιχείο της δημοκρατίας. Θέλουμε
δημοκρατία και θέλουμε ελευθερία των μέσων ενημέρωσης. Για τον λόγο αυτόν σας ζητούμε να
ψηφίσετε σήμερα ανάλογα. Γνωρίζουμε ότι στην Ομάδα σας υπάρχουν και κάποιοι βουλευτές
που συμφωνούν μαζί μας. Πρέπει να αγωνιστούμε για την ελευθερία των μέσων ενημέρωσης –
στην Ουγγαρία, αλλά και αλλού.

(Χειροκροτήματα από την αριστερή πτέρυγα)
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Πρόεδρος.   – Κυρίες και κύριοι, αγαπητοί συνάδελφοι, απ’ ό,τι βλέπω, οι τέσσερις πολιτικές
ομάδες δεν αποσύρουν τη δήλωσή τους. Θα μπορούσαμε να σταματήσουμε στο σημείο αυτό
τη συζήτηση και να προχωρήσουμε στην ψηφοφορία, βλέπω όμως ότι η Ομάδα της Συμμαχίας
Φιλελευθέρων και Δημοκρατών για την Ευρώπη θέλει επίσης να προβεί σε μια δήλωση. Παρακαλώ,
έχετε τον λόγο.

Alexander Graf Lambsdorff,    εξ ονόματος της Ομάδας ALDE. – (DE) Κύριε Πρόεδρε, έγινε
εδώ σαφής αναφορά σε εμάς. Ασφαλώς έχουμε εμπιστοσύνη στο έργο της Επιτρόπου Kroes. Η
εξέταση του παραγώγου δικαίου στην οποία προέβη ήταν υποδειγματική. Μακάρι η Επίτροπος
να είχε επιτελέσει με τον ίδιο τρόπο το έργο της όταν εξέτασε το πρωτογενές δίκαιο, διότι εδώ
βρίσκεται το πρόβλημα.

(Χειροκροτήματα από την αριστερή πτέρυγα)

Στα πραγματικά στοιχεία της κατάστασης συγκαταλέγονται τα πράγματα που μόλις ανέφερε ο
κ. Swoboda, ότι δηλαδή, κατά την άποψη τόσο του Συμβουλίου της Ευρώπης όσο και του
Οργανισμού για την Ασφάλεια και τη Συνεργασία στην Ευρώπη (ΟΑΣΕ), οι τροποποιήσεις είναι
ανεπαρκείς. Ο αντιπρόεδρος της κυβέρνησης της Ουγγαρίας και υπουργός Δημόσιας Διοίκησης
και Δικαιοσύνης κ. Navracsics παραδέχθηκε ο ίδιος ότι η τροποποίηση αυτή του νόμου για τα
μέσα ενημέρωσης δεν είναι σημαντική. Θα μπορούσα να αναφέρω την προστασία των
δημοσιογραφικών πηγών που παραμένει ακόμα εκτός ρύθμισης ή τη σύνθεση και τις αρμοδιότητες
της αρχής για τα μέσα ενημέρωσης. Όλα αυτά είναι θέματα που πρέπει ακόμα να συζητηθούν.

Θα ήθελα, επομένως, να δηλώσω εξ ονόματος της Ομάδας της Συμμαχίας Φιλελευθέρων και
Δημοκρατών για την Ευρώπη ότι δεν θα αποσύρουμε την πρόταση ψηφίσματος, αλλά αντίθετα
θα ζητήσουμε να διεξαχθεί η ψηφοφορία.

Πρόεδρος.   – Κυρίες και κύριοι, θα διεξαγάγουμε ψηφοφορία επί του ψηφίσματος των τεσσάρων
πολιτικών ομάδων.

9.2. Γειτονικές χώρες του Νότου, και συγκεκριμένα η Λιβύη, περιλαμβανομένων των
ανθρωπιστικών πτυχών (B7-0169/2011) (ψηφοφορία)

- Πριν από την ψηφοφορία:

Ana Gomes (S&D).   – (PT) Κύριε Πρόεδρε, έχει προστεθεί ένα νέο πρόσθετο στοιχείο που
δεν εκφράζεται στο ψήφισμα και ζητώ από το Σώμα να εκφράσει μαζί μου την αγανάκτηση και
την ανησυχία μας. Αφορά αυτό που συνέβη στην ομάδα δημοσιογράφων του BBC, οι οποίοι
συνελήφθησαν και βασανίστηκαν παράνομα, και υπέστησαν επίσης εικονικές εκτελέσεις, και οι
οποίοι είδαν πολλούς άλλους Λίβυους να κρατούνται στις φυλακές υπό εντελώς απάνθρωπες
συνθήκες.

Αυτό δείχνει επίσης ότι οι δημοσιογράφοι δεν έχουν τη δυνατότητα να επιτελέσουν ελεύθερα
το έργο τους στη Λιβύη. Πρόκειται για ένα σημαντικό ζήτημα και καλώ το Κοινοβούλιο να
εκφράσει μαζί μας την αγανάκτηση και την ανησυχία μας, την οποία πρέπει να μεταφέρουμε στο
Συμβούλιο.

Πρόεδρος.   – Κυρία Gomes, έχετε κατά νου κάποια συγκεκριμένη τροπολογία; Μπορούμε να
εξετάσουμε μόνο μια συγκεκριμένη τροπολογία και όχι μια γενική έκκληση.

Ana Gomes (S&D).   – (PT) Κύριε Πρόεδρε, από όσα γνωρίζω η Ομάδα των Φιλελευθέρων
πρόκειται να προτείνει την προφορική τροπολογία που συμφωνήθηκε, εάν όμως δεν συμβεί αυτό,
θα την παρουσιάσω εγώ με μεγάλη μου χαρά.
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Πρόεδρος.   – Εντάξει, καταλαβαίνω. Είναι ένα γενικό σχόλιο. Σας ευχαριστώ.

Michał Tomasz Kamiński (ECR).   – (PL) Κύριε Πρόεδρε, με όλο τον σεβασμό, σας ακούσαμε
να λέτε ότι το ψήφισμα εγκρίθηκε, όμως δεν είδα το αποτέλεσμα, τουλάχιστον στη δική μου
οθόνη και στην οθόνη του καθίσματος εμπρός από εμένα. Νομίζω ότι θα πρέπει να μας δοθούν
και τα αποτελέσματα, και εννοώ συγκεκριμένα το αποτέλεσμα αυτής της ψηφοφορίας.

Πρόεδρος.   – Ορίστε το αποτέλεσμα: 316 ψήφοι υπέρ, 264 ψήφοι κατά και 33 αποχές.

József Szájer (PPE).   – (EN) Κύριε Πρόεδρε, θα ήθελα να υπενθυμίσω στο Σώμα τα δύο μέτρα
και δύο σταθμά που εφαρμόζουμε. Στην περίπτωση του ουγγρικού νόμου για τα μέσα
ενημέρωσης, ένα γεγονός που σημειώθηκε τη Δευτέρα δεν αντικατοπτρίστηκε στο ψήφισμά μας.

Τώρα επιχειρούμε να συμπεριλάβουμε κάτι που συνέβη μόλις χθες. Αυτό αποτελεί σαφώς
εφαρμογή δύο μέτρων και δύο σταθμών από το Σώμα, πράγμα λυπηρό και απαράδεκτο.

- Πριν από την ψηφοφορία επί της τροπολογίας 11:

Guy Verhofstadt (ALDE).   – (EN) Κύριε Πρόεδρε, το κάνω αυτό εξ ονόματος όλων των
αρχηγών των Ομάδων, καθώς και των περισσοτέρων εκ των συντονιστών, διότι χθες, μετά τη
συζήτηση, επικρατούσε η γενική αίσθηση ότι πρέπει να ενισχυθεί η παράγραφος 11. Η προφορική
τροπολογία που παρουσιάζω είναι η εξής: «καλεί την Αντιπρόεδρο της Επιτροπής/Υπάτη
Εκπρόσωπο της Ένωσης για την Εξωτερική Πολιτική και Πολιτική Ασφαλείας να αποκτήσει
σχέσεις με το Προσωρινό Μεταβατικό Εθνικό Συμβούλιο της Λιβύης, και να ξεκινήσει τη
διαδικασία επισημοποίησής τους προκειμένου να ενθαρρύνει τη μετάβαση προς τη δημοκρατία,
εξασφαλίζοντας τη συμμετοχή ευρέος φάσματος εκπροσώπων της λιβυκής κοινωνίας και
ενδυναμώνοντας τις γυναίκες και τις μειονότητες στη μεταβατική διαδικασία, και να υποστηρίξει
το ΠΜΕΣ στην απελευθερωμένη περιοχή έτσι ώστε να ανακουφιστούν οι πιέσεις που δέχεται ο
τοπικός πληθυσμός και να καλυφθούν οι βασικές ανθρωπιστικές ανάγκες του,
συμπεριλαμβανομένης της ιατρικής βοήθειας».

Αυτή είναι η προφορική τροπολογία εξ ονόματος των επτά αρχηγών των Ομάδων και όλων των
συντονιστών, με τους οποίους συμφωνήθηκε.

(Το Σώμα εγκρίνει την προφορική τροπολογία)

9.3. Η προσέγγιση της ΕΕ έναντι του Ιράν (A7-0037/2011, Bastiaan Belder) (ψηφοφορία)

- Πριν από την ψηφοφορία επί της παραγράφου 6:

Bastiaan Belder,    εισηγητής. – (NL) Κύριε Πρόεδρε, με πρωτοβουλία της Ομάδας των
Σοσιαλιστών και Δημοκρατών στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, και με την έγκριση και τη συναίνεση
των άλλων Ομάδων, προτείνω να προστεθεί η ακόλουθη προφορική τροπολογία μετά την
παράγραφο 6:

(EN) «Καταδικάζει κατηγορηματικά την παράνομη κράτηση των ιρανών ηγετών της αντιπολίτευσης
Mir Hossein Mousavi και Mehdi Karroubi μαζί με τις συζύγους τους από τις ιρανικές δυνάμεις
ασφαλείας και καλεί για την άμεση και άνευ όρων απελευθέρωσή τους· τονίζει ότι η κράτηση
έλαβε χώρα με παραβίαση του ιρανικού νόμου· καταδικάζει τη στάση των ιρανικών αρχών έναντι
της αντιπολίτευσης, που ασκεί το νόμιμο δικαίωμά της να διαμαρτύρεται, και δηλώνει την
αλληλεγγύη του στον ιρανικό λαό ως προς τις δημοκρατικές του φιλοδοξίες· εκφράζει τη λύπη
του για την υποκρισία της ιρανικής κυβέρνησης, η οποία έκανε χρήση υπερβολικής βίας,
εκφοβισμών και αυθαίρετων συλλήψεων εναντίον ειρηνικών διαδηλωτών αλληλέγγυων στον
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αιγυπτιακό λαό την 14η Φεβρουαρίου 2011, ενώ παράλληλα ισχυριζόταν ότι υποστήριζε την
ελευθερία στην Αίγυπτο.»

(Το Σώμα εγκρίνει την προφορική τροπολογία)

- Πριν από την ψηφοφορία επί της αιτιολογικής σκέψης ΙΔ:

Anna Ibrisagic (PPE).   – (SV) Η προφορική τροπολογία αφορά τη διαγραφή μίας λέξης,
συγκεκριμένα της λέξης «και». Θα διαβάσω το κείμενο στα αγγλικά και στη συνέχεια θα εξηγήσω
τον λόγο:

(EN) «λαμβάνοντας υπόψη ότι έχει σημειωθεί αξιοσημείωτη εμβάθυνση των σχέσεων μεταξύ
Ιράν και Τουρκίας», η επόμενη λέξη, «και», διαγράφεται και η αιτιολογική σκέψη συνεχίζεται:
«ότι το Ιράν χρησιμοποιεί τους κρατικούς και μη κρατικούς συμμάχους του, δηλαδή τη Συρία,
τη Χεσμπολάχ και τη Χαμάς καθώς και τους Αδελφούς Μουσουλμάνους, για να
αποσταθεροποιήσει την περιοχή».

(SV) Θέλουμε να διαγραφεί η λέξη «και» στη μέση, διότι δεν θέλουμε να συνδέσουμε τις σχέσεις
μεταξύ Τουρκίας και Ιράν με τις σχέσεις του Ιράν με τη Χεσμπολάχ και τη Χαμάς.

(Το Σώμα εγκρίνει την προφορική τροπολογία)

9.4. 16η σύνοδος του Συμβουλίου Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων (Γενεύη, 28 Φεβρουαρίου
- 25 Μαρτίου 2011) (B7-0158/2011) (ψηφοφορία)

- Πριν από την ψηφοφορία:

Heidi Hautala,    Πρόεδρος της Υποεπιτροπής Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων. – (EN) Κύριε
Πρόεδρε, έχω μερικά πολύ καλά νέα για τα ανθρώπινα δικαιώματα. Η υποψήφια για το Βραβείο
Ζαχάρωφ Haitham al-Maleh, μια ογδοντάχρονη σύρια νομικός για θέματα ανθρωπίνων
δικαιωμάτων, έλαβε χάρη και αποφυλακίστηκε πριν από δύο ημέρες. Αυτό είναι ένα θαυμάσιο
παράδειγμα που δείχνει πώς μπορεί το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο να ενισχύσει τα ανθρώπινα
δικαιώματα.

Τώρα που είναι πάλι ελεύθερη, η Haitham al-Maleh επιδιώκει με σθένος τον στόχο της να
βοηθήσει στην απελευθέρωση των χιλιάδων πολιτικών κρατουμένων στη Συρία.

(Ζωηρά χειροκροτήματα)

Πρόεδρος.   – Σας ευχαριστώ που μας ανακοινώνετε αυτήν την είδηση. Θα δώσει ασφαλώς
μεγάλη ώθηση στο έργο μας.

- Πριν από την ψηφοφορία επί της παραγράφου 8:

Jean-Pierre Audy (PPE).   – (FR) Κύριε Πρόεδρε, θα ήθελα απλώς να επισημάνω ότι όταν
θέσατε σε ψηφοφορία την παράγραφο 8 του πρωτότυπου κειμένου, σύμφωνα με τη γαλλική
μετάφραση επρόκειτο για την παράγραφο 19. Έτσι, υπήρξε παρανόηση σχετικά με τις οδηγίες
ψήφου.

Πρόεδρος.   – Θα το εξετάσουμε. Σας ευχαριστώ για την παρατήρησή σας.
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ΠΡΟΕΔΡΙΑ ΤΗΣ κ. DIANA WALLIS
Αντιπροέδρου

Fiona Hall (ALDE).   – (EN) Κυρία Πρόεδρε, θα ήθελα μόνο να επωφεληθώ της ευκαιρίας για
να ευχαριστήσω τους 400 συναδέλφους από όλες τις Ομάδες που υπέγραψαν τη γραπτή
δήλωση 81· επίσης, θα ήθελα να ευχαριστήσω τους συνεργάτες μου για τη σκληρή δουλειά τους
και τις υπηρεσίες της γραπτής δήλωσης για τη στήριξή τους, όμως περισσότερο από όλους θα
ήθελα να ευχαριστήσω τους αγωνιστές των οποίων η αφοσίωση το κατέστησε αυτό δυνατό.

Είμαι υπερήφανη που ανήκω σε ένα Κοινοβούλιο όπου είναι δυνατό να έρχονται οι απλοί πολίτες
για να υπερασπιστούν την υπόθεσή τους και όπου οι βουλευτές τούς ακούν και πείθονται. Αυτό
είναι η καλύτερη μορφή δημοκρατίας και δείχνει ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο δεν είναι μακριά
από τους πολίτες του.

10. Αιτιολογήσεις ψήφου

Πρόεδρος.   – Η ημερήσια διάταξη προβλέπει τις αιτιολογήσεις ψήφου.

Προφορικές αιτιολογήσεις ψήφου

Πρόταση ψηφίσματος B7-0191/2011

Monika Flašíková Beňová (S&D).   – (SK) Κυρία Πρόεδρε, ψήφισα υπέρ του ψηφίσματος
που υπέβαλε από κοινού η Ομάδα των Ευρωπαίων Σοσιαλιστών κυρίως επειδή δεν έχουν αλλάξει
πολλά όσον αφορά τη σημασία και τον επίκαιρο χαρακτήρα του ψηφίσματος, μολονότι έχουν
σημειωθεί ορισμένες αλλαγές στην Ουγγαρία στο διάστημα μεταξύ της εκπόνησης του
ψηφίσματος και της σημερινής ψηφοφορίας επ’ αυτού.

Καταρχάς, θα ήθελα να υπογραμμίσω την απογοήτευσή μας για το γεγονός ότι η Επιτροπή
αποφάσισε εξαρχής να εστιαστεί σε τρεις μόνο τομείς όσον αφορά τον αμφιλεγόμενο ουγγρικό
νόμο για τα μέσα ενημέρωσης. Επιμένουμε ότι αφού το ουγγρικό κοινοβούλιο και το Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο είχαν αντιμετωπίσει αυτούς τους τρεις τομείς με σχετικά αποδεκτό τρόπο, η Επιτροπή
έπρεπε να έχει συνεχίσει εξετάζοντας προσεκτικά τη συμμόρφωση του ουγγρικού νόμου για τα
μέσα ενημέρωσης με την ευρωπαϊκή νομοθεσία και ιδίως με τον Χάρτη των Θεμελιωδών
Δικαιωμάτων.

Θα θέλαμε επίσης να απευθύνουμε έκκληση στις ουγγρικές αρχές να συνεργαστούν κατά τις
μελλοντικές τροποποιήσεις της νομοθεσίας σε μεγαλύτερο βαθμό με τα ενδιαφερόμενα μέρη,
συμπεριλαμβανομένης της κοινωνίας των πολιτών, διότι αυτός είναι ο μόνος τρόπος για να
καταστεί δυνατή η εκπόνηση ενός νόμου σε μια πραγματικά δημοκρατική χώρα. Έτσι, οι
συνεισφορές και οι συστάσεις ασφαλώς θα προσφέρουν ερεθίσματα, είτε οι δικές μας –του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, της Επιτροπής ή του Οργανισμού για την Ασφάλεια και τη Συνεργασία
στην Ευρώπη– είτε εκείνες του Επιτρόπου του Συμβουλίου της Ευρώπης για τα ανθρώπινα
δικαιώματα.

Hannu Takkula (ALDE).    – (FI) Κυρία Πρόεδρε, ασφαλώς όλοι εδώ στο Σώμα που στηρίζουν
τις αρχές της Ευρωπαϊκής Ένωσης θεωρούν ότι η ελευθερία των μέσων ενημέρωσης έχει μεγάλη
σημασία. Φυσικά, αυτή η ελευθερία συνεπάγεται ευθύνη. Παρ’ όλα αυτά, καταψήφισα αυτήν
την πρόταση.

Οι πληροφορίες που έλαβα σχετικά με το ζήτημα αυτό και που εξετάστηκαν εδώ δείχνουν ότι η
Επιτροπή προέβαλε αιτήματα στην Ουγγαρία, η Ουγγαρία ανταποκρίθηκε και τροποποίησε
ανάλογα τον νόμο της για τα μέσα ενημέρωσης. Κατά τη γνώμη μου, αυτό θα έπρεπε να είναι
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αρκετό. Εν προκειμένω, είμαι της γνώμης ότι δεν θα έπρεπε να πολιτικοποιηθεί με τέτοιο τρόπο,
όπου η Αριστερά φαίνεται να είναι κατά της Δεξιάς, ή όποια και αν είναι η κατάσταση: σε αυτό
το ζήτημα πρέπει να εφαρμόζονται τα ίδια πρότυπα για όλους. Εφόσον η Επιτροπή δέχθηκε
αυτήν την τροποποίηση της Ουγγαρίας, την δέχομαι κι εγώ. Άποψή μου είναι πως πρόκειται για
θέμα βασικών αρχών και έτσι λυπάμαι, αλλά καταψήφισα αυτήν την έκθεση της δικής μου
Ομάδας, ή την ιδέα που την διέπει, διότι πιστεύω ότι αυτό που έκανε η Ουγγαρία είναι ακριβώς
αυτό που της είχε ζητήσει η Επιτροπή.

Daniel Hannan (ECR).   – (EN) Κυρία Πρόεδρε, προτού αποφανθούμε σχετικά με την ελευθερία
των μέσων ενημέρωσης στην Ουγγαρία ίσως θα έπρεπε να φροντίσουμε να εξετάσουμε τι κάνουμε
ως Κοινοβούλιο.

Ίσως θα έπρεπε να σκεφτούμε τις εκατοντάδες χιλιάδες ευρώ κρατικών επιδοτήσεων που
παραχωρούμε στην Ευρωπαϊκή Ένωση Δημοσιογράφων· ίσως θα έπρεπε να σκεφτούμε τις δεκάδες
χιλιάδες ευρώ που δαπανούμε κάθε εβδομάδα, συγκεκριμένα για την αεροπορική μεταφορά
τοπικών ανταποκριτών στις Βρυξέλλες και το Στρασβούργο για να τους διασκεδάσουμε· και
ίσως θα έπρεπε να σκεφτούμε τον τρόπο με τον οποίο δεκάδες διαπιστευμένων ανταποκριτών
στις Βρυξέλλες αποκτούν δεύτερο εισόδημα ως σύμβουλοι σε θέματα μέσων ενημέρωσης ή
εκδότες ή συγγραφείς για δωρεάν εφημερίδες χρηματοδοτούμενες από την ΕΕ.

Αν ήμουν Ούγγρος, θα είχα σοβαρά ερωτήματα όχι μόνο για τον νόμο για τα μέσα ενημέρωσης,
αλλά και για τις υφέρπουσες απολυταρχικές τάσεις της κυβέρνησης· όμως δεν είμαι Ούγγρος
και αυτό δεν είναι δική μου δουλειά.

Είμαι όμως βουλευτής αυτού του Σώματος και θεωρώ ότι ο απροκάλυπτα προπαγανδιστικός
τρόπος με τον οποίο χρησιμοποιούμε τα χρήματα των φορολογουμένων είναι κάτι που θα έπρεπε
να προσβάλει τις θεμελιώδεις αρχές μας, την αξιοπρέπεια, τη δικαιοσύνη και τη δημοκρατία. Θα
πρέπει να διορθώσουμε αυτό το μεγάλο μας πρόβλημα πριν αρχίσουμε να ανησυχούμε για το
πολύ μικρότερο πρόβλημα της Ουγγαρίας.

Πρόταση ψηφίσματος RC-B7-0169/2011

Lara Comi (PPE).   – (IT) Κυρία Πρόεδρε, κυρίες και κύριοι, ψήφισα υπέρ αυτού του σημαντικού
ψηφίσματος. Είναι απαραίτητο να καταβάλει η Ευρωπαϊκή Ένωση κάθε δυνατή προσπάθεια στο
μέτρο των δυνατοτήτων της, σε συντονισμό με το Συμβούλιο Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών,
για να σταματήσει αυτή η έκτακτη κατάσταση το συντομότερο δυνατό.

Ωστόσο, η διατύπωση σαφούς καταδίκης, η πρόταση για ζώνη απαγόρευσης πτήσεων, η θέσπιση
εμπάργκο όπλων και άλλων κυρώσεων, η παροχή ανθρωπιστικής βοήθειας, η απομάκρυνση των
ευρωπαίων πολιτών, η εξασφάλιση συνδρομής στους πληττόμενους πολίτες της χώρας, είναι
όλα εκ των υστέρων μέτρα που απλώς επιδιώκουν να αναχαιτίσουν την καταστροφή.

Όμως η Ευρωπαϊκή Ένωση πρέπει να διαδραματίσει ισχυρότερο πολιτικό ρόλο στη διεθνή σκηνή
και να είναι σε θέση να αντιμετωπίζει μείζονες προκλήσεις. Αφού αντιμετωπίσουμε την κατάσταση
έκτακτης ανάγκης, θεωρώ ότι θα πρέπει να σταματήσουμε και να σκεφτούμε πώς μπορεί η ΕΕ να
ενεργεί στο μέλλον για την πρόληψη μελλοντικών καταστάσεων όπου αδύναμες δημοκρατίες
καταρρέουν και αυτό εξελίσσεται σε ανθρωπιστική καταστροφή.

Tunne Kelam (PPE).   – (EN) Κυρία Πρόεδρε, φυσικά υπερψήφισα αυτό το ψήφισμα. Θεωρώ
όμως επείγον να αναλάβει δράση το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο, που συνεδριάζει αύριο, όσο πιο
σύντομα και αποφασιστικά είναι δυνατόν, πρώτον, για τη θέσπιση μιας ζώνης απαγόρευσης
πτήσεων πάνω από τη Λιβύη που θα έχει ως στόχο να εμποδίσει το καθεστώς να συνεχίζει να
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σκοτώνει τους πολίτες του και, δεύτερον, για τη δημιουργία σχέσεων με το Προσωρινό
Μεταβατικό Εθνικό Συμβούλιο. Προσθέσαμε αυτήν την έκκληση στο ψήφισμά μας.

Γενικά όμως πιστεύω ότι πρέπει να δοθεί έμφαση σε ένα απόσπασμα του ψηφίσματος: ότι οι
επαναστατικές αλλαγές στη Βόρεια Αφρική κατέστησαν σαφές ότι η θετική επίδραση της ΕΕ και
η μακροπρόθεσμη αξιοπιστία της στην περιοχή θα εξαρτηθούν από την ικανότητά της να
ακολουθήσει μία συνεκτική κοινή εξωτερική πολιτική που θα βασίζεται σε αξίες και θα τάσσεται
σαφώς υπέρ των νέων δημοκρατικών δυνάμεων.

Pino Arlacchi (S&D).   – (EN) Κυρία Πρόεδρε, ψήφισα υπέρ του ψηφίσματος. Θα ήθελα να
υπογραμμίσω ότι η εταιρική σχέση με τις χώρες της Νότιας Μεσογείου για τη δημοκρατία και
την κοινή ευημερία που δρομολογήθηκε πρόσφατα από την Επιτροπή είναι ένα αξιοσημείωτο
πρώτο βήμα προς τη σωστή κατεύθυνση.

Η ΕΕ ήταν σε μεγάλο βαθμό απούσα όταν άρχισε η κρίση και η μετάβαση στη δημοκρατία στη
Βόρεια Αφρική, τώρα όμως φαίνεται ότι άρχισε να είναι πιο δραστήρια και αποτελεσματική στην
περιοχή αυτή.

Mitro Repo (S&D).   – (FI) Κυρία Πρόεδρε, ο λαός της Λιβύης, πριν από οποιονδήποτε άλλον,
πρέπει να έχει το δικαίωμα να αποφασίσει για το μέλλον της χώρας του. Καθώς οι έννοιες της
αληθινής δημοκρατίας και ελευθερίας έρχονται από τον λαό, δεν μπορούν να επιβληθούν έξωθεν.

Η αυριανή έκτακτη σύνοδος κορυφής του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου πρέπει να επιτύχει συμφωνία
για τον ρόλο της ΕΕ στην περιοχή. Η ΕΕ θα πρέπει να κάνει ό,τι μπορεί για να στηρίξει το κύμα
δημοκρατίας στον αραβικό κόσμο. Δεν πρέπει να χαθεί χρόνος: πρέπει να περάσουμε από τα
λόγια στις πράξεις. Η ΕΕ πρέπει να είναι συνεπής στην πολιτική της και να αναγνωρίσει την ευθύνη
της στην περιοχή τόσο τώρα όσο και μακροπρόθεσμα. Εάν συνεχιστούν οι επιθέσεις κατά του
άμαχου πληθυσμού, και αυτό φαίνεται να συμβαίνει, η ΕΕ πρέπει να διαπραγματευθεί εντολή
και δράση του ΟΗΕ για τη δημιουργία ζώνης απαγόρευσης πτήσεων πάνω από τη Λιβύη
προκειμένου να αποφευχθεί μια ανθρωπιστική καταστροφή. Πρέπει επίσης να διατηρήσουμε τη
δυνατότητα στρατιωτικής επέμβασης στην κατάσταση αυτή.

Adam Bielan (ECR).   – (PL) Κυρία Πρόεδρε, παρακολουθούμε το τέλος ενός από τα μακρόβια
καθεστώτα της μεταπολεμικής ιστορίας. Ωστόσο, ο Muammar al-Gaddafi δεν κατάφερε να
πείσει τον εαυτό του να υποβάλει μια αξιοπρεπή παραίτηση και, προκειμένου να διατηρήσει τη
δικτατορική του διακυβέρνηση, κήρυξε πόλεμο εναντίον του ίδιου του λαού του. Στρέφοντας
τα όπλα του κατά των πολιτών, έθεσε υπό αμφισβήτηση τα θεμέλια στα οποία στηρίζεται ο
σύγχρονος πολιτισμός. Διέπραξε ένα έγκλημα κατά της ανθρωπότητας. Επομένως, έχουμε
υποχρέωση να στηρίξουμε τον λαό της Λιβύης στον αγώνα του για ελευθερία, δημοκρατία και
θεμελιώδη ανθρώπινα δικαιώματα.

Πρέπει να αναλάβουμε δράση σε συνεργασία με τον ΟΗΕ για την αποκατάσταση της σταθερότητας
στη Λιβύη και την τιμωρία των ενόχων για εγκλήματα, συμπεριλαμβανομένου του
συνταγματάρχη Gaddafi. Ιδιαίτερα επείγουσα είναι η ανάγκη εξασφάλισης ανθρωπιστικής
βοήθειας για τους αμάχους και παροχής καταλύματος στους λίβυους πρόσφυγες. Πριν από
25 χρόνια, η κυβέρνηση του προέδρου Reagan είχε επιχειρήσει να βάλει τέλος στο καθεστώς
του Gaddafi. Σήμερα πρέπει να λάβουμε κάθε θεμιτό μέτρο στο πλαίσιο του διεθνούς δικαίου
για να τον απομακρύνουμε από το αξίωμά του και για τον λόγο αυτόν στηρίζω το ψήφισμα του
Κοινοβουλίου.

Anneli Jäätteenmäki (ALDE).   – (FI) Κυρία Πρόεδρε, ψήφισα υπέρ αυτού του ψηφίσματος,
παρόλο που νομίζω ότι περιέχει ορισμένα ανησυχητικά στοιχεία. Πρώτον, θα ήθελα να πω ότι η
Ομάδα μου συνάντησε εκπροσώπους των δυνάμεων της αντιπολίτευσης της Λιβύης αυτήν την
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εβδομάδα, οι οποίοι είπαν ότι δεν θέλουν καμία ένοπλη επέμβαση της Δύσης. Το κατέστησαν
απολύτως σαφές. Θεωρώ ότι η ΕΕ δεν πρέπει να ενεργήσει με φανατισμό σε αυτήν την υπόθεση,
αλλά να αναλάβει δράση από κοινού με τον ΟΗΕ και τις αραβικές χώρες.

Παρ’ όλα αυτά, το παρόν ψήφισμα κάνει λόγο για ανθρωπιστική επέμβαση, πράγμα που δυστυχώς
σημαίνει πολύ συχνά ένοπλη παρέμβαση. Το Κοινοβούλιο στην πραγματικότητα εγκρίνει μια
θέση υπέρ της επέμβασης, ακόμα και αν χρησιμοποιεί ωραία λόγια γι’ αυτό.

Η άλλη μου ανησυχία αφορά αυτήν τη ζώνη απαγόρευσης πτήσεων, που φοβάμαι πως θα
καταλήξει στον βομβαρδισμό της Λιβύης. Θεωρώ ότι θα έπρεπε να υπάρχει μια αποστολή υπό
την ηγεσία του ΟΗΕ, στο πλαίσιο της οποίας θα συνεργάζονταν ολόκληρος ο αραβικός κόσμος,
η Αφρική και η ΕΕ.

Daniel Hannan (ECR).   – (EN) Κυρία Πρόεδρε, εκείνοι που ζητούν στρατιωτική επέμβαση
–και μια ζώνη απαγόρευσης πτήσεων είναι, φυσικά, μια μορφή στρατιωτικής επέμβασης, καθώς
απαιτεί τη βούληση να χτυπηθούν αεροπορικές εγκαταστάσεις εδάφους– θα πρέπει να θυμούνται
τρία πράγματα. Πρώτον, όπως ακούσαμε, η αντιπολίτευση της Λιβύης δεν θέλει ξένη επέμβαση.
Παντού στη Βεγγάζη υπάρχουν αφίσες που το λένε αυτό. Δεύτερον, το καθεστώς Gaddafi είναι
που θέλει την ξένη επέμβαση: αυτό θα επαλήθευε το επιχείρημα του δικτάτορα ότι υπερασπίζεται
τη χώρα του κατά ξένων εισβολέων. Τρίτον, δεν έχουμε την οικονομική δυνατότητα να το κάνουμε.
Το πρώτο πλοίο στην περιοχή μετά την έναρξη της ανθρωπιστικής κρίσης ήταν το HMS
Cumberland από την πατρίδα μου, που βρέθηκε στην περιοχή επειδή πήγαινε για διάλυση!
Ωστόσο, το δικό μας ναυτικό εξακολουθεί να έχει μεγαλύτερη εμβέλεια από το ναυτικό των
περισσότερων άλλων κρατών μελών.

Μπορεί τη δεκαετία του 1980, όταν το καθεστώς Gaddafi εμπλεκόταν καταφανώς στη διεθνή
τρομοκρατία, να υπήρχαν λόγοι για άμεσα χτυπήματα κατά του εν λόγω καθεστώτος. Προκαλεί
εντύπωση το γεγονός ότι εκείνοι που τώρα ζητούν κάποια μορφή επέμβασης δεν ήταν υπέρ
τέτοιας δράσης τότε που θα ήταν δικαιολογημένη σύμφωνα με τους κανόνες του διεθνούς
δικαίου. Υπάρχει κάτι το αποκρουστικό στο θέαμα όλων αυτών των ευρωπαίων ηγετών που
κολακεύουν και καλοπιάνουν αυτό το απεχθές καθεστώς. Δημιουργήσαμε αρκετά προβλήματα
στους εαυτούς μας με τις μέχρι τώρα επεμβάσεις μας. Νομίζω ότι έχουμε κάνει αρκετά.

Anna Záborská (PPE).   – (SK) Κυρία Πρόεδρε, επικροτώ το ψήφισμα και ως εκ τούτου το
στήριξα. Εντούτοις, η έγκριση ενός ψηφίσματος δεν αρκεί.

Την περασμένη εβδομάδα, στην Αίγυπτο, τέσσερις χιλιάδες μουσουλμάνοι επιτέθηκαν σε ένα
κοπτικό χωριό κοντά στο Κάιρο. Έκαψαν δύο εκκλησίες και εμπόδισαν τους πυροσβέστες να
μπουν στο χωριό. Αρχικά ο στρατός δεν θέλησε να παρέμβει. Όταν τελικά το έκανε, οι εκπρόσωποι
των μουσουλμάνων τον έδιωξαν λέγοντας ότι όλα ήταν εντάξει. Στους 12.000 χριστιανούς που
ζουν στο χωριό επιβλήθηκε απαγόρευση κυκλοφορίας.

Υπήρχε μια εποχή όπου η Ευρώπη γνώριζε ποιος ήταν καλός, ποιος ήταν κακός και γιατί. Χάρη
στη στήριξη εκείνων των καλών ανθρώπων, ηγέτες όπως οι Havel, Walesa και Čarnogurský
προετοιμάστηκαν για την πτώση του κομμουνισμού. Σήμερα όμως, οι πολιτικοί της ΕΕ δίνουν
το χέρι σε δικτάτορες και κάνουν τα στραβά μάτια όσον αφορά τη δίωξη σε βάρος χριστιανών.
Δεν σκέφτονται με βάση το καλό και το κακό, διότι ο ρεαλισμός δεν αναγνωρίζει τέτοιες
κατηγορίες. Όσο δεν αλλάζει αυτό, κάνουμε περισσότερο κακό παρά καλό στη Βόρεια Αφρική.
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Έκθεση: Bastiaan Belder (A7-0037/2011)

Pino Arlacchi (S&D).   – (EN) Κυρία Πρόεδρε, υπερψήφισα την παρούσα έκθεση, επειδή κάνει
σαφή διάκριση μεταξύ των δύο κύριων φακέλων για το Ιράν: των παραβιάσεων των ανθρωπίνων
δικαιωμάτων από τη σημερινή κυβέρνηση και του πυρηνικού προγράμματος του Ιράν.

Η έκθεση στηρίζει τη διττή προσέγγιση του Συμβουλίου στο πυρηνικό ζήτημα: αφενός κυρώσεις,
αφετέρου δε πρόταση για τη διεξαγωγή διαλόγου.

Είναι απολύτως απαραίτητο να καταδικάσουμε τις εξαιρετικά σοβαρές παραβιάσεις των
ανθρωπίνων δικαιωμάτων που σημειώνονται σήμερα στο Ιράν. Οι δράστες, που ανήκουν κατά
κύριο λόγο σε κρατικά θεσμικά όργανα, δρουν με καθεστώς ατιμωρησίας.

Ταυτόχρονα θα πρέπει να αποφύγουμε τις ανεύθυνες εκκλήσεις για διεθνή ένοπλη επέμβαση
κατά της σημερινής τυραννίας. Μια ένοπλη επίθεση κατά του Ιράν στο όνομα των ανθρωπίνων
δικαιωμάτων θα εκλαμβανόταν από όλους τους Ιρανούς, ανεξάρτητα από την πολιτική τους
τοποθέτηση, ως επίθεση κατά της χώρας και ως μία επιπλέον παραβίαση των θεμελιωδών
δικαιωμάτων τους.

Ο μόνος κερδισμένος σε μια τέτοια περίπτωση θα ήταν ο κ. Ahmadinejad.

Tunne Kelam (PPE).   – (EN) Κυρία Πρόεδρε, ψήφισα υπέρ αυτού του ψηφίσματος και νομίζω
πως τώρα είναι καιρός να εφαρμόσουμε για το καθεστώς της Τεχεράνης την ίδια προσέγγιση
που εφαρμόζουμε για τη Λιβύη και τον συνταγματάρχη Gaddafi. Με άλλα λόγια, το να τρέφουμε
ελπίδες δημιουργίας εμπιστοσύνης δεν αποτελεί πια ρεαλιστική επιλογή. Θα πρέπει να στηρίξουμε
περισσότερο την αντιπολίτευση στο Ιράν. Ανησυχώ ιδιαίτερα για το στρατόπεδο Ashraf όπου
κρατούνται μέλη της αντιπολίτευσης, το οποίο βρίσκεται υπό πολιορκία και υπό πίεση από τον
Ιούλιο του 2009. Η εκεί ανθρωπιστική κατάσταση είναι απαράδεκτη. Το Κοινοβούλιο ενέκρινε
ψήφισμα τον Απρίλιο του 2009 και εξέδωσε γραπτή δήλωση για το στρατόπεδο αυτό τον
περασμένο Νοέμβριο, και θα συνιστούσα στη βαρόνη Ashton να μεταφέρει αυτό το σοβαρό
μήνυμα αύριο στο Ευρωπαϊκό Συμβούλιο.

Adam Bielan (ECR).   – (PL) Κυρία Πρόεδρε, το Ιράν υπό την κυβέρνηση του
Mahmoud Ahmadinejad αποτελεί πηγή σοβαρής ανησυχίας λόγω των πυρηνικών φιλοδοξιών
των ηγετών του. Η συνεχιζόμενη άρνηση συνεργασίας με τον Διεθνή Οργανισμό Ατομικής
Ενέργειας και η συναφής έλλειψη παρακολούθησης του πυρηνικού προγράμματος του Ιράν
καθιστούν αναγκαίο να εξεταστεί η ανάληψη δυναμικής δράσης όσον αφορά το Ιράν.

Λαμβάνοντας υπόψη ότι είναι ένα απολυταρχικό καθεστώς, πρέπει να εξετάσουμε το ενδεχόμενο
να αποτελέσει κίνδυνο για άλλες χώρες, ιδίως γειτονικές. Ιδιαίτερες ανησυχίες προκαλούνται
από την αντιισραηλινή ρητορική που αναπτύσσει εδώ και αρκετό καιρό ο πρόεδρος του Ιράν.
Θεωρώ απαράδεκτη τη θέση των ιρανικών αρχών για το ζήτημα αυτό και την καταδικάζω
κατηγορηματικά. Υπερψηφίζοντας το ψήφισμα εκφράζω την αντίθεσή μου στην επιθετική
εξωτερική πολιτική του Ιράν και ζητώ επίσης την απελευθέρωση των πολιτικών κρατουμένων,
την παύση της δίωξης των υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και την έναρξη
συνεργασίας με διεθνείς οργανισμούς, συμπεριλαμβανομένων οργάνων του ΟΗΕ. Επίσης, στηρίζω
τις διπλωματικές προσπάθειες της Τουρκίας και της Βραζιλίας για ένα ψήφισμα για το θέμα των
πυρηνικών.

Daniel Hannan (ECR).   – (EN) Κυρία Πρόεδρε, η ιρανική επανάσταση του 1979 θα θεωρείται
μια μέρα κοσμοϊστορικό γεγονός ισότιμο με τη Γαλλική Επανάσταση του 1789 ή τη Ρωσική
Επανάσταση του 1917. Όπως εκείνες, ξέφυγε άμεσα από τα όριά του και παρουσίασε τάση να
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αναπαραχθεί ανά τον κόσμο· όπως εκείνες, αγνόησε όλα τα καθιερωμένα πρότυπα διεθνούς
δικαίου, εθνικής κυριαρχίας και εδαφικής δικαιοδοσίας.

Ποια ήταν η ιδρυτική πράξη της επανάστασης; Η πολιορκία της πρεσβείας των ΗΠΑ. Τώρα,
καθίστε και αναλογιστείτε μια στιγμή πόσο εξαιρετικό ήταν αυτό, δεδομένου του προηγούμενου
των σχέσεων μεταξύ των χωρών. Ακόμα και στον Β’ Παγκόσμιο Πόλεμο, όταν αντίθετες μεταξύ
τους ιδεολογίες αγωνίζονταν να εξοντώσουν η μία την άλλη, οι διπλωμάτες απομακρύνονταν
ειρηνικά μέσω ουδέτερων χωρών. Αν οι Ηνωμένες επρόκειτο να εισβάλουν αύριο στην Κούβα,
υποθέτουμε ότι θα γινόταν ειρηνική ανταλλαγή διπλωματικού προσωπικού. Αυτό που ήθελαν
να δείξουν οι Ιρανοί είναι πως οι κανόνες τους δεν ταυτίζονται με τους δικούς μας. Δεν
ενδιαφέρονταν πια για την ιδέα της εθνικής κυριαρχίας και συνέχισαν όπως είχαν αρχίσει,
χρηματοδοτώντας τις παραστρατιωτικές ομάδες τους από τις «khanates» (πολιτικές οντότητες
που κυβερνώνται από τους Χαν) του δρόμου του μεταξιού, ως τα Βαλκάνια, ακόμα και σε τόσο
μακρινά μέρη όπως το Μπουένος Άιρες.

Η θέση μας προκειμένου να καταδικάσουμε ένα τέτοιο καθεστώς θα ήταν ισχυρότερη αν εμείς
στην Ευρωπαϊκή Ένωση δίναμε λίγο μεγαλύτερη σημασία στις αρχές της εθνικής κυριαρχίας και
της εθνικής αυτοδιάθεσης.

Gianni Vattimo (ALDE).   – (IT) Κυρία Πρόεδρε, κυρίες και κύριοι, ήθελα να εξηγήσω γιατί
απείχα από την τελική ψηφοφορία επί της έκθεσης για το Ιράν επειδή, ενώ συμφωνώ με όλη την
κριτική σχετικά με την έλλειψη σεβασμού των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στο Ιράν, ειδικά όσον
αφορά τη θανατική ποινή, τη δίωξη σεξουαλικών μειονοτήτων και την έλλειψη σεβασμού για
την ελευθερία της διδασκαλίας σε σχολεία και πανεπιστήμια, είμαι ωστόσο πεπεισμένος ότι
πολλές από τις ειδήσεις και τις πληροφορίες στις οποίες αναφέρεται η έκθεση προέρχονται
απευθείας από την προπαγάνδα των ΗΠΑ και δεν μπορώ να τις θεωρήσω αξιόπιστες.

Τέλος, ως φιλελεύθερος δημοκράτης, ενώ φυσικά είμαι πεπεισμένος ότι το Ιράν έχει κάθε δικαίωμα
να επιδιώκει την ανάπτυξη πυρηνικής έρευνας για ειρηνικούς σκοπούς, δεν θα του αρνιόμουν
ούτε το δικαίωμα να διαθέτει πυρηνικά όπλα σε μια περιοχή όπου η μόνη δύναμη που έχει και
επιτρέπεται να έχει τέτοια όπλα είναι ένα ρατσιστικό, αποικιοκρατικό κράτος όπως το Ισραήλ.

Πρόταση ψηφίσματος RC-B7-0158/2011

Hannu Takkula (ALDE).   – (FI) Κυρία Πρόεδρε, όσον αφορά αυτό το ψήφισμα του ΟΗΕ για
τα ανθρώπινα δικαιώματα θα ήθελα να πω ότι είναι πολύ σημαντικό που εμείς στην Ευρωπαϊκή
Ένωση υπερασπιζόμαστε τα ανθρώπινα δικαιώματα μέχρις εσχάτων. Δυστυχώς, αυτό το ψήφισμα
για τα ανθρώπινα δικαιώματα δεν ήταν επαρκώς ισορροπημένο. Όταν το διαβάζει κανείς, ιδίως
το σημείο 19, αποκομίζει την εντύπωση πως ένα κράτος, το Ισραήλ, καταδικάζεται σε υπερβολικό
βαθμό και ότι οι άνθρωποι επιχειρούν εδώ να επιρρίψουν την ευθύνη σε αυτήν τη χώρα.

Έχουμε όλοι επίγνωση της σημερινής κατάστασης στη Μέση Ανατολή. Οι εκεί χώρες βιώνουν
εξεγέρσεις στις οποίες έχασαν τη ζωή τους χιλιάδες αθώοι άνθρωποι. Εν προκειμένω, το παρόν
ψήφισμα έπρεπε να αφορά τα ανθρώπινα δικαιώματα και όχι τη Μέση Ανατολή. Αν ο στόχος
ήταν να βρεθεί εδώ μια ισορροπία αντί να επιχειρείται να κατηγορηθεί με τόσο προκατειλημμένο
τρόπο το Ισραήλ, θα μπορούσε ίσως να έχει γίνει μνεία του Gilad Shalit, του ισραηλινού
στρατιώτη που στερήθηκε για 1.720 ημέρες τα ανθρώπινα δικαιώματά του ως φυλακισμένος
των παλαιστινίων Αράβων ή της Χαμάς.

Όταν καταρτίζουμε αυτές τις δηλώσεις για τα ανθρώπινα δικαιώματα, πρέπει να στοχεύουμε σε
μια ισορροπημένη, δίκαιη προσέγγιση. Αυτός είναι ο μόνος δρόμος για να προωθηθούν με
βιώσιμο τρόπο και ο οποίος θα μας δώσει επιπλέον τη δυνατότητα να διατηρήσουμε την αξιοπιστία
μας ως θεματοφύλακες των ανθρωπίνων δικαιωμάτων τόσο στην Ευρώπη όσο και πιο μακριά.

10-03-2011Συvεδριάσεις τoυ Ευρωπαϊκoύ ΚoιvoβoυλίoυEL54



Seán Kelly (PPE).   – (GA) Κυρία Πρόεδρε, χάρηκα πολύ διότι εγκρίθηκαν οι προτάσεις
ψηφίσματος για τα ανθρώπινα δικαιώματα, και ήταν σωστό που το έκανε αυτό η Ευρωπαϊκή
Ένωση. Έχω, ωστόσο, να δώσω μια σύντομη εξήγηση.

(EN) Κυρία Πρόεδρε, οι ιρλανδοί συνάδελφοί μου στην Ομάδα μας κι εγώ ψηφίσαμε υπέρ της
τροπολογίας 2, παράγραφος 8, διότι θεωρούμε ότι η αποχέτευση και, πρωτίστως, το καθαρό
νερό συνιστούν θεμελιώδες ανθρώπινο δικαίωμα, από δε την προσωπική μου εμπειρία από την
εθελοντική μου εργασία στην Αφρική έχω δει τη διαφορά που κάνει στη ζωή των ανθρώπων η
πρόσβαση σε καθαρό νερό. Έτσι, αισθάνομαι πως αν αυτά γίνουν αποδεκτά ως θεμελιώδες
ανθρώπινο δικαίωμα, μπορεί να καταστεί επείγουσα ανάγκη η εξασφάλιση ότι όλοι οι πολίτες
του κόσμου θα έχουν πρόσβαση, πρωτίστως, σε καθαρό πόσιμο νερό.

(GA) Ως εκ τούτου, χάρηκα διότι εγκρίθηκε – αυτό είχα να πω.

Γραπτές αιτιολογήσεις ψήφου

Πρόταση ψηφίσματος B7-0191/2011

Luís Paulo Alves (S&D),    γραπτώς. – (PT) Η παρούσα πρόταση ψηφίσματος εγκρίθηκε υπό
το πρίσμα της ανησυχητικής κατάστασης που αφορά τον νόμο για τα μέσα ενημέρωσης στην
Ουγγαρία, ο οποίος θέτει υπό αμφισβήτηση την απαίτηση ισορροπημένης κάλυψης από όλους
τους παρόχους οπτικοακουστικών υπηρεσιών, τον σεβασμό της αναλογικότητας και τα θεμελιώδη
δικαιώματα έκφρασης και ενημέρωσης. Αυτό σημαίνει πως ο Οργανισμός για την Ασφάλεια και
τη Συνεργασία στην Ευρώπη (ΟΑΣΕ) και το Κοινοβούλιο έχουν κοινές δικαιολογημένες ανησυχίες
για το γεγονός ότι αυτή η νομοθεσία είναι αντίθετη προς τα διεθνή πρότυπα για την ελευθερία
της έκφρασης, την κατάργηση της πολιτικής και οικονομικής ανεξαρτησίας των δημοσίων μέσων
ενημέρωσης ή το πεδίο εφαρμογής του κανονισμού. Οι ανησυχίες αυτές είναι ακόμα πιο μεγάλες
δεδομένης της προειδοποίησης που εξέδωσε ο Επίτροπος του Συμβουλίου της Ευρώπης για τα
ανθρώπινα δικαιώματα. Βάσει αυτών των διαπιστώσεων, οι συστάσεις του παρόντος ψηφίσματος
θα πρέπει να εγκριθούν, εφόσον αφορούν την αναθεώρηση της νομοθεσίας για τα μέσα
ενημέρωσης βάσει παρατηρήσεων της Επιτροπής, του ΟΑΣΕ και του Συμβουλίου της Ευρώπης,
και πρέπει να κληθεί η Επιτροπή να εκπονήσει σχέδιο οδηγίας για την ελευθερία και την πολυφωνία
των μέσων ενημέρωσης μέχρι το τέλος του χρόνου, προκειμένου να αντιμετωπιστεί το θέμα της
ανεπάρκειας του κοινοτικού νομοθετικού πλαισίου ούτως ώστε να αποφευχθούν παρόμοιες
καταστάσεις στο μέλλον.

Zigmantas Balčytis (S&D),    γραπτώς. – (LT) Η πολυφωνία και η ελευθερία των μέσων
ενημέρωσης είναι μία από τις βασικές αρχές της ΕΕ που εγγυάται την ελευθερία έκφρασης γνώμης
και την ελευθερία λήψης και μετάδοσης πληροφοριών χωρίς έλεγχο, παρεμβολή ή πίεση εκ
μέρους δημοσίων αρχών. Οι διεθνείς οργανώσεις εξέφρασαν ανησυχία για τον ουγγρικό νόμο
για τα μέσα ενημέρωσης και, μετά τη διεξαγωγή έρευνας, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή κατέληξε στο
συμπέρασμα ότι ο εν λόγω νόμος είναι ασύμβατος με την οδηγία για τις υπηρεσίες
οπτικοακουστικών μέσων και με το κοινοτικό κεκτημένο γενικότερα. Συμφωνώ με την πρόταση
που διατυπώνεται στο ψήφισμα ότι οι ουγγρικές αρχές πρέπει να εξετάσουν περαιτέρω τον νόμο
για τα μέσα ενημέρωσης βάσει των παρατηρήσεων της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, του Οργανισμού
για την Ασφάλεια και τη Συνεργασία στην Ευρώπη (ΟΑΣΕ) και του Επιτρόπου του Συμβουλίου
της Ευρώπης για τα ανθρώπινα δικαιώματα, της Επιτροπής Υπουργών και της Κοινοβουλευτικής
Συνέλευσης του Συμβουλίου της Ευρώπης, εξασφαλίζοντας τη συμμόρφωση αυτού του νόμου
με την κοινοτική νομοθεσία και τις ευρωπαϊκές αξίες, καθώς και με τα πρότυπα για την ελευθερία,
την πολυφωνία και την ανεξαρτησία των μέσων ενημέρωσης.

55Συvεδριάσεις τoυ Ευρωπαϊκoύ ΚoιvoβoυλίoυEL10-03-2011



Ivo Belet (PPE),    γραπτώς. – (NL) Η ουγγρική κυβέρνηση έκανε καλή δουλειά όσον αφορά
την αντιμετώπιση του όλου θορύβου σχετικά με αυτόν τον αμφιλεγόμενο νόμο με τέτοιο τρόπο
ώστε να καταστήσει φανερό πως η ελευθερία του Τύπου και η πολυφωνία των μέσων ενημέρωσης
ήταν και παραμένουν θεμελιώδεις πυλώνες στην Ουγγαρία. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή επιτέλεσε
εδώ εξαιρετικό έργο. Επιπλέον, η Επιτροπή θα συνεχίσει δικαιολογημένα να παρακολουθεί το
ζήτημα αυτό όχι μόνο στην Ουγγαρία, αλλά σε όλα τα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Η πρωτοβουλία που εξήγγειλε η Επίτροπος Kroes όσον αφορά τη συγκέντρωση διάφορων
ενδιαφερόμενων φορέων προκειμένου να δημιουργηθεί μια ομάδα εμπειρογνωμόνων, στους
οποίους θα ανατεθεί στη συνέχεια η αντιμετώπιση της κατάστασης ως προς την πολυφωνία των
μέσων ενημέρωσης στην Ευρώπη, συνιστά ένα σημαντικό βήμα προόδου. Η ομάδα αυτή θα
επικουρεί την Επιτροπή κατά τον σχεδιασμό νέων βημάτων αναφορικά με το τοπίο των μέσων
ενημέρωσης. Μας έχει ανατεθεί να εξασφαλίσουμε την πολυφωνία των μέσων ενημέρωσης και
την ελευθερία του Τύπου στην Ευρώπη. Υποθέτω, επομένως, ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο θα
συμβάλει ενεργά σε αυτό.

Jean-Luc Bennahmias (ALDE),    γραπτώς. – (FR) Η δημοκρατία δεν είναι σε καμία περίπτωση
δεδομένη. Εξελίσσεται, προοδεύει και, δυστυχώς, υποστρέφεται επίσης με την πάροδο του
χρόνου. Ωστόσο σε αυτό το πλαίσιο τα ουγγρικά μέτρα για τα μέσα ενημέρωσης συνιστούν
σοβαρή οπισθοδρόμηση. Η συμφωνία όλων των ευρωπαίων προοδευτικών κατέστησε καταρχάς
δυνατό να τεθεί το θέμα στην κορυφή της ευρωπαϊκής πολιτικής ατζέντας, πράγμα που είναι
θετικό. Τώρα το θέμα είναι να δείξουμε ακρίβεια και σταθερότητα ως προς τα σημεία που
εξακολουθούν να προκαλούν πρόβλημα. Η ανεξαρτησία της διακυβέρνησης των μέσων
ενημέρωσης και η ελευθερία έκφρασης είναι αδιαπραγμάτευτες.

Vilija Blinkevičiūtė (S&D),    γραπτώς. – (LT) Ψήφισα υπέρ αυτής της πρότασης ψηφίσματος,
διότι ο ουγγρικός νόμος για τα μέσα ενημέρωσης θα πρέπει να ανακληθεί και να επανεξεταστεί
βάσει των παρατηρήσεων και των προτάσεων της Επιτροπής, του Οργανισμού για την Ασφάλεια
και τη Συνεργασία στην Ευρώπη (ΟΑΣΕ) και του Συμβουλίου της Ευρώπης, προκειμένου να
εξασφαλιστεί η πλήρης συμμόρφωσή του με την κοινοτική νομοθεσία και τις ευρωπαϊκές αξίες
και τα πρότυπα για την ελευθερία, την πολυφωνία και την ανεξάρτητη διακυβέρνηση των μέσων
ενημέρωσης. Επιπλέον, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο υπενθυμίζει ότι τα κριτήρια της Κοπεγχάγης
για την ένταξη στην ΕΕ, όπως καθορίστηκαν το 1993 στο Ευρωπαϊκό Συμβούλιο της Κοπεγχάγης,
που αφορούν την ελευθερία του Τύπου και την ελευθερία της έκφρασης θα πρέπει να τηρούνται
από όλα τα κράτη μέλη της ΕΕ και να επιβάλλονται με την ανάλογη κοινοτική νομοθεσία.
Επομένως, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο καλεί τις ουγγρικές αρχές να αποκαταστήσουν την
ανεξαρτησία της διακυβέρνησης των μέσων ενημέρωσης και να σταματήσουν την κρατική
παρέμβαση στην ελευθερία της έκφρασης και την ισορροπημένη κάλυψη. Ακόμα, πιστεύω ότι
η υπερβολική ρύθμιση του τομέα των μέσων ενημέρωσης έχει τα αντίθετα από τα επιδιωκόμενα
αποτελέσματα, διακυβεύοντας την αποτελεσματική πολυφωνία στον δημόσιο τομέα. Επιπλέον,
το Κοινοβούλιο καλεί την Επιτροπή να υποβάλει νομοθετική πρωτοβουλία σχετικά με την
ελευθερία, την πολυφωνία και την ανεξάρτητη διακυβέρνηση των μέσων ενημέρωσης πριν από
το τέλος του έτους, έτσι ώστε να ορισθούν τουλάχιστον τα ελάχιστα απαραίτητα πρότυπα και
προκειμένου να εξασφαλίζεται, να διασφαλίζεται και να προάγεται ένα ικανοποιητικό επίπεδο
πολυφωνίας και ανεξάρτητης διακυβέρνησης των μέσων ενημέρωσης στα κράτη μέλη της ΕΕ.

Jan Březina (PPE),    γραπτώς. – (CS) Η πολυφωνία και η ελευθερία των μέσων ενημέρωσης
συνιστά αναμφισβήτητα έναν σημαντικό πυλώνα του δημοκρατικού κράτους δικαίου. Ο νόμος
για τα μέσα ενημέρωσης στην Ουγγαρία όντως αξίζει κριτική, είδαμε όμως ότι η ουγγρική
κυβέρνηση στοχοποιήθηκε και δέχθηκε επιθέσεις με τρόπο βιαστικό και αβάσιμο και αυτό δεν
θα έπρεπε να έχει συμβεί, ιδίως στην αρχή της ουγγρικής Προεδρίας της Ευρωπαϊκής Ένωσης.
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Ωστόσο χαίρομαι διότι το ουγγρικό κοινοβούλιο ενέκρινε πρόσφατα τροποποιήσεις επί του
αμφιλεγόμενου νόμου του για τα μέσα ενημέρωσης, προκειμένου να αντιμετωπίσει σημεία που
είχε υποδείξει η Ευρωπαϊκή Ένωση και με τον τρόπο αυτόν έκοψε τη φόρα εκείνων των ιδεολόγων
που υποκινούν εντάσεις. Ικανοποιήθηκε το κύριο αίτημα να μην εφαρμόζεται η «ισορροπημένη
κάλυψη» για τις ιστοσελίδες, τα ιστολόγια, τις συζητήσεις και τα ξένα ενημερωτικά δελτία. Η
Ευρωπαϊκή Επιτροπή θα πρέπει τώρα να παρακολουθεί διαρκώς την εφαρμογή του νόμου. Θα
πρέπει να επαινεθεί ο εποικοδομητικός διάλογος που έλαβε χώρα μεταξύ Ουγγαρίας και ΕΕ και
που κατέληξε στην έγκριση των τροποποιήσεων του νόμου.

Τα ξένα μέσα ενημέρωσης και οι ξένοι δημοσιογράφοι που εργάζονται στην Ουγγαρία δεν
απειλούνται πλέον από μεγάλες ποινές για την παραβίαση του ουγγρικού νόμου για τα μέσα
ενημέρωσης, όμως υπάρχουν «άλλες νομικές συνέπειες». Ωστόσο, οι ιδιοκτήτες μέσων ενημέρωσης
εξακολουθούν να υπόκεινται σε ποινές, συμπεριλαμβανομένων και εκείνων που μετέφεραν τυπικά
τις έδρες τους σε άλλες χώρες της ΕΕ για να αποφύγουν τον νόμο για τα μέσα ενημέρωσης στην
Ουγγαρία. Μπορεί να διαφωνούμε με αυτήν την τροποποίηση, όμως εμπίπτει απόλυτα στην
αρμοδιότητα του ουγγρικού κοινοβουλίου και οι εκπρόσωποι της ΕΕ θα πρέπει να την σεβαστούν.

Maria Da Graça Carvalho (PPE),    γραπτώς. – (PT) Η ελευθερία έκφρασης κάθε ατόμου, η
ελεύθερη κυκλοφορία πληροφοριών και η ελευθερία και η πολυφωνία των μέσων ενημέρωσης
είναι οι ακρογωνιαίοι λίθοι της ευρωπαϊκής ολοκλήρωσης και οι κεντρικές αξίες της. Η ανάπτυξη
και η εφαρμογή ενός κανονιστικού πλαισίου για τα μέσα ενημέρωσης θα πρέπει να σέβεται τα
δημοκρατικά πρότυπα της οργάνωσης και διακυβέρνησης των συστημάτων επικοινωνίας. Καλώ
τις ουγγρικές αρχές να αποκαταστήσουν την ανεξάρτητη διακυβέρνηση των μέσων ενημέρωσης
και να σταματήσουν την κρατική παρέμβαση στην ελευθερία της έκφρασης. Η υπερβολική
ρύθμιση του τομέα των μέσων ενημέρωσης έχει τα αντίθετα από τα επιδιωκόμενα αποτελέσματα,
καθώς βλάπτει την πραγματική πολυφωνία στον δημόσιο τομέα. Καλώ τις ουγγρικές αρχές να
συμπεριλάβουν όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη στη μεταρρύθμιση του νόμου για τα μέσα
ενημέρωσης, συμπεριλαμβανομένων των κομμάτων της αντιπολίτευσης και της κοινωνίας των
πολιτών, προκειμένου να μπορέσουν να συμμετάσχουν ουσιαστικά στη μεταρρύθμιση αυτής της
νομοθεσίας, η οποία ρυθμίζει μια πτυχή τόσο βασική για τη λειτουργία μιας δημοκρατικής
κοινωνίας.

Carlos Coelho (PPE),    γραπτώς. – (PT) Η πολυφωνία και η ελευθερία των μέσων ενημέρωσης
είναι θεμελιώδη δικαιώματα που εξασφαλίζουν την ελευθερία της έκφρασης απόψεων και της
λήψης και μετάδοσης πληροφοριών χωρίς κανενός είδους έλεγχο, παρέμβαση ή πίεση από τις
δημόσιες αρχές. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, ως θεματοφύλακας των Συνθηκών, εξέφρασε την
ανησυχία της και ζήτησε από την Ουγγαρία πληροφορίες για ενδεχόμενη παραβίαση αυτού του
δικαιώματος, δηλαδή για το ότι ο ουγγρικός νόμος για τα μέσα ενημέρωσης μπορεί να μην είναι
σύμφωνος με την οδηγία για τις υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων.

Πληροφορήθηκα με χαρά ότι στις 7 Μαρτίου το ουγγρικό κοινοβούλιο ενέκρινε τις τροποποιήσεις
που είχαν συμφωνηθεί μεταξύ της ουγγρικής κυβέρνησης και της Επιτροπής, μολονότι αδυνατώ
να καταλάβω γιατί οι Σοσιαλιστές και οι Πράσινοι της Ουγγαρίας τις καταψήφισαν. Από τις
δηλώσεις της Επιτρόπου Kroes φαίνεται πως δεν υπάρχουν πλέον αμφιβολίες ότι η Ουγγαρία
ακολούθησε τις συστάσεις της Επιτροπής και ότι η τροποποιημένη εκδοχή του εν λόγω νόμου
σέβεται την ευρωπαϊκή νομοθεσία.

Marielle De Sarnez (ALDE),    γραπτώς. – (FR) Η ελευθερία του Τύπου δεν επιδέχεται
συμβιβασμούς· αυτό είναι το μήνυμα που ήθελε να στείλει το Κοινοβούλιο όχι μόνο στη
Βουδαπέστη, αλλά και στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ενέκρινε ψήφισμα
που ζητεί από την ουγγρική κυβέρνηση να αναστείλει και να επανεξετάσει επειγόντως την
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αμφιλεγόμενη δέσμη του ουγγρικού νόμου για τα μέσα ενημέρωσης, μολονότι τον τροποποίησε
πρόσφατα μετά από πίεση των ευρωπαίων εταίρων της. Ωστόσο, εξακολουθούν να υπάρχουν
ανησυχίες, ιδίως όσον αφορά το Συμβούλιο Μέσων Ενημέρωσης, το όργανο που είναι υπεύθυνο
για την εποπτεία των μέσων ενημέρωσης, το οποίο αποτελείται αποκλειστικά από άτομα που
πρόσκεινται στο κόμμα του κ. Orban. Στην πραγματικότητα, αυτό το εποπτικό όργανο είναι το
ιδανικό μέσο για τη λογοκρισία των μέσων ενημέρωσης. Για τον λόγο αυτόν, η Ομάδα της
Συμμαχίας Φιλελευθέρων και Δημοκρατών για την Ευρώπη, που εγγυάται την ελευθερία έκφρασης
των πολιτών στην ΕΕ και ανά τον κόσμο, ζήτησε να σταματήσει η κρατική παρέμβαση προκειμένου
να αποκατασταθεί η ανεξαρτησία των μέσων ενημέρωσης.

Ioan Enciu (S&D),    γραπτώς. – (RO) Ψήφισα υπέρ αυτού του ψηφίσματος, διότι πιστεύω
ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση πρέπει να προλαμβάνει και να καταπολεμά άμεσα όλες τις πιθανές
επιθέσεις σε βάρος των θεμελιωδών αξιών της δημοκρατίας, και η ελευθερία έκφρασης είναι μία
από αυτές. Θεωρώ σημαντικό να επανεξετάσουν η Ουγγαρία και άλλα κράτη μέλη όπως η
Ρουμανία τη στάση τους απέναντι στον Τύπο, σε συμφωνία με τις δημοκρατικές αρχές που
θεσπίζονται στον Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της ΕΕ και στην Ευρωπαϊκή Σύμβαση
για την Προστασία των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου.

Edite Estrela (S&D),    γραπτώς. – (PT) Υπερψήφισα το ψήφισμα για τον νόμο για τα μέσα
ενημέρωσης στην Ουγγαρία, διότι η ελευθερία του Τύπου είναι μία από τις θεμελιώδεις αξίες
της ΕΕ. Θεωρώ ότι η Επιτροπή θα πρέπει να επιδιώξει να εξετάσει διεξοδικά αν ο ουγγρικός νόμος
για τα μέσα ενημέρωσης συνάδει με την ευρωπαϊκή νομοθεσία και ιδίως με τον Χάρτη των
Θεμελιωδών Δικαιωμάτων.

Diogo Feio (PPE),    γραπτώς. – (PT) Θεωρώ ότι δεν έχει κανένα νόημα να γνωμοδοτεί το
Κοινοβούλιο για το ζήτημα αυτό σε μια στιγμή όπου έχουν δοθεί όλες οι εγγυήσεις για την
ελευθερία έκφρασης, μεταξύ άλλων και από τον ούγγρο πρωθυπουργό κ. Orbán. Επιπλέον,
πρόκειται για ζήτημα αρχής, και για τον λόγο αυτόν δεν θα κρίνω πολιτικές, νομοθετικές και
δικονομικές πράξεις που υπάγονται αυστηρά στην αρμοδιότητα της νομοθετικής, εκτελεστικής
και δικαστικής εξουσίας κράτους μέλους διαφορετικού από το δικό μου.

João Ferreira (GUE/NGL),    γραπτώς. – (PT) Η ελευθερία της έκφρασης και της ενημέρωσης,
στις οποίες περιλαμβάνεται η ελευθερία έκφρασης γνώμης και η ελευθερία λήψης και μετάδοσης
πληροφοριών χωρίς παρέμβαση ή πίεση, είναι κοινωνικές αξίες για τις οποίες αγωνίστηκαν πολλοί
και για πολλά χρόνια, μεταξύ άλλων και στην Πορτογαλία. Οι κομμουνιστές ήταν και είναι τώρα
στην πρώτη γραμμή αυτής της μάχης. Δυστυχώς υπάρχουν ακόμα λόγοι συνέχισής της σε
διάφορες χώρες της ΕΕ. Η πολυφωνία και η ελευθερία των μέσων ενημέρωσης εξακολουθούν να
προκαλούν ανησυχίες σε αρκετά κράτη μέλη. Συχνά λησμονείται ότι ορισμένοι από τους
παράγοντες που συμβάλλουν σε αυτό είναι ο τρόπος με τον οποίο η ιδιοκτησία των οργανισμών
μέσων ενημέρωσης συγκεντρώνεται σε λίγους μεγάλους ομίλους επιχειρήσεων, η επίθεση στα
δικαιώματα των επαγγελματιών των μέσων ενημέρωσης και η ύπαρξη όλο και πιο επισφαλών
σχέσεων εργασίας. Επιπροσθέτως, υπάρχει ακόμα σε πολλές χώρες παρέμβαση των πολιτικών
δυνάμεων, η οποία αποτελεί αιτία ανησυχίας.

Ilda Figueiredo (GUE/NGL),    γραπτώς. – (PT) Η ελευθερία της έκφρασης και της ενημέρωσης,
με τη συνακόλουθη πολυφωνία των μέσων ενημέρωσης, συμπεριλαμβανομένης της ελευθερίας
της έκφρασης απόψεων και της λήψης και μετάδοσης πληροφοριών χωρίς κανενός είδους
παρέμβαση ή πίεση από τις δημόσιες αρχές, είναι επίτευγμα του πολιτισμού.

Δυστυχώς όμως, σε πολλές χώρες της ΕΕ βλέπουμε συχνά επιθέσεις σε αυτά τα θεμελιώδη
δικαιώματα. Η πολυφωνία και η ελευθερία των μέσων ενημέρωσης εξακολουθούν να προκαλούν
ανησυχίες σε αρκετά κράτη μέλη, ιδίως στην Ουγγαρία, την Ιταλία, τη Βουλγαρία, τη Ρουμανία,
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την Εσθονία και άλλα. Ακόμα και στην Πορτογαλία έχουν αναφερθεί αρκετές περιπτώσεις επίθεσης
στην πολυφωνία των μέσων ενημέρωσης που δεν τιμούν καθόλου τη δημοκρατία.

Εντούτοις, διαφωνούμε με την ύπαρξη μιας πολιτικής διαρκούς πολιτικής παρέμβασης από την
ΕΕ στην κυβέρνηση της εκάστοτε χώρας, όπως αναφέρεται σε ορισμένες παραγράφους. Υπό το
πρίσμα αυτό, ψηφίσαμε επί του ψηφίσματος που αφορά τον νόμο για τα μέσα ενημέρωσης στην
Ουγγαρία λαμβάνοντας υπόψη τις θετικές και τις αρνητικές πτυχές του.

Mathieu Grosch (PPE),    γραπτώς. – (DE) Είμαι πεπεισμένος ότι μια πολύ μεγάλη πλειοψηφία
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου θα υπερασπιστεί τα θεμελιώδη δικαιώματα των μέσων ενημέρωσης.
Τώρα τα δικαιώματα αυτά ζητούνται με ένα ψήφισμα, μολονότι δεν ελήφθησαν υπόψη οι
τροποποιήσεις του νόμου που εγκρίθηκαν αυτήν την εβδομάδα στο ουγγρικό κοινοβούλιο. Για
τον λόγο αυτόν, θα προτιμούσα να είχαν αποσυρθεί όλα τα ψηφίσματα που εκπονήθηκαν πριν
από αυτήν την ψηφοφορία στη Βουδαπέστη προκειμένου να επικαιροποιηθούν και μόνο μετά
από αυτό να συζητηθούν και να τεθούν σε ψηφοφορία. Επομένως, η ψηφοφορία στο Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο δεν είχε πλέον καμία σχέση με την ελευθερία του Τύπου, που θα έπρεπε να αποτελεί
απόλυτη προτεραιότητα, αλλά ήταν απλώς μια αναμέτρηση δύναμης μεταξύ των Ομάδων.

Sylvie Guillaume (S&D),    γραπτώς. – (FR) Στηρίζω απόλυτα την έγκριση αυτού του
ψηφίσματος της ευρωπαϊκής Αριστεράς που επικρίνει την ανεπάρκεια των τροποποιήσεων τις
οποίες έκανε η Ουγγαρία στον νόμο της για τα μέσα ενημέρωσης, ενώ η Δεξιά τις επικροτεί.
Μολονότι και η κ. Kroes φαίνεται ικανοποιημένη με τις αλλαγές αυτές, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο
θεωρεί ότι η Επιτροπή εστιάστηκε μόνο σε μερικές τεχνικές πτυχές σε βάρος του Χάρτη των
Θεμελιωδών Δικαιωμάτων. Επίσης, το ψήφισμά μας δεν απευθύνεται μόνο στην Ουγγαρία, αλλά
σημειώνει ότι, δυστυχώς, η ελευθερία και η πολυφωνία των μέσων ενημέρωσης μπορούν να
υπονομευθούν σε χώρες με συντηρητικές κυβερνήσεις. Στο πλαίσιο αυτό, οι βουλευτές του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου έδειξαν ότι έχουν υπόψη πως πρέπει να γίνονται σεβαστά τα θεμελιώδη
δικαιώματα και οι ελευθερίες, που είναι ουσιαστικά οι αρχές των δημοκρατιών και της Ευρωπαϊκής
Ένωσης.

Juozas Imbrasas (EFD),    γραπτώς. – (LT) Υπερψήφισα το έγγραφο αυτό, διότι οι ουγγρικές
αρχές πρέπει να αποκαταστήσουν την ανεξαρτησία της διακυβέρνησης των μέσων ενημέρωσης
και να σταματήσουν την κρατική παρέμβαση στην ελευθερία της έκφρασης και την ισορροπημένη
κάλυψη. Η υπερβολική ρύθμιση του τομέα των μέσων ενημέρωσης έχει τα αντίθετα από τα
επιδιωκόμενα αποτελέσματα, διακυβεύοντας την αποτελεσματική πολυφωνία στον δημόσιο
τομέα.

Timothy Kirkhope (ECR),    γραπτώς. – (EN) Οι Ευρωπαίοι Συντηρητικοί και Μεταρρυθμιστές
στηρίζουν ολόψυχα την ύπαρξη ελεύθερων και πολυφωνικών μέσων ενημέρωσης σε ολόκληρη
την Ευρωπαϊκή Ένωση και υπογραμμίζουν τη σημασία της ελευθερίας της ενημέρωσης για όλους
τους ευρωπαίους πολίτες. Ωστόσο, δεδομένης της συνεχώς μεταβαλλόμενης κατάστασης σχετικά
με τον ουγγρικό νόμο για τα μέσα ενημέρωσης και της έλλειψης ευκαιρίας συνάντησης με την
Επιτροπή μετά από τις νέες τροποποιήσεις επί του εν λόγω νόμου οι οποίες εγκρίθηκαν αυτήν
την εβδομάδα, πιστεύουμε ότι τώρα δεν είναι η κατάλληλη στιγμή για να έχουμε άλλο ένα
ψήφισμα για το ζήτημα αυτό. Για τους λόγους αυτούς, η Ομάδα των Ευρωπαίων Συντηρητικών
και Μεταρρυθμιστών απείχε.

David Martin (S&D),    γραπτώς. – (EN) Ψήφισα υπέρ αυτού του ψηφίσματος, διότι πιστεύω
πως ο ουγγρικός νόμος για τα μέσα ενημέρωσης θα πρέπει να ανακληθεί επειγόντως και να
επανεξεταστεί βάσει των παρατηρήσεων και των προτάσεων της Επιτροπής, του ΟΑΣΕ και του
Συμβουλίου της Ευρώπης, προκειμένου να εξασφαλιστεί η πλήρης συμμόρφωσή του με την

59Συvεδριάσεις τoυ Ευρωπαϊκoύ ΚoιvoβoυλίoυEL10-03-2011



κοινοτική νομοθεσία και τις ευρωπαϊκές αξίες και τα πρότυπα για την ελευθερία, την πολυφωνία
και την ανεξάρτητη διακυβέρνηση των μέσων ενημέρωσης.

Iosif Matula (PPE),    γραπτώς. – (RO) Υποστηρίζω την τροποποίηση των διατάξεων στον
ουγγρικό νόμο περί Τύπου, ο οποίος κρίθηκε από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή ως λιγότερο
δημοκρατικός, και χαιρετίζω τις τροποποιήσεις που έγιναν στη ρυθμιστική πράξη από την
κυβέρνηση στη Βουδαπέστη. Ωστόσο, δεν ψήφισα υπέρ του ψηφίσματος που υπεγράφη από την
Ομάδα της Προοδευτικής Συμμαχίας των Σοσιαλιστών και των Δημοκρατών στο Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο, την Ομάδα της Συμμαχίας Φιλελεύθερων και Δημοκρατών για την Ευρώπη, την
Ομάδα των Πρασίνων/Ευρωπαϊκή Ελεύθερη Συμμαχία και τη Συνομοσπονδιακή Ομάδα της
Ευρωπαϊκής Ενωτικής Αριστεράς/Αριστερά των Πρασίνων των Βόρειων Χωρών, διότι πιστεύω
ότι τα μέτρα που προτείνονται είναι υπερβολικά αν λάβουμε υπόψη παρόμοιους νόμους σε άλλα
κράτη μέλη, οι οποίοι όμως δεν επικυρώθηκαν δημοσίως. Ο ελεύθερος Τύπος αποτελεί
αναμφισβήτητα μέτρο του βαθμού της δημοκρατίας σε μια κοινωνία. Στην Ευρωπαϊκή Ένωση,
είναι ευρέως γνωστό ότι η ελευθερία της έκφρασης είναι κυριολεκτικά απεριόριστη. Ωστόσο,
δεν πρέπει να συγχέουμε αυτό το θεμελιώδες δικαίωμα με την ελευθερία να δημοσιεύει κανείς
πληροφορίες χωρίς συνέπεια ή ευθύνη και χωρίς να έχει αποδεικτικά στοιχεία. Γι’ αυτό ακριβώς
απαιτούνται σαφείς νόμοι, οι οποίοι θα θέσουν τα όρια εντός των οποίων πρέπει να κινείται κάθε
δημοσιογραφική δραστηριότητα. Ο ουγγρικός νόμος περί Τύπου εκπονήθηκε σε αυτό το πλαίσιο,
μετά την ευρωπαϊκή οδηγία σε αυτόν τον τομέα. Πιστεύω επίσης ότι πρέπει συζητήσουμε το
θέμα του ουγγρικού νόμου περί Τύπου σε απολύτως ενημερωμένη βάση, δεδομένου ότι ενδέχεται
να παραπλανηθούμε από προκατειλημμένα συμφέροντα και πολιτικές διενέξεις.

Nuno Melo (PPE),    γραπτώς. – (PT) Η παρούσα πρόταση ψηφίσματος είναι άστοχη από
άποψη τόσο του χρόνου όσο και της μορφής της, εφόσον όλοι γνωρίζουν ότι μετά από την
αρχική κριτική που ασκήθηκε στον νόμο για τα μέσα ενημέρωσης στην Ουγγαρία και τις συστάσεις
της Επιτροπής, η ουγγρική κυβέρνηση αναθεώρησε τη θέση της και τροποποίησε όλα τα σημεία
του νόμου που είχαν αποτελέσει αντικείμενο κριτικής της Επιτροπής. Ως εκ τούτου, ο νόμος
που ψηφίστηκε από το ουγγρικό κοινοβούλιο στις 7 Μαρτίου ήταν μια εκδοχή η οποία συνάδει
απόλυτα με την ευρωπαϊκή νομοθεσία. Για τον λόγο αυτόν, δεν κατανοώ την εμμονή της
Αριστεράς για την ψηφοφορία επί αυτής της πρότασης ψηφίσματος και την καταψήφισα.

Willy Meyer (GUE/NGL),    γραπτώς. – (ES) Ψήφισα υπέρ του ψηφίσματος B7-0191/2011,
διότι πιστεύω πως ο νέος ουγγρικός νόμος για τα μέσα ενημέρωσης δεν εγγυάται επαρκώς την
ελευθερία έκφρασης και την πολυφωνία και, ως εκ τούτου, εμποδίζει την καθιέρωση πραγματικής
πολυφωνίας στον δημόσιο τομέα.

Η ουγγρική κυβέρνηση θα πρέπει να προσφέρει μια αποτελεσματική εγγύηση της ελευθερίας
και της πολυφωνίας των μέσων ενημέρωσης και, ως εκ τούτου, θα πρέπει να ανακαλέσει τον νόμο
ή να τον τροποποιήσει ουσιαστικά βάσει των παρατηρήσεων και των προτάσεων του Οργανισμού
για την Ασφάλεια και τη Συνεργασία στην Ευρώπη (ΟΑΣΕ), του Επιτρόπου του Συμβουλίου της
Ευρώπης για τα ανθρώπινα δικαιώματα, του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της
νομολογίας του Ευρωπαϊκού Δικαστηρίου Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων, και μέσω ανοικτού και
διαφανούς διαλόγου στον οποίο θα μπορούν να συμμετάσχουν όλοι οι ενδιαφερόμενοι, οι μη
κυβερνητικές οργανώσεις (ΜΚΟ) και οι πολίτες.

Louis Michel (ALDE),    γραπτώς. – (FR) Η ελευθερία της έκφρασης και συνακόλουθα η
ελευθερία του Τύπου συγκαταλέγονται στα σημαντικότερα θεμελιώδη δικαιώματα. Πρέπει να
εργαστούμε ακούραστα για τη διατήρησή τους, ακόμη και αν η έκφραση ορισμένων απόψεων
μας ενοχλεί. Αυτή η ελευθερία είναι και δική μας ελευθερία και αποτελεί εχέγγυο της ελεύθερης
άσκησης της εντολής μας. Η διαφάνεια δεν είναι δυνατή χωρίς ελεύθερα μέσα ενημέρωσης. Ο
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πειρασμός επιδίωξης του ελέγχου της ενημέρωσης και των δημοσιογράφων είναι μεγάλος, μεταξύ
άλλων και στις δυτικές μας δημοκρατίες. Η ελεύθερη και επαγγελματική ενημέρωση είναι πάντα
προτιμότερη από τις «φήμες», που συχνά υποκαθιστούν τον Τύπο όταν είναι φιμωμένος.

Τα σύγχρονα μέσα μαζικής επικοινωνίας διαδραματίζουν απόλυτα κρίσιμο ρόλο στη δημοκρατική
ζωή και είναι απαραίτητα για την παροχή γενικευμένης πρόσβασης στη γνώση, την αναψυχή και
την κοινωνική ζωή. Επομένως, αυτό που αποκαλώ «δίκαιο κράτος» πρέπει να αναλάβει την ευθύνη
να στηρίξει την ανάπτυξη ελεύθερων μέσων ενημέρωσης τόσο σε εθνικό όσο και σε διεθνές
επίπεδο, προάγοντας την πολυφωνία της ενημέρωσης και τον πλούτο της πολιτισμικής
δημιουργίας και διευκολύνοντας την πρόσβαση όλων σε αυτά τα περιεχόμενα.

Alexander Mirsky (S&D),    γραπτώς. – (EN) Είναι γνωστό ότι σύμφωνα με σχόλια και
προτάσεις της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, του ΟΑΣΕ και του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου, ο νόμος
για τα μέσα ενημέρωσης στην Ουγγαρία θα πρέπει να αναθεωρηθεί το συντομότερο δυνατό
προκειμένου να εξασφαλιστεί ότι είναι σύμφωνος με την κοινοτική νομοθεσία και τις ευρωπαϊκές
αξίες και τα πρότυπα που σχετίζονται με την ελευθερία πληροφόρησης των μέσων ενημέρωσης,
την πολυφωνία και την ανεξαρτησία των μέσων μαζικής ενημέρωσης.

Ο νέος νόμος κατηγορείται επειδή συνεπάγεται ότι θα υπήρχε μόνο ένα πρόσωπο που θα οριζόταν
υπεύθυνο για τη διαχείριση των εθνικών μέσων μαζικής ενημέρωσης και των τηλεπικοινωνιών.
Η νέα νομοθεσία υπονομεύει την πολυφωνία και την ελευθερία των μέσων μαζικής ενημέρωσης
και τους αφαιρεί την πολιτική και οικονομική ανεξαρτησία τους. Πρέπει να εξεταστούν όλα τα
αίτια που θα οδηγούσαν σε ένα τέτοιο αρνητικό αποτέλεσμα.

Είναι πιθανό η ανεκτικότητα των κυβερνήσεων ορισμένων κρατών μελών της ΕΕ να έδωσε στην
κυβέρνηση της Ουγγαρίας την ψευδαίσθηση ότι μπορούν να παραβιάζονται κυνικά από κοινού
εγκεκριμένοι κανόνες. Για παράδειγμα, η κυβέρνηση της Λετονίας δεν έχει ακόμα εφαρμόσει το
ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 11ης Μαρτίου 2004. Και τι συνέπειες είχε αυτό;
Καμία έως τώρα. Ίσως η ουγγρική κυβέρνηση να εμπνεύστηκε από την «ανεξαρτησία» της Λετονίας.
Ψήφισα υπέρ ελπίζοντας ότι έσπασε ο πάγος.

Tiziano Motti (PPE),    γραπτώς. – (IT) Οι επιθέσεις της ευρωπαϊκής Αριστεράς κατά του
νόμου για την ελευθερία του Τύπου που εγκρίθηκε πρόσφατα στην Ουγγαρία θα πρέπει να
ερμηνευθούν στο πλαίσιο του θεάτρου με το οποίο εργαλεία που διαθέτουν τα θεσμικά μας
όργανα χρησιμοποιούνται συχνά με ακατάλληλο τρόπο και με σκοπιμότητα για να στηρίξουν
διεθνείς ή εσωτερικές πολιτικές και ενημερωτικές εκστρατείες παραπληροφόρησης. Στην
προκειμένη περίπτωση, τέτοιες επιθέσεις είναι εντελώς λανθασμένες, διότι η συζήτηση άνοιξε
και έκλεισε ήδη: η ουγγρική κυβέρνηση αποδέχθηκε με ευκολία τις παρατηρήσεις της Ευρωπαϊκής
Επιτροπής και ο πρωθυπουργός Orban είπε ήδη στις αρχές Ιανουαρίου του 2011 πως ο νόμος
για τα μέσα ενημέρωσης επρόκειτο να τροποποιηθεί σύμφωνα με τις εν λόγω παρατηρήσεις. Η
επίθεση εναντίον της χώρας που προεδρεύει της Ευρωπαϊκής Ένωσης σε μια περίοδο όπου έπρεπε
να λαμβάνει στήριξη για την εκτέλεση των καθηκόντων της έχει ως αποτέλεσμα την αποδυνάμωση
της Ένωσης συνολικά και τη στέρηση του κύρους της. Η διαρκής επανάληψη ότι υπάρχει έλλειψη
ελευθερίας του Τύπου δεν είναι κάτι νέο, το ίδιο και οι διαρκείς και αναχρονιστικές αναφορές
στην κατάσταση στην Ιταλία όπου, κατά παράδοξο τρόπο, οι μεγαλύτερες εφημερίδες ελέγχονται
από ομίλους μέσων ενημέρωσης που πρόσκεινται στην Αριστερά και η ενημέρωση είναι ελεύθερη,
ορισμένες φορές μάλιστα παραείναι ελεύθερη, στο Διαδίκτυο.

Γεώργιος Παπανικολάου (PPE),    γραπτώς . – Μετά τις τροποποιήσεις που υιοθέτησε το
Ουγγρικό Κοινοβούλιο την περασμένη εβδομάδα, ο Ουγγρικός νόμος βρίσκεται πλέον σε
εναρμόνιση με την Ευρωπαϊκή νομοθεσία και τις διατάξεις για τα θεμελιώδη δικαιώματα και σε
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αυτό συμφώνησε και η Ευρωπαϊκή Επιτροπή. Ως εκ τούτου άνευ αντικειμένου είναι το κοινό
ψήφισμα που κατατέθηκε και γι' αυτό το λόγο το καταψήφισα.

Paulo Rangel (PPE),    γραπτώς. – (PT) Όπως είχα την ευκαιρία να πω όταν έλαβα μέρος στη
συζήτηση για τις προτεραιότητες της ουγγρικής Προεδρίας, αυτά αποτελούν πτυχές της
εσωτερικής πολιτικής της Ουγγαρίας που μπορούν να ρυθμίζονται, όπως και πριν, στο πλαίσιο
μιας υγιούς, φυσιολογικής σχέσης μεταξύ, αφενός, της Επιτροπής και, αφετέρου, της ουγγρικής
κυβέρνησης και του ουγγρικού κοινοβουλίου. Ως υπέρμαχος της ελευθερίας, ιδίως της ελευθερίας
έκφρασης και της ελευθερίας του Τύπου, δεν μπορώ παρά να είμαι πολύ ευχαριστημένος με τα
αποτελέσματα.

Raül Romeva i Rueda (Verts/ALE),    γραπτώς. – (EN) Ο νόμος αυτός ουσιαστικά
σχεδιάστηκε με πρόθεση να περιορίσει τις δραστηριότητες των μέσων ενημέρωσης στην Ουγγαρία
και τον κριτικό έλεγχο της κυβέρνησης, στο πλαίσιο ευρύτερων περιορισμών της πολυφωνίας
στην Ουγγαρία. Αυτό έρχεται σε άμεση σύγκρουση με τις κεντρικές αρχές της ΕΕ όπως ορίζονται
στις Συνθήκες και στον Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων. Η Επιτροπή και το Συμβούλιο
πρέπει σε αυτήν τη βάση να εξακολουθήσουν να ασκούν πίεση για την πλήρη επανεξέταση ή την
απόσυρση του νόμου.

Το Κοινοβούλιο κατέστησε σαφές ότι η Επιτροπή δεν θα πρέπει απλώς να αλλάξει άποψη και να
ενδώσει στο ουγγρικό κοινοβούλιο σχετικά με αυτό το κρίσιμο ζήτημα. Ο ουγγρικός νόμος για
τα μέσα ενημέρωσης πρέπει επίσης να θεωρηθεί η πιο πρόσφατη απόπειρα περιορισμού της
ελευθερίας των μέσων ενημέρωσης στην Ευρώπη. Υπογραμμίζει την επείγουσα ανάγκη να υποβάλει
η Επιτροπή δυναμικές νομοθετικές προτάσεις για την υπεράσπιση αυτής της κεντρικής αξίας της
ΕΕ.

Licia Ronzulli (PPE),    γραπτώς. – (IT) Καταψήφισα το παρόν ψήφισμα, διότι πιστεύω πως
οι πολιτικές ομάδες της Αριστεράς που βρίσκονται σε αυτήν την Αίθουσα εκμεταλλεύθηκαν ένα
εθνικό πολιτικό ζήτημα, το οποίο ούτως ή άλλως έχει ήδη επιλυθεί, όπως προκύπτει από την
πρόσφατη συμφωνία μεταξύ της ουγγρικής κυβέρνησης και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής.

Θεωρώ ότι τέτοιου είδους εθνικά ζητήματα δεν θα πρέπει να τίθενται προς συζήτηση στο Σώμα,
καθώς εμπίπτουν στην άμεση αρμοδιότητα του εκάστοτε κράτους μέλους. Επί της ουσίας, είναι
ασφαλώς σωστό να προστατεύεται η ελευθερία και η πολυφωνία της ενημέρωσης ως κεντρική
αξία για όλες τις χώρες της Ευρωπαϊκής Ένωσης, όμως η ελευθερία των μέσων ενημέρωσης δεν
πρέπει να αντιβαίνει στα δημόσια ήθη και, πρωτίστως δεν πρέπει να εισβάλει στην ιδιωτική σφαίρα
κανενός.

Ο κλάδος της ενημέρωσης θα πρέπει να κατανοήσει καλύτερα τις συνέπειες που μπορεί να έχει
η μη ισορροπημένη χρήση της εξουσίας και της επιρροής του στη ζωή και την ελευθερία των
πολιτών. Και αυτό επειδή η προσωπική ελευθερία καταστέλλεται πάρα πολύ συχνά στο όνομα
της ελευθερίας του Τύπου.

Catherine Stihler (S&D),    γραπτώς. – (EN) Χαίρομαι πολύ διότι εγκρίθηκε αυτό το ψήφισμα
που υπογραμμίζει τη δέσμευση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου για την ελευθερία της έκφρασης
και την ανεξαρτησία των μέσων ενημέρωσης σε όλα τα κράτη μέλη.

Angelika Werthmann (NI),    γραπτώς. – (DE) Ψήφισα υπέρ της κοινής πρότασης ψηφίσματος.
Μολονότι η Ουγγαρία και η Ευρωπαϊκή Επιτροπή κατέληξαν σε συμφωνία για τα σημεία που
είχε θέσει η Επιτροπή, στηρίζω την έκκληση των συναδέλφων μου για διεξοδική εξέταση του
κειμένου του νόμου. Οι βελτιώσεις που επιτεύχθηκαν από την Επιτροπή είναι αξιοπρόσεκτα
επιλεκτικές και οι ανησυχίες που εξέφρασαν το Κοινοβούλιο και διάφοροι διεθνείς οργανισμοί
όπως ο ΟΑΣΕ και το Συμβούλιο της Ευρώπης περιφρονήθηκαν σε μεγάλο βαθμό. Ιδίως η ανησυχία
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για τον διορισμό, τη σύνθεση και τις εξουσίες της αρχής για τα μέσα ενημέρωσης είναι απόλυτα
κατανοητή. Η ελευθερία του Τύπου παραείναι σημαντική ως στοιχείο της δημοκρατίας μας για
να υπόκειται σε νομικά περιοριστικές ερμηνείες.

Joachim Zeller (PPE),    γραπτώς. – (DE) Καταψήφισα το εν λόγω ψήφισμα που κατέθεσαν
η Συνομοσπονδιακή Ομάδα της Ευρωπαϊκής Ενωτικής Αριστεράς/Αριστερά των Πρασίνων των
Βορείων Χωρών, η Ομάδα της Προοδευτικής Συμμαχίας των Σοσιαλιστών και Δημοκρατών στο
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, η Ομάδα των Πρασίνων/Ευρωπαϊκή Ελεύθερη Συμμαχία και η Ομάδα
της Συμμαχίας Φιλελευθέρων και Δημοκρατών για την Ευρώπη. Οι συντάκτες του ψηφίσματος
δεν ενδιαφέρονται τόσο για την ελευθερία των μέσων ενημέρωσης στην Ευρώπη, όσο για να
δυσφημίσουν μια πολιτική κυβέρνηση που εξελέγη με συντριπτική πλειοψηφία από τον λαό της
χώρας και έχει αναλάβει το δύσκολο έργο της αναδόμησης μιας χώρας, η οποία υπέφερε πολύ
λόγω της κακοδιαχείρισης εκ μέρους της προηγούμενης σοσιαλιστικής κυβέρνησης. Ακόμα και
η Ευρωπαϊκή Επιτροπή δεν κατάφερε να διαπιστώσει σοβαρές παραβιάσεις της ελευθερίας του
Τύπου στον ουγγρικό νόμο που, παρενθετικά, έχει ήδη τροποποιηθεί. Η ευρωπαϊκή Αριστερά
σπεύδει να επισημάνει τα προβλήματα στις μη σοσιαλιστικές κυβερνήσεις, όμως κατά τρόπο
ανόητο δεν δίνει σημασία στα μεγαλύτερα προβλήματα των σοσιαλιστικών κυβερνήσεων.

Είναι δύσκολο να γίνει κατανοητή η θέση των γερμανών Φιλελευθέρων, οι οποίοι ζητούν με το
ψήφισμα αυτό ρύθμιση του τομέα των μέσων ενημέρωσης σε ευρωπαϊκό επίπεδο, ενώ οι
εκπρόσωποι των γερμανικών και ευρωπαϊκών μέσων ενημέρωσης θεωρούν ειδικά αυτήν την
πρόταση περιορισμό της ελευθερίας των μέσων ενημέρωσης και παραβίαση της επικουρικότητας.

Πρόταση ψηφίσματος RC-B7-0169/2011

Luís Paulo Alves (S&D),    γραπτώς. – (PT) Είμαι υπέρ της παρούσας πρότασης ψηφίσματος,
διότι πιστεύω πως το καθεστώς Gaddafi θα πρέπει να εξοντωθεί άμεσα, δεδομένου του τρόπου
με τον οποίο καταπιέζει τις πολιτικές διαμαρτυρίες του λιβυκού πληθυσμού και για να
αποφευχθούν περαιτέρω θάνατοι. Υπενθυμίζω ότι η διεθνής κοινότητα επέδειξε απόλυτη ομοφωνία
στο Συμβούλιο Ασφαλείας του ΟΗΕ όσον αφορά την επιβολή κυρώσεων σε αυτό το καθεστώς.
Στηρίζω σθεναρά το ψήφισμα 1970/2011 του Συμβουλίου Ασφαλείας του ΟΗΕ και τα μέτρα
που πρέπει να ληφθούν από το Συμβούλιο Ασφαλείας, στα οποία περιλαμβάνονται το εμπάργκο,
η απαγόρευση εξοπλισμού που χρησιμοποιείται για εσωτερική καταστολή και το πάγωμα των
χρημάτων ατόμων που εμπλέκονται σε παραβιάσεις ανθρωπίνων δικαιωμάτων, και η υπογράμμιση
της ανάγκης εφαρμογής του ψηφίσματος ΕΕ-Αφρικής το οποίο επιτρέπει το πάγωμα πόρων που
αποκτήθηκαν παράνομα. Μια τέτοια κίνηση χρειάζεται από τα ευρωπαϊκά χρηματοπιστωτικά
ιδρύματα και τα κράτη μέλη στο πλαίσιο της απαγόρευσης της δραστηριότητας μισθοφόρων.
Απαιτείται γρήγορη και αποτελεσματική ανθρωπιστική δράση από την ΕΕ και τον ΟΗΕ. Θα ήθελα
να ολοκληρώσω λέγοντας ότι τα γεγονότα στη Λιβύη, την Αίγυπτο και την Τυνησία απαιτούν
αλλαγή προτύπου στην ευρωπαϊκή εξωτερική πολιτική όσον αφορά τις χώρες της νότιας
Μεσογείου και θα ήθελα να εκφράσω την αλληλεγγύη μου προς τους Λίβυους.

Zigmantas Balčytis (S&D),    γραπτώς. – (LT) Υπερψήφισα αυτό το ψήφισμα. Οι μαζικές
διαδηλώσεις σε πολλές αραβικές χώρες έδειξαν ότι τα μη δημοκρατικά και απολυταρχικά
καθεστώτα δεν μπορούν να εγγυηθούν με αξιόπιστο τρόπο τη σταθερότητα και ότι οι
δημοκρατικές αξίες είναι κεντρικής σημασίας για τις οικονομικές και πολιτικές εταιρικές σχέσεις.
Η ΕΕ έχει ζωτικό συμφέρον για μια δημοκρατική, σταθερή, ευημερούσα και ειρηνική Βόρεια
Αφρική, όμως τα πρόσφατα γεγονότα στη Λιβύη, την Αίγυπτο και την Τυνησία υπογράμμισαν
την επείγουσα ανάγκη αναθεώρησης της εξωτερικής πολιτικής της ΕΕ απέναντι στην περιοχή της
Μεσογείου. Η ΕΕ πρέπει να αναθεωρήσει την πολιτική της για τη στήριξη της δημοκρατίας και
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, προκειμένου να δημιουργήσει έναν μηχανισμό εφαρμογής της
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ρήτρας ανθρωπίνων δικαιωμάτων σε όλες τις συμφωνίες με τρίτες χώρες. Συμφωνώ πως στην
επανεξέταση της ευρωπαϊκής πολιτική γειτονίας πρέπει να δοθεί προτεραιότητα σε κριτήρια που
αφορούν την ανεξαρτησία του δικαστικού σώματος, τον σεβασμό των θεμελιωδών ελευθεριών,
της πολυφωνίας, της ελευθερίας του Τύπου και της καταπολέμησης της διαφθοράς.

Dominique Baudis (PPE),    γραπτώς. – (FR) Ψήφισα υπέρ αυτού του ψηφίσματος, που είναι
ένα βήμα προς τη σωστή κατεύθυνση όσον αφορά την αντίδραση της Ευρωπαϊκής Ένωσης στην
επανάσταση στη Λιβύη, η οποία εκφυλίζεται σε εμφύλιο πόλεμο. Οι επαναστάσεις είναι ένα
όνειρο που γίνεται πραγματικότητα, ο εμφύλιος πόλεμος όμως είναι ένας εφιάλτης. Ενώ οι
αντιτιθέμενοι χάνουν έδαφος υπό τα πυρά των δυνάμεων και των μισθοφόρων του Gaddafi και
ο συνταγματάρχης στέλνει απεσταλμένους σε ευρωπαϊκές πρωτεύουσες σε μια προσπάθεια να
σώσει το καθεστώς του, πρέπει να δείξουμε στον λαό της Λιβύης ότι τους συμπαραστεκόμαστε.

Ακούσαμε την έκκληση που διατύπωσε το Προσωρινό Μεταβατικό Εθνικό Συμβούλιο στις
5 Μαρτίου. Είναι καθήκον μας να στηρίξουμε αυτήν την εναλλακτική και να προστατεύσουμε
τον λαό της Λιβύης από τις δυνάμεις της κυβέρνησης. Χωρίς άμεση στρατιωτική παρουσία στο
λιβυκό έδαφος, θα πρέπει να εξεταστεί μια ζώνη απαγόρευσης πτήσεων. Ωστόσο, η απόφαση
εναπόκειται στον ΟΗΕ. Η επιλογή αυτή όμως θα μπορούσε να εξεταστεί μόνο με τη ρητή
συγκατάθεση του Αραβικού Συνδέσμου. Σε πολιτικό και διπλωματικό επίπεδο, πρέπει να
εξασφαλίσουμε ότι ο συνταγματάρχης Gaddafi θα απομονωθεί και να βοηθήσουμε τον λαό της
Λιβύης να ανακτήσει επιτέλους την ελευθερία του.

Sergio Berlato (PPE),    γραπτώς. – (IT) Οι δραματικές εξελίξεις στη Λιβύη και τη Βόρεια
Αφρική εξακολουθούν να παραβιάζουν τα σύνορα της Ευρώπης: η ανθρωπιστική κρίση στη
Λιβύη θα μπορούσε πράγματι να μετατραπεί σε ένα κύμα μετανάστευσης χωρίς προηγούμενο
στην ιστορία.

Σύμφωνα με πρόσφατες εκτιμήσεις, η πολιτική αναταραχή στη Βόρεια Αφρική θα μπορούσε να
έχει ως αποτέλεσμα να καταλήξουν στις νότιες ακτές της Ένωσης περίπου 300.000 πρόσφυγες.
Συμφωνώ, επομένως, με την έκκληση –και την στηρίζω– που απηύθυναν έξι μεσογειακά κράτη
μέλη της ΕΕ για τη δημιουργία ενός Ταμείου Αλληλεγγύης ως βοήθεια για τον μετριασμό των
συνεπειών της εισροής μεταναστών. Στηρίζω τη δημιουργία ενός κοινού ευρωπαϊκού συστήματος
ασύλου και τη δίκαιη κατανομή των δαπανών της μετανάστευσης μεταξύ των κρατών μελών.
Επιπλέον, προκειμένου να περιοριστεί η μαζική είσοδος μεταναστών στην Ευρώπη, ζητώ να
εξεταστεί η αποστολή ανθρωπιστικής βοήθειας στους πληγέντες πληθυσμούς, προκειμένου να
ενισχυθεί τόσο η διαδικασία εκδημοκρατισμού όσο και η οικονομική ανάπτυξη της περιοχής.

Επομένως, καλώ την Επιτροπή να εκπονήσει σχέδιο έκτακτης ανάγκης που θα εξετάζει επίσης
πώς θα μπορέσουμε να αντιμετωπίσουμε ακόμα και το χειρότερο ενδεχόμενο, ότι δηλαδή ένας
τεράστιος αριθμός μεταναστών θα αποφασίσει να κατευθυνθεί βόρεια, στις ακτές της Ευρώπης.
Κατά την άποψή μου, ένα τέτοιο σχέδιο έκτακτης ανάγκης πρέπει να στηρίζεται στην αρχή της
αλληλεγγύης μεταξύ των κρατών μελών της ΕΕ.

Maria Da Graça Carvalho (PPE),    γραπτώς. – (PT) Οι πρόσφατες διαδηλώσεις σε διάφορες
αραβικές χώρες έδειξαν ότι τα μη δημοκρατικά και απολυταρχικά καθεστώτα δεν μπορούν να
εγγυηθούν με αξιόπιστο τρόπο τη σταθερότητα και ότι οι δημοκρατικές αξίες διαδραματίζουν
καίριο ρόλο για τις οικονομικές και πολιτικές εταιρικές σχέσεις. Θα ήθελα να ζητήσω στενή
συμμετοχή στο έργο της ειδικής ομάδας που συστάθηκε για τον συντονισμό της απάντησης της
ΕΕ στην κρίση στη Λιβύη και την υπόλοιπη περιοχή της Μεσογείου. Η Ένωση για τη Μεσόγειο
πρέπει να προσαρμοστεί στις νέες εποχές και συνθήκες και να προβληματιστεί και να ενεργήσει
σε σχέση με τα πρόσφατα γεγονότα με σκοπό την υποβολή προτάσεων για έναν καλύτερο τρόπο
προώθησης της δημοκρατίας και των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στα κράτη μέλη της και στην
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περιοχή, στην οποία συμπεριλαμβάνεται η Λιβύη, καθώς και για πιθανές μεταρρυθμίσεις για να
γίνει ο δικός της ρόλος πιο ισχυρός, συνεκτικός και αποτελεσματικός.

Edite Estrela (S&D),    γραπτώς. – (PT) Υπερψήφισα το ψήφισμα με θέμα «Γειτονικές χώρες
του Νότου, και συγκεκριμένα η Λιβύη, περιλαμβανομένων των ανθρωπιστικών πτυχών», διότι
πιστεύω ότι ο συνταγματάρχης Gaddafi πρέπει να αφήσει άμεσα την εξουσία για να καταστεί
δυνατή μια ειρηνική πολιτική μετάβαση και να προληφθεί περαιτέρω αιματοχυσία. Καταδικάζω
σθεναρά τις παραβιάσεις ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη Λιβύη και ειδικά τη βίαιη καταστολή
διαδηλωτών υπέρ της δημοκρατίας, δημοσιογράφων και υπερασπιστών των ανθρωπίνων
δικαιωμάτων, θα ήθελα δε να εκφράσω την αλληλεγγύη μου προς τον λαό της Λιβύης.

Diogo Feio (PPE),    γραπτώς. – (PT) Την ίδια την ημέρα της ψηφοφορίας για το παρόν ψήφισμα
δεν είναι ακόμα σαφές πώς θα εξελιχθούν οι επαναστάσεις που επιχείρησαν να ανατρέψουν
απολυταρχικά καθεστώτα τα οποία βρίσκονταν για πολύ καιρό στην εξουσία σε ολόκληρη τη
Μεσόγειο. Στην περίπτωση της Λιβύης, τα νέα για τις επιτυχίες και τις αποτυχίες των επαναστατών
και των δυνάμεων που εξακολουθούν να υποστηρίζουν το δικτατορικό καθεστώς του Gaddafi
είναι αντιφατικά, φαίνεται δε ότι η χώρα αντιμετωπίζει έναν πραγματικό εμφύλιο πόλεμο. Παρ’ όλα
αυτά υπάρχουν πολλές πηγές που καταγγέλλουν τη χωρίς προηγούμενο σκληρή βία και
καταστολή εκ μέρους του καθεστώτος της Λιβύης, καθώς και τον μεγάλο αριθμό θυμάτων που
υποτίθεται ότι έχει προκαλέσει. Τα ίδια τα Ηνωμένα Έθνη καταδίκασαν δικαιολογημένα τις
φρικαλεότητες που διαπράχθηκαν. Σήμερα είναι σαφές ότι οι επαναστάτες δεν θέλουν να ζήσουν
υπό καθεστώτα που δεν σέβονται τα δικαιώματά τους και δεν εγγυώνται έναν ελάχιστο σεβασμό
για τους κανόνες της δημοκρατίας και το κράτος δικαίου. Η Ευρωπαϊκή Ένωση δεν μπορεί να
μείνει μακριά από όσα συμβαίνουν. Καταρχάς, θα πρέπει να ζητήσει τον τερματισμό της βίας,
να εμμείνει στην καταδίκη της και στις κυρώσεις στους υπευθύνους, να στηρίξει εκείνους που
μάχονται για τις κοινές μας αξίες και να επιδιώξει να δείξει αλληλεγγύη, καθώς και να
παρακολουθήσει στενότερα και να κατανοήσει καλύτερα τις φιλοδοξίες, τις επιθυμίες και τις
τάσεις των κινημάτων που λαχταρούν την αλλαγή.

João Ferreira (GUE/NGL),    γραπτώς. – (PT) Αυτό το ψήφισμα είναι ανησυχητικό και
απαράδεκτο. Αυτό ισχύει ιδιαίτερα στο πλαίσιο των πιο πρόσφατων γεγονότων στη Λιβύη, που
δείχνουν περισσότερο παρά ποτέ πόσο επείγει μια ειρηνική και πολιτική λύση χωρίς εξωτερική
παρέμβαση. Υπό το πρίσμα της επικίνδυνης και σοβαρής κλιμάκωσης ενεργειών που, αντί να
βοηθούν στη μείωση της έντασης, στοχεύουν στην προετοιμασία πράξεων επίθεσης εκ μέρους
των ΗΠΑ και του ΝΑΤΟ κατά της Λιβύης, η πλειοψηφία του Κοινοβουλίου στηρίζει πράξεις
παρέμβασης, επίθεσης και κατοχής στη Λιβύη. Τυχόν επίθεση κατά της χώρας αυτής, ανεξαρτήτως
προσχημάτων και εντολών, θα είχε σοβαρές συνέπειες για έναν λαό που ήδη ζει σε μια κατάσταση
τεράστιας έντασης και ανασφάλειας. Θα ήταν πολύ επιζήμια για όλους εκείνους στη Λιβύη που
συνεχίζουν να αγωνίζονται για τα δικαιώματά τους, τη δημοκρατία, την κυριαρχία και την ειρήνη
και θα έφερνε σημαντικά στοιχεία αστάθειας και κρίσης στην περιοχή. Τυχόν στρατιωτική επίθεση
κατά της Λιβύης, που θα ήταν απόλυτα συνδεδεμένη με τον στόχο του ελέγχου των φυσικών
πόρων της Λιβύης, δεν θα στρέφεται μόνο κατά του λαού της Λιβύης, αλλά και κατά όλων των
ανθρώπων στην περιοχή που εξεγέρθηκαν και συνεχίζουν να αγωνίζονται για τα κοινωνικά και
πολιτικά τους δικαιώματα, για την ελευθερία, τη δημοκρατία και την πραγματική κυριαρχία και
ανεξαρτησία των χωρών τους.

Ilda Figueiredo (GUE/NGL),    γραπτώς. – (PT) Θα θέλαμε να εκφράσουμε τη βαθιά μας
ανησυχία για τα πρόσφατα γεγονότα στη Λιβύη, υποστηρίζουμε όμως μια ειρηνική και πολιτική
λύση χωρίς εξωτερική παρέμβαση. Δυστυχώς, το ψήφισμα του Κοινοβουλίου υποστηρίζει τώρα
τη στρατιωτική παρέμβαση, εφόσον δεν μπορεί να υπάρξει ζώνη απαγόρευσης πτήσεων χωρίς
στρατιωτική παρέμβαση.
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Επομένως, το ψήφισμα αυτό, αντί να συμβάλει σε μια ειρηνική λύση, φαίνεται να στοχεύει στην
προετοιμασία πράξεων επίθεσης κατά της Λιβύης από τις ΗΠΑ, το ΝΑΤΟ και ίσως από την ΕΕ.
Ως εκ τούτου, θα θέλαμε να εκφράσουμε τη σταθερή μας αντίθεση σε κάθε εξωτερική στρατιωτική
παρέμβαση στην εν λόγω χώρα.

Τυχόν επίθεση κατά της Λιβύης, ανεξαρτήτως προσχημάτων και εντολών, θα είχε σοβαρές
συνέπειες για έναν λαό που ήδη ζει σε μια κατάσταση τεράστιας έντασης και ανασφάλειας· θα
ήταν πολύ επιζήμια για όλους εκείνους στη Λιβύη που συνεχίζουν να αγωνίζονται για τα
δικαιώματά τους, τη δημοκρατία, την κυριαρχία και την ειρήνη και θα έφερνε σημαντικά στοιχεία
αστάθειας και κρίσης στην περιοχή.

Τυχόν στρατιωτική επίθεση κατά της Λιβύης από τις ΗΠΑ και τους συμμάχους τους, που θα
ήταν απόλυτα συνδεδεμένη με τον στόχο του ελέγχου των φυσικών πόρων της Λιβύης, δεν θα
στρεφόταν μόνο κατά του λαού της Λιβύης, αλλά και κατά όλων των ανθρώπων στην περιοχή
που εξεγέρθηκαν και συνεχίζουν να αγωνίζονται για τα κοινωνικά και πολιτικά τους δικαιώματα,
για την ελευθερία, τη δημοκρατία και την πραγματική κυριαρχία και ανεξαρτησία των χωρών
τους. Στηρίζουμε αυτούς τους αγώνες. Συνεπώς, ψηφίσαμε κατά του εν λόγω ψηφίσματος.

Sylvie Guillaume (S&D),    γραπτώς. – (FR) Το παρόν ψήφισμα, το οποίο εγκρίθηκε με
μεγάλη πλειοψηφία και στο οποίο συνεισέφερα, δείχνει ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο δεν
παραμένει σιωπηλό όσον αφορά την κατάσταση στη Λιβύη. Αντίθετα μάλιστα, μέσω της θέσης
που εκφράζει, καλεί την Ευρωπαϊκή Ένωση, τα κράτη μέλη και τη βαρόνη Ashton να στηρίξουν
τις προτάσεις που περιέχει. Υπόσχεται να στηρίξει τον λαό της Λιβύης και υποστηρίζει, μεταξύ
άλλων, την αναγνώριση του Προσωρινού Μεταβατικού Εθνικού Συμβουλίου της Λιβύης και τη
στήριξη της καθιέρωσης μιας ζώνης απαγόρευσης πτήσεων σύμφωνα με μια εντολή των Ηνωμένων
Εθνών και σε συντονισμό με τον Αραβικό Σύνδεσμο και την Αφρικανική Ένωση. Επίσης,
καταδικάζει με τον πιο κατηγορηματικό τρόπο τις παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων
στη Λιβύη από το καθεστώς και καλεί τον συνταγματάρχη Gaddafi να παραιτηθεί άμεσα. Το
μόνο για το οποίο λυπάμαι είναι το θέμα των προσφύγων και των μεταναστών, το οποίο πιστεύω
ότι δεν ελήφθη δεόντως υπόψη και δεν παρουσιάστηκε όπως πρέπει ως κοινή πρόκληση για τις
χώρες αυτές και για την Ευρωπαϊκή Ένωση.

Juozas Imbrasas (EFD),    γραπτώς. – (LT) Υπερψήφισα αυτό το έγγραφο, διότι η ΕΕ πρέπει
να συμμετάσχει και να στηρίξει τη Νότια Γειτονία με ειδική αναφορά στην ανάπτυξη του κράτους
δικαίου, της καλής διακυβέρνησης και των συνταγματικών και εκλογικών προϋποθέσεων για
σταθερή, πλουραλιστική και ειρηνική δημοκρατία στην περιοχή. Η Ένωση για τη Μεσόγειο πρέπει
να προσαρμοστεί στη νέα εποχή και τις νέες περιστάσεις και να αντικατοπτρίζει όπως και να
αντιμετωπίζει τα πρόσφατα γεγονότα εις τρόπον ώστε να υποβάλει προτάσεις σε σχέση με τους
καλύτερους τρόπους προώθησης της δημοκρατίας και των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στα κράτη
μέλη της και στην περιοχή, περιλαμβανομένης της Λιβύης, καθώς και σε σχέση με πιθανές
μεταρρυθμίσεις προκειμένου ο ρόλος της να καταστεί ισχυρότερος, συνεπέστερος και
αποτελεσματικότερος.

Filip Kaczmarek (PPE),    γραπτώς. – (PL) Υπερψήφισα το ψήφισμα σχετικά με τη Νότια
Γειτονία, το οποίο δίνει ιδιαίτερη προσοχή στην κατάσταση στη Λιβύη. Στη Λιβύη δολοφονούνται
άνθρωποι που αγωνίζονται για την ελευθερία της πατρίδας τους. Θα πρέπει να τους βοηθήσουμε.
Το ψήφισμά μας τους βοηθάει όντως, διότι καταδικάζει ανεπιφύλακτα τον δικτάτορα και στηρίζει
εκείνους που θέλουν να κάνουν θεμελιώδεις αλλαγές στη Λιβύη.

Δεν γνωρίζουμε πότε ή πώς θα τελειώσει ο εμφύλιος πόλεμος. Θα θέλαμε να τελειώσει γρήγορα
και με νίκη των φιλοδημοκρατικών δυνάμεων. Η Ευρωπαϊκή Ένωση θα πρέπει να έρθει άμεσα σε
επαφή με το Προσωρινό Μεταβατικό Εθνικό Συμβούλιο και να αρχίσει τη διαδικασία επίσημης
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αναγνώρισής του. Θα πρέπει επίσης να ενθαρρύνει τους Λίβυους να κάνουν αλλαγές και να
προχωρήσουν προς τη δημοκρατία. Σας ευχαριστώ πολύ.

David Martin (S&D),    γραπτώς. – (EN) Επικροτώ την κίνηση προς τη δημοκρατία στη Λιβύη
και σε γειτονικές χώρες. Ζητώ να γίνουν απολύτως σεβαστά τα ανθρώπινα δικαιώματα στην
περιοχή. Ωστόσο, απείχα από την ψηφοφορία επί του εν λόγω ψηφίσματος, διότι ζητεί μια ζώνη
απαγόρευσης πτήσεων. Για να επιβάλουμε μια ζώνη απαγόρευσης πτήσεων, θα πρέπει να
βομβαρδίσουμε βάσεις αντιαεροπορικών πυραύλων απειλώντας τη ζωή αμάχων. Επίσης, θα
δίναμε στο καθεστώς το δικαίωμα να ισχυριστεί ότι η Δύση επιτίθεται στη Λιβύη αντί να
προσπαθήσει να υπερασπιστεί τους ανθρώπους της Λιβύης.

Jiří Maštálka (GUE/NGL),    γραπτώς. – (CS) Οι διαπραγματεύσεις που κατέστησαν αναγκαίες
από την εξελισσόμενη κατάσταση [στη Λιβύη] θα πρέπει να διεξαχθούν σωστά και με ευαισθησία.
Κατόπιν θα μπορούσαν να ληφθούν πρόσθετα κατάλληλα μέτρα βάσει μιας διεξοδικής ανάλυσης
της κατάστασης. Τα μέτρα αυτά θα μπορούσαν να προσφέρουν τη δυνατότητα μιας άμεσης
λύσης και στήριξης στον κοινωνικό τομέα και σε άλλους τομείς. Στόχος θα πρέπει να είναι να
βρεθεί μια λύση που θα έχει ένα σαφές και καλά θεμελιωμένο μακρόπνοο όραμα, το οποίο θα
βοηθήσει στη διατήρηση της κυριαρχίας αυτής της χώρας και θα δείχνει δικαίως ανοχή στις
παραδόσεις της. Η πιθανή καθιέρωση της πολυσυζητημένης ζώνης απαγόρευσης πτήσεων είναι
ένα από τα βήματα που, όπως ειπώθηκε, θα πρέπει να γίνουν κυρίως υπό το πρίσμα της προστασίας
των αμάχων. Σε αυτό το πλαίσιο, θεωρώ σημαντικό να γίνει σαφώς αποδεκτή η εντολή από όσο
το δυνατόν περισσότερες χώρες και ιδίως να είναι σύμφωνη με την εντολή του Συμβουλίου
Ασφαλείας του ΟΗΕ. Ο πλούτος των φυσικών πόρων αυτής της χώρας δεν θα πρέπει να είναι ο
μόνος παράγοντας που ασκεί επιρροή κατά την εκπόνηση προτάσεων ψηφίσματος.

Jean-Luc Mélenchon (GUE/NGL),    γραπτώς. – (FR) Υπερψήφισα το κείμενο και τα
προτεινόμενα μέτρα για τον εναέριο χώρο με σκοπό την παροχή βοήθειας προς τους ανθρώπους
οι οποίοι κινούνται ενάντια στον τύραννο που τους βομβαρδίζει. Η ψήφος μου δόθηκε εντός
του ακόλουθου αυστηρού πλαισίου: όλες οι πολεμικές ενέργειες, όπως η δημιουργία ζώνης
απαγόρευσης πτήσεων, μπορούν να αποφασιστούν αποκλειστικά και μόνο από τον ΟΗΕ. Η
δράση αυτή πρέπει να τεθεί υπό την εξουσία της στρατιωτικής διοίκησης του ΟΗΕ και μόνο.
Όλες οι αποφάσεις πρέπει να λαμβάνονται κατόπιν διαβούλευσης με τις οργανώσεις της
Αφρικανικής Ένωσης και του Αραβικού Συνδέσμου. Είμαι εντελώς αντίθετος στην ιδέα των ΗΠΑ
για προληπτικό βομβαρδισμό και στην παρέμβαση του ΝΑΤΟ. Κάθε άλλη εξέλιξη θα καθιστούσε
αναγκαίο ένα διαφορετικό κείμενο και διαφορετικές διατάξεις.

Nuno Melo (PPE),    γραπτώς. – (PT) Αυτό που συμβαίνει στη Λιβύη είναι εντελώς απαράδεκτο
και η διεθνής κοινότητα πρέπει να λάβει πιο συγκεκριμένα μέτρα που θα σημαίνουν την αυτόματη
αναστολή όλων των μορφών επίθεσης σε βάρος αμάχων. Ένας εμφύλιος πόλεμος στη Λιβύη
φαίνεται ανησυχητικά κοντά και πρέπει να αποφευχθεί πάση θυσία. Η ΕΕ πρέπει να αναλάβει
ηγετικό ρόλο σε αυτήν τη διαδικασία και να βοηθήσει στην εξεύρεση λύσεων οι οποίες θα
αποφύγουν την κλιμάκωση της κρίσης που σημειώνεται σήμερα σε αυτήν τη χώρα.

Willy Meyer (GUE/NGL),    γραπτώς.  –  (ES) Ψήφισα κατά του κοινού ψηφίσματος του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου για τη Λιβύη, διότι ζητεί την καθιέρωση ζώνης απαγόρευσης πτήσεων
πάνω από τη χώρα, η οποία συνιστά το πρώτο βήμα προς τη στρατιωτική παρέμβαση. Δεν
μπορούμε να υποστηρίξουμε σε καμία περίπτωση τη στρατιωτική λύση για την κρίση της Λιβύης
ή για οποιαδήποτε άλλη κρίση. Είχαμε ασκήσει αυστηρή κριτική στις στρατιωτικές παρεμβάσεις
στο Ιράκ και το Αφγανιστάν και δεν πρέπει να κάνουμε το ίδιο λάθος τώρα. Τα παραδείγματα
των δύο εν λόγω χωρών θα πρέπει να μας διδάξουν ότι η βία δεν φέρνει παρά περισσότερη βία
που τελικά έχει καταστροφικές συνέπειες για τους αμάχους.
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Στην περίπτωση της Λιβύης, καταδικάζω τη βία που χρησιμοποιεί κατά του λαού του ο Gaddafi
και τάσσομαι αλληλέγγυος με τα κινήματα διαμαρτυρίας των πολιτών. Ωστόσο, πιστεύω πως η
λύση στη Λιβύη πρέπει να προέλθει από την παύση της βίας και μέσω της διπλωματικής οδού.

Louis Michel (ALDE),    γραπτώς. – (FR) Η επανάσταση στη Λιβύη ξεκίνησε στο όνομα της
ελευθερίας, της αξιοπρέπειας και της δημοκρατίας από νέους ανθρώπους που τους ωθούσε η
αντίληψη της έννοιας του κράτους. Δεν μπορεί κανείς παρά να υποστηρίξει αυτήν τη θαυμάσια,
μεγαλοπρεπή φιλοδοξία και να καταδικάσει σθεναρά εκείνους που επιχειρούν να την καταστείλουν
με τη βία χωρίς να διστάζουν να σκοτώσουν και να τραυματίσουν χιλιάδες αμάχων.

Τρέφω μεγάλες ελπίδες ότι ο ΟΗΕ, σε συντονισμό με τον Αραβικό Σύνδεσμο και την Αφρικανική
Ένωση, θα δώσει εντολή για τη θέσπιση ζώνης απαγόρευσης πτήσεων πάνω από τη Λιβύη,
προκειμένου να προστατευθεί ο πληθυσμός από ενδεχόμενες επιθέσεις. Επίσης, ελπίζω ότι η
Ύπατη Εκπρόσωπος της Ένωσης για Θέματα Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής Ασφαλείας,
βαρόνη Ashton, θα συνάψει το συντομότερο δυνατό σχέσεις με το Προσωρινό Μεταβατικό
Εθνικό Συμβούλιο, προκειμένου το τελευταίο να αναγνωριστεί ως νόμιμος συνομιλητής ενόψει
της διεξαγωγής δημοκρατικών εκλογών.

Τις τελευταίες εβδομάδες γίναμε μάρτυρες της θεαματικής και πολλά υποσχόμενης ανατροπής
του γεωπολιτικού πλαισίου σε αυτήν την εξαιρετικά ευαίσθητη περιοχή. Είμαι πεπεισμένος ότι
ανοίγει μία χωρίς προηγούμενο προοπτική, η οποία δημιουργεί τις απαραίτητες προϋποθέσεις
για την ειρηνική διευθέτηση της κρίσης μεταξύ Ισραήλ και Παλαιστίνης. Πρέπει να αδράξουμε
αυτήν την ευκαιρία για να απαλλάξουμε τη Μέση Ανατολή από μια κρίση που έχει ήδη προκαλέσει
πάρα πολύ πόνο, τραγωδία, εχθρότητα και παρανοήσεις.

Alexander Mirsky (S&D),    γραπτώς. – (EN) Είμαι «καταχαρούμενος» από τον αριθμό
μεγαλόφωνων δηλώσεων και διατυπώσεων καταδίκης! Πού ήσασταν προηγουμένως; Ο Gaddafi
γεννήθηκε χθες; Δεν υπήρχε τρομοκρατία στη Λιβύη; Σήμερα, ο κυνισμός ορισμένων ηγετών της
ΕΕ προκαλεί ένα αίσθημα αηδίας! Μέχρι πρόσφατα, όλοι οι ηγέτες των μεγαλύτερων κρατών
μελών της ΕΕ αγκάλιαζαν τον λίβυο ηγέτη και προσπαθούσαν να τον καλοπιάσουν. Και σήμερα
είναι έτοιμοι να σταυρώσουν τον Gaddafi! Είναι καλύτερο να μην παρεμβαίνει κανείς στις
εσωτερικές υποθέσεις μιας άλλης χώρας, ή μήπως δεν είναι; Αφήστε τους Λίβυους να λύσουν
οι ίδιοι τα προβλήματά τους, διαφορετικά ίσως να δούμε μια γενικευμένη εξέγερση στις αραβικές
χώρες! Απείχα από την ψηφοφορία.

Andreas Mölzer (NI),    γραπτώς. – (DE) Στη μάχη που δίνει για να διατηρήσει την εξουσία,
ο Gaddafi χρησιμοποιεί ολοένα και βαρύτερο πυροβολικό (όπως τον βομβαρδισμό επαναστατών)
και δεν φοβάται τον μεγάλο φόρο αίματος. Τα μέτρα αυτά καταδικάστηκαν με τον δριμύτερο
τρόπο από τον υπόλοιπο κόσμο, το δε Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ζητεί μια ζώνη απαγόρευσης
πτήσεων προκειμένου να σταματήσει τους βομβαρδισμούς του Gaddafi εναντίον αμάχων, την
αναγνώριση του Προσωρινού Μεταβατικού Εθνικού Συμβουλίου και της κίνησης υπέρ της
δημοκρατίας ως νομίμων εκπροσώπων του λιβυκού λαού και τη διακοπή κάθε σχέσης με τον
Gaddafi. Απομένει να δούμε αν οι αρχηγοί κρατών και κυβερνήσεων θα συμμορφωθούν με αυτό
το αίτημα. Εξαιτίας της πιθανής επανεγκατάστασης και της κατανομής μεταναστών στην Ευρώπη,
απείχα από την ψηφοφορία.

Claudio Morganti (EFD),    γραπτώς. – (IT) Κυρία Πρόεδρε, κυρίες και κύριοι, ψήφισα υπέρ
αυτού του κοινού ψηφίσματος σχετικά με τη σημερινή κατάσταση στη Λιβύη.

Το καθεστώς Gaddafi έχει διαπράξει πάρα πολλές αυθαιρεσίες και πάρα πολλές σοβαρές
παραβιάσεις σε βάρος του πληθυσμού και θεωρώ ότι έχουμε καθήκον να υιοθετήσουμε μια κοινή
ισχυρή ευρωπαϊκή θέση. Τα μέτρα που προτείνονται στο ψήφισμα που εγκρίθηκε είναι ένα βήμα
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προς τη σωστή κατεύθυνση, ξεκινώντας από το επιθυμητό κλείσιμο του εναέριου χώρου επάνω
από την Λιβύη, δηλαδή τη δημιουργία μιας ζώνης απαγόρευσης πτήσεων για να εμποδίσουμε
το καθεστώς να επιτίθεται από αέρος στους αμάχους.

Πιστεύω ότι θα πρέπει να αποτελέσει υποχρέωση της διεθνούς κοινότητας, και πρωτίστως της
Ευρωπαϊκής Ένωσης, το να συνάψει σχέσεις με το Προσωρινό Μεταβατικό Εθνικό Συμβούλιο
των εξεγερμένων, προκειμένου να βοηθήσει στη δρομολόγηση μιας διαδικασίας εκδημοκρατισμού
στη χώρα. Έχει έρθει ο καιρός να επιδείξει η Ευρώπη σθεναρή στάση υψώνοντας τη φωνή της
για τον τερματισμό αυτής της δραματικής κατάστασης, η οποία θα μπορούσε επίσης να έχει
σοβαρό αντίκτυπο σε ολόκληρη την ΕΕ, αρχίζοντας με ένα μαζικό κύμα μετανάστευσης προς
την Ιταλία ειδικότερα και την Ευρώπη γενικότερα.

Paulo Rangel (PPE),    γραπτώς. – (PT) Η σοβαρότητα της κατάστασης που αντιμετωπίζει
σήμερα ο λαός της Λιβύης, ο οποίος είναι θύμα βίαιης καταστολής από το καθεστώς Gaddafi,
που είχε ως αποτέλεσμα αμέτρητους θανάτους, τραυματισμούς και πρόσφυγες, απαιτεί
αποφασιστική και συντονισμένη δράση από τη διεθνή κοινότητα, η δε ΕΕ θα πρέπει να αναλάβει
ηγετικό ρόλο και να υιοθετήσει σθεναρή στάση καταδικάζοντας τους υπευθύνους για τις
βιαιότητες που διαπράχθηκαν, εγκρίνοντας και εφαρμόζοντας κυρώσεις και κατάλληλα μέτρα,
καθώς και στηρίζοντας τις δίκαιες δημοκρατικές φιλοδοξίες αυτού του λαού.

Raül Romeva i Rueda (Verts/ALE),    γραπτώς. – (EN) Θεωρώ τις παραγράφους 10 και 11
(όπως τροποποιήθηκαν) ιδιαίτερα σημαντικές σε αυτό το κείμενο:

«10. Υπογραμμίζει ότι η ΕΕ και τα κράτη μέλη της πρέπει να τιμήσουν την Ευθύνη τους για
Προστασία, έτσι ώστε να σώσουν τους αμάχους της Λιβύης από μεγάλης κλίμακας ένοπλες
επιθέσεις· κατά συνέπεια, καμία από τις επιλογές που προβλέπονται στον Χάρτη των Ηνωμένων
Εθνών δεν πρέπει να αποκλείεται· καλεί την Ύπατη Εκπρόσωπο και τα κράτη μέλη να είναι έτοιμοι
για απόφαση του ΣΑΗΕ για περαιτέρω μέτρα, περιλαμβανομένης της δυνατότητας ζώνης
απαγόρευσης πτήσεων που θα έχει στόχο να εμποδίσει το καθεστώς να επιτίθεται στον άμαχο
πληθυσμό· υπογραμμίζει ότι οποιοδήποτε μέτρο ληφθεί από την ΕΕ και τα κράτη μέλη της πρέπει
να είναι σύμφωνο με εντολή των Ηνωμένων Εθνών και να επιδιώκει τον συντονισμό με την Αραβική
Ένωση και την Αφρικανική Ένωση, ενθαρρύνοντας και τους δύο οργανισμούς να διευθύνουν
τις διεθνείς προσπάθειες·

11. Καλεί την ΥΕ/ΑΕ να αποκτήσει σχέσεις με το Προσωρινό Μεταβατικό Εθνικό Συμβούλιο της
Λιβύης, και να ξεκινήσει τη διαδικασία επισημοποίησής τους προκειμένου να ενθαρρυνθεί η
μετάβαση προς τη δημοκρατία, εξασφαλίζοντας τη συμμετοχή ευρέος φάσματος εκπροσώπων
της λιβυκής κοινωνίας και ενδυναμώνοντας τις γυναίκες και τις μειονότητες στη μεταβατική
διαδικασία, και να υποστηρίξει το ΠΜΕΣ στην απελευθερωμένη περιοχή έτσι ώστε να
ανακουφιστούν οι πιέσεις που δέχεται ο τοπικός πληθυσμός και να καλυφθούν οι βασικές
ανθρωπιστικές ανάγκες του, συμπεριλαμβανομένης της ιατρικής βοήθειας».

Licia Ronzulli (PPE),    γραπτώς. – (IT) Με αυτό το ψήφισμα, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο
καλεί τις κυβερνήσεις της ΕΕ να αναγνωρίσουν το Προσωρινό Μεταβατικό Εθνικό Συμβούλιο
ως επίσημη αρχή της λιβυκής αντιπολίτευσης.

Το ψήφισμα που εγκρίθηκε καλεί την ΕΕ να προετοιμαστεί για την πιθανή καθιέρωση ζώνης
απαγόρευσης πτήσεων, προκειμένου να μην μπορεί ο συνταγματάρχης Gaddafi να χτυπά τον
πληθυσμό και να στηρίξει τον επαναπατρισμό εκείνων που τρέπονται σε φυγή εξαιτίας της βίας.
Επίσης, πιστεύω ότι για την Ύπατη Εκπρόσωπο της Ένωσης για Θέματα Εξωτερικής Πολιτικής
και Πολιτικής Ασφαλείας, βαρόνη Ashton, αποτελεί μια στρατηγικά σημαντική επιλογή το να
θεσπίσει σχέσεις με εκπροσώπους του επαναστατικού Προσωρινού Μεταβατικού Εθνικού
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Συμβουλίου, προκειμένου να επισπευσθεί η διαδικασία επίσημης αναγνώρισης του εν λόγω
οργάνου. Είναι καιρός να εγκαταλείψει ο συνταγματάρχης Gaddafi την εξουσία και να τεθεί
τέρμα στη συστηματική παραβίαση ανθρωπίνων δικαιωμάτων που σημειώνεται στη χώρα του.

Ernst Strasser (PPE),    γραπτώς. – (DE) Σχετικά με την παράγραφο 15: λαμβάνοντας υπόψη
το άρθρο 80 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, εξακολουθεί να ισχύει
ότι εγώ –όπως και η αυστριακή κυβέρνηση– υποστηρίζω την αλληλεγγύη σε εθελοντική βάση.
Θα πρέπει να εναπόκειται στα κράτη μέλη –ανάλογα με τις δυνατότητες του καθενός– να
αποφασίσουν πόσο μακριά μπορεί να φθάσει η αλληλεγγύη αυτή.

Marie-Christine Vergiat (GUE/NGL),    γραπτώς. – (FR) Ψήφισα υπέρ του ψηφίσματος του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου για τη Λιβύη, που αποτελεί σαφές μήνυμα πολιτικής στήριξης προς
τη λιβυκή επανάσταση. Καταρχάς, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο εξέφρασε την αλληλεγγύη του
προς τον λαό της Λιβύης και καταδίκασε τις παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και τη
βίαιη καταστολή που ασκεί το καθεστώς Gaddafi.

Η ζώνη απαγόρευσης πτήσεων προβλέπεται στην παράγραφο 10 του ψηφίσματος και τοποθετείται
στο πλαίσιο του ΟΗΕ για να εμποδιστεί το καθεστώς να πλήττει τον άμαχο πληθυσμό σε
συντονισμό με τον Αραβικό Σύνδεσμο και την Αφρικανική Ένωση. Ωστόσο, η παράγραφος αυτή
επιδέχεται διάφορες ερμηνείες. Για μερικούς αφορά απλώς το να εμποδιστούν τα αεροσκάφη
του Muammar al-Gaddafi να πλήξουν με πυραύλους τον άμαχο πληθυσμό. Η ερμηνεία αυτή
μπορεί να της δώσει έναν προληπτικό ρόλο που φθάνει ως το να εμποδίσει τα προαναφερθέντα
αεροσκάφη να επιτεθούν στον πληθυσμό της Λιβύης. Για άλλους αποτελεί το πρώτο βήμα προς
μια ενδεχόμενη στρατιωτική παρέμβαση.

Απείχα από την ψηφοφορία επ’ αυτής της αμφιλεγόμενης παραγράφου.

Ως εκ τούτου, επικροτώ την έγκριση του παρόντος ψηφίσματος, αν και λυπάμαι διότι δεν
αναγνωρίζει τα προηγούμενα λάθη της Ένωσης στις σχέσεις της με τη Λιβύη, μεταξύ άλλων και
στο θέμα της μετανάστευσης.

Angelika Werthmann (NI),    γραπτώς. – (DE) Ψήφισα υπέρ της κοινής πρότασης ψηφίσματος.
Ως άμεσος γείτονας και έχοντας την υποχρέωση συμμόρφωσης με τις αρχές του διεθνούς δικαίου,
στις οποίες συμπεριλαμβάνεται και το δικαίωμα της αυτοδιάθεσης των λαών, είναι απαραίτητο
να συνδράμουμε τους λαούς της Βόρειας Αφρικής. Ωστόσο, η μέθοδος που θα ακολουθήσουμε
θα πρέπει να επιλεγεί με προσοχή: πρέπει επίσης να γίνει σεβαστό το αίτημα του λιβυκού
Προσωρινού Μεταβατικού Εθνικού Συμβουλίου να αποφευχθεί η άμεση στρατιωτική παρέμβαση,
ώστε να μην κάνουμε ακόμα χειρότερη την ανθρωπιστική κατάσταση των αμάχων.

Έκθεση: Bastiaan Belder (A7-0037/2011)

Luís Paulo Alves (S&D),    γραπτώς. – (PT) Είμαι υπέρ αυτής της έκθεσης, διότι πιστεύω ότι
η κυβέρνηση του Ιράν θα πρέπει να σεβαστεί τα δίκαια αιτήματα του λαού του για θεμελιώδεις
ελευθερίες και βελτίωση της οικονομικής και κοινωνικής κατάστασης, μαζί με την επιθυμία του
Ιράν για συνεργασία με τη διεθνή κοινότητα. Η προσέγγιση που οφείλει να ακολουθήσει η ΕΕ
θα πρέπει, αφενός, να αντιμετωπίσει το ζήτημα των ανθρωπίνων δικαιωμάτων ως βασικό παράγοντα
και, αφετέρου, να αναγνωρίσει τον σταθεροποιητικό ρόλο του Ιράν στην περιοχή υπό τον όρο
ότι θα εξομαλύνει τις σχέσεις του με τους γείτονές του και άλλους διεθνείς παράγοντες, θα
εγκαταλείψει το πυρηνικό του πρόγραμμα και θα βελτιώσει τις ανθρωπιστικές και δημοκρατικές
συνθήκες. Συμφωνώ επίσης με τη θέση του Συμβουλίου για μια διττή προσέγγιση του πυρηνικού
ζητήματος: αφενός κυρώσεις, αφετέρου δε πρόταση για τη διεξαγωγή διαλόγου. Ως τελική
παρατήρηση θα ήθελα να πω ότι η ΕΕ δεν θα πρέπει να απλουστεύει θέτοντας το θέμα στο Ιράν
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με αναφορά μόνο στο πυρηνικό του πρόγραμμα, αλλά θα πρέπει επίσης να λάβει υπόψη τα
θέματα των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και το σταθεροποιητικό δυναμικό της χώρας στην περιοχή.

Roberta Angelilli (PPE),    γραπτώς. – (IT) Κύριε Πρόεδρε, τα οδυνηρά σημεία του ιρανικού
ζητήματος είναι οι μαζικές παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και ιδίως η χρήση της
θανατικής ποινής ως μεθόδου τιμωρίας.

Ενώ στις 12 Μαΐου 2010 η ΕΕ κάλεσε γι’ άλλη μία φορά το Ιράν να επιβάλει μορατόριουμ στη
θανατική ποινή σύμφωνα με τα ψηφίσματα 62/149 και 63/168 της Γενικής Συνέλευσης των
Ηνωμένων Εθνών, το Ιράν συνεχίζει να κατέχει το παγκόσμιο ρεκόρ στις εκτελέσεις παιδιών και
γυναικών και στις εκτελέσεις λόγω σεξουαλικού προσανατολισμού.

Το αμφιλεγόμενο πυρηνικό πρόγραμμα προξενεί επίσης σοβαρές ανησυχίες λόγω έλλειψης
διαφάνειας και συνεργασίας με τον Διεθνή Οργανισμό Ατομικής Ενέργειας, καθώς και λόγω μη
συμμόρφωσης με τις υποχρεώσεις που απορρέουν από τη συνθήκη για τη μη διάδοση των
πυρηνικών όπλων.

Ένα άλλο πρόβλημα σχετίζεται με τις τηλεπικοινωνίες και το Διαδίκτυο, που διακόπτονται
διαρκώς σε αντίθεση με τη διεθνή υποχρέωση για υπεράσπιση της ελευθερίας ενημέρωσης. Ως
εκ τούτου, στηρίζω την παρούσα έκθεση και ελπίζω ότι θα υπάρξει πολύ σύντομα βελτίωση της
κατάστασης.

Zigmantas Balčytis (S&D),    γραπτώς. – (LT) Η Ισλαμική Δημοκρατία του Ιράν (εφεξής:
Ιράν) αντιμετωπίζει μια σειρά από προκλήσεις όσον αφορά τη διακυβέρνηση, από αγώνες εξουσίας
μεταξύ ανταγωνιστικών παρατάξεων στους κύκλους της κυβερνητικής ελίτ της χώρας έως μια
κοινωνική και οικονομική αδυναμία που προκαλεί παράλυση, ένα προβληματικό περιφερειακό
περιβάλλον ως προς την ασφάλεια και αύξηση της δυσαρέσκειας του πληθυσμού εντός της
χώρας. Οι πολιτικές που ακολουθεί το ιρανικό καθεστώς δεν ανταποκρίνονται στα δικαιολογημένα
αιτήματα των ιρανών πολιτών. Η λαϊκή δυσαρέσκεια για την ιρανική κυβέρνηση λόγω της
σοβαρότατης κοινωνικοοικονομικής κατάστασης σε συνδυασμό με την έλλειψη ελευθερίας και
βασικού σεβασμού της ανθρώπινης αξιοπρέπειας εντός της χώρας αποτελούν τις κύριες
προκλήσεις για την επιβίωση του καθεστώτος. Επιπλέον, εξακολουθεί να υπάρχει μεγάλος αριθμός
παραβιάσεων των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη χώρα. Σύμφωνα με ετήσιες εκθέσεις για τη
θανατική ποινή στο Ιράν, ο αριθμός εκτελέσεων το 2009 ήταν ο υψηλότερος της περασμένης
δεκαετίας καθιστώντας το Ιράν τη χώρα με τον μεγαλύτερο αριθμό εκτελέσεων κατά κεφαλήν
στον κόσμο. Συμφωνώ με την έκκληση της έκθεσης να καταργήσει το Ιράν οριστικά τη θανατική
ποινή για εγκλήματα που διαπράττονται από άτομα ηλικίας κάτω των 18 ετών και να τροποποιήσει
τη νομοθεσία του που παραβιάζει τις διεθνείς συμβάσεις για τα ανθρώπινα δικαιώματα τις οποίες
έχει επικυρώσει το Ιράν, συμπεριλαμβανομένης της Σύμβασης για τα Δικαιώματα του Παιδιού
και το Διεθνές Σύμφωνο για τα Ατομικά και Πολιτικά Δικαιώματα, και με την έκκληση προς το
Ιράν να δημοσιεύσει επίσημα στατιστικά στοιχεία για την εφαρμογή της θανατικής ποινής.

Edite Estrela (S&D),    γραπτώς. – (PT) Υπερψήφισα αυτήν την έκθεση, διότι πιστεύω ότι το
Ιράν θα πρέπει να σταματήσει όλες τις μορφές διάκρισης, μια κατάσταση που πλήττει ιδίως τις
γυναίκες. Στο Ιράν, τα ανθρώπινα και τα θεμελιώδη δικαιώματα συνεχίζουν να παραβιάζονται
με ατιμωρησία. Οι ιρανικές αρχές θα πρέπει να θέσουν οριστικά τέρμα σε όλες τις μορφές
βασανιστηρίων ή οποιοδήποτε άλλο είδος βίαιης και απάνθρωπης μεταχείρισης, τόσο στη
νομοθεσία όσο και στην πράξη.

Diogo Feio (PPE),    γραπτώς. – (PT) Το Ιράν έχει μακρά και πλούσια ιστορία και μια ιδιαίτερη
ταυτότητα που θα πρέπει να ληφθεί υπόψη σε μια περίοδο όπου αυξάνονται οι ανησυχίες για
τις πρόσφατες πολιτικές και κοινωνικές εξελίξεις στη χώρα αυτή. Χωρίς να εγκαταλείπονται οι
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ευρωπαϊκές αξίες και η προτεραιότητα που δίνεται στη δημοκρατία και τα ανθρώπινα δικαιώματα,
θεωρώ ότι οι δίαυλοι διαλόγου με την Τεχεράνη δεν πρέπει να κλείσουν και ότι πρέπει να γίνει
με τον τρόπο αυτόν μια απόπειρα να δοθούν κίνητρα για τις αλλαγές που τόσο πολύ χρειάζεται
η χώρα. Σημειώνω με ανησυχία τις πρόσφατες επιθέσεις κατά μελών της αντιπολίτευσης και
ελπίζω πως το ιρανικό καθεστώς θα κατανοήσει πόσο αντιπαραγωγική είναι αυτή η στάση και
πόσο πιθανό είναι να απομονώσει διεθνώς τη χώρα.

João Ferreira (GUE/NGL),    γραπτώς. – (PT) Θα θέλαμε να δηλώσουμε για άλλη μία φορά
πως δεν συμφωνούμε με μια περιοριστική και χονδροειδή θεώρηση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων,
αλλά την καταδικάζουμε. Η ΕΕ συχνά ενεργεί με υποκριτικό τρόπο απέναντί τους, προκειμένου
να αποκρύψει εντελώς διαφορετικούς στόχους. Αν δεν ήταν έτσι, πολλοί από τους
προβληματισμούς και τις επικρίσεις που διατυπώθηκαν εδώ θα επεκτείνονταν σε άλλες χώρες
της περιοχής όπως το Ισραήλ ή η Σαουδική Αραβία και θα εφαρμόζονταν σε αυτές τα ίδια
κριτήρια που εφαρμόζονται τώρα στο Ιράν.

Είναι σημαντικό να υπογραμμιστεί πως η ύπαρξη ειρήνης και ασφάλειας στην περιοχή είναι
ασύμβατη με τη συνεχιζόμενη κατοχή παλαιστινιακών εδαφών από το Ισραήλ και την πολιτική
της ενίσχυσης που του χορηγείται από τις ΗΠΑ και το ΝΑΤΟ, με τη συνενοχή της ΕΕ. Το ψήφισμα
παραλείπει να αναφερθεί σε αυτό.

Ilda Figueiredo (GUE/NGL),    γραπτώς. – (PT) Η παραβίαση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων
είναι αξιοκατάκριτη πράξη τόσο στο Ιράν όσο και σε κάθε άλλη χώρα του κόσμου. Σε αυτήν την
έκθεση, η πλειοψηφία του Κοινοβουλίου καταφεύγει στη συνήθη υποκρισία της, χρησιμοποιώντας
την υποτιθέμενη υπεράσπιση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων για να αποκρύψει το γεγονός ότι
στόχος της είναι η προστασία των στρατηγικών οικονομικών συμφερόντων των μεγάλων δυνάμεων,
ιδίως του πετρελαίου, και όχι της ελευθερίας του ιρανικού λαού. Η επίκληση αυτής της ελευθερίας
είναι απλώς πρόσχημα. Αν ο σκοπός ήταν πραγματικά ο σεβασμός των ανθρωπίνων δικαιωμάτων
και η ασφάλεια στην περιοχή, θα ήταν αναγκαίο να αποκαλυφθεί αυτή η κατάσταση σε άλλες
χώρες στην περιοχή, όπως το Ισραήλ και η Σαουδική Αραβία, και να εφαρμοστούν και σε αυτές
τα ίδια κριτήρια.

Επιπλέον, η έκθεση αποκρύπτει τον κίνδυνο για την ειρήνη και την ασφάλεια στην περιοχή που
προκύπτει από τη συνεχιζόμενη κατοχή των παλαιστινιακών εδαφών από το Ισραήλ και την
πολιτική της ενίσχυσης που του χορηγείται από τις ΗΠΑ και το ΝΑΤΟ.

Τασσόμαστε κατά της παρέμβασης στις εσωτερικές υποθέσεις κάθε χώρας, είτε στρέφονται κατά
της εθνικής κυριαρχίας είτε κατά του διεθνούς δικαίου. Επομένως, είμαστε κατά της χειραγώγησης
ή της χρήσης ορισμένων δυνάμεων ή κομμάτων της αντιπολίτευσης του Ιράν και κατά των
εκστρατειών που έχουν σκοπό τη διαφύλαξη των συμφερόντων της ΕΕ και των συμμάχων της
και όχι των συμφερόντων του ιρανικού λαού.

Lorenzo Fontana (EFD),    γραπτώς. – (IT) Η έκθεση του κ. Belder υπογραμμίζει με ρεαλιστικό
τρόπο όλα όσα θα έπρεπε να απασχολούν την ΕΕ αναφορικά με το Ιράν. Ανεξέλεγκτες πυρηνικές
δοκιμές, έλλειψη θεμελιωδών ελευθεριών, κλίμα εχθρικό για τις ξένες επενδύσεις, κυβερνητικές
καταχρήσεις και διαίρεση μεταξύ ηγετών και κοινωνίας των πολιτών. Θεωρώ ότι αυτοί οι λόγοι
αρκούν για να υπερψηφιστεί η υιοθέτηση εκ μέρους της ΕΕ μιας ρεαλιστικής στάσης απέναντι
σε έναν σημαντικό παράγοντα στην περιφερειακή σκηνή της Μέσης Ανατολής και για να δοθεί
στήριξη στην έκθεση του κ. Belder.

Juozas Imbrasas (EFD),    γραπτώς. – (LT) Υπερψήφισα αυτό το έγγραφο, διότι η δημοκρατική
αλλαγή δεν μπορεί να επιβληθεί έξωθεν ή ακόμα και με στρατιωτικά μέσα, αλλά πρέπει να
επιτευχθεί μέσω μιας ειρηνικής δημοκρατικής διαδικασίας. Όπως γνωρίζετε, οι κίνδυνοι διάδοσης
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που σχετίζονται με το ιρανικό πυρηνικό πρόγραμμα παραμένουν πηγή σοβαρής ανησυχίας για
την Ευρωπαϊκή Ένωση και τη διεθνή κοινότητα, όπως έχει διατυπωθεί με μεγάλη σαφήνεια σε
πολλά ψηφίσματα του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών. Η σταθεροποιητική επιρροή
που ίσως θα μπορούσε να ανακτήσει το Ιράν θα ήταν ευεργετική για ολόκληρη την περιοχή, με
την προϋπόθεση ότι το Ιράν θα εξομαλύνει τις διεθνείς σχέσεις του, ιδίως με τους γείτονές του,
θα διαλύσει μια για πάντα τις ανησυχίες σχετικά με τους πραγματικούς σκοπούς του πυρηνικού
του προγράμματος και θα εξασφαλίσει τον σεβασμό για τα ανθρώπινα δικαιώματα και τη
δημοκρατία.

David Martin (S&D),    γραπτώς. – (EN) Υπερψήφισα αυτήν την έκθεση, η οποία καταδικάζει
την κατάσταση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στο Ιράν και ζητεί να ληφθούν μέτρα προκειμένου
το Ιράν να μην καταστεί πυρηνική δύναμη. Με ανησυχεί το γεγονός ότι το ψήφισμα αναγνωρίζει
πως «το Ιράν δικαιούται να εμπλουτίζει ουράνιο», πράγμα ασφαλώς σωστό στο πλαίσιο των
κανόνων του ΔΟΑΕ, δεδομένου όμως του συνεχιζόμενου αδιεξόδου στις διαπραγματεύσεις είναι
αντίθετο με τα ψηφίσματα του Συμβουλίου Ασφαλείας του ΟΗΕ.

Clemente Mastella (PPE),    γραπτώς. – (IT) Το καθεστώς του προέδρου Ahmadinejad
συνεχίζει να καταπατά τα θεμελιώδη δικαιώματα του ιρανικού λαού με ατιμωρησία, ενώ η ίδια
η κυβέρνηση κλονίζεται από διάφορες αβεβαιότητες. Από τη μία, ο πληθυσμός ελπίζει σε
δημοκρατική αλλαγή, ενώ από την άλλη η ιρανική κυβέρνηση και το ιρανικό κοινοβούλιο
ενοχλούνται από την παρουσία παρατάξεων εντός των ελίτ που ανταγωνίζονται για την εξουσία.
Δεν υπάρχει ωστόσο αμφιβολία πως η δημοκρατική αλλαγή δεν μπορεί να επιβληθεί έξωθεν,
αλλά πρέπει να είναι αποτέλεσμα μιας δημοκρατικής και ειρηνικής διαδικασίας που θα ενδώσει
τελικά στις εκκλήσεις για ευημερία και ελευθερία των πρόσφατων μαζικών ιρανικών κινημάτων.
Το πυρηνικό θέμα εξακολουθεί επίσης να αποτελεί πρόβλημα. Από την πλευρά μας, η ΕΕ θα
πρέπει να εργαστεί για μια διπλωματική λύση βασισμένη σε μια προσέγγιση που θα συνδυάζει
την πίεση με τον συνήθη διάλογο. Για παράδειγμα, καλό θα ήταν να συνεισφέρει το Ευρωπαϊκό
Συμβούλιο στο πάγωμα περιουσιακών στοιχείων ατόμων που συνδέονται με το πυρηνικό και το
οπλικό πρόγραμμα του Ιράν. Μελλοντικά όμως οι σχέσεις μεταξύ ΕΕ και Ιράν θα πρέπει να
επικεντρωθούν στην ανάλυση των πολυάριθμων παραβιάσεων των ανθρωπίνων δικαιωμάτων.
Με δυο λόγια, η ΕΕ θα πρέπει να χρησιμοποιήσει όλα τα μέσα που διαθέτει για να διατυπώσει
μια αμετάκλητη θέση της Ευρωπαϊκής Ένωσης και να κάνει γνωστό στους Ιρανούς ότι σκεφτόμαστε
το μέλλον τους. Τα δικά τους ανθρώπινα δικαιώματα είναι και δικά μας.

Nuno Melo (PPE),    γραπτώς. – (PT) Το παρελθόν και η πολιτισμική ιστορία του Ιράν πρέπει
να ληφθούν υπόψη όταν προσεγγίζουμε τη σημερινή πολιτική και κοινωνική του εξέλιξη. Οι
διαρκείς παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στο Ιράν προκαλούν ανησυχία, όμως δεν
μπορούν να εμποδίσουν έναν διάλογο με τη χώρα αυτή με σκοπό να σταματήσουν τέτοια
περιστατικά· πρέπει να επιδιώξουμε με δυναμικό τρόπο λύσεις που θα επιφέρουν τον τερματισμό
τους. Οι πρόσφατες επιθέσεις κατά μελών της αντιπολίτευσης είναι ανησυχητικές και είναι
απαραίτητο να κάνουμε την ιρανική κυβέρνηση να καταλάβει πως μια τέτοια συμπεριφορά δεν
οδηγεί παρά σε μεγαλύτερη διεθνή απομόνωση.

Alajos Mészáros (PPE),    γραπτώς. – (HU) Η κυβέρνηση του Ιράν αντιμετωπίζει τον τελευταίο
καιρό σοβαρές προκλήσεις που αυξάνουν το επίπεδο της δυσαρέσκειας του κοινού. Οι δυνάμεις
ασφαλείας απάντησαν με ωμή βία και συνέλαβαν με συνοπτικές διαδικασίες φιλήσυχους
διαδηλωτές· τα δικαστήρια διεξήγαγαν μαζικά εικονικές δίκες κατά φοιτητών, επιστημόνων,
ακτιβιστών για τα δικαιώματα των γυναικών, δικηγόρων, δημοσιογράφων και κληρικών. Πολλοί
Ιρανοί εκτελέστηκαν για πολιτικούς λόγους και άπειροι παραμένουν στη φυλακή. Το Ιράν είναι
μία από τις τρεις χώρες με τον μεγαλύτερο αριθμό εκτελέσεων παγκοσμίως. Πρέπει να κάνουμε
ό,τι μπορούμε για να εξαλείψουμε τις αρνητικές διακρίσεις και την κοινωνική καταστολή στο
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Ιράν το συντομότερο δυνατό, εξασφαλίζοντας με τον τρόπο αυτόν ότι η χώρα θα μπορέσει να
κάνει τα πρώτα της βήματα προς τη δημοκρατική αλλαγή. Ωστόσο, αυτό δεν μπορεί να επιτευχθεί
έξωθεν ή ακόμα και με στρατιωτικά μέσα· πρέπει να υπάρξει μια ειρηνική και δημοκρατική
διαδικασία και για τον λόγο αυτόν στήριξα με την ψήφο μου την παρούσα πρόταση.

Willy Meyer (GUE/NGL),    γραπτώς. – (ES) Παρά το γεγονός ότι η έκθεση αυτή βελτιώθηκε
κάπως μετά από μια σειρά τροπολογιών, την καταψήφισα διότι υποστηρίζει μια πολιτική
κυρώσεων που κατά τη γνώμη μου δεν πρόκειται να βελτιώσει την κατάσταση του ιρανικού λαού·
στην πραγματικότητα, θα πετύχει το αντίθετο. Κατά την άποψή μου, η έκθεση του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου θα πρέπει να αμβλύνει την ένταση αντί να την αυξήσει, διότι αν εξαντληθούν τα
διπλωματικά μέσα, αυτό θα επιδεινώσει την ήδη περίπλοκη κατάσταση του λαού του Ιράν. Κατά
τη γνώμη μου, οι απειλές της διεθνούς κοινότητας προς το Ιράν δεν είναι ο καλύτερος τρόπος
για να βρεθεί ένας λογικός συμβιβασμός στη διένεξη για το πυρηνικό πρόγραμμα. Γι’ αυτό
καταψήφισα την έκθεση αυτή.

Louis Michel (ALDE),    γραπτώς. – (FR) Στήριξα το παρόν ψήφισμα διότι, πέρα από το
πυρηνικό ζήτημα, ο εισηγητής δεν απέφυγε να ασχοληθεί με την εσωτερική κατάσταση της χώρας,
τις βλέψεις του λαού για περισσότερη δημοκρατία και την κατάσταση των ανθρωπίνων
δικαιωμάτων.

Είναι καθήκον μας να μην απογοητεύσουμε τον νεανικό πληθυσμό, έναν πληθυσμό που επιθυμεί
να ζήσει σε μια δημοκρατία με αμοιβαίο σεβασμό για τις ιδέες του καθενός. Πρέπει να
υποστηρίξουμε έναν λαό που επιδιώκει να διαμορφώσει ένα κράτος δικαίου για να προσφέρει
στις μελλοντικές γενιές ένα μέλλον με βάση την ανεκτικότητα, την ελευθερία, τη δικαιοσύνη και
την ευημερία. Πρέπει να καταδικάσουμε ως απαράδεκτους τους βιασμούς, τις δολοφονίες, τις
εκτελέσεις με συνοπτικές διαδικασίες, τις αυθαίρετες συλλήψεις και την παρενόχληση.

Κάθε παραβίαση ανθρωπίνων δικαιωμάτων είναι απαράδεκτη. Όμως μετά την επανεκλογή του
προέδρου Ahmadinejad τον Ιούνιο του 2009 είδαμε να αυξάνονται αυτές οι παραβιάσεις. Το
Ιράν έχει τον μεγαλύτερο αριθμό εκτελέσεων ανά κάτοικο παγκοσμίως. Η χώρα είναι δεύτερη
μετά την Κίνα στην εφαρμογή της θανατικής ποινής διά λιθοβολισμού όσον αφορά τον αριθμό
των εκτελέσεων και πρώτη σε κατά κεφαλήν βάση. Είναι καιρός να εκπληρώσει το Ιράν τις
υποχρεώσεις του που απορρέουν από το Διεθνές Σύμφωνο για τα Ατομικά και Πολιτικά
Δικαιώματα, το οποίο επικύρωσε αυτοβούλως.

Miroslav Mikolášik (PPE),    γραπτώς. – (SK) Το Ιράν, ως χώρα που έχει υπογράψει τη συνθήκη
για τη μη διάδοση των πυρηνικών όπλων, αγνοούσε για πολύ καιρό με υπεροψία τις δεσμεύσεις
του, συγκεκριμένα αποκρύπτοντας τις πυρηνικές του δραστηριότητες. Εάν το Ιράν θέλει να
διατηρήσει καλές σχέσεις με την ΕΕ και άλλες δημοκρατικές χώρες, πρέπει να διαλύσει οριστικά
κάθε αμφιβολία σχετικά με τον σκοπό του πυρηνικού του προγράμματος.

Επίσης, θεωρώ ζήτημα που προκαλεί ανησυχία για την ΕΕ την εδραίωση των σχέσεων μεταξύ
Ιράν και Τουρκίας, η οποία διαβεβαιώνει την Ένωση ότι αναγνωρίζει κοινές αξίες σε μια
προσπάθεια να γίνει μέλος της ΕΕ, ενώ ταυτόχρονα δείχνει φανερή συμπάθεια στο καθεστώς του
Ιράν.

Θα ήθελα να πω ότι το Ιράν κατέχει το παγκόσμιο ρεκόρ ως προς τον αριθμό των νέων που έχουν
εκτελεστεί και τον αριθμό εκτελέσεων κατά κεφαλήν. Οι εικονικές δίκες των πολιτικών του
αντιπάλων και η εξαιρετικά σκληρή ποινή του λιθοβολισμού, η οποία σήμερα εφαρμόζεται
νόμιμα στο Ιράν, καθώς και άλλες μορφές σκληρών και απάνθρωπων βασανιστηρίων, μεταχείρισης
και ποινών, είναι χαρακτηριστικά ενός καθεστώτος που αξίζει σθεναρή ηθική καταδίκη.
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Πέρα από όσα αναφέρθηκαν ήδη, στις προτεραιότητες της ΕΕ πρέπει να περιλαμβάνονται η
σταθερή εμμονή στο μορατόριουμ για τις εκτελέσεις μέχρι να καταργηθεί η θανατική ποινή, μια
έκκληση για τερματισμό της ατιμωρησίας σχετικά με τις παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων
και, φυσικά, η αποφυγή μεγαλύτερης αποσταθεροποίησης της περιοχής.

Alexander Mirsky (S&D),    γραπτώς. – (EN) Είναι κωμικοτραγικό να μιλά κανείς για σεβασμό
δικαιωμάτων και ελευθεριών σε μια χώρα την οποία κυβερνά ένα πρόσωπο που απειλεί με σφαγή
τις Ηνωμένες Πολιτείες, την Ευρώπη και το Ισραήλ. Δεν έχει νόημα η διαπραγμάτευση μαζί του
για τα ανθρώπινα δικαιώματα και για αξίες και ελευθερίες. Το μόνο που καταλαβαίνουν τέτοιοι
άνθρωποι είναι η εξουσία. Είναι απαραίτητο να σταματήσουμε να ακολουθούμε τους τύπους και
να αρχίσουμε να υλοποιούμε αυτά που λέμε. Αποτέλεσμα θα φέρουν η πλήρης απομόνωση, οι
σοβαρές κυρώσεις και μια σαφής και συνεπής θέση. Ο Mahmoud Ahmadinejad αποτελεί κίνδυνο
για την παγκόσμια κοινωνία.

Cristiana Muscardini (PPE),    γραπτώς. – (IT) Η έλλειψη διαφάνειας στην ιρανική κυβέρνηση
και η περιορισμένη συνεργασία με τον Διεθνή Οργανισμό Ατομικής Ενέργειας για το πυρηνικό
πρόγραμμα ασφαλώς δεν είναι καθόλου καθησυχαστικές.

Η επιδείνωση της κατάστασης των θεμελιωδών ανθρωπίνων δικαιωμάτων και η δυνατότητά του
να αποσταθεροποιήσει την περιοχή μέσω της Χεσμπολάχ και της Χαμάς είναι στοιχεία που
αυξάνουν τις ανησυχίες ότι το Ιράν εξαπλώνεται στον κόσμο. Η εκλογική νοθεία, η βίαιη
καταστολή διαδηλώσεων και οι εκτελέσεις, που ανήλθαν σε 680 το 2010 (αριθμός διπλάσιος
από εκείνον του προηγούμενου έτους), καθώς και η σύλληψη ηγετών της αντιπολίτευσης δεν
αφήνουν αμφιβολίες για τη χρήση της εξουσίας και της βίας εκ μέρους του καθεστώτος. Οι
κυρώσεις της ΕΕ της 26ης Ιουλίου 2010, σε συμφωνία με εκείνες του ΟΗΕ, ήταν σωστές και
αναγκαίες. Η ΕΕ πρέπει να δώσει μεγαλύτερη προσοχή στην πυρηνική πολιτική του Ιράν, ώστε
να παρακολουθεί τις εξελίξεις στο πεδίο της κρίσης.

Η ΕΕ θα πρέπει να υποστηρίξει τη διεθνή διπλωματία για την προστασία των ανθρωπίνων
δικαιωμάτων. Η διττή προσέγγιση αφήνει ανοικτή την πόρτα για τον διάλογο, αλλά για να γίνει
διάλογος χρειάζονται τουλάχιστον δύο, και εφόσον δεν υπάρχει καλή θέληση από την πλευρά
του Ιράν, οι κυρώσεις πρέπει να ενισχυθούν και να είναι πιο στοχευμένες. Δεν μπορούμε να
δεχθούμε το γεγονός ότι οι εκτελέσεις εξακολουθούν να αυξάνονται σε τέτοιο βαθμό και ότι η
πυρηνική πολιτική του Ιράν βρίσκεται έξω από τον έλεγχο της διεθνούς κοινότητας.

Mariya Nedelcheva (PPE),    γραπτώς. – (FR) Υπερψήφισα την έκθεση του κ. Belder. Ζητάμε
ήδη εδώ και πάρα πολύ καιρό μια αλλαγή καθεστώτος στο Ιράν. Τα ανθρώπινα δικαιώματα
παραβιάζονται διαρκώς από τους εγκεφάλους που βρίσκονται πίσω από το σημερινό καθεστώς,
είτε μιλάμε για τις εξευτελιστικές συνθήκες διαβίωσης των αντιπολιτευομένων στο στρατόπεδο
Ashraf είτε για τη διαρκή παραβίαση των δικαιωμάτων των γυναικών, τις διακρίσεις σε βάρος
των ομοφυλοφίλων, τη λογοκρισία καλλιτεχνών κ.λπ.

Σε ευρωπαϊκό επίπεδο, αυτό που μπορούμε να κάνουμε είναι να εφαρμόσουμε αποτελεσματικά
κυρώσεις κατά των ηγετών του καθεστώτος. Ωστόσο, η εφαρμογή κυρώσεων δεν αρκεί. Πρέπει
να ενθαρρυνθούν οι πολίτες της χώρας που αγωνίζονται για την υπεράσπιση των ανθρωπίνων
δικαιωμάτων τους. Δεν πρέπει να στηρίξει η ΕΕ όλους τους υπερασπιστές των ανθρωπίνων
δικαιωμάτων στο Ιράν; Η σημερινή κίνηση προς τη δημοκρατία στη Βόρεια Αφρική πρέπει να
επεκταθεί και στο Ιράν.

Paulo Rangel (PPE),    γραπτώς. – (PT) Ψήφισα υπέρ αυτής της έκθεσης, η οποία σκιαγραφεί
τη σοβαρή κατάσταση που επικρατεί στο Ιράν, καταγγέλλοντας τις πρακτικές καταστολής και
τις συστηματικές παραβιάσεις ανθρωπίνων δικαιωμάτων που διαπράττουν οι ιρανικές αρχές και
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υπογραμμίζοντας την ανάγκη για ειλικρινή αναζήτηση μιας διπλωματικής λύσης για το πυρηνικό
ζήτημα. Ειδικότερα, θα ήθελα να εκφράσω κι εγώ την αλληλεγγύη μου προς τον ιρανικό λαό
που ζητεί δικαίως δημοκρατική αλλαγή στη χώρα μετά τις προεδρικές εκλογές του 2009.

Raül Romeva i Rueda (Verts/ALE),    γραπτώς. – (EN) Αυτή είναι η πρώτη έκθεση για το
Ιράν στο Κοινοβούλιο μετά την έκθεση Gahler το 2001. Εφόσον όλες οι διαπραγματεύσεις για
συμφωνίες μεταξύ ΕΕ και Ιράν έχουν παγώσει εδώ και χρόνια, ο μόνος τρόπος για να διατυπώσει
το Κοινοβούλιο μια πιο εμπεριστατωμένη θέση για τη χώρα αυτή είναι με μια έκθεση
πρωτοβουλίας που ξεκίνησε από μια πρόταση των Πρασίνων. Το καθήκον αυτό ανατέθηκε στην
Ομάδα Ευρώπη Ελευθερίας και Δημοκρατίας. Τέσσερις πολιτικές ομάδες (Ομάδα των Πρασίνων,
Ομάδα της Προοδευτικής Συμμαχίας των Σοσιαλιστών και Δημοκρατών στο Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο, Ομάδα της Συμμαχίας Φιλελευθέρων και Δημοκρατών για την Ευρώπη και
Συνομοσπονδιακή Ομάδα της Ευρωπαϊκής Ενωτικής Αριστεράς/Αριστερά των Πρασίνων των
Βορείων Χωρών) εκπόνησαν κοινές τροπολογίες επί του σχεδίου έκθεσης, οι οποίες εγκρίθηκαν
σε μεγάλο βαθμό, αν και με μικρή πλειοψηφία.

Σημαντικά ζητήματα είναι: οι επαφές της ΕΕ με το Ιράν (παράγραφος 32) όπου αναφορικά με
την προηγούμενη διαφωνία για το αν θα πρέπει να επιτραπεί στην αντιπροσωπεία του
Κοινοβουλίου στο Ιράν να επισκεφτεί τη χώρα, το κείμενο τώρα ζητεί –σε αντίθεση με τις επιθυμίες
του εισηγητή– επαφές με ευρύ φάσμα παραγόντων χωρίς να κάνει απευθείας αναφορά στην
αντιπροσωπεία· οι κυρώσεις (παράγραφος 42) όπου το κείμενο ζητεί στοχευμένες κυρώσεις για
τους κύριους υπεύθυνους παραβιάσεων των ανθρωπίνων δικαιωμάτων –μέχρι στιγμής υπάρχουν
μόνο κυρώσεις σε βάρος προσώπων που σχετίζονται με το πυρηνικό ζήτημα– και το άνοιγμα
πρεσβείας της ΕΕ στην Τεχεράνη – παράλληλα με όλα τα κράτη μέλη που διαθέτουν εκπροσώπηση
στη χώρα.

Licia Ronzulli (PPE),    γραπτώς. – (IT) Στηρίζω το κείμενο αυτής της έκθεσης, διότι
υπογραμμίζει τις κύριες πτυχές που καθιστούν το Ιράν μία από τις πιο επικίνδυνες χώρες στη
διεθνή σκηνή, τόσο από ανθρωπιστική όσο και από πολιτική άποψη.

Η χώρα τώρα καταστρέφεται από την αυθαίρετη χρήση βίας εκ μέρους των δυνάμεων ασφαλείας
που αντέδρασαν με τη βίαιη καταστολή ειρηνικών διαδηλώσεων μέσω της σύλληψης χιλιάδων
διαδηλωτών. Η αδικαιολόγητη χρήση βίας προκάλεσε βαθμιαία επιδείνωση ως προς τα βασικά
ανθρώπινα δικαιώματα του ιρανικού λαού, ο οποίος υφίσταται μόνιμα ένα σύστημα ποινών
αντίθετο με όλες τις συμβάσεις για τα ατομικά και πολιτικά δικαιώματα του ανθρώπου.

Σαν να μην έφτανε αυτό, στη χώρα αυτή εξακολουθεί να ισχύει η ποινή θανάτου διά λιθοβολισμού,
με αυξανόμενο αριθμό εκτελέσεων, για να μην αναφέρουμε ότι εξακολουθούμε να μην διαθέτουμε
στοιχεία που να αποδεικνύουν ότι οι πυρηνικές εγκαταστάσεις στη χώρα χρησιμοποιούνται
αποκλειστικά για ειρηνικούς σκοπούς.

Oreste Rossi (EFD),    γραπτώς. – (IT) Είμαστε υπέρ αυτής της έκθεσης, διότι ασχολείται με
το ζήτημα του Ιράν με την απαραίτητη σκληρότητα και αυστηρότητα, υπογραμμίζοντας τις
αντιθέσεις που επικρατούν στη χώρα και ότι είναι απαράδεκτο να συνεχιστεί αυτή η κατάσταση.
Το ιρανικό καθεστώς εφαρμόζει διαρκώς την καταστολή σε βάρος οποιουδήποτε τολμήσει να
εξεγερθεί ενάντια στον απολυταρχισμό, εφαρμόζοντας κατά κανόνα τη θανατική ποινή.

Στην πραγματικότητα, πρόκειται για τη χώρα που κατέχει το ρεκόρ του μεγαλύτερου αριθμού
εκτελέσεων παιδιών και κατά κεφαλήν εκτελέσεων στον κόσμο. Επίσης, σημειώνουμε ότι συχνά
η θανατική ποινή διεξάγεται διά λιθοβολισμού για τόσο μικρά παραπτώματα όσο οι κατηγορίες
για μοιχεία και αποστασία. Η έκθεση υπογραμμίζει επίσης την καταστολή των χριστιανών και
της κοινότητας των Baha’i.
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Το Ιράν συνεχίζει να χάνει τη διεθνή αξιοπιστία του λόγω της πολιτικής ρητορικής του και της
επιθετικής στήριξης του ισλαμικού φονταμενταλισμού. Θέλω επίσης να υπογραμμίσω τις
συνεχιζόμενες πράξεις ψυχολογικής και σωματικής βίας που υφίστανται διαρκώς οι
αντιφρονούντες πρόσφυγες στο στρατόπεδο Ashraf από την ιρανική κυβέρνηση.

Peter Skinner (S&D),    γραπτώς. – (EN) Χαίρομαι διότι ο κ. Belder μπόρεσε να υποβάλει
στο Σώμα αυτήν την έκθεση και να περάσει με επιτυχία στοιχεία που αφορούν τα ανθρώπινα
δικαιώματα στο Ιράν, συγκεκριμένα την έντονη καταδίκη της κράτησης των ιρανών ηγετών της
αντιπολίτευσης Mir Hossein Mousavi και Mehdi Karoubi, μαζί με τις συζύγους τους.

Όμως δεν συμφωνώ πως «το Ιράν δικαιούται να εμπλουτίζει ουράνιο», πράγμα που επιτρέπουν
οι κανόνες του ΔΟΑΕ, δεδομένου όμως του συνεχιζόμενου αδιεξόδου στις διαπραγματεύσεις
είναι αντίθετο με τα ψηφίσματα του Συμβουλίου Ασφαλείας του ΟΗΕ.

Catherine Stihler (S&D),    γραπτώς. – (EN) Στήριξα αυτήν την έκθεση, επειδή είμαι βαθύτατα
πεπεισμένη ότι η ιρανική κυβέρνηση θα πρέπει να αντιδράσει θετικά στα αιτήματα του ιρανικού
λαού για βασικές ελευθερίες και βελτίωση των κοινωνικών και οικονομικών συνθηκών. Με την
έκθεση αυτή, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο καταδικάζει τη χρήση της θανατικής ποινής, καθώς
και πολλές άλλες παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων.

Angelika Werthmann (NI),    γραπτώς. – (DE) Ψήφισα υπέρ της έκθεσης του κ. Belder
σχετικά με την προσέγγιση της ΕΕ έναντι του Ιράν. Συμμερίζομαι τις ανησυχίες της πλειονότητας
των Ευρωπαίων σχετικά με το πυρηνικό πρόγραμμα του Ιράν και τις διαβεβαιώσεις του ιρανικού
καθεστώτος ότι θα χρησιμοποιηθεί μόνο για πολιτικούς σκοπούς. Παρ’ όλα αυτά είμαι της
γνώμης ότι, στο πλαίσιο της συνεργασίας της με τρίτες χώρες στον ενεργειακό τομέα, η Ευρωπαϊκή
Ένωση θα πρέπει να χρησιμοποιεί μόνο βιώσιμες, πράσινες και ασφαλείς πηγές ενέργειας, σε
συμφωνία με τους στόχους της για την προστασία του κλίματος. Επίσης, στηρίζω την άποψη
της συναδέλφου ότι η ΕΕ πρέπει να χαράξει μια ευρύτερη στρατηγική αναφορικά με το Ιράν που
θα υπερβαίνει το πυρηνικό ζήτημα και θα ασχολείται επίσης με την κατάσταση των ανθρωπίνων
δικαιωμάτων και άλλα σημαντικά ζητήματα.

Iva Zanicchi (PPE),    γραπτώς. – (IT) Υπερψήφισα την έκθεση του κ. Belder, διότι παρά τα
πολυάριθμα προβλήματα αναφορικά με την εσωτερική και εξωτερική πολιτική του Ιράν, όπως
για παράδειγμα την ενδεχόμενη χρήση πυρηνικών όπλων, την έλλειψη διαφάνειας σε ορισμένες
κυβερνητικές αποφάσεις και, σε ορισμένες περιπτώσεις, την απουσία σεβασμού για τα θεμελιώδη
ανθρώπινα δικαιώματα, πιστεύω ότι μια πολιτική βασισμένη αποκλειστικά σε κυρώσεις δεν μπορεί
να αποφέρει μεγάλα οφέλη.

Ως εκ τούτου, θεωρώ σημαντικό η Ευρωπαϊκή Ένωση να διαφυλάξει και, όπου μπορεί, να
διατηρήσει μορφές διαλόγου με την κυβέρνηση της Τεχεράνης.

Πρόταση ψηφίσματος RC-B7-0158/2011

Luís Paulo Alves (S&D),    γραπτώς. – (PT) Ψηφίζω κατηγορηματικά υπέρ αυτού του κοινού
ψηφίσματος, το οποίο υπογραμμίζει τη σημασία των υπό συζήτηση θεμάτων που αφορούν τα
δικαιώματα ανθρώπων οι οποίοι ανήκουν σε μειονότητες και την προώθηση της υπεράσπισης
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των θεμελιωδών ελευθεριών, καθώς και των δικαιωμάτων των
παιδιών, με παράλληλη καταπολέμηση της τρομοκρατίας. Θα ήθελα να επιστήσω την προσοχή
στα συμπεράσματα και συμφωνώ ότι η ΕΕ πρέπει να βελτιώσει την πρακτική της να μιλά ομόφωνα,
καθώς αυτό θα αύξανε την προβολή και την επιρροή της ως παγκόσμιου παράγοντα, ενώ οι
αντιπροσωπείες στη Γενεύη και τη Νέα Υόρκη πρέπει να αυξήσουν τη συνεκτικότητα, την προβολή
και την αξιοπιστία της δράσης της ΕΕ στο Συμβούλιο Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων των Ηνωμένων
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Εθνών (UNHRC). Συμφωνώ με το ψήφισμα, το οποίο επισημαίνει ότι τα κράτη μέλη πρέπει να
ενθαρρύνουν το UNHRC να δώσει την ίδια προσοχή στις διακρίσεις βάσει όλων των αρχών,
συμπεριλαμβανομένων του φύλου, της φυλής, της ηλικίας, του γενετήσιου προσανατολισμού,
της θρησκείας ή της πίστης. Συμφωνώ επίσης με την ανασκόπηση, η οποία υπογραμμίζει την
ανάγκη να είναι το UNHRC πιο δραστήριο ως μηχανισμός έγκαιρης προειδοποίησης και
πρόληψης, να διατηρεί ειδικές διαδικασίες και να διασφαλίζει την ανεξαρτησία του θεσμού της
Ύπατης Αρμοστείας των Ηνωμένων Εθνών για τα Δικαιώματα του Ανθρώπου και να εξασφαλίζει
την απαραίτητη χρηματοδότηση προκειμένου να διατηρήσει τα περιφερειακά του γραφεία.

Zigmantas Balčytis (S&D),    γραπτώς. – (LT) Η Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη μέλη της
είναι προσηλωμένα στην εξασφάλιση του σεβασμού των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στις δικές
τους πολιτικές. Επομένως, είναι πολύ σημαντικό να μπορεί η ΕΕ να έχει θέση με ισχύ και επιρροή
σε διεθνείς οργανισμούς, ιδίως στο Συμβούλιο Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων των Ηνωμένων Εθνών,
εξασφαλίζοντας μια αποτελεσματική και συνεπή εφαρμογή της πολιτικής για τα ανθρώπινα
δικαιώματα σε διεθνές επίπεδο. Συμφωνώ ότι το έργο και η εντολή του UNHRC πρέπει να
επανεξεταστούν, προκειμένου να αξιολογηθούν και να βελτιωθούν οι μέθοδοι εργασίας του,
έτσι ώστε να είναι δυνατό να αντιδρά σε παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων όσο πιο
αποτελεσματικά και συστηματικά γίνεται. Σε αρκετές περιπτώσεις, το UNHRC δεν κατάφερε να
αντιμετωπίσει σοβαρές καταστάσεις που αφορούν τα ανθρώπινα δικαιώματα με άμεσο και έγκαιρο
τρόπο εξαιτίας της έλλειψης των κατάλληλων μέσων. Επομένως, το UNHRC θα πρέπει να
εξοπλιστεί καλύτερα για να αντιμετωπίζει τόσο χρόνιες καταστάσεις όσο και καταστάσεις έκτακτης
ανάγκης, μέσω της επέκτασης της δέσμης εργαλείων για τα ανθρώπινα δικαιώματα και της χρήσης
επιτροπών όχι μόνο κατά τη διάρκεια, αλλά και μεταξύ των συνόδων. Αντίστοιχα, η ΕΕ πρέπει
να δώσει προτεραιότητα στο UNHRC και να συντονίζει καλύτερα τα κράτη μέλη, πράγμα που
θα επέτρεπε στην ΕΕ να χρησιμοποιήσει καλύτερα την επιρροή της εντός του ευρύτερου
συστήματος του ΟΗΕ και θα διευκόλυνε τον συντονισμό και τη λήψη αποφάσεων στον τομέα
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων.

Vilija Blinkevičiūtė (S&D),    γραπτώς. – (LT) Ψήφισα υπέρ αυτής της πρότασης ψηφίσματος,
διότι η Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη μέλη της πρέπει να εγγυώνται τον σεβασμό των ανθρωπίνων
δικαιωμάτων στις πολιτικές τους και η θέση της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Συμβούλιο Ανθρωπίνων
Δικαιωμάτων των Ηνωμένων Εθνών (UNHRC) πρέπει να είναι πιο ισχυρή και αποτελεσματική.
Οι προτεραιότητες για τη σύνοδο του Συμβουλίου Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων των Ηνωμένων
Εθνών και την ανασκόπηση του 2011 είναι απαραίτητες, διότι μόνο έτσι θα μπορέσουμε να
αξιολογήσουμε πώς εκτέλεσε την εντολή του το Συμβούλιο Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και να
προσδιορίσουμε τις μεθόδους εργασίας που πρέπει να βελτιωθούν, προκειμένου το UNHRC να
είναι πιο αποτελεσματικό και να αντιδρά άμεσα στις παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων.
Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο εκφράζει τη λύπη του διότι σε αρκετές περιπτώσεις το UNHRC δεν
κατάφερε να αντιμετωπίσει σοβαρές καταστάσεις που αφορούν τα ανθρώπινα δικαιώματα με
άμεσο και έγκαιρο τρόπο εξαιτίας της έλλειψης των κατάλληλων μέσων, και επιδιώκει ενεργά
τη δημιουργία ειδικών μηχανισμών εντός του UNHRC προκειμένου να υπάρχει άμεση αντίδραση
σε κρίσεις με επίκεντρο τα ανθρώπινα δικαιώματα όπως εκείνες της Μέσης Ανατολής, του Ιράν
και της Λευκορωσίας. Επιπλέον, είναι πολύ σημαντικό το UNHRC να εξοπλιστεί καλύτερα για
να αντιμετωπίζει τόσο χρόνιες καταστάσεις όσο και καταστάσεις έκτακτης ανάγκης, ενδεχομένως
μέσω της επέκτασης της δέσμης εργαλείων για τα ανθρώπινα δικαιώματα και της χρήσης επιτροπών
όχι μόνο κατά τη διάρκεια, αλλά και μεταξύ των συνόδων. Το Κοινοβούλιο καλεί επίσης τα κράτη
μέλη να συμμετάσχουν ενεργά στην ανασκόπηση του UNHRC του 2011, προκειμένου να
ενισχύσουν τη συμμόρφωση με την εντολή του.
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Edite Estrela (S&D),    γραπτώς. – (PT) Ψήφισα υπέρ αυτού του ψηφίσματος, διότι πιστεύω
ότι η ημερήσια διάταξη της 16ης τακτικής συνόδου του Συμβουλίου Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων
περιλαμβάνει σημαντικά ζητήματα που έχουν ιδιαίτερη βαρύτητα. Θα ήθελα να υπογραμμίσω
τη σημασία της ημερήσιας διάταξης, η οποία περιλαμβάνει εκθέσεις για τα «δικαιώματα των
ατόμων που ανήκουν σε εθνικές ή εθνοτικές, θρησκευτικές και γλωσσικές μειονότητες» και την
«προαγωγή και την προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των θεμελιωδών ελευθεριών
στο πλαίσιο της καταπολέμησης της τρομοκρατίας», καθώς και διεξοδικές συναντήσεις σχετικά
με τα δικαιώματα του παιδιού.

Diogo Feio (PPE),    γραπτώς. – (PT) Η 16η σύνοδος του Συμβουλίου Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων
των Ηνωμένων Εθνών θα λάβει χώρα σε μια ιδιαίτερα ταραγμένη ιστορική περίοδο που υπονομεύει
την ίδια τη σύνθεσή του, δεδομένου ότι ορισμένα από τα μέλη του απέχουν πολύ από τη
συμμόρφωση με τις διατάξεις της Οικουμενικής Διακήρυξης για τα Ανθρώπινα Δικαιώματα του
ΟΗΕ και την προαγωγή και προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων σύμφωνα με την αποστολή
του. Η Ευρωπαϊκή Ένωση πρέπει να συμμετάσχει ενεργά σε αυτήν τη σύνοδο και να κάνει ό,τι
μπορεί για να εξασφαλίσει ότι η οικουμενική της θεώρηση για τα ανθρώπινα δικαιώματα, που
βασίζεται στην ανθρώπινη αξιοπρέπεια, θα διαδοθεί ευρέως και θα εφαρμοστεί αποτελεσματικά
σε όλες τις χώρες του κόσμου. Ο ορισμός ενός ευρωπαίου ύπατου εκπροσώπου για τα ανθρώπινα
δικαιώματα μπορεί να συμβάλει στη μεγαλύτερη προβολή των θέσεων της Ένωσης και στην
επιμονή στη στρατηγική της μετάδοσης «ενός μηνύματος, αλλά με πολλές φωνές» από τα κράτη
μέλη του Συμβουλίου, έχει δε τις δυνατότητες να αυξήσει τη στήριξη για τις ευρωπαϊκές θέσεις.

João Ferreira (GUE/NGL),    γραπτώς. – (PT) Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο εφαρμόζει εδώ και
πολύ καιρό μια πολιτική δύο μέτρων και δύο σταθμών όσον αφορά τα ανθρώπινα δικαιώματα.
Επίσης, είναι ευρέως γνωστό ότι έχει μια στενή αντίληψη που εξυπηρετεί ίδια συμφέροντα όσον
αφορά τη δήλωση που υιοθετήθηκε από τη Γενική Συνέλευση των Ηνωμένων Εθνών το 1948:
την Οικουμενική Διακήρυξη για τα Ανθρώπινα Δικαιώματα. Για άλλη μία φορά, στην έκθεση
αυτήν είναι σαφής ο επιλεκτικός τρόπος με τον οποίο αναφέρονται διάφορες χώρες.
Παραλείφθηκαν χώρες με τις οποίες η ΕΕ διατηρεί οικονομικές και διπλωματικές σχέσεις και οι
οποίες έχουν στρατηγική σημασία γι’ αυτήν, εξαιτίας των στρατηγικών συμφερόντων που
εξυπηρετούν, παρά τις σοβαρές παραβιάσεις ανθρωπίνων δικαιωμάτων που διαπράττουν.
Παραδείγματα τέτοιων χωρών είναι μεταξύ άλλων το Ισραήλ, η Κολομβία και το Μαρόκο, για
να αναφέρω μόνο τρεις, σε διαφορετικές ηπείρους. Εμείς από την πλευρά μας δεν έχουμε
περιοριστική άποψη για τα ανθρώπινα δικαιώματα.

Παίρνουμε στα σοβαρά ολόκληρο το περιεχόμενο της δήλωσης, που πιστεύουμε, πράγμα πολύ
σημαντικό, ότι ενέπνευσε την πολιτική μας παρέμβαση. Τέλος, είμαστε αντίθετοι στην ιδέα να
έχει η Ευρωπαϊκή Ένωση μόνιμη έδρα στη Γενική Συνέλευση των Ηνωμένων Εθνών για τον απλό
λόγο ότι δεν θα είχε κανένα νόημα υπό το πρίσμα του πνεύματος και των αρχών της οργάνωσης
που περιλαμβάνονται στον Χάρτη των Ηνωμένων Εθνών. Ο ΟΗΕ είναι και πρέπει να εξακολουθήσει
να είναι ένας οργανισμός ανεξάρτητων και κυρίαρχων κρατών.

Ilda Figueiredo (GUE/NGL),    γραπτώς. – (PT) Είναι σαφής η επιλεκτικότητα όσον αφορά
τις χώρες που επικρίνονται στην παρούσα έκθεση, καθώς και το ότι η συζήτηση αυτή εξυπηρετεί
ίδια συμφέροντα. Η υποκριτική χρησιμοποίηση αυτής της έκθεσης είναι προφανής, καθώς δεν
επικρίνονται οι χώρες με τις οποίες η ΕΕ διατηρεί καλές οικονομικές και διπλωματικές σχέσεις
και εκείνες που έχουν στρατηγική σημασία, παρά τις παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων
που διαπράττουν, όπως για παράδειγμα η Κολομβία και η Ονδούρα. Δεν υπάρχει έκκληση για
τερματισμό της κατοχής της Δυτικής Σαχάρας από το Μαρόκο ή της Παλαιστίνης από το Ισραήλ.
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Επιπλέον, δεν μπορούμε να στηρίξουμε την ιδέα να έχει η Ευρωπαϊκή Ένωση μόνιμη έδρα στη
Γενική Συνέλευση των Ηνωμένων Εθνών, διότι ο ΟΗΕ είναι οργανισμός που αποτελείται από
ανεξάρτητα και κυρίαρχα κράτη και η Ευρωπαϊκή Ένωση δεν είναι κράτος σύμφωνα με τον Χάρτη
των Ηνωμένων Εθνών.

Η υπεράσπιση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, στην οποία συμπεριλαμβάνεται το γεγονός ότι
είναι αδιαίρετα και δεν μπορούν να ιεραρχηθούν και ότι είναι προϋπόθεση για τον σεβασμό των
δικαιωμάτων των λαών και για αυθεντική κοινωνική δικαιοσύνη, ειρήνη, ελευθερία και δημοκρατία,
αποτελεί το πλαίσιο της πολιτικής μας δράσης. Μπορείτε να βασίζεστε σε εμάς για την υπεράσπιση
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, όμως μην βασίζεστε σε μας για την άσκηση υποκρισίας.

Juozas Imbrasas (EFD),    γραπτώς. – (LT) Υπερψήφισα αυτό το κείμενο, επειδή το Συμβούλιο
Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων των Ηνωμένων Εθνών είναι μια μοναδική πλατφόρμα ειδικά για τα
οικουμενικά ανθρώπινα δικαιώματα και ένα ειδικό φόρουμ για τα ανθρώπινα δικαιώματα εντός
του συστήματος του ΟΗΕ, και του έχει επίσης ανατεθεί το σημαντικό καθήκον και η σημαντική
ευθύνη της ενίσχυσης της προαγωγής, της προστασίας και του σεβασμού των ανθρωπίνων
δικαιωμάτων ανά τον πλανήτη. Θα ήθελα να υπογραμμίσω τη σημασία της 16ης συνόδου του
UNHRC και ειδικά τη διαδικασία ανασκόπησης του UNHRC, η οποία προσφέρει μια μοναδική
ευκαιρία να αξιολογηθεί πώς το Συμβούλιο εκτέλεσε την εντολή του και προσφέρει μια ευκαιρία
να βελτιώσει τις μεθόδους εργασίας του, προκειμένου να αντιδρά πιο αποτελεσματικά και
συστηματικά στις παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων. Επιδοκιμάζω το γεγονός ότι στην
ημερήσια διάταξη της 16ης τακτικής συνόδου περιλαμβάνονται μεταξύ άλλων εκθέσεις για τα
δικαιώματα των ατόμων που ανήκουν σε εθνικές ή εθνοτικές, θρησκευτικές και γλωσσικές
μειονότητες και την προαγωγή και την προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των
θεμελιωδών ελευθεριών στο πλαίσιο της καταπολέμησης της τρομοκρατίας, καθώς και διεξοδικές
συναντήσεις σχετικά με τα δικαιώματα του παιδιού.

Petru Constantin Luhan (PPE),    γραπτώς. – (RO) Η 16η σύνοδος του Συμβουλίου
Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων του ΟΗΕ προσφέρει μια μοναδική ευκαιρία να αξιολογηθεί πώς το
Συμβούλιο εκτέλεσε την εντολή του και προσφέρει ταυτόχρονα μια ευκαιρία να βελτιωθούν οι
μέθοδοι εργασίας του με στόχο να εξασφαλιστεί μια πιο αποτελεσματική και συστηματική
αντίδραση σε καταστάσεις που αφορούν την παραβίαση ανθρωπίνων δικαιωμάτων. Θεωρώ
ζωτικής σημασίας να συσταθεί στο πλαίσιο του Συμβουλίου της ΕΕ μια ομάδα εργασίας για τα
ανθρώπινα δικαιώματα με έδρα τις Βρυξέλλες, που θα περιλαμβάνει εμπειρογνώμονες για τα
ανθρώπινα δικαιώματα και από τα 27 κράτη μέλη της ΕΕ.

Επίσης, ιδιαίτερα χρήσιμος θα ήταν ο διορισμός ενός ειδικού εκπροσώπου υψηλού επιπέδου
της ΕΕ στον τομέα των ανθρωπίνων δικαιωμάτων. Ελπίζω ότι η ΕΥΕΔ και ιδίως οι αντιπροσωπείες
της ΕΕ στη Γενεύη και τη Νέα Υόρκη θα βελτιώσουν στο μέλλον τη συνεκτικότητα και την εικόνα
και θα αυξήσουν την αξιοπιστία των δράσεων της ΕΕ στο πλαίσιο του Συμβουλίου Ανθρωπίνων
Δικαιωμάτων του ΟΗΕ αναπτύσσοντας την ικανότητα της ΕΕ να αλληλεπιδρά και να συνεργάζεται
σε διαπεριφερειακό επίπεδο.

Thomas Mann (PPE),    γραπτώς. – (DE) Μόλις ψήφισα υπέρ του ψηφίσματος του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τις προτεραιότητες της 16ης Συνόδου του
Συμβουλίου Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων των Ηνωμένων Εθνών. Το ψήφισμά μας έχει ιδιαίτερη
σημασία, διότι σήμερα φέραμε στη μνήμη μας την καταστολή των ειρηνικών διαδηλώσεων κατά
της βίαιης κατάληψης του Θιβέτ πριν από 52 χρόνια. Χθες, ο Δαλάι Λάμα εξήγγειλε την απόσυρσή
του από την πολιτική ζωή – αυτό αποτελεί μια ιστορική απώλεια. Υπάρχουν ελάχιστοι άνθρωποι
που χαίρουν τόσο μεγάλης εκτίμησης από τον ίδιο τον λαό τους και τον κόσμο γενικότερα και
που ταυτόχρονα είναι τόσο αγαπητοί όπως ο Δαλάι Λάμα. Με την απόσυρσή του από την πολιτική
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ζωή, ο Δαλάι Λάμα δεν αποποιείται σε καμία περίπτωση την ευθύνη του. Είπε ότι θα εξακολουθήσει
να είναι προσηλωμένος στον πνευματικό του ρόλο αναφορικά με τα μελήματα του θιβετιανού
λαού. Θα μεταβιβάσει τις πολιτικές εξουσίες που ορίζονται στο σύνταγμα του Θιβέτ στην
ελεύθερα εκλεγμένη εξόριστη κυβέρνηση. Με τον τρόπο αυτόν θα ενισχύσει για άλλη μία φορά
τη δημοκρατία του εξόριστου θιβετιανού λαού που είναι διασκορπισμένος σε όλες τις ηπείρους
του πλανήτη. Στις 20 Μαρτίου θα εκλεγούν νέος πρωθυπουργός και νέο κοινοβούλιο. Θα
παρακολουθήσω τις εκλογές στην Ελβετία ως παρατηρητής. Εμείς οι Ευρωπαίοι πρέπει να
βοηθήσουμε στην περαιτέρω ενίσχυση της δημοκρατίας και των ανθρωπίνων δικαιωμάτων για
τον λαό του Θιβέτ.

David Martin (S&D),    γραπτώς. – (EN) Επικροτώ αυτό το ψήφισμα που δίνει έμφαση στην
αλληλεξάρτηση των ατομικών, πολιτικών, οικονομικών, κοινωνικών και πολιτισμικών δικαιωμάτων
και υπογραμμίζει ότι η πρόσβαση στο νερό είναι ανθρώπινο δικαίωμα. Επικροτώ ιδιαίτερα την
έγκριση της τροπολογίας 19 που ζητεί να δοθεί συνέχεια στην έκθεση Goldstone.

Nuno Melo (PPE),    γραπτώς. – (PT) Εν μέσω αυτών των δύσκολων καιρών που
αντιμετωπίζουμε, ιδίως στις περιοχές της Βόρειας Αφρικής, η 16η Σύνοδος του Συμβουλίου
Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων του ΟΗΕ έχει τεράστια σημασία. Η Ευρωπαϊκή Ένωση θα πρέπει
επομένως να διαδραματίσει πραγματικά ενεργό ρόλο σε αυτήν τη σύνοδο και να κάνει τα πάντα
για να εξασφαλίσει ότι η οικουμενική της θεώρηση όσον αφορά τα ανθρώπινα δικαιώματα, η
οποία βασίζεται στον σεβασμό για την ανθρώπινη αξιοπρέπεια, θα υιοθετηθεί από όλες τις χώρες
του κόσμου. Επίσης, είναι σημαντικό για την ΕΕ να διοριστεί ένας ευρωπαίος ύπατος εκπρόσωπος
για τα ανθρώπινα δικαιώματα, προκειμένου να διαδοθεί προοδευτικά η άποψή της για την
υπεράσπιση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων.

Willy Meyer (GUE/NGL),    γραπτώς. – (ES) Δυστυχώς δεν μπόρεσα να ψηφίσω υπέρ αυτού
του ψηφίσματος του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με τις προτεραιότητες της 16ης Συνόδου
του Συμβουλίου Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων των Ηνωμένων Εθνών, διότι περιέχει ορισμένα σημεία
με τα οποία διαφωνώ.

Το ψήφισμα ζητεί συντονισμό με τις Ηνωμένες Πολιτείες στον τομέα των ανθρωπίνων
δικαιωμάτων, επικροτεί τον ορισμό του Μαρόκου ως ισότιμου διαμεσολαβητή στο Συμβούλιο
Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων των Ηνωμένων Εθνών και ενθαρρύνει την ΕΕ να υποστηρίξει «κοινές
θέσεις» όσον αφορά ορισμένες χώρες. Επίσης, εμμένει στα πλεονεκτήματα των
χρηματοοικονομικών μέσων της ΕΕ, που αποτελούν απλώς ένα παράδειγμα του τρόπου με τον
οποίο η ΕΕ χειραγωγεί θέματα τόσο σημαντικά όσο τα ανθρώπινα δικαιώματα, χρηματοδοτώντας
τις ομάδες που εγγυώνται τα ευρωπαϊκά συμφέροντα σε τρίτες χώρες.

Κατά τη γνώμη μου, υπάρχουν αρκετοί λόγοι για να μην υπερψηφίσω το παρόν ψήφισμα και
γι’ αυτό απείχα.

Andreas Mölzer (NI),    γραπτώς. – (DE) Η αναταραχή στο Μαγκρέμπ μάς υπενθυμίζει
ξεκάθαρα ότι δεν είναι εύκολη η υπεράσπιση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και ότι συχνά έρχεται
σε σύγκρουση με οικονομικά ή/και στρατιωτικά συμφέροντα. Επίσης, λαμβάνονται μέτρα στο
όνομα της καταπολέμησης της τρομοκρατίας τα οποία δεν είναι συμβατά με τα ανθρώπινα
δικαιώματα. Σε συνάρτηση με αυτό, και η ΕΕ πρέπει να εξετάσει τη συμπεριφορά της – για
παράδειγμα στην περίπτωση των παράνομων υπερπτήσεων της CIA. Παρά τις αδυναμίες αυτές,
παραμένει σημαντικό να αφοσιωθεί ειδικά η ΕΕ στην προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων.
Η προστασία των δικαιωμάτων των μειονοτήτων, ιδίως η βελτίωση της κατάστασης για τους
χριστιανούς και άλλες θρησκευτικές μειονότητες σε μουσουλμανικές χώρες, πρέπει να αποτελεί
ιδιαίτερο μέλημα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, καθώς ιδίως οι χριστιανοί υφίστανται μεγάλες διώξεις
και είναι τα κύρια θύματα της θρησκευτικής βίας. Υπό το πρίσμα αυτό, ψήφισα υπέρ.
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Rolandas Paksas (EFD),    γραπτώς. – (LT) Ψήφισα υπέρ αυτού του ψηφίσματος, διότι το
Συμβούλιο Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων των Ηνωμένων Εθνών διαδραματίζει πολύ σημαντικό ρόλο
σε ολόκληρο τον κόσμο όσον αφορά την αντιμετώπιση ζητημάτων που σχετίζονται με τα
ανθρώπινα δικαιώματα. Η διαδικασία ανασκόπησης είναι μια εξαιρετική ευκαιρία για να
αξιολογηθεί πώς εκτέλεσε την εντολή του το Συμβούλιο. Συμφωνώ με την πρόταση να μιλά
ομόφωνα η ΕΕ για τα υπό αντιμετώπιση ζητήματα. Επίσης, τα κράτη μέλη πρέπει να συμμετέχουν
ενεργά στην εξέταση του έργου του Συμβουλίου. Επιδοκιμάζω το γεγονός ότι στην ημερήσια
διάταξη της 16ης τακτικής συνόδου περιλαμβάνονται εκθέσεις για τα δικαιώματα των ατόμων
που ανήκουν σε εθνικές ή εθνοτικές, θρησκευτικές και γλωσσικές μειονότητες, για τα δικαιώματα
του παιδιού και για την καταπολέμηση της τρομοκρατίας. Ωστόσο, για να βελτιωθούν οι συνθήκες
διαβίωσης των ανθρώπων, στη σύνοδο θα πρέπει να εξεταστούν και ζητήματα που αφορούν το
δικαίωμα στο νερό και την αποχέτευση. Πρέπει να εξασφαλίσουμε έναν αποτελεσματικό μηχανισμό
για την επιβολή και την προστασία αυτού του θεμελιώδους ανθρώπινου δικαιώματος. Πρέπει
να καταβληθεί κάθε δυνατή προσπάθεια για να εξασφαλιστεί ότι οι δεσμεύσεις στον τομέα αυτόν
τηρούνται σε διεθνές επίπεδο και ότι κάθε πρόσωπο έχει πρόσβαση σε ασφαλές πόσιμο νερό και
σε αποχετευτικές εγκαταστάσεις.

Paulo Rangel (PPE),    γραπτώς. – (PT) Ο σεβασμός, η προαγωγή και η διαφύλαξη του
οικουμενικού χαρακτήρα των ανθρωπίνων δικαιωμάτων είναι μέρος του νομικού, ηθικού και
πολιτισμικού κεκτημένου της ΕΕ και ένας από τους ακρογωνιαίους λίθους της ευρωπαϊκής
ενότητας και ακεραιότητας. Ως εκ τούτου, πρέπει να καταβληθεί κάθε δυνατή προσπάθεια για
να αυξηθεί η προβολή και η αποτελεσματικότητα της δράσης της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των
κρατών μελών της, είναι δε ζωτικής σημασίας να εξασφαλιστεί ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση είναι
προσηλωμένη στην ενεργό συμμετοχή σε αυτήν τη σημαντική 16η Σύνοδο του Συμβουλίου
Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων (UNHRC), καθώς και στη διαδικασία ανασκόπησης που θα διεξαχθεί
το 2011.

Raül Romeva i Rueda (Verts/ALE),    γραπτώς. – (EN) Μια ικανοποιητική έκθεση στην οποία
το Κοινοβούλιο επιδοκιμάζει, μεταξύ άλλων, το γεγονός ότι στην ημερήσια διάταξη της 16ης
τακτικής συνόδου περιλαμβάνονται εκθέσεις για τα «δικαιώματα των ατόμων που ανήκουν σε
εθνικές ή εθνοτικές, θρησκευτικές και γλωσσικές μειονότητες» και την «προαγωγή και την
προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των θεμελιωδών ελευθεριών στο πλαίσιο της
καταπολέμησης της τρομοκρατίας», καθώς και διεξοδικές συναντήσεις σχετικά με τα δικαιώματα
του παιδιού· επίσης, εκφράζει την ικανοποίησή του για τους φετινούς διορισμούς ειδικών
εισηγητών σε αυτά τα καίριας σημασίας θέματα και λαμβάνει υπό σημείωση τις εκθέσεις που
πρόκειται να υποβάλουν οι ειδικοί εισηγητές σχετικά με τα βασανιστήρια και άλλους τρόπους
σκληρής, απάνθρωπης ή ταπεινωτικής μεταχείρισης ή τιμωρίας, την ελευθερία θρησκεύματος ή
πεποιθήσεων και σχετικά με την κατάσταση των υπερασπιστών των ανθρώπινων δικαιωμάτων·
καλεί τα κράτη μέλη της ΕΕ να συνεισφέρουν ενεργά σε αυτές τις ανταλλαγές απόψεων.

Catherine Stihler (S&D),    γραπτώς. – (EN) Ψήφισα υπέρ αυτού του ψηφίσματος, διότι
υπογραμμίζει τον σημαντικό ρόλο που διαδραματίζει η ΕΕ όσον αφορά τη συνεργασία με το
Συμβούλιο Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων. Δεδομένων των πρόσφατων γεγονότων στη Λιβύη, είναι
καίριας σημασίας να συνεχίσουμε την εκστρατεία υπέρ των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και την
προσπάθεια υπεράσπισής τους σε διεθνές επίπεδο.

Marie-Christine Vergiat (GUE/NGL),    γραπτώς. – (FR) Απείχα από την τελική ψηφοφορία
επί του εν λόγω ψηφίσματος τόσο για ουσιαστικούς όσο και για διαδικαστικούς λόγους.

Το κείμενο του ψηφίσματος ενισχύει την ιδέα μιας κοινοτικής πολιτικής δύο μέτρων και δύο
σταθμών αναφορικά με τα ανθρώπινα δικαιώματα, ιδίως στον τομέα των παραβιάσεων των
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ανθρωπίνων δικαιωμάτων στα κατεχόμενα παλαιστινιακά εδάφη. Οι ελάχιστες τροπολογίες που
κατατέθηκαν για το θέμα αυτό, τις οποίες υποστήριξα, δεν αποκρύπτουν το γεγονός ότι η Ένωση
αρνείται να εφαρμόσει τις συστάσεις της έκθεσης Goldstone.

Η Συνομοσπονδιακή Ομάδα της Ευρωπαϊκής Ενωτικής Αριστεράς/Αριστερά των Πρασίνων των
Βορείων Χωρών κατέθεσε το δικό της ψήφισμα που στηρίζει τον οικουμενικό χαρακτήρα των
ανθρωπίνων δικαιωμάτων σε όλους τους κοινωνικούς, οικονομικούς και πολιτισμικούς τομείς.

Από την άλλη, η πρόκληση του παρόντος ψηφίσματος ήταν η ψηφοφορία για την εντολή της
αντιπροσωπείας της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Συμβούλιο Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων των Ηνωμένων
Εθνών για τη 16η σύνοδό του, μολονότι η σύνοδος είχε ήδη αρχίσει στις 28 Φεβρουαρίου και
η βαρόνη Ashton είχε πραγματοποιήσει αρκετές ομιλίες.

Η ψηφοφορία επί του ψηφίσματος αυτού όταν έχει ήδη αρχίσει η Σύνοδος του Συμβουλίου
Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων είναι άσκοπη· το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο όφειλε να έχει παρουσιάσει
τη θέση του εκ των προτέρων.

Angelika Werthmann (NI),    γραπτώς. – (DE) Ψήφισα υπέρ του ψηφίσματος σχετικά με τις
προτεραιότητες της 16ης Συνόδου του Συμβουλίου Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων των Ηνωμένων
Εθνών. Συμφωνώ με την άποψη ότι το Συμβούλιο Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων θα μπορούσε να
είναι εξαιρετικά πολύτιμο ως ένα είδος «συστήματος έγκαιρης προειδοποίησης» και μηχανισμού
πρόληψης, και αναμένω από την Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης να συμμετάσχει ανάλογα στο
όργανο αυτό. Όσον αφορά την ανασκόπηση του Συμβουλίου Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων, ασφαλώς
στηρίζω επίσης το αίτημα για μια ανοιχτή προς όλες τις κατευθύνσεις και, πρωτίστως, διαφανή
διαδικασία.

Πρόεδρος.   – Οι αιτιολογήσεις ψήφου έληξαν.

11. Διορθώσεις και προθέσεις ψήφου: βλ. Συνοπτικά Πρακτικά

(Η συνεδρίαση διακόπτεται στις 12.55 και επαναλαμβάνεται στις 15.00)

ΠΡΟΕΔΡΙΑ ΤΟΥ κ. RAINER WIELAND
Αντιπροέδρου

12. Έγκριση των Συνοπτικών Πρακτικών της προηγούμενης συνεδρίασης: βλ. Συνοπτικά
Πρακτικά

13. Σύνθεση των επιτροπών: βλ. Συνοπτικά Πρακτικά

14. Συζήτηση για περιπτώσεις παραβίασης των δικαιωμάτων του ανθρώπου, της
δημοκρατίας και των αρχών του κράτους δικαίου (συζήτηση)

14.1. Πακιστάν - δολοφονία του Shahbaz Bhatti, υπουργού των μειονοτήτων

Πρόεδρος. -   Η ημερήσια διάταξη προβλέπει τη συζήτηση έξι προτάσεων ψηφίσματος σχετικά
με το Πακιστάν - δολοφονία του Shahbaz Bhatti, υπουργού των μειονοτήτων (1) .

Jean Lambert,    συντάκτρια. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, όλοι συγκλονιστήκαμε ιδιαίτερα και
αισθανθήκαμε φρίκη από τη δολοφονία του υπουργού Shahbaz Bhatti, και μάλιστα επειδή είναι

(1) Βλ. Συνοπτικά Πρακτικά.
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γνωστός σε εμάς εδώ στο Κοινοβούλιο: μας έχει επισκεφθεί εδώ, έχει συναντήσει πολλούς από
εμάς· αλλά και επειδή αυτή είναι άλλη μία πολύ συμβολική δολοφονία, με θύμα κάποιον που
επιδίωκε τη συμφιλίωση και τη συνεργασία που θα περιελάμβανε όλες τις μειονότητες στο
Πακιστάν.

Θα πρέπει επίσης να προσθέσουμε τα συλλυπητήριά μας όχι μόνο προς την οικογένειά του, αλλά
προς όλες τις οικογένειες όσων έχουν χάσει τη ζωή τους σε τρομοκρατικές επιθέσεις στο Πακιστάν.
Αυτήν την εβδομάδα είδαμε δύο τέτοιες επιθέσεις, από τις οποίες σκοτώθηκαν και τραυματίστηκαν
περισσότεροι άνθρωποι απ’ ότι, για παράδειγμα, στους βομβαρδισμούς του Λονδίνου.

Υποφέρει το σύνολο του πληθυσμού και ο εκφοβισμός υπονομεύει τη δημοκρατία στο Πακιστάν.
Βλέπουμε μια αλλαγή στα δημογραφικά δεδομένα ορισμένων εκλογικών περιφερειών, π.χ. της
Quetta, καθώς ο εκφοβισμός αναγκάζει τους ανθρώπους να τις εγκαταλείψουν.

Το ψήφισμά μας είναι σημαντικό από την άποψη ότι θέλουμε να συνεχίσουμε να στηρίζουμε το
έργο, από την άποψη της ανεκτικότητας και της αμοιβαίας κατανόησης. Θα ήθελα να παρατηρήσω
ότι το χρειαζόμαστε αυτό και στην Ευρωπαϊκή Ένωση, όπου ορισμένες πρόσφατες υπουργικές
δηλώσεις κατά τη γνώμη μου δεν βοήθησαν εν προκειμένω. Έτσι, αναμένουμε να αναληφθεί
ηγετικός ρόλος τόσο στο Πακιστάν όσο και στην Ευρωπαϊκή Ένωση.

Marietje Schaake,    συντάκτρια. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, παρά το αίτημα του πακιστανού
υπουργού Θρησκευτικών Μειονοτήτων Shahbaz Bhatti για μεγαλύτερη προστασία μετά από
πολλές απειλές, ένας δολοφόνος κατάφερε να τον σκοτώσει στις 2 Μαρτίου. Εκφράζουμε τη
συμπόνια μας όχι μόνο στα αγαπημένα του πρόσωπα, αλλά και σε όλους τους Πακιστανούς που
ζητούν μια ανεκτικότερη κοινωνία. Αυτό αποτελεί πραγματικό πλήγμα για το Πακιστάν και για
ολόκληρη την ανθρωπότητα.

Γιατί αρνήθηκαν οι πακιστανικές αρχές να ικανοποιήσουν το αίτημα του υπουργού για
αλεξίσφαιρο κρατικό αυτοκίνητο και το αίτημά του να επιλέξει τους δικούς του σωματοφύλακες
που τους εμπιστευόταν; Ήταν ένας υπερασπιστής των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, καθώς ζητούσε
μεταρρύθμιση των απάνθρωπων νόμων για τη βλασφημία.

Θέλουμε επίσης να τιμήσουμε το έργο του Naeem Sabir Jamaldini, του συντονιστή της Επιτροπής
Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων του Πακιστάν που δολοφονήθηκε την 1η Μαρτίου.

Χρειαζόμαστε πρακτική δράση όπως έρευνες, μεταξύ άλλων και στο εσωτερικό της κυβέρνησης.
Αυτές πρέπει να γίνουν σύμφωνα με τα διεθνή πρότυπα, διότι η ατιμωρησία πρέπει να σταματήσει.
Η Ευρωπαϊκή Ένωση θα πρέπει να παρακολουθεί την κατάσταση και να προσπαθήσει να θεμελιώσει
την κοινωνία των πολιτών με το μέσο για τη δημοκρατία και τα ανθρώπινα δικαιώματα.

Lidia Joanna Geringer de Oedenberg,    συντάκτρια. – (PL) Κύριε Πρόεδρε, τους
περασμένους δέκα μήνες, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ενέκρινε συνολικά τρία ψηφίσματα σχετικά
με τη θρησκευτική ελευθερία στην Ισλαμική Δημοκρατία του Πακιστάν.

Τον Μάιο του 2010 συζητήσαμε για το θέμα αυτό εδώ στο Στρασβούργο μαζί με τον υπουργό
Μειονοτήτων Shahbaz Bhatti. Σήμερα συζητάμε στο Κοινοβούλιο τις συνθήκες του θανάτου
του. Η δολοφονία ενός υψηλόβαθμού κρατικού αξιωματούχου που συνέβη στις 2 Μαρτίου δεν
σημαίνει παρά ένα μόνο πράγμα: στο Πακιστάν, κανείς δεν είναι ασφαλής από τους ακραίους
ισλαμιστές. Δεν κινδυνεύουν μόνο εκείνοι που επικρίνουν τον απαρχαιωμένο νόμο ο οποίος
επιβάλλει ποινή θανάτου για τη θρησκευτική βλασφημία, αλλά και εκείνοι που υπερασπίζονται
δημόσια τα θύματα της μισαλλοδοξίας όπως ο κ. Bhatti.

Μετά από δέκα μήνες μπορεί κανείς να δει πως η σημερινή πολιτική της Ευρωπαϊκής Ένωσης
έναντι του Πακιστάν δεν φέρνει τα επιθυμητά αποτελέσματα. Ως εκ τούτου, στηρίζω την ιδέα
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που περιλαμβάνεται στο ψήφισμά μας να γίνουν συναντήσεις στρογγυλής τραπέζης για την
κατάσταση των μειονοτήτων στο Πακιστάν. Θεωρώ ότι η προσφάτως συσταθείσα Ευρωπαϊκή
Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης πρέπει να αντιδράσει με σαφήνεια στα γεγονότα στο Ισλαμαμπάντ
προτού υπάρξουν περισσότερα θύματα και προτού να είναι πολύ αργά.

Eija-Riitta Korhola,    συντάκτρια. – (FI) Κύριε Πρόεδρε, ο Shahbaz Bhatti και ολόκληρη η
οικογένειά του είναι ένα εκπληκτικό παράδειγμα για το τι μπορούν να επιτύχουν γενναίοι και
αφοσιωμένοι άνθρωποι με αρχές. Κατείχε το αξίωμά του μόλις έξι μήνες όταν το πακιστανικό
κοινοβούλιο ενέκρινε μια σημαντική μεταρρύθμιση που εξασφάλιζε στις μειονότητες της χώρας
ποσοστό 5% σε δημόσιες θέσεις. Αυτή ήταν μία μόνο από τις πολλές δημοκρατικές
μεταρρυθμίσεις που προώθησε ο Bhatti και για τις οποίες η πακιστανική κυβέρνηση θα πρέπει
να είναι πολύ υπερήφανη.

Η σημαντικότερη από όλες είναι ίσως ο «διάλογος αρμονίας μεταξύ των θρησκειών» τον οποίο
ξεκίνησε σε τοπικό επίπεδο και ο οποίος είχε ως στόχο τη διάλυση των εντάσεων και την
αντιμετώπιση των προβλημάτων που γεννούν την τρομοκρατία. Θεωρώ ότι η ιδέα αυτή αξίζει
να προταθεί για το βραβείο Νόμπελ Ειρήνης και ελπίζω ότι το έργο της προώθησης των
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και της δημοκρατίας στο Πακιστάν δεν θα σταματήσει ακόμη και αν
τα εξτρεμιστικά στοιχεία κέρδισαν μια προσωρινή νίκη με το να απαλλαγούν από τον πιο
στρατηγικό ακτιβιστή των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη χώρα. Εάν επιτύχει ο διάλογος σε μια
χώρα που είναι κέντρο του ακραίου ισλαμισμού, τα θετικά αποτελέσματα θα έχουν επίδραση σε
ολόκληρο τον κόσμο.

Συνάντησα τον κ. Bhatti μόλις πριν από περίπου έναν μήνα. Συζητήσαμε για την πιθανότητα
του θανάτου του. Δεν ήταν αφελής. Καταλάβαινε πολύ καλά πού θα μπορούσε να οδηγήσει η
τόλμη. Θα πεθάνω πριν περάσει πολύς καιρός, είπε, στο μεταξύ όμως θα προσπαθήσω να αλλάξω
όσο περισσότερο μπορώ την άδικη νομοθεσία. Εγώ θα πεθάνω, αλλά ο νόμος θα μείνει και θα
επηρεάσει τις ζωές εκατομμυρίων ανθρώπων.

(Χειροκροτήματα)

Peter van Dalen,    συντάκτης. – (NL) Κύριε Πρόεδρε, φοβάμαι πως η κατάσταση στο Πακιστάν
επιδεινώνεται. Φαίνεται ότι σημειώνεται η μία επίθεση μετά την άλλη και η κυβέρνηση φαίνεται
να έχει χάσει τη βούληση να παρέμβει. Τον περασμένο Ιανουάριο δολοφονήθηκε ο
κυβερνήτης Taseer και την περασμένη εβδομάδα δολοφονήθηκε και ο μοναδικός χριστιανός
ομοσπονδιακός υπουργός, ο κ. Bhatti. Η Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη μέλη διατηρούν επαφές
με το Πακιστάν με πολλούς τρόπους. Συνεργασία είναι σε εξέλιξη σχετικά με το Αφγανιστάν,
ενίσχυση ύψους πολλών εκατοντάδων εκατομμυρίων διοχετεύεται στη χώρα για την εκπαίδευση
και την ανασυγκρότηση και γίνονται προσπάθειες προώθησης του διαθρησκευτικού διαλόγου.

Ωστόσο, είναι πλέον καιρός να πατήσουμε πόδι. Το εκπαιδευτικό σύστημα του Πακιστάν πρέπει
να μεταρρυθμιστεί και πρέπει να σταματήσει το κήρυγμα μίσους εναντίον των χριστιανών που
γίνεται στα μικρά παιδιά. Η ενίσχυση για την ανοικοδόμηση μετά τις πλημμύρες θα πρέπει να
κατανεμηθεί δίκαια, δηλαδή και σε μη μουσουλμάνους. Αυτό δεν είναι μόνο προς το συμφέρον
της Δύσης. Αν η πακιστανική κυβέρνηση και οι υπηρεσίες ασφαλείας δεν αποκτήσουν τον έλεγχο
της κατάστασης, η χώρα θα βυθιστεί στο τέλμα του εξτρεμισμού. Απομένει πολύ λίγος χρόνος
για να αναστραφεί αυτή η τάση.

Rui Tavares,    συντάκτης. – (PT) Κύριε Πρόεδρε, συχνά αυτά που μπορούμε να πετύχουμε
εδώ στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο με τα ψηφίσματά μας για επείγοντα ζητήματα είναι περιορισμένα,
σε περιπτώσεις όμως όπως αυτή, όπου υπάρχουν τουλάχιστον δύο ζητήματα που αφορούν την
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ελευθερία του λόγου και τη θρησκευτική ελευθερία σε χώρες όπως το Πακιστάν, υπάρχουν
τουλάχιστον δύο πράγματα που πρέπει να επιτύχουμε για να ακουστεί η φωνή μας.

Πρώτα απ’ όλα, θα ήθελα να πω στους υπερασπιστές της ανεκτικότητας στο Πακιστάν και στους
υπερασπιστές της θρησκευτικής ελευθερίας στο Πακιστάν πως δεν είναι μόνοι. Πρόκειται για
έναν πολύ μετριοπαθή στόχο, πιστεύω όμως πως είναι ένα πρώτο βήμα για να υπάρξουν ως έναν
βαθμό αξιοπρέπεια και σεβασμός στη συζήτηση, και το μήνυμα αυτό θα φθάσει σε εκείνους στο
Πακιστάν που στηρίζουν τη θρησκευτική ελευθερία, γι’ αυτό, το πρώτο πράγμα που θα ήθελα
να κάνω είναι να τους πω ότι δεν είναι μόνοι.

Το δεύτερο πράγμα που θα ήθελα να κάνω είναι να καταστήσω απόλυτα σαφές στην πακιστανική
κυβέρνηση ότι δεν μπορεί να κάνει τους εξτρεμιστές στο Πακιστάν να σταματήσουν να σκέφτονται
ότι μιλούν εξ ονόματος όλων, επειδή αυτός είναι ο φαύλος κύκλος στον οποίο εισέρχονται συχνά
οι χώρες με τους νόμους για τη βλασφημία, όπως συμβαίνει τώρα στο Πακιστάν ή όπως συνέβη
για παράδειγμα στην Ινδονησία. Έχουμε να κάνουμε με μια μειονότητα πολύ επικριτικών
εξτρεμιστών που μιλούν πολύ δυνατά και τελικά αρχίζουν να πιστεύουν πως μιλούν εξ ονόματος
όλων, διότι καταφέρνουν να εκφοβίσουν την υπόλοιπη κοινωνία. Επομένως, στην περίπτωση
αυτή, αν οι κυβερνήσεις δεν βρίσκονται στην πρώτη γραμμή της υπεράσπισης της ελευθερίας
στις χώρες τους και του αγώνα κατά της ατιμωρησίας, και αν οι κυβερνήσεις δεν ορθώσουν ένα
τείχος αξιοπρέπειας, ολόκληρη η χώρα θα διατρέξει τον κίνδυνο να πληγεί από τη μισαλλοδοξία.

Η πακιστανική κυβέρνηση πρέπει, ως εκ τούτου, να διερευνήσει πλήρως τον φόνο του
Shahbaz Bhatti και να διεξαγάγει έρευνες μέχρι να καταλήξει σε συμπεράσματα όπως έκανε
στην περίπτωση του κυβερνήτη του Punjab. Αυτό που οπωσδήποτε δεν μπορεί να κάνει είναι να
επιτρέψει να διαβρωθούν οι έρευνες από εκείνο το είδος πρακτικών που χρησιμοποιούν στις
έρευνες η αστυνομία και οι πακιστανικές μυστικές υπηρεσίες, οι οποίες έχουν καταστρέψει
έρευνες συμπεριλαμβανομένων ακόμα και εκείνων που αφορούν τη δολοφονία της πρώην
πρωθυπουργού Benazir Bhutto. Επομένως, είναι ζωτικής σημασίας να εξασφαλίσει η πακιστανική
κυβέρνηση ότι οι εξτρεμιστές δεν θα αναλάβουν τον δημόσιο διάλογο και εμείς από την πλευρά
μας ότι θα διατηρήσουμε την αλληλεγγύη μας προς τους υπερασπιστές της ανεκτικότητας στη
χώρα.

Mario Mauro,    εξ ονόματος της Ομάδας PPE. – (IT) Κύριε Πρόεδρε, κυρίες και κύριοι, ο
Shahbaz Bhatti δολοφονήθηκε στο όνομα των επονομαζόμενων νόμων για τη βλασφημία από
μια ομάδα φονταμενταλιστών που, όπως συμβαίνει όλο και συχνότερα, χρησιμοποίησαν το
όνομα του Θεού για να προωθήσουν τα δικά τους σχέδια εξουσίας.

Με το παρόν ψήφισμα θέλουμε να επευφημήσουμε και να ευχαριστήσουμε τον Shahbaz Bhatti
για το παράδειγμα που μας έδωσε για πολλά χρόνια. Ελπίζω ότι μια τόσο οδυνηρή θυσία θα
χρησιμεύσει ως προειδοποίηση προς τις κυβερνήσεις της Ευρωπαϊκής Ένωσης και την Ύπατη
Εκπρόσωπο για Θέματα Εξωτερικής Πολιτικής, ούτως ώστε να καταστεί δυνατό να
αντικατασταθούν με συγκεκριμένες ενέργειες τα λίγα λόγια που ειπώθηκαν με τόσο λίγη ένταση
μέχρι σήμερα.

Στην πραγματικότητα, τους περασμένους μήνες η Ευρωπαϊκή Ένωση, ή μάλλον το Συμβούλιο
και η Επιτροπή, σε αντίθεση με το Κοινοβούλιο, σπατάλησαν χρόνο συζητώντας αν πρέπει να
συμπεριλάβουν στις άτονες καταδίκες τους τη λέξη «χριστιανός» ή όχι, ενώ οι χριστιανοί
εξακολουθούν να σφαγιάζονται βίαια, συχνά επειδή προσέγγισαν τη Δύση, μολονότι δεν έχουν
τίποτα το δυτικό. Επομένως πιστεύω ότι η Επιτροπή και το Συμβούλιο καλά θα έκαναν να
μιμηθούν το Κοινοβούλιο στην προκειμένη περίπτωση.
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Catherine Stihler,    εξ ονόματος της Ομάδας S&D. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, θα ήθελα να τιμήσω
κι εγώ το θάρρος και το έργο του Shahbaz Bhatti. Γνωρίζω ότι πολλοί συνάδελφοι εδώ στο
Σώμα τον έχουν συναντήσει προσωπικά και η αποφασιστικότητά του να εργαστεί για τις
μειονοτικές κοινότητες στο Πακιστάν και να υπερασπιστεί τα δικαιώματά τους αποτελεί
παράδειγμα για όλους μας. Γεγονός είναι πως έπαιξε τη ζωή του· γνώριζε ότι οι απειλές
αυξάνονταν και η γενναιότητά του θα πρέπει να αναγνωριστεί. Εκείνος έχασε τη ζωή του κι εμείς
εδώ στο Σώμα χάσαμε έναν φίλο.

Τι μπορούμε λοιπόν να κάνουμε; Θεωρώ ότι υπάρχουν ορισμένα ουσιαστικά σημεία σε αυτό το
ψήφισμα. Η παράγραφος 13 όπου καλούνται τα αρμόδια θεσμικά όργανα της ΕΕ να
συμπεριλάβουν το θέμα της θρησκευτικής ανεκτικότητας στην κοινωνία είναι ζωτικής σημασίας.
Θα ήθελα επίσης να ζητήσω από την Επιτροπή να θίγει το θέμα των ανθρωπίνων δικαιωμάτων
και σε συνομιλίες και σε εμπορικά ζητήματα. Η παράγραφος 19 σχετικά με τα θεσμικά όργανα
και την κυβέρνηση του Πακιστάν είναι επίσης σημαντική, όπως και η έκκληση για αναγνώριση
της δημοκρατίας και των ανθρωπίνων δικαιωμάτων.

Νομίζω ότι τελικά όλοι θα θέλαμε να βεβαιωθούμε ότι τα συλλυπητήριά μας θα σταλούν και
ελπίζω ότι ο Πρόεδρος του Κοινοβουλίου θα αποστείλει προσωπική επιστολή στη μητέρα του
Shahbaz Bhatti. Η κηδεία του έγινε την περασμένη εβδομάδα και θεωρώ ότι αυτό είναι επίσης
σημαντικό.

Anneli Jäätteenmäki,    εξ ονόματος της Ομάδας ALDE. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, η δολοφονία
του κ. Bhatti είναι η δεύτερη δολοφονία υψηλόβαθμου πακιστανού αξιωματούχου μέσα σε δύο
μήνες. Οι δολοφονίες και του κ. Bhatti και του κυβερνήτη Salman Taseer πρέπει να διερευνηθούν
διεξοδικά και οι δράστες πρέπει να προσαχθούν στη δικαιοσύνη.

Εκτός από τη δολοφονία του κ. Bhatti, θα ήθελα να θίξω ένα άλλο καυτό ζήτημα ανθρωπίνων
δικαιωμάτων στο Πακιστάν, και συγκεκριμένα την κατάσταση στην επαρχία του Βαλουχιστάν.
Η μειονότητα των Βαλούχων εξακολουθεί να διώκεται και σύμφωνα με τη Διεθνή Αμνηστία,
τουλάχιστον 90 βαλούχοι ακτιβιστές –δάσκαλοι, δημοσιογράφοι και δικηγόροι– έχουν
εξαφανιστεί ή δολοφονηθεί. Άλλοι, όπως εργαζόμενοι ανθρωπιστικών οργανώσεων, δάσκαλοι,
δημοσιογράφοι και κυβερνητικοί αξιωματούχοι, έχουν υποστεί επίσης δίωξη και απειλές.

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και η ΕΕ πρέπει να στείλουν σαφές μήνυμα στο Πακιστάν και να
καλέσουν την πακιστανική κυβέρνηση να κάνει ό,τι μπορεί για να αποφύγει τέτοιου είδους
καταστάσεις.

Nicole Kiil-Nielsen,    εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE. – (FR) Κύριε Πρόεδρε, αυτές οι
δολοφονίες είναι ασφαλώς απαράδεκτες, το πιο απαράδεκτο όμως είναι το κλίμα ατιμωρησίας
που επικρατεί παρά την αύξηση των επιθέσεων. Δυστυχώς, οι πολίτες του Πακιστάν και οι
οικογένειες των θυμάτων δεν μπορούν να περιμένουν πολλά από ένα σύστημα δικαιοσύνης που
καταστρέφεται από τη διαφθορά, τον εκφοβισμό και από ανεπαρκώς καταρτισμένους ανακριτές
και εισαγγελείς. Οι έρευνες διαρκούν χρόνια και βασίζονται σε νόμους που εισάγουν διακρίσεις.
Πρέπει να μεταρρυθμιστεί ιδίως η ποινική διάσταση του δικαστικού συστήματος και να αποκτήσει
πραγματική αξιοπιστία τόσο σε εθνικό όσο και σε διεθνές επίπεδο.

Σύμφωνα με μια δημοσκόπηση που έγινε σε πανεπιστήμια από το ίδρυμα Heinrich Böll, οι νέοι
πακιστανοί πιστεύουν ότι η αξιοπιστία του δικαστικού συστήματος είναι πιο κρίσιμη για την
επιβίωση της χώρας από τη στρατιωτική ισχύ ή τον κοινοβουλευτισμό.

Η Ευρωπαϊκή Ένωση πρέπει επομένως να χρησιμοποιήσει όλα τα αναγκαία μέσα που έχει στη
διάθεσή της για να ενισχύσει τη δικαστική συνεργασία με το Πακιστάν.
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Charles Tannock,    εξ ονόματος της Ομάδας ECR. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, στο Πακιστάν
σβήνουν μία-μία οι φωνές υπέρ της μεταρρύθμισης και της προόδου. Ο Shahbaz Bhatti γνώριζε
ότι κινδυνεύει, τόσο ως χριστιανός σε μια χώρα όπου είναι διαδεδομένη η θρησκευτική
μισαλλοδοξία, όσο και ως υπουργός Μειονοτήτων που καταδίκαζε άφοβα τους δρακόντειους
νόμους της χώρας του για τη βλασφημία. Ωστόσο, δεν άφησε να τον τρομοκρατήσουν οι
φανατικοί ισλαμιστές που τον απειλούσαν με θάνατο.

Μόλις δύο μήνες νωρίτερα, ο κυβερνήτης του Punjab, Salman Taseer, είχε δολοφονηθεί από
τους ίδιους τους σωματοφύλακές του, αλλά στον Bhatti δεν δόθηκαν καν σωματοφύλακες και,
ως εκ τούτου, αποτελούσε πανεύκολο στόχο για τους βαριά οπλισμένους τρομοκράτες που τον
σκότωσαν καθώς πήγαινε σε μια συνεδρίαση του υπουργικού συμβουλίου.

Γιατί δεν φρουρούσαν τον κ. Bhatti ένοπλοι σωματοφύλακες; Αυτό είναι ένα από τα πολλά
ερωτήματα που πρέπει να θέσουμε στον πρόεδρο Zardari. Ελπίζω να μπορέσει να απαντήσει.
Ελπίζω ότι η Αντιπρόεδρος/Ύπατη Εκπρόσωπος θα τον πιέσει να δώσει το παράδειγμα με την
αντίθεσή του στην ανησυχητική ριζοσπαστικοποίηση της πακιστανικής κοινωνίας.

Πάνω απ’ όλα, πρόκειται για μια ανθρώπινη τραγωδία. Ένας άντρας με μεγάλο θάρρος και αρχές
έχασε τη ζωή του και εμείς ως δημοκράτες τιμούμε το όνομά του και επικροτούμε τα επιτεύγματα
της ζωής του στη σημερινή μας συζήτηση. Εκφράζουμε τα συλλυπητήριά μας στα αγαπημένα
του πρόσωπα την ώρα της θλίψης τους.

Jaroslav Paška,    εξ ονόματος της Ομάδας EFD. – (SK) Κύριε Πρόεδρε, οι διατάξεις της
ισλαμικής σαρία λένε κυριολεκτικά πως όποιος προσβάλλει το Ισλάμ πρέπει να καταδικάζεται
σε θάνατο.

Δεν γνωρίζω ποιες πράξεις μπορεί να θεωρούνται προσβολή του Ισλάμ στον ισλαμικό κόσμο,
όμως περιπτώσεις δολοφονίας υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και της θρησκευτικής
ελευθερίας στο Πακιστάν και σε άλλες ισλαμικές χώρες μάς δείχνουν ότι ορισμένοι πνευματικοί
ηγέτες του Ισλάμ θεωρούν τις πολιτισμένες αξίες μας, οι οποίες παραχωρούν στους ανθρώπους
ευρεία ελευθερία να αποφασίζουν, απειλή για την πίστη τους και δεν διστάζουν να εκδώσουν,
σύμφωνα με τον νόμο τους, φετφά κατά όποιου προωθεί ανοιχτά την προσήλωση στα ανθρώπινα
δικαιώματα και τις ατομικές ελευθερίες στην επικράτειά τους.

Ο Shahbaz Bhatti, ένας υπουργός της πακιστανικής κυβέρνησης, ο Salman Taseer, κυβερνήτης
της επαρχίας Punjab, ή ο Sabir Jamaldini, συντονιστής της επιτροπής ανθρωπίνων δικαιωμάτων
του Πακιστάν, έγιναν για μας αθώα θύματα της φανατικής εφαρμογής του ισλαμικού νόμου. Το
παράδειγμα αυτών των θυμάτων έχει σκοπό να τρομοκρατήσει όχι μόνο τους Πακιστανούς
αποτρέποντάς τους από την επιδίωξη μεγαλύτερης ελευθερίας, αλλά και τους πολιτικούς που
κυβερνούν τη χώρα αποτρέποντάς τους από τη μεταρρύθμιση του πολιτικού συστήματος, έτσι
ώστε να συνεχίσουν να τηρούν μια σειρά κανόνων που ανάγονται στον μεσαίωνα.

Ωστόσο, αν δεν θέλουμε να οδηγήσουμε τους μεταρρυθμιστές πολιτικούς ισλαμικών χωρών σε
σύγκρουση με τις θρησκευτικές τους ηγεσίες, θα πρέπει κατά τη γνώμη μου να προσπαθήσουμε
να βρούμε μια πλατφόρμα για εποικοδομητικό διάλογο με ισλαμιστές πνευματικούς ηγέτες
σχετικά με την ειρηνική συνύπαρξη των πολιτισμών…

(Ο Πρόεδρος διακόπτει τον ομιλητή)

Ryszard Czarnecki (ECR).   – (PL) Κύριε Πρόεδρε, μιλάμε για τη δολοφονία ενός υπουργού
της κυβέρνησης και ενός ανθρώπου που παραδεχόταν τις χριστιανικές του ρίζες και ήταν
καθολικός. Μιλάμε για άλλη μία δολοφονία στο Πακιστάν που δείχνει ότι στην πραγματικότητα
οι εκεί αρχές δεν έχουν τον έλεγχο της κατάστασης, και αυτό αποτελεί πρόβλημα. Αυτήν τη
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στιγμή δεν λέμε ότι ο πρόεδρος ή η κυβέρνηση του Πακιστάν φάνηκαν κακοπροαίρετοι. Η
κατηγορία μας αφορά το γεγονός ότι δεν είναι καν σε θέση να εγγυηθούν την ασφάλεια ανθρώπων
που αποτελούν μέρος κυβερνητικών δομών, αλλά η πίστη τους είναι διαφορετική από εκείνη της
υπόλοιπης χώρας. Αυτή είναι η τραγωδία της εν λόγω χώρας, η οποία γίνεται σταδιακά όλο και
πιο επιθετική και γεμάτη μίσος προς τις άλλες θρησκείες εκτός του Ισλάμ. Πρόκειται για
πραγματικό πρόβλημα. Πιστεύω πως θα πρέπει να μιλήσουμε ξεκάθαρα γι’ αυτό.

Πρόεδρος.   – Τώρα προχωρούμε στη διαδικασία έκτακτων παρεμβάσεων.

Πάρα πολλοί βουλευτές μού επεσήμαναν –και εφόσον βρίσκονται εδώ ορισμένοι από τους
προέδρους και αντιπροέδρους των Ομάδων, θα το αναφέρω αυτό τώρα– ότι χρειαζόμαστε λίγο
περισσότερη ευελιξία όσον αφορά αυτές τις συζητήσεις επειγόντων θεμάτων όταν είναι σαφές
πως τόσο πολλοί βουλευτές ενδιαφέρονται για ένα συγκεκριμένο ζήτημα. Τώρα θα λάβω σε
κάποιο βαθμό υπόψη το κατά πόσον οι βουλευτές είναι εγγεγραμμένοι ως ομιλητές σε μετέπειτα
συζητήσεις.

Michael Gahler (PPE).   – (DE) Κύριε Πρόεδρε, μίλησα με τον Shahbaz Bhatti στο γραφείο
του στο Ισλαμαμπάντ μία εβδομάδα πριν δολοφονηθεί και είχε επίγνωση του κινδύνου που
διέτρεχε. Ωστόσο, αυτό που τον ανησυχούσε περισσότερο ήταν η εντύπωσή του ότι, ιδίως τους
τελευταίους μήνες, και σε συνάρτηση με τη δολοφονία του κυβερνήτη του Punjab, Salman
Taseer, πολλοί άνθρωποι υπαναχωρούσαν από φόβο για την πρόκληση των εξτρεμιστών.
Υπουργοί, βουλευτές, δημοσιογράφοι, δικηγόροι, ακόμα και ακτιβιστές των ανθρωπίνων
δικαιωμάτων που προηγουμένως συμμετείχαν πάντα, δεν τολμούν πια να αντιτεθούν στην
πρόκληση αυτών των εξτρεμιστών.

Θεωρώ ότι πρέπει να απευθύνουμε έκκληση σε όλους στο Πακιστάν να αντιτεθούν σε αυτήν τη
μισαλλοδοξία, διαφορετικά θα παραμεριστούν όλοι μαζί ή ο καθένας χωριστά. Η Sherry Rehman,
αυτή η θαρραλέα πολιτικός που υπέβαλε τροποποιήσεις στον νόμο για τη βλασφημία, διατρέχει
ιδιαίτερο κίνδυνο. Ως εκ τούτου, καλώ το πακιστανικό κοινοβούλιο να την προστατεύσει τώρα
εγκρίνοντας επιτέλους τις τροποποιήσεις που πρότεινε για τον νόμο για τη βλασφημία. Αυτό
θα σηματοδοτούσε ξεκάθαρα μια ενωμένη θέση κατά του εξτρεμισμού.

George Sabin Cutas (S&D).   – (RO) Κύριε Πρόεδρε, η δολοφονία του υπουργού Μειονοτήτων
του Πακιστάν κ. Bhatti συνέβη εν μέσω της όλης αντιπαράθεσης για την τροποποίηση του νόμου
που ορίζει τη θανατική ποινή για τη βλασφημία στην χώρα αυτή και που εκείνος στήριζε. Θεωρώ
ότι η μισαλλοδοξία στην οποία βασίζονται οι νόμοι για την τιμωρία της βλασφημίας οδήγησε
και στις ειδεχθείς δολοφονίες ηγετικών προσωπικοτήτων που αγωνίστηκαν για την ελευθερία
έκφρασης και πίστης στο Πακιστάν. Ταυτόχρονα, το συμβάν που αφορά τον κ. Bhatti
καταδικάστηκε από μεγάλο μέρος του πολιτικού κατεστημένου του Πακιστάν, από τα μέσα
ενημέρωσης και από ανθρώπους με διαφορετική εθνοτική καταγωγή και θρησκευτική πίστη,
πράγμα που είναι θετικό σημάδι. Επομένως, καθήκον της κυβέρνησης της χώρας είναι να εμποδίσει
την επανάληψη βίαιων συμβάντων λόγω μισαλλοδοξίας και να συνεχίσει τις προσπάθειές της
για σεβασμό των δημοκρατικών αξιών που κατοχυρώνονται στο πακιστανικό σύνταγμα, των
οικουμενικών αρχών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και της ελευθερίας της σκέψης.

Constance Le Grip (PPE).   – (FR) Κύριε Πρόεδρε, κι εγώ συγκλονίστηκα ιδιαίτερα από την
άνανδρη δολοφονία του Shahbaz Bhatti, του χριστιανού υπουργού Μειονοτήτων της κυβέρνησης
του Πακιστάν, στις 2 Μαρτίου 2011.

Αυτή η τρομοκρατική δολοφονία έρχεται μετά από πολλές άλλες δολοφονίες θαρραλέων και
ανεκτικών Πακιστανών που είναι ένθερμοι υποστηρικτές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και
υπερασπιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων ανδρών και γυναικών.
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Καλούμε και πάλι επιτακτικά την κυβέρνηση του Πακιστάν να κάνει ό,τι είναι δυνατό για να
διαλευκανθεί αυτή η άνανδρη δολοφονία και να εξασφαλιστεί ότι η προστασία των προσώπων
που απειλούνται από φανατικούς θρησκευτικούς εξτρεμιστές είναι πραγματικά αποτελεσματική.
Φυσικά, πρωτίστως, αλλά όχι μόνο, σκέφτομαι την κ. Sherry Rehman.

Απευθύνω για άλλη μία φορά δυναμική έκκληση προς όλα τα αρμόδια όργανα της Ευρωπαϊκής
Ένωσης να συμπεριλάβουν στις διαπραγματεύσεις με σκοπό την προετοιμασία μελλοντικών
συμφωνιών συνεργασίας, συμπεριλαμβανομένης της συμφωνίας συνεργασίας μεταξύ της Ένωσης
και του Πακιστάν, μια ρήτρα που θα εξασφαλίζει τον σεβασμό της θρησκευτικής ελευθερίας και
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων.

(Χειροκροτήματα)

Joanna Katarzyna Skrzydlewska (PPE).   – (PL) Κύριε Πρόεδρε, μιλάμε για άλλη μία φορά
για το ζήτημα των παραβιάσεων των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στο Πακιστάν, αυτήν τη φορά με
αφορμή την πρόσφατη δολοφονία του υπουργού της κυβέρνησης του Πακιστάν Shahbaz Bhatti,
ο οποίος ήταν αντίθετος με τη νομοθεσία της χώρας για τη βλασφημία και υπεράσπιζε τα
δικαιώματα των θρησκευτικών μειονοτήτων. Ήταν αντίθετος στη μισαλλοδοξία και τις διακρίσεις
λόγω θρησκείας.

Το ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με αυτήν τη βίαιη δολοφονία εκφράζει την
αντίθεσή μας στην εντεινόμενη βίαιη θρησκευτική εξολόθρευση στο Πακιστάν, αλλά μαρτυρεί
επίσης κατηγορηματικά ότι δεν αφήνουμε τις θρησκευτικές μειονότητες, των οποίων τα
δικαιώματα παραβιάζονται κατά κανόνα, να υπερασπιστούν μόνες τον εαυτό τους. Είναι καθήκον
μας να καταδικάζουμε πράξεις ανομίας που απειλούν την ελευθερία και τη ζωή άλλων. Ως εκ
τούτου, θα ήθελα να υπογραμμίσω πόσο σημαντικό είναι να στηρίξουμε μη κυβερνητικές
οργανώσεις που αγωνίζονται για τα ανθρώπινα δικαιώματα στις προσπάθειές τους για μεγαλύτερο
εκδημοκρατισμό του Πακιστάν και για τον τερματισμό της βίας.

Johannes Hahn,    μέλος της Επιτροπής. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, τον Ιανουάριο εκφράσαμε τη
λύπη μας για τη δολοφονία του κυβερνήτη του Punjab, Salman Taseer.

Μετά από λίγες εβδομάδες, αυτές οι πράξεις βίας συνεχίστηκαν με τη δολοφονία του Shahbaz
Bhatti, του υπουργού Μειονοτήτων της κυβέρνησης του Πακιστάν, στις 2 Μαρτίου 2011.

Η Αντιπρόεδρος Ashton καταδίκασε σθεναρά τη δολοφονία και εξέφρασε έντονη ανησυχία για
το κλίμα μισαλλοδοξίας και βίας στο Πακιστάν που συνδέεται με την αντιπαράθεση για τους
αμφιλεγόμενους νόμους για τη βλασφημία.

Ο κ. Bhatti ήταν ο μόνος χριστιανός στην κυβέρνηση του Πακιστάν και γνωστός υπέρμαχος του
σεβασμού των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και της θρησκευτικής ελευθερίας. Ήταν μία από τις
λίγες φωνές που είχαν απομείνει και τολμούσαν να μιλήσουν ξεκάθαρα, και γνώριζε ότι διατρέχει
κίνδυνο μετά τη δολοφονία του Salman Taseer. Όμως αυτό δεν τον εμπόδισε να υπερασπίζεται
τα δικαιώματά του τα οποία, άλλωστε, κατοχυρώνονται στο πακιστανικό σύνταγμα.

Η Αντιπρόεδρος Ashton ζήτησε από την κυβέρνηση του Πακιστάν να αναλάβει τις ευθύνες της
και να προσφέρει επαρκή προστασία των δημοσίων λειτουργών ή των μελών της κοινωνίας των
πολιτών που απειλούνται.

Η ΕΕ επικροτεί τη δήλωση του πρωθυπουργού Jamali ότι η κυβέρνηση θα κάνει τα πάντα για να
προσαγάγει τους ενόχους στη δικαιοσύνη. Εκφράζουμε την εκτίμησή μας στον κ. Jamali, διότι
παραβρέθηκε στην κηδεία του κ. Bhatti.
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Τώρα η κυβέρνηση πρέπει να εκπληρώσει τις υποσχέσεις της και να προσαγάγει στη δικαιοσύνη
τους δράστες και τους υποκινητές τέτοιων εγκλημάτων. Ο κ. Bhatti και ο κ. Taseer ήταν
θαρραλέοι επικριτές των νόμων για τη βλασφημία και πρωτοστάτησαν στις προσπάθειες
τροποποίησής τους. Ωστόσο, στο πλαίσιο του κλίματος που επικρατεί μετά τη δολοφονία του
κ. Taseer, οι τροπολογίες αποσύρθηκαν από το κοινοβούλιο.

Οι νόμοι για τη βλασφημία, που επισύρουν τη θανατική ποινή, δεν είναι συμβατοί με τις κοινές
αξίες που επιδιώκουμε να προωθήσουμε στις σχέσεις μας με το Πακιστάν. Επίσης, έχουν οδηγήσει
σε κακοδικίες και διακρίσεις σε βάρος θρησκευτικών μειονοτήτων.

Υποστηρίζουμε σθεναρά τη δημοκρατική κυβέρνηση του Πακιστάν και θα κάνουμε ό,τι μπορούμε
για να την βοηθήσουμε στην προσπάθειά της να αντιμετωπίσει ένα άνευ προηγουμένου κύμα
τρομοκρατικών ενεργειών, όμως τα μέλη της θα πρέπει να υπερασπιστούν τις αρχές στις οποίες
δηλώνουν πίστη. Η ελευθερία θρησκείας ή πίστης είναι οικουμενικό ανθρώπινο δικαίωμα, και η
ελευθερία γνώμης και έκφρασης είναι άρρηκτα συνδεδεμένες με αυτό.

Το Συμβούλιο μόλις ενέκρινε συμπεράσματα όπου υπενθυμίζεται η δέσμευση της ΕΕ να
διαφυλάσσει αυτά τα θεμελιώδη δικαιώματα και να εντείνει τις προσπάθειές της για την προαγωγή
και την προστασία αυτών των δικαιωμάτων για όλους σε ολόκληρο τον κόσμο.

Πρόεδρος.   – Έλαβα έξι προτάσεις ψηφίσματος (2)  που κατατέθηκαν σύμφωνα με το άρθρο 110,
παράγραφος 2, του Κανονισμού.

Η συζήτηση έληξε.

Η ψηφοφορία θα διεξαχθεί στο τέλος της συζήτησης.

Γραπτές δηλώσεις (άρθρο 149 του Κανονισμού)

Krzysztof Lisek (PPE),    γραπτώς. – (PL) Θα ήθελα να εκφράσω τα συλλυπητήριά μου στην
οικογένεια του δολοφονηθέντος πακιστανού υπουργού Μειονοτήτων Shahbaz Bhatti. Ελπίζω
ότι οι δράστες αυτού του εγκλήματος θα συλληφθούν γρήγορα και θα τιμωρηθούν δεόντως.
Αυτό το περιστατικό βίας, θύμα του οποίου ήταν ένας υψηλόβαθμος κρατικός υπάλληλος που
αγωνιζόταν για ίσα δικαιώματα για τις μειονότητες στο Πακιστάν, είναι άλλη μία απόδειξη της
δύσκολης κατάστασης σε αυτήν τη χώρα. Δυστυχώς, η σημερινή μας πολιτική δεν έφερε τα
αναμενόμενα αποτελέσματα. Υπό το πρίσμα αυτό, η Ευρωπαϊκή Ένωση πρέπει να προβεί σε
συγκεκριμένες ενέργειες που θα βοηθήσουν ώστε να αυξηθεί ο σεβασμός στο γράμμα του νόμου
και η δημοκρατία στην Ισλαμική Δημοκρατία του Πακιστάν.

Κατά τη γνώμη μου, μια σημαντική εντατικοποίηση της εργασίας μας, με τη διοργάνωση και
διεξαγωγή ετήσιων συνεδριάσεων ΕΕ-Πακιστάν για την κατάσταση των μειονοτήτων στο Πακιστάν
με τη συμμετοχή του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, μπορεί να αποφέρει απτά οφέλη. Σύμφωνα με
το κείμενο του ψηφίσματος που εγκρίναμε σήμερα, στηρίζω απόλυτα την οικονομική ενίσχυση
η οποία χορηγείται εκ μέρους μας σε οργανώσεις που υπερασπίζονται τα ανθρώπινα δικαιώματα
και αγωνίζονται κατά των νόμων για τη βλασφημία. Ελπίζω ότι θα μπορέσουμε να αυξήσουμε
το μέγεθος αυτής της ενίσχυσης. Επίσης, ελπίζω ότι θα μπορέσουμε, με τη βοήθεια κατάλληλων
διπλωματικών μέσων, να πείσουμε την κυβέρνηση του Πακιστάν να σεβαστεί τις διατάξεις που
κατοχυρώνονται στη ρήτρα για τη δημοκρατία και τα ανθρώπινα δικαιώματα της συμφωνίας
συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ισλαμικής Δημοκρατίας του Πακιστάν.

(2) Βλ. Συνοπτικά Πρακτικά.
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Monica Luisa Macovei (PPE),    γραπτώς. – (EN) Ο Shahbaz Bhatti, υπουργός Μειονοτήτων
του Πακιστάν, επεδίωκε τη μεταρρύθμιση των νόμων της χώρας για τη βλασφημία και
δολοφονήθηκε. Οι πακιστανοί Ταλιμπάν ανέλαβαν την ευθύνη για τη δολοφονία και προήγγειλαν
την ίδια μοίρα σε κάθε περαιτέρω επικριτή των νόμων για τη βλασφημία. Είναι καιρός να αναληφθεί
σθεναρή δράση για την προστασία των μεταρρυθμιστών και των υπερασπιστών των ανθρωπίνων
δικαιωμάτων που διακινδυνεύουν τις ζωές τους για την ελευθερία. Καλώ το Συμβούλιο και την
Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης να εξασφαλίσουν την προστασία των άλλων
υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων που διατρέχουν κίνδυνο στο Πακιστάν και την
αποτελεσματική και έγκαιρη διερεύνηση της δολοφονίας του υπουργού Shahbaz Bhatti. Οι
δράστες πρέπει να προσαχθούν στη δικαιοσύνη και η αντίδραση της κυβέρνησης πρέπει να είναι
σθεναρή, προκειμένου να έχει αποτρεπτικό αποτέλεσμα.

Kristiina Ojuland (ALDE),    γραπτώς. – (EN) Η απώλεια ενός υπερασπιστή της θρησκευτικής
ελευθερίας είναι ατυχία, η απώλεια δύο είναι πραγματική αμέλεια. Όταν είχαμε συζητήσει για
τη δολοφονία του κυβερνήτη Salman Taseer, είχα προειδοποιήσει για την ένταση του
θρησκευτικού εξτρεμισμού στο Πακιστάν. Μετά από λιγότερο από δύο μήνες συνέβη μια νέα
τραγωδία. Το κίνημα των Ταλιμπάν στο Punjab ανέλαβε την ευθύνη για τη δολοφονία του
υπουργού Shahbaz Bhatti. Το αίτημά του για τη χρησιμοποίηση αλεξίσφαιρου αυτοκινήτου
απορρίφθηκε από τις πακιστανικές αρχές. Μια τέτοια αμέλεια των αρχών τις καθιστά συνένοχες
στη δολοφονία. Θέλω να ελπίζω ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση θα θέσει το ζήτημα της δολοφονίας
αυτών των υψηλόβαθμων αξιωματούχων στο Πακιστάν στις εκεί αρχές και θα ζητήσει από αυτές
να καταργήσουν τους νόμους για τη βλασφημία που προκάλεσαν την κλιμάκωση της
θρησκευτικής βίας.

Tadeusz Zwiefka (PPE),    γραπτώς. – (PL) Πριν από δύο μήνες στην Ολομέλεια, και πάλι
στη διάρκεια συζήτησης για τα ανθρώπινα δικαιώματα, καταδικάσαμε την επίθεση στον κυβερνήτη
της επαρχίας Punjab, Salman Taseer. Το αντικείμενο της συζήτησης ήταν το ίδιο με το σημερινό
– απόπειρες μεταρρύθμισης της αμφιλεγόμενης νομοθεσίας για τη βλασφημία. Τα δύο αυτά
τραγικά γεγονότα συνδέονται στενά, διότι τα θύματα είχαν συνεργαστεί εξ ονόματος εθνικών
μειονοτήτων στο Πακιστάν, συμπεριλαμβανομένων θρησκευτικών μειονοτήτων, και για την
υπεράσπιση εκείνων οι οποίοι έπεσαν θύματα της ιδεολογίας της μισαλλοδοξίας που χαρακτηρίζει
τους Ταλιμπάν.

Δυστυχώς ο δυτικός κόσμος μπορεί μόνο να παρακολουθεί την προϊούσα ριζοσπαστικοποίηση
στάσεων στη χώρα, όπου πριν από λιγότερο από μία δεκαετία εισήγαγε δημοκρατικές
μεταρρυθμίσεις η Benazir Bhutto. Το Πακιστάν βυθίζεται στο χάος – οι Ταλιμπάν τρομοκρατούν
τη χώρα και διεξάγουν όλο και συχνότερα επιθέσεις όπως αυτή που έλαβε χώρα στο Punjab στις
8 Μαρτίου, κατά την οποία δολοφονήθηκαν 25 άνθρωποι.

Τώρα έκαναν την εμφάνισή τους αναφορές για το επόμενο πρόσωπο που οι εξτρεμιστές έχουν
καταδικάσει σε θάνατο – τη βουλευτή του πακιστανικού κοινοβουλίου, πρώην δημοσιογράφο
και υπερασπίστρια των δικαιωμάτων των γυναικών, των θρησκευτικών μειονοτήτων και της
ελευθερίας του λόγου, Sherry Rehman. Εκείνη ήταν που υπέβαλε στο πακιστανικό κοινοβούλιο
σχέδιο τροπολογιών επί της νομοθεσίας σχετικά με τις ποινές για τη βλασφημία. Στην επόμενη
περίοδο συνόδου θα καταδικάσουμε άραγε μια επίθεση εναντίον της;
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14.2. Λευκορωσία, ειδικότερα οι περιπτώσεις των Ales Mikhalevich και Natalia Radinles

Πρόεδρος. -   Η ημερήσια διάταξη προβλέπει τη συζήτηση έξι προτάσεων ψηφίσματος σχετικά
με τη Λευκορωσία και ειδικότερα τις περιπτώσεις των Ales Mikhalevich και Natalia Radinles (3) .

Raül Romeva i Rueda,    συντάκτης. – (ES) Κύριε Πρόεδρε, θεωρώ σημαντικό να θυμόμαστε
ότι αυτή δεν είναι η πρώτη φορά που μιλάμε για τη Λευκορωσία εδώ στο Κοινοβούλιο, και από
την άποψη αυτή το παρόν ψήφισμα είναι σημαντικό εφόσον καταδικάζει σαφώς τις συλλήψεις
και φυλακίσεις μελών της αντιπολίτευσης και την παραβίαση θεμελιωδών δικαιωμάτων την οποία
υπέστησαν οι άνθρωποι αυτοί.

Η ελευθερία έκφρασης, η ελευθερία του συνέρχεσθαι και η ελευθερία κυκλοφορίας σε χώρες
όπως η Λευκορωσία θα πρέπει να αποτελούν προτεραιότητα και για τον λόγο αυτόν είναι αναγκαίο
να ζητήσουμε την άμεση και χωρίς όρους απελευθέρωση αυτών των ανθρώπων, οι οποίοι δεν
μπορούν να χαρακτηριστούν παρά πολιτικοί κρατούμενοι.

Δεύτερον, θεωρώ επίσης σημαντικό το να καταδικαστεί –και αυτό κάνει το ψήφισμα– η χρήση
βασανιστηρίων σε αυτές τις χώρες, όπως και σε άλλες, με τον πλέον αυστηρό, αποφασιστικό,
σαφή και σθεναρό τρόπο, ακόμη και όταν αυτό σημειώνεται στην Ευρωπαϊκή Ένωση, πράγμα
που δυστυχώς συμβαίνει κατά καιρούς. Ωστόσο, σε μια χώρα με την οποία οι γειτονικές μας
σχέσεις εξακολουθούν να αναπτύσσονται και με την οποία ενισχύουμε τη σχέση μας, η χρήση
βασανιστηρίων ως τρόπος μεταχείρισης σε φυλακές, ιδίως όταν έχει πολιτικά κίνητρα, είναι κάτι
που απαιτείται να το απορρίψουμε και να το καταδικάσουμε απόλυτα.

Τέλος, θα ήθελα επίσης να καταδικάσω ρητά την ποινή που επιβλήθηκε στον νεαρό ακτιβιστή
της αντιπολίτευσης απλώς επειδή έλαβε μέρος στις διαδηλώσεις της 19ης Σεπτεμβρίου 2010.
Θεωρώ ότι το Κοινοβούλιο έχει δίκιο να ταχθεί σαφώς κατά αυτών των επιλογών και εμμένω στο
ότι πρέπει να ακουστεί η φωνή του.

Marietje Schaake,    συντάκτρια. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, μεγάλος αριθμός προσώπων της
αντιπολίτευσης, στους οποίους συμπεριλαμβάνονται πρώην προεδρικοί υποψήφιοι, αλλά και
δημοσιογράφοι και υπερασπιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, συνελήφθησαν μετά τα γεγονότα
της 19ης Δεκεμβρίου 2010 στο Minsk και έκτοτε κρατούνται σε κέντρα κράτησης της KGB.
Υπήρξαν αναφορές για βασανιστήρια και εξαναγκασμό σε ομολογίες στα χέρια της KGB. Αυτές
οι εξελίξεις εντάσσονται σε ένα ευρύτερο σχέδιο καταστολής και δικών με πολιτικά κίνητρα κατά
ακτιβιστών της αντιπολίτευσης, της κοινωνίας των πολιτών, των μέσων ενημέρωσης και
υπερασπιστών των ανθρωπίνων δικαιωμάτων που συνεχίζεται έως σήμερα.

Καλούμε επειγόντως τις αρχές της Λευκορωσίας να επιτρέψουν την αντιπολίτευση, την κοινωνία
των πολιτών, την ελεύθερη έκφραση και την πολυφωνία των μέσων ενημέρωσης. Το κράτος
δικαίου πρέπει να γίνεται σεβαστό. Οι αρχές της Λευκορωσίας θα αποκτούσαν αξιοπιστία αν
άρχιζαν άμεσα έρευνες που θα διεξάγονταν σύμφωνα με τα διεθνή πρότυπα, με διεθνείς
εμπειρογνώμονες. Θα πρέπει να εξετάσουμε περιοριστικά μέτρα που να συμπεριλαμβάνουν
οικονομικές κυρώσεις σε επιχειρήσεις οι οποίες ανήκουν στην κυβέρνηση της Λευκορωσίας,
ελπίζουμε όμως ότι κάτι τέτοιο δεν θα είναι αναγκαίο. Θα το επικροτούσαμε αν
συμπαρατάσσονταν με την έκκληση για τέτοιες δράσεις περισσότερες χώρες στη διεθνή κοινότητα,
διότι η παρούσα κατάσταση είναι απαράδεκτη.

Kristian Vigenin,    συντάκτης. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, η Λευκορωσία βρίσκεται πολύ συχνά
στην ημερήσια διάταξή μας, και ο λόγος είναι ότι ενδιαφερόμαστε γι’ αυτήν επειδή θέλουμε να

(3) Βλ. Συνοπτικά Πρακτικά.
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δούμε μια δημοκρατική Λευκορωσία όπου θα γίνονται σεβαστά τα ανθρώπινα δικαιώματα. Έχω,
ωστόσο, την εντύπωση ότι τα μηνύματα που τόσο συχνά στέλνουμε στις αρχές της Λευκορωσίας
δεν βρίσκουν ανταπόκριση – ούτε εκείνα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ούτε εκείνα του
Ευρωπαϊκού Συμβουλίου. Οι αποφάσεις του Συμβουλίου δεν είχαν μέχρι τώρα καμία επίδραση
στην κατάσταση στη Λευκορωσία.

Μετά από έναν χρόνο πολύ μέτριας προόδου, η 19η Δεκεμβρίου 2010 έγινε σημείο καμπής για
τη Λευκορωσία. Έκτοτε, η χώρα εισήλθε σε εκούσια απομόνωση: αυτό μπορεί να σώσει το
καθεστώς για κάποιο διάστημα, είναι όμως σε βάρος του μέλλοντος του έθνους της Λευκορωσίας.
Αυτό πρέπει να γίνει κατανοητό και δεν θα σταματήσουμε να το υπενθυμίζουμε στον Lukashenko
και τους φίλους του. Ελπίζω ότι ο πρόεδρος Lukashenko θα λάβει σοβαρά υπόψη τα γεγονότα
στις γειτονικές χώρες του Νότου και θα κατανοήσει ότι η μόνη υπεύθυνη συμπεριφορά είναι ο
εκδημοκρατισμός και οι κοινωνικές και οικονομικές μεταρρυθμίσεις στη χώρα.

Εμείς στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο δεν θα παραιτηθούμε· ζητούμε την άμεση και χωρίς όρους
απελευθέρωση όλων των κρατουμένων διαδηλωτών και την εγκατάλειψη όλων των πολιτικά
υποκινούμενων κατηγοριών. Ταυτόχρονα, εξακολουθούμε να πιστεύουμε πως η Λευκορωσία
έχει καιρό για να αλλάξει· συνεργαζόμαστε με τους άλλους πέντε ανατολικούς γείτονες για να
βρούμε μια λύση που θα οδηγήσει σε εκδημοκρατισμό και στη δημιουργία μιας κατάστασης στη
Λευκορωσία όπου θα μπορούν να γίνουν ελεύθερες και δίκαιες εκλογές στο τέλος αυτού του
χρόνου ή στις αρχές του επόμενου.

Jacek Protasiewicz,    συντάκτης. – (PL) Κύριε Πρόεδρε, η ειλικρινής και συγκινητική δήλωση
του Ales Mikhalevich πριν από σχεδόν δύο εβδομάδες, στην οποία αποκάλυψε τις μεθόδους
βασανισμού που χρησιμοποιεί η KGB της Λευκορωσίας κατά των πολιτικών αντιπάλων του
Alexander Lukashenko, προκάλεσε σοκ. Είναι συγκλονιστικό τον 21ο αιώνα μια ευρωπαϊκή
χώρα που άρχισε να συνεργάζεται με την Ευρωπαϊκή Ένωση στο πλαίσιο της ανατολικής εταιρικής
σχέσης να χρησιμοποιεί μεθόδους που χαρακτήριζαν τον ναζισμό και τον σταλινισμό.

Το ψήφισμά μας είναι έκφραση του σοκ και της οργής μας, καθώς και της αλληλεγγύης μας
προς εκείνους που υφίστανται δίωξη. Σήμερα θα ήθελα να στείλω από εδώ τρία μηνύματα. Το
πρώτο απευθύνεται στον Ales Mikhalevich, αλλά και στον Anatoli Labiedzka και τον Mikhail
Statkievich, που βρίσκονται στη φυλακή: θαυμάζουμε το θάρρος σας, είμαστε μαζί σας και δεν
θα σας εγκαταλείψουμε.

Το δεύτερο μήνυμα απευθύνεται στον Alexander Lukashenko: αρχίστε να δείχνετε σεβασμό
για τις διεθνείς συμβάσεις που έχει επικυρώσει η χώρα σας, συμπεριλαμβανομένης της κοινής
δήλωσης της Πράγας για την ανατολική εταιρική σχέση, και σταματήστε να διώκετε τους πολίτες
σας.

Το τρίτο μήνυμα είναι για την κ. Ashton: είναι καιρός για οικονομικές κυρώσεις, διότι μόνο έτσι
μπορούμε να αλλάξουμε τον τρόπο με τον οποίο διώκεται η αντιπολίτευση στη Λευκορωσία.

Σας ευχαριστώ.

Ryszard Czarnecki,    συντάκτης. – (PL) Κύριε Πρόεδρε, η Λευκορωσία είναι μια χώρα με
κοινά σύνορα με την Ευρωπαϊκή Ένωση, η οποία όμως φαίνεται να απέχει 1.000 έτη φωτός από
την Ένωση. Είναι σαν να κατοικείται η Λευκορωσία από ανθρώπους που ακολουθούν διαφορετικά
πρότυπα. Ωστόσο, δεν είναι έτσι. Εκεί ζουν και Ευρωπαίοι – άνθρωποι που θέλουν να νιώθουν
ότι ζουν σε μια κοινή Ευρώπη. Το πρόβλημα είναι ο πρόεδρος της χώρας που χρησιμοποιεί
μεθόδους γνωστές από τη Σοβιετική Ένωση πριν από αρκετές δεκαετίες – αυτό που μας προσφέρει
ο πρόεδρος Lukashenko είναι ένα παράξενο ταξίδι στο παρελθόν. Σε αντίθεση με τον κ. Vigenin
που μίλησε πριν από λίγο, εγώ νομίζω ότι θα πρέπει να πιστεύουμε στην ευρωπαϊκή μας φωνή
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και ότι το Κοινοβούλιο και η Ευρωπαϊκή Ένωση μπορούν να ασκήσουν πίεση στις αρχές της
Λευκορωσίας προκειμένου να σέβονται τα ανθρώπινα δικαιώματα. Αυτό δεν είναι τόσο θέμα
πολιτικής όσο θέμα βασικής ηθικής και δεοντολογίας. Θα πρέπει να πούμε σήμερα στους
λευκορώσους αδελφούς μας ότι δεν είναι μόνοι.

Rui Tavares,    συντάκτης. – (PT) Κύριε Πρόεδρε, κυρίες και κύριοι, ανέκαθεν υπήρχαν αναφορές
για υποθέσεις ανθρωπίνων δικαιωμάτων εκτός της Ευρωπαϊκής Ένωσης και έτσι θα πάρω το
θάρρος να αρχίσω σε αυτήν την επείγουσα συζήτηση με τη σημερινή μας ψηφοφορία για την
ελευθερία του Τύπου στην Ουγγαρία, ή καλύτερα στην Ευρωπαϊκή Ένωση, διότι ο σεβασμός
των θεμελιωδών δικαιωμάτων στο Σώμα μας και ο σεβασμός των ανθρωπίνων δικαιωμάτων εκτός
της Ευρωπαϊκής Ένωσης είναι άρρηκτα συνδεδεμένοι.

Δεδομένου ότι καταφέραμε να συζητήσουμε τα προβλήματα που αντιμετωπίζουμε εντός της
Ευρωπαϊκής Ένωσης σε μια ψηφοφορία που διαίρεσε το Σώμα και το δίχασε, και που είχε ως
αποτέλεσμα πολλή δουλειά για μας τους τελευταίους δύο μήνες, μπορούμε τώρα να
αντιμετωπίσουμε τον πρόεδρο της Λευκορωσίας κ. Lukashenko με το κεφάλι ψηλά. Μπορούμε
να πούμε στον πρόεδρο Lukashenko ότι πρέπει να σταματήσει την καταστολή των διαδηλώσεων,
την καταστολή των αντιπάλων του και την καταστολή του Τύπου στη χώρα του, διότι ο ίδιος
εκπροσωπεί μια κυβέρνηση που θεωρεί ότι μονοπωλεί το δικαίωμα να αποφασίζει τι είναι σωστό
και τι λάθος, τι είναι ισορροπημένο, τι είναι ουδέτερο και τι αντικειμενικό, όχι μόνο στους δικούς
της ισχυρισμούς αλλά και σε εκείνους της αντιπολίτευσης και του ξένου Τύπου. Είδαμε μάλιστα
τον πρόεδρο Lukashenko να αντιμετωπίζει τα διεθνή μέσα ενημέρωσης με έντονη υπεροψία
μετά την καταστολή των διαδηλώσεων τον Δεκέμβριο.

Γι’ αυτόν τον λόγο θεωρώ ότι μπορούμε να ελπίζουμε πως η φωνή του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου,
η φωνή της Επιτροπής και η φωνή του Συμβουλίου θα ακουστούν στη Λευκορωσία και ότι θα
αποκτήσουμε ηθικό κύρος, εκτός από αυτό που πρέπει επίσης να διατηρήσουμε με το παράδειγμα
που δίνουμε εδώ στο Σώμα.

Eduard Kukan,    εξ ονόματος της Ομάδας PPE. – (SK) Κύριε Πρόεδρε, κατά τη συνάντηση
της Ομάδας Βίσεγκραντ την περασμένη εβδομάδα στην Μπρατισλάβα, ο υπουργός Εξωτερικών
Υποθέσεων της Σλοβακίας, που ασκεί επί του παρόντος την προεδρία της ομάδας, έστειλε ένα
σαφές μήνυμα στον πρόεδρο της Λευκορωσίας κ. Lukashenko. Όσο υπάρχει έστω και ένας
πολιτικός κρατούμενος στις φυλακές της Λευκορωσίας, η χώρα μπορεί να περιμένει πλήρη
απομόνωση στην Ευρώπη.

Δυστυχώς, ακόμα και σήμερα, τρεις μήνες μετά τις προεδρικές εκλογές, η κατάσταση στη χώρα
παραμένει κρίσιμη. Άνθρωποι δημοκρατικών πεποιθήσεων ανακρίνονται, συλλαμβάνονται,
φυλακίζονται και κρατούνται υπό απάνθρωπες συνθήκες, ακριβώς όπως συζητήσαμε σήμερα,
χωρίς δυνατότητα νομικής συνδρομής ούτε επισκέψεων από μέλη της οικογένειάς τους.

Επομένως, είναι επίσης σημαντικό να υιοθετήσει η ΕΕ μια σκληρότερη στάση απέναντι στον
τελευταίο δικτάτορα στην Ευρώπη. Μπορεί επίσης να είναι αναγκαίο να διευρυνθεί το φάσμα
των οικονομικών κυρώσεων που εφαρμόζουμε, καθώς κατά τα φαινόμενα τα λόγια δεν θα
βελτιώσουν την κατάσταση για τους ανθρώπους στη Λευκορωσία, όσο σκληρά και αν είναι.

Justas Vincas Paleckis,    εξ ονόματος της Ομάδας S&D. – (LT) Κύριε Πρόεδρε, το ψήφισμα
αυτό δείχνει σαφώς στις αρχές της Λευκορωσίας ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση δεν μπορεί και δεν
πρόκειται να ανεχθεί περιορισμούς του δικαιώματος σε διαδηλώσεις, ούτε πρόκειται να ανεχθεί
πολιτικούς κρατουμένους στη χώρα, και ιδίως βασανιστήρια σε εγκαταστάσεις κράτησης. Οι
Βρυξέλλες εντείνουν τη συνδρομή τους προς την κοινωνία των πολιτών της Λευκορωσίας, τις
μη κυβερνητικές οργανώσεις, τα ανεξάρτητα μέσα ενημέρωσης και τους φοιτητές. Επιπλέον,
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πρέπει επειγόντως να καταργήσουμε τις δαπανηρές θεωρήσεις που εμποδίζουν τους πολίτες της
Λευκορωσίας να ταξιδεύουν στην Ευρωπαϊκή Ένωση, να μειώσουμε τα τέλη και να
διαπραγματευθούμε μια χαλάρωση του καθεστώτος των θεωρήσεων. Πιστεύω ότι σε αυτήν την
κατάσταση θα ήταν ακόμα χρήσιμο να ταξιδέψει στη Λευκορωσία μια αντιπροσωπεία του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, παρότι υπάρχουν εμπόδια, και αν δεν είναι δυνατό να μεταβεί μια
ολόκληρη αντιπροσωπεία εκεί, τότε θα πρέπει να μεταβούν εκεί ατομικά βουλευτές του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου προκειμένου να κατανοήσουν καλύτερα την κατάσταση και να
ασκήσουν κάποια επιρροή.

Kristiina Ojuland,    εξ ονόματος της Ομάδας ALDE. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, τον Ιανουάριο
εγκρίναμε ψήφισμα σχετικά με τη Λευκορωσία. Δεν είναι καθόλου καλό σημάδι το ότι είμαστε
υποχρεωμένοι να εκφράζουμε ξανά και ξανά την ανησυχία μας για την κατάσταση στη χώρα
χωρίς καμία θετική αντίδραση από τις αρχές της Λευκορωσίας.

Μολονότι η Ευρωπαϊκή Ένωση επανέφερε τις κυρώσεις και υιοθέτησε σκληρή γραμμή απέναντι
στο καθεστώς Lukashenko, θεμελιώδη δικαιώματα όπως η ελευθερία του συνέρχεσθαι και η
ελευθερία της έκφρασης εξακολουθούν να παραβιάζονται και να καταπατούνται. Επιπλέον, οι
αναφορές για συνεχιζόμενα ψυχικά και σωματικά βασανιστήρια πολιτικών κρατουμένων και για
απόπειρες στρατολόγησης πληροφοριοδοτών για την KGB δείχνουν σαφώς στην Ευρωπαϊκή
Ένωση ότι το καθεστώς του Lukashenko δεν έλαβε το μήνυμα που του στείλαμε την προηγούμενη
φορά.

Ίσως θα πρέπει να μιλήσουμε ξεκάθαρα και να καταστήσουμε ακόμα πιο σαφές ότι η κατάσταση
στη Λευκορωσία είναι απαράδεκτη. Θα ήθελα να ζητήσω από την Επιτροπή να αναφέρει περαιτέρω
μέτρα που μπορεί να ληφθούν κατά του καθεστώτος Lukashenko.

Θα ήθελα επίσης να ζητήσω από τις ευρωπαϊκές επιχειρήσεις και τους ευρωπαίους επενδυτές να
εγκαταλείψουν τη Λευκορωσία αν δεν επιθυμούν να χρησιμοποιούν αιματοβαμμένα χρήματα
και να στηρίξουν άμεσα ή έμμεσα το εγκληματικό καθεστώς του Lukashenko.

Marek Henryk Migalski,    εξ ονόματος της Ομάδας ECR. – (PL) Κύριε Πρόεδρε, η κ. Ojuland
έχει δίκιο όταν λέει πως έχει την εντύπωση ότι μιλάμε διαρκώς για το ίδιο πράγμα και δεν βλέπουμε
ποτέ τα αναμενόμενα αποτελέσματα. Ωστόσο, δυστυχώς κάνει λάθος όταν λέει ότι συμφωνούμε
ως προς αυτό. Θα ήθελα να ζητήσω από όλους μας εδώ να μιλήσουμε με μία φωνή, και να
μιλήσουμε τόσο έντονα όσο ο κ. Protasiewicz, ο οποίος έστειλε το σαφές μήνυμα σε όσους
αγωνίζονται για την ελευθερία και τη δημοκρατία στη Λευκορωσία ότι είμαστε μαζί τους, και ο
οποίος διατύπωσε σαφή προειδοποίηση προς το καθεστώς της Λευκορωσίας ότι αυτά που κάνει
είναι απαράδεκτα. Λοιπόν, μαζί με αυτήν τη φωνή που πρέπει να την υποστηρίξουν όλοι,
εκφράζονται και άλλες απόψεις, δυστυχώς μάλιστα από έναν από τους συντάκτες του ψηφίσματος,
ότι δηλαδή περιστατικά βασανισμών σημειώνονται στη Λευκορωσία ακριβώς όπως σημειώνονται
σε ορισμένες ευρωπαϊκές χώρες και σε ορισμένα από τα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης.
Αυτό είναι απαράδεκτο. Η κ. Ojuland έχει δίκιο όταν λέει ότι μας ακούνε και ότι δεν είμαστε
μόνο εμείς που ακούμε ο ένας τον άλλον, αλλά υπάρχει και κάποιος άλλος που ακούει εμάς. Αν
συνεχίσουν να υπάρχουν τόσο αποκλίνουσες απόψεις, τότε κατά τη γνώμη μου θα συνεχίσουμε
να είμαστε αναποτελεσματικοί. Σας ευχαριστώ πολύ.

Sari Essayah (PPE).   – (FI) Κύριε Πρόεδρε, ο τελευταίος δικτάτορας της Ευρώπης, ο
Lukashenko, κυβερνά τη Λευκορωσία με σιδερένια πυγμή για παραπάνσω από 16 χρόνια. Τα
μέσα ενημέρωσης και η δικαιοσύνη της χώρας βρίσκονται υπό τον κυρίαρχο έλεγχό του, και
εκείνος δεν διστάζει να τα χρησιμοποιεί για να συντρίψει την αντιπολίτευση, όπως είδαμε στις
πρόσφατες νοθευμένες προεδρικές εκλογές του Δεκεμβρίου. Τότε, ειδικές ομάδες και η αστυνομία,
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φυσικά, διέλυσαν βίαια διαδηλώσεις και συνέλαβαν εκατοντάδες ανθρώπους, στους οποίους
συμπεριλαμβάνονταν σχεδόν όλοι οι προεδρικοί υποψήφιοι της αντιπολίτευσης.

Η κυβέρνηση Lukashenko αγνόησε εντελώς τα αιτήματα της ΕΕ για απελευθέρωση των πολιτικών
κρατουμένων και τερματισμό της βίας κατά πολιτών. Τώρα είναι απολύτως απαραίτητο να
θεσπίσει η ΕΕ πιο αυστηρές οικονομικές κυρώσεις, εφόσον ο Lukashenko απλώς εκμεταλλεύθηκε
το πρόγραμμα της ανατολικής εταιρικής σχέσης και όλα τα οφέλη της πολιτικής γειτονίας. Δεν
μπορούμε να δεχθούμε τέτοιες βίαιες παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων πουθενά στον
κόσμο, ιδίως όμως στην ενδοχώρα της Ευρώπης.

Mitro Repo (S&D).   – (FI) Κύριε Πρόεδρε, δεν είναι καθόλου ανάγκη να περάσουμε τα σύνορα
της Ευρώπης για να βρούμε χώρες που παραβιάζουν τα θεμελιώδη δικαιώματα. Στη Λευκορωσία
μπορεί κανείς να καταγγελθεί και να φυλακιστεί απλώς και μόνο επειδή συμμετείχε σε μια
διαμαρτυρία, έβαλε υποψηφιότητα σε εκλογές ή διατύπωσε τη γνώμη του. Η πολιτική συνείδηση
του λαού και ο ακτιβισμός των πολιτών δεν είναι βάρος για την κοινωνία: θα έπρεπε να είναι κάτι
που την κάνει πιο πλούσια.

Είναι, ωστόσο, δύσκολο να πιστέψει κανείς πως η δημοκρατία θα μπορούσε να ενισχυθεί στη
Λευκορωσία μόνο μέσω πίεσης από την ΕΕ. Υπάρχει επίσης ανάγκη για διάλογο στη βάση και
συμμετοχή στην κοινωνία των πολιτών. Η ΕΕ θα πρέπει να στηρίξει τη δημοκρατική εξέλιξη στη
Λευκορωσία και να εξακολουθήσει να διοργανώνει μαζί της πολιτιστικά και εκπαιδευτικά
προγράμματα. Η Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης θα πρέπει να παρακολουθεί ενεργά
τις εξελίξεις στη Λευκορωσία και να στηρίξει τους Λευκορώσους, έτσι ώστε οι ευρωπαϊκές αξίες
να μπορέσουν ίσως να αφομοιωθούν στη χώρα.

(Χειροκροτήματα)

Cristian Dan Preda (PPE).   – (RO) Κύριε Πρόεδρε, πριν από δύο ημέρες, στις 8 Μαρτίου, τη
Διεθνή Ημέρα της Γυναίκας, η Natalia Radina δεν ήταν σε θέση να χαρεί αυτήν την γιορτή, επειδή
βρισκόταν σε κατ’ οίκον περιορισμό. Την ίδια ημέρα, ο Ales Mikhalevich εόρτασε τα 53α του
γενέθλια στη φυλακή. Ο απλός λόγος γι’ αυτό είναι ότι είναι ένας ελεύθερος άνθρωπος, ένας
άνθρωπος που τόλμησε να συμμετάσχει στις προεδρικές εκλογές και, σε μια δικτατορία όπως
της Λευκορωσίας, η τιμωρία για τέτοιες χειρονομίες ελευθερίας είναι ο περιορισμός κινήσεων
και η φυλάκιση. Θα ήθελα να επισημάνω δύο σημεία του ψηφίσματός μας που θεωρώ ιδιαίτερα
σημαντικά. Πιστεύω ότι πρέπει να στηρίξουμε την επέκταση των περιοριστικών μέτρων τα οποία
επιβάλλονται από την Ευρωπαϊκή Ένωση καταρτίζοντας έναν κατάλογο που να περιλαμβάνει
τους εισαγγελείς, τους δικαστές και τα μέλη της μυστικής αστυνομίας που ενεπλάκησαν στις
πρόσφατες παραβιάσεις ανθρωπίνων δικαιωμάτων στη Λευκορωσία. Δεύτερον, πιστεύω επίσης
ότι πρέπει να κάνουμε ό,τι μπορούμε για να στηρίξουμε την κοινωνία των πολιτών στη χώρα
αυτή, πράγμα που μπορεί να μας δώσει κάποια ελπίδα.

(Χειροκροτήματα)

Elena Basescu (PPE).   – (RO) Κύριε Πρόεδρε, θα ήθελα να αρχίσω την ομιλία μου με μια
έκκληση προς τις αρχές της Λευκορωσίας να σταματήσουν να λογοκρίνουν τις δημοκρατικές
δυνάμεις και τον ανεξάρτητο Τύπο. Προτείνω επίσης να ανοίξει ξανά το γραφείο του ΟΑΣΕ στη
Λευκορωσία.

Τα ανθρώπινα δικαιώματα δέχθηκαν βαρύ πλήγμα την περίοδο των προεδρικών εκλογών τον
Δεκέμβριο του 2010. Οι διαδηλώσεις που διοργανώθηκαν από την αντιπολίτευση κατά της
εκλογικής νοθείας κατεστάλησαν ανελέητα από τις δυνάμεις ασφαλείας. Μεταξύ των
συλληφθέντων βρίσκεται ένας από τους προεδρικούς υποψηφίους, ο Ales Mikhalevich.
Δημοσιοποίησε τα βασανιστήρια που υπέστη στη φυλακή, γεγονός όμως που αρνήθηκαν οι
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αρχές. Το ίδιο διάστημα στοχοποιήθηκαν και δημοσιογράφοι προσκείμενοι στην αντιπολίτευση.
Παρά την απαγόρευση δηλώσεων, επιβεβαίωσαν τους ισχυρισμούς του Mikhalevich ελπίζοντας
να επιστήσουν την προσοχή της ΕΕ στην κρίσιμη κατάσταση στη Λευκορωσία. Οι συνθήκες υπό
τις οποίες έγιναν οι συλλήψεις είναι ασαφείς, όμως η μεταχείριση που δηλώνουν ότι υπέστησαν
συνιστά σοβαρή παραβίαση των ανθρωπίνων δικαιωμάτων.

Krzysztof Lisek (PPE).   – (PL) Κύριε Πρόεδρε, κύριε Επίτροπε, θα ήθελα να εκφράσω τις
ειλικρινείς ευχαριστίες μου που μου δίνετε τη δυνατότητα να μιλήσω, επειδή πριν από λίγες
ημέρες, όταν μίλησα με τον Ales Mikhalevich, τον οποίο έχω την τύχη και την τιμή να γνωρίζω
και ο οποίος είναι φίλος μου εδώ και πάνω από μία δεκαετία, του υποσχέθηκα ότι θα έκανα τα
πάντα για να μιλήσω σήμερα. Αν και γνωρίζω ότι εδώ δεν είναι χώρος για αποστολή προσωπικών
μηνυμάτων, θα ήθελα να πω: «Ales, είμαστε μαζί σου, όπως είπε ο κ. Protasiewicz».

Θεωρώ σήμερα πολύ σημαντικό να πούμε στην αντιπολίτευση ότι θα την στηρίξουμε – και δεν
θα πρέπει να το πούμε αυτό μόνο στην αντιπολίτευση. Είναι σημαντικό να το πούμε σε εκείνους
που συμμετέχουν στη διεξαγωγή της δίωξης –τους εισαγγελείς που διεξάγουν ανακρίσεις όπως
τους είπαν να κάνουν, στους δικαστές που επιβάλλουν άδικες ποινές, στους διευθυντές χώρων
εργασίας που απολύουν εργαζομένους εξαιτίας της πολιτικής τους δραστηριότητας, τους
πρυτάνεις πανεπιστημίων που εκδιώκουν φοιτητές επειδή συμμετείχαν σε διαδηλώσεις– σε όλους
αυτούς πρέπει να πούμε: «Θα θυμόμαστε. Θα θυμόμαστε τι κάνετε και πώς ενεργείτε σήμερα,
και θα έρθει η ώρα που όλοι θα λάβετε την τιμωρία που σας αξίζει».

Corina Creţu (S&D).   – (RO) Κύριε Πρόεδρε, θα ήθελα να συνταχθώ κι εγώ με όσους ζητούν
από το Συμβούλιο, την Επιτροπή και τη διεθνή κοινότητα να αυξήσουν τη στήριξή τους προς
την κοινωνία των πολιτών και τη δημοκρατική αντιπολίτευση στη Λευκορωσία ως αντίδραση
στα γεγονότα που λαμβάνουν χώρα από τον Δεκέμβριο του 2010.

Η σύλληψη και η κράτηση περισσότερων από 600 ακτιβιστών της κοινωνίας των πολιτών,
δημοσιογράφων, δασκάλων και φοιτητών, της πλειονότητας των προεδρικών υποψηφίων και
των ηγετών της δημοκρατικής αντιπολίτευσης, σε συνδυασμό με τη δυσανάλογη χρήση βίας
μετά τις διαδηλώσεις που διοργανώθηκαν ως διαμαρτυρία για την εκλογή του Lukashenko,
είναι χαρακτηριστικά στοιχεία μιας δικτατορίας και δείχνουν βαθιά περιφρόνηση για τον σεβασμό
των ανθρωπίνων δικαιωμάτων. Οι περιπτώσεις του Ales Mikhalevich, ενός από τους αντιπάλους
του Lukashenko, που υπέστη βασανιστήρια κατά την προφυλάκισή του πριν δικαστεί, και της
δημοσιογράφου Natalia Radina είναι σημαντικές στη σημερινή κατάσταση στην οποία οφείλουμε
να αντιδράσουμε στηρίζοντας τις προσπάθειες της κοινωνίας των πολιτών στη Λευκορωσία, του
ανεξάρτητου Τύπου και της αντιπολίτευσης για την ενθάρρυνση της δημοκρατίας.

Charles Tannock (ECR).   – (EN) Κύριε Πρόεδρε, το γεγονός ότι στη Λευκορωσία η μυστική
αστυνομία του προέδρου Lukashenko εξακολουθεί να αποκαλείται KGB μάς λέει όλα όσα
πρέπει να γνωρίζουμε για τη νοοτροπία και τις μεθόδους του. Είκοσι χρόνια μετά την κατάρρευση
της Σοβιετικής Ένωσης, παραμένει ο αρχετυπικός homo sovieticus, ένας ισχυρός άνδρας του
οποίου ο εθισμός στην εξουσία είναι τόσο δυνατός όσο και το ένστικτό του να συντρίβει κάθε
αντίθεση.

Ο Lukashenko χρησιμοποίησε την KGB, ή χρησιμοποιεί την KGB, ως πολιτικό εργαλείο για να
κάνει να σιγήσει η λαϊκή αντίδραση, συμπεριλαμβανομένων των περιπτώσεων του Ales
Mikhalevich και της Natalia Radina, που ακολούθησε άλλη μία απογοητευτική, στημένη εκλογή
προέδρου τον Δεκέμβριο του περασμένου έτους. Περισσότεροι από 700 άνθρωποι συνελήφθησαν.
Αφθονούν οι ιστορίες για ακτιβιστές της αντιπολίτευσης που απήχθησαν, κρατήθηκαν χωρίς
δίκη και ύστερα υπέστησαν πνευματικά και ψυχικά βασανιστήρια από την KGB.
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Η Λευκορωσία έχει για εμάς μεγάλη σημασία, διότι είναι μια ευρωπαϊκή χώρα και έχει γίνει μια
Κούβα έξω από την πόρτα μας. Αν θέλουμε να έχει η ΕΕ οποιαδήποτε ηθική ισχύ στον κόσμο
όσον αφορά την προώθηση της δημοκρατίας, των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και του κράτους
δικαίου, πρέπει ασφαλώς να αρχίσει από την ίδια την Ευρώπη, στη δική μας ήπειρο. Δεν αμφισβητώ
την ανάγκη να ασχοληθούμε με το καθεστώς Lukashenko. Μια πολιτική «κενών εδράνων» θα
έφερνε για την ΕΕ τα αντίθετα από τα επιδιωκόμενα αποτελέσματα, χρειάζεται όμως να αυξήσουμε
τη στήριξη προς την αντιπολίτευση στη Λευκορωσία και να καταστήσουμε αυστηρότερες τις
έξυπνες κυρώσεις της ΕΕ κατά του Lukashenko και των φίλων του στην KGB.

Eija-Riitta Korhola,    συντάκτρια. – (FI) Κύριε Πρόεδρε, τα γεγονότα των περασμένων μηνών
στη Λευκορωσία δείχνουν ξεκάθαρα πώς συνεχίζουν να παραβιάζονται συστηματικά από την
κυβέρνηση τα ατομικά και πολιτικά δικαιώματα. Οι συλλήψεις των υποστηρικτών της
αντιπολίτευσης τον Δεκέμβριο αντανακλούν τον τρόπο με τον οποίο επιχειρείται να σιγήσουν
οι αντίπαλοι του Lukashenko με τη χρήση βίαιων μέσων.

Η φυλάκιση του Ales Mikhalevich και άλλων έξι προεδρικών υποψηφίων της αντιπολίτευσης
με το αδικαιολόγητο πρόσχημα ότι είχαν προκαλέσει βίαιες διαδηλώσεις είναι αντίθετη προς τα
πολιτικά δικαιώματα. Παρομοίως, η φυλάκιση της δημοσιογράφου Natalia Radina για πάνω
από έναν μήνα καθιστά την πιθανότητα ελεύθερης έκφρασης γνώμης στη Λευκορωσία μια ακόμα
πιο μακρινή πραγματικότητα.

Πρέπει να λάβουμε στα σοβαρά τις κατηγορίες των Mikhalevich, Radina και άλλων για
απάνθρωπη μεταχείριση και βασανισμούς σε φυλακές της KGB, οι οποίες θα πρέπει να
διερευνηθούν από ένα αμερόληπτο όργανο. Θέλω να υπενθυμίσω στη Λευκορωσία τις διεθνείς
δεσμεύσεις που ανέλαβε επικυρώνοντας το σύμφωνο για τα ατομικά και πολιτικά δικαιώματα
του ΟΗΕ και τη σύμβαση του ΟΗΕ κατά των βασανιστηρίων και την ευθύνη που έχει συνεπεία
τούτου απέναντι στη διεθνή κοινότητα και ειδικά απέναντι στους πολίτες της.

Johannes Hahn,    μέλος της Επιτροπής. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, ανησυχούμε για την
επιδεινούμενη κατάσταση στη Λευκορωσία, η οποία δυστυχώς δεν προκαλεί έκπληξη. Η
διαδεδομένη κράτηση και δίωξη ακτιβιστών της κοινωνίας των πολιτών, συμπεριλαμβανομένων
προεδρικών υποψηφίων, κατά τη μετεκλογική περίοδο μάς έκανε να αναμένουμε πως θα
ακολουθούσαν αυστηρές ποινές. Μέχρι σήμερα, γνωρίζουμε ήδη τέσσερις περιπτώσεις όπου
πρόσωπα καταδικάστηκαν σε φυλάκιση αρκετών χρόνων. Φοβόμαστε ότι τους επόμενους μήνες
θα ακολουθήσουν πολύ περισσότερες τέτοιες καταδίκες που αφορούν έως και 49 άτομα στα
οποία έχει απαγγελθεί τώρα κατηγορία. Επιπλέον, μας προξένησαν φρίκη οι αναφορές για τα
βασανιστήρια και την κακομεταχείριση ανθρώπων που κρατούνται για πολιτικούς λόγους,
συμπεριλαμβανομένου του πρώην προεδρικού υποψηφίου κ. Mikhalevich.

Όλα αυτά τα επαίσχυντα γεγονότα μπορεί να απαιτούν επικαιροποίηση της ευρωπαϊκής μας
απάντησης. Η σημερινή κατάσταση έχει ως εξής: όπως γνωρίζετε, η ΕΕ αντέδρασε στις νοθευμένες
εκλογές της 19ης Δεκεμβρίου και στην επακόλουθη καταστολή τοποθετώντας σχεδόν
160 πρόσωπα σε έναν κατάλογο κυρώσεων. Αυτό ήταν ένα πολύ σαφές και ισχυρό μήνυμα
καταδίκης προς τις αρχές. Ταυτόχρονα, η Επιτροπή και η Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής
Δράσης όρισαν γρήγορα νέα εργαλεία ειδικής συνδρομής για την παροχή άμεσης στήριξης ύψους
έως και 1,7 εκατ. ευρώ στα θύματα της καταστολής, τις οικογένειές τους και την κοινωνία των
πολιτών. Η συνδρομή αυτή παρέχεται με αρχική εστίαση στην παροχή νομικής συνδρομής και
συμβουλών στα θύματα καταστολής και στη στήριξη οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών
και σε πολιτικές εκστρατείες.

Επίσης, ολοκληρώνουμε τον αναπροσανατολισμό της μεσοπρόθεσμης στήριξής μας στη
Λευκορωσία για την αύξηση της στήριξης της κοινωνίας των πολιτών. Η Επιτροπή τετραπλασιάζει
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την ενίσχυσή της προς την κοινωνία των πολιτών της Λευκορωσίας για την περίοδο 2011-2013
σε συνολικά 15,6 εκατ. ευρώ, δίνοντας ιδιαίτερη προσοχή στην ενίσχυση των ανεξάρτητων μέσων
ενημέρωσης και τη στήριξη φοιτητών, μεταξύ άλλων με τη διατήρηση της χρηματοδότησης του
Ευρωπαϊκού Πανεπιστημίου Επιστημών του Ανθρώπου.

Τώρα είναι καιρός να εξετάσουμε αν χρειάζεται επιπλέον αντίδραση. Η Ύπατη Εκπρόσωπος
προέβη σε άμεση καταδίκη μετά την πρώτη ποινή στις 18 Φεβρουαρίου και υπενθύμισε ότι τα
πολιτικά κίνητρα δεν έχουν θέση σε μια νομική διαδικασία. Επίσης, η ΕΕ καταδίκασε σθεναρά τις
υπερβολικά αυστηρές ποινές και τις κατηγορίες για βασανιστήρια στον ΟΑΣΕ και συζητεί το
ζήτημα στο Συμβούλιο Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων του ΟΗΕ.

Τέλος, η Ευρωπαϊκή Ένωση θα συζητήσει αν τα τελευταία γεγονότα απαιτούν περαιτέρω διεύρυνση
του υπάρχοντος καταλόγου κυρώσεών μας με την προσθήκη νέων ονομάτων όπως εκείνων που
είναι υπεύθυνοι για την επιβολή των πρόσφατων ποινών και ηγήθηκαν της πρόσφατης καταστολής.
Η ΕΕ είναι διατεθειμένη να εξετάσει περαιτέρω στοχευμένα μέτρα σε όλους τους τομείς
συνεργασίας εφόσον χρειαστεί.

Το ψήφισμα του Κοινοβουλίου ασφαλώς θα αποτελέσει χρήσιμη και επίκαιρη συνεισφορά στους
προβληματισμούς και τις συζητήσεις μας. Ευχαριστώ τους βουλευτές για την προσοχή τους.

Πρόεδρος.   – Έλαβα έξι προτάσεις ψηφίσματος (4)  που κατατέθηκαν σύμφωνα με το άρθρο 110,
παράγραφος 2, του Κανονισμού.

Η συζήτηση έληξε.

Η ψηφοφορία θα διεξαχθεί στο τέλος της συζήτησης.

14.3. Η κατάσταση και η πολιτιστική κληρονομιά στο Kashgar (αυτόνομη περιφέρεια
των Ουιγούρων στο Σινγιάνγκ, Κίνα)

Πρόεδρος. -   Η ημερήσια διάταξη προβλέπει τη συζήτηση έξι προτάσεων ψηφίσματος σχετικά
με την κατάσταση και την πολιτιστική κληρονομιά στο Kashgar (αυτόνομη περιφέρεια των
Ουιγούρων στο Σινγιάνγκ, Κίνα) (5) .

Tunne Kelam,    συντάκτης. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, οι Ουιγούροι ουσιαστικά έχουν γίνει
μειονότητα στην ιστορική πατρίδα τους. Χρειάζονται διεθνή στήριξη για να διατηρήσουν τον
πολιτισμό και την ταυτότητά τους. Στην πραγματικότητα, η τύχη της αρχαίας πόλης του Kashgar
είναι αβέβαιη. Ένα πρόγραμμα εκσυγχρονισμού προβλέπει ότι θα κατεδαφιστεί έως και το 85%
της παραδοσιακής παλιάς πόλης του Kashgar. Είναι σημαντικό να εμποδίσουμε να αντικατασταθεί
το ιστορικό φρούριο από σύγχρονα συγκροτήματα διαμερισμάτων. Αν οι κινεζικές αρχές θέλουν
στα σοβαρά να μας πείσουν ότι όλα θα είναι εντάξει, πρέπει πρώτα απ’ όλα να πείσουν τον
αυτόχθονα πληθυσμό του Ανατολικού Τουρκεστάν ότι η πολιτιστική του κληρονομιά θα γίνει
πραγματικά σεβαστή και ότι η γλώσσα των Ουιγούρων θα διδάσκεται στα σχολεία ισότιμα με
την κινεζική γλώσσα.

Καλώ τις κινεζικές αρχές να δεχθούν ενδεχόμενες συνεισφορές του ICOMOS, που έχει
εντυπωσιακή πείρα στη διαχείριση αστικών ιστορικών τοπίων, και ζητώ από την κινεζική κυβέρνηση
να συμφωνήσει να αναγνωρίσει στο Kashgar καθεστώς παγκόσμιας πολιτιστικής κληρονομιάς

(4) Βλ. Συνοπτικά Πρακτικά.
(5) Βλ. Συνοπτικά Πρακτικά.
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της UNESCO που θα περιλαμβάνει διάφορες πολιτιστικές τοποθεσίες κατά μήκος του αρχαίου
δρόμου του μεταξιού.

Marietje Schaake,    συντάκτρια. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, στο όνομα της μεταρρύθμισης και
της ανάπτυξης καταστρέφεται η αρχαία πόλη του Kashgar στον δρόμο του μεταξιού. Αυτό δεν
είναι μόνο ένα πλήγμα για την παγκόσμια πολιτιστική κληρονομιά· η πόλη αυτή είναι πρώτα
απ’ όλα πολύ σημαντική για τους πληθυσμούς των Ουιγούρων και των Χούι και για την
πολιτισμική πολυμορφία της Κίνας συνολικά, που τώρα καταστρέφεται.

Η Κίνα ενέτεινε τις προσπάθειές της να δώσει ώθηση στις σχέσεις μέσω πολιτισμικής διπλωματίας
σε ολόκληρο τον κόσμο, κανείς όμως δεν θα ενδιαφερθεί για έναν εμπορευματοποιημένο,
ομογενοποιημένο πολιτισμό μιας χώρας με τόσο μεγάλη πολιτισμική πολυμορφία.

Ο σεβασμός των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των μειονοτήτων με την ευρύτερη έννοια είναι
ουσιαστικός για τις οικονομικές προοπτικές και για βιώσιμες σχέσεις με τον υπόλοιπο κόσμο.
Καλούμε την κινεζική κυβέρνηση να εκτιμήσει τη δυνατότητα συμπερίληψης του Kashgar στην
κοινή αίτηση μαζί με το Καζακστάν, την Κιργιζία, το Τατζικιστάν και το Ουζμπεκιστάν για τον
χαρακτηρισμό του δρόμου του μεταξιού ως παγκόσμιας πολιτιστικής κληρονομιάς της UNESCO.

Η Ύπατη Εκπρόσωπος θα πρέπει να ενισχύσει τον διάλογο με την Κίνα για τα ανθρώπινα
δικαιώματα και να τον καταστήσει περισσότερο προσανατολισμένο στη δράση και αποτελεσματικό.

Lidia Joanna Geringer de Oedenberg,    συντάκτρια. – (PL) Κύριε Πρόεδρε, η σημερινή
συζήτηση για τα δικαιώματα των εθνοτικών μειονοτήτων στην Κίνα έρχεται μία ημέρα αφού ο
Δαλάι Λάμα ανακοίνωσε επίσημα ότι παραιτείται από τον πολιτικό του ρόλο στο Θιβέτ. Τους
επόμενους μήνες θα πρέπει να παρακολουθούμε προσεκτικά την εξέλιξη της εκεί πολιτικής
κατάστασης. Σήμερα ωστόσο συζητάμε για μία άλλη μειονοτική ομάδα που υφίσταται διακρίσεις
στην Κίνα – τον μουσουλμανικό πληθυσμό των Ουιγούρων. Η Κίνα δικαιολογεί την πολιτική
της απέναντί τους με την ανάγκη καταπολέμησης της τρομοκρατίας, και για τις κινεζικές αρχές
η δίωξη του πληθυσμού των Ουιγούρων σημαίνει και την καταστροφή της πολιτιστικής τους
κληρονομιάς. Ιδιαίτερα ανησυχητικές είναι οι αναφορές για την ανοικοδόμηση της πόλης του
Kashgar. Αυτό στην πράξη συνεπάγεται την καταστροφή του ιστορικού της κέντρου, ενός από
τα πιο ενδιαφέροντα και καλοδιατηρημένα παραδείγματα μουσουλμανικής αρχιτεκτονικής στην
Κεντρική Ασία, το οποίο προσελκύει περισσότερους από ένα εκατομμύριο τουρίστες κάθε χρόνο
και θα ήταν επιλέξιμο να συμπεριληφθεί στον κατάλογο της παγκόσμιας πολιτιστικής κληρονομιάς
της UNESCO αν η Κίνα ζητούσε αυτό το καθεστώς.

Αισιοδοξώ ότι η διπλωματική υπηρεσία της Ευρωπαϊκής Ένωσης θα δείξει την αποτελεσματικότητά
της στο πλαίσιο συνομιλιών με τις κινεζικές αρχές και θα τους υπενθυμίσει την ανάγκη να σέβονται
τα δικαιώματα των εθνοτικών μειονοτήτων και να προστατεύουν την πολιτιστική τους κληρονομιά.
Σας ευχαριστώ.

Frieda Brepoels,    συντάκτρια. – (NL) Κύριε Πρόεδρε, είναι σαφές ότι το Kashgar είναι το
κατεξοχήν σύμβολο της πολιτισμικής ταυτότητας των Ουιγούρων στην κινεζική επαρχία
Σινγιάνγκ. Στις 27 Ιανουαρίου διοργάνωσα μια διάσκεψη στις Βρυξέλλες όπου ενημερώθηκα
για τον αντίκτυπο που έχουν τα καταστροφικά κινεζικά σχέδια αστικοποίησης στον πληθυσμό
των Ουιγούρων. Πράγματι, είναι αλήθεια ότι με πρόσχημα τη δημόσια ασφάλεια και τον
εκσυγχρονισμό, η Κίνα θέλει να μην αφήσει παραπάνω από το 15% της παραδοσιακής πόλης
άθικτο και να μεταμορφώσει στην πραγματικότητα το Kashgar σε ένα μεγάλο υπαίθριο μουσείο.
Θεωρώ ότι είναι πια καιρός να αντιδράσουμε δυναμικά σε αυτό πριν να είναι πολύ αργά.

Μετά την καταστολή των διαδηλώσεων στο Urumqi τον Ιούλιο του 2009, το Σώμα ζήτησε από
τις κινεζικές αρχές να καταβάλουν κάθε δυνατή προσπάθεια για να αρχίσουν έναν ανοιχτό, μόνιμο
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και γεμάτο σεβασμό διάλογο με τους Ουιγούρους και να ασκήσουν μια πιο ολοκληρωμένη και
περιεκτική οικονομική πολιτική στην περιοχή τους με στόχο την ενθάρρυνση της συμμετοχής
σε τοπικό επίπεδο και, πρωτίστως, την προστασία της πολιτισμικής ταυτότητας των Ουιγούρων.
Δυστυχώς, η σημερινή πολιτική της Κίνας στο Kashgar αποδεικνύεται ακριβώς το αντίθετο από
αυτό που είχε ζητηθεί τότε. Ενδεικτική του τρόπου με τον οποίο αντιμετωπίζει το Κομμουνιστικό
Κόμμα της Κίνας την πολιτισμική πολυμορφία δεν είναι μόνο η καταστροφή του Kashgar, ενώ
δεν επιτρέπεται στον τοπικό πληθυσμό να έχει λόγο για το θέμα αυτό, αλλά και η άρνηση της
Κίνας να επιτρέψει στο Kashgar να είναι υποψήφιο για το καθεστώς της παγκόσμιας πολιτιστικής
κληρονομιάς της UNESCO.

Charles Tannock,    συντάκτης. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, το σύνθημα της ΕΕ είναι «Ενωμένη
στην πολυμορφία». Δυστυχώς, δεν υπάρχει απήχηση ενός τέτοιου συναισθήματος στη Λαϊκή
Δημοκρατία της Κίνας, της οποίας οι κομμουνιστές κυβερνήτες έχουν εμμονή με την ενότητα,
αλλά δεν δίνουν μεγάλη σημασία στο να τιμήσουν την πολυμορφία.

Αναμφίβολα, η απόπειρα επιβολής του πολιτισμού της πλειονότητας των κινέζων Χαν σε μικρές
μειονότητες στην πολυπληθέστερη χώρα του κόσμου προκαλεί μεγάλη ένταση και εχθρότητες.
Γνωρίζουμε ήδη για την καταστολή του αρχαίου βουδιστικού θιβετιανού πολιτισμού τα τελευταία
60 χρόνια· τώρα βλέπουμε να ελλοχεύει ο ίδιος κίνδυνος για την πόλη του Kashgar στην ανήσυχη
επαρχία Σινγιάνγκ.

Για 2.000 χρόνια, το Kashgar ήταν μια ακμαία πόλη στον δρόμο του μεταξιού με πλούσιο,
μοναδικό και ανθηρό κεντροασιατικό πολιτισμό, τώρα όμως αντιμετωπίζει την πλήρη καταστροφή
και ανοικοδόμηση. Δύσκολα μπορεί κανείς να μην σκεφτεί πως αυτή είναι η απόπειρα του Πεκίνου
να σπάσει τη βούληση των αυτονομιστών Ουιγούρων.

Προσωπικά, δεν υποστηρίζω ούτε έχω κάποια συμπάθεια για τα αυτονομιστικά κινήματα, των
οποίων ορισμένοι από τους υποστηρικτές φοβάμαι πως έχουν δεσμούς με την Αλ Κάιντα, όμως
καλώ την κινεζική κυβέρνηση να επανεξετάσει το ζήτημα. Η καταστροφή μιας αρχαίας πόλης
όπως το Kashgar απλώς θα ενίσχυε την αποφασιστικότητα όλων εκείνων που θα ήθελαν να
υποκινήσουν βία κατά του κράτους.

Rui Tavares,    συντάκτης. – (PT) Κύριε Πρόεδρε, κυρίες και κύριοι, για να σας πω την αλήθεια,
από τις τρεις συζητήσεις επειγόντων θεμάτων σήμερα το απόγευμα, η συγκεκριμένη είναι
πραγματικά εκείνη στην οποία αισθανόμαστε τη μεγαλύτερη αδυναμία. Μιλήσαμε για το Πακιστάν
και τη Λευκορωσία και έχουμε λόγο να πιστεύουμε πως η Ευρωπαϊκή Ένωση δεν έχει μόνο το
ηθικό κύρος, αλλά και επιρροή ή εξουσία στις εξωτερικές αρχές για να προσπαθήσει να
εξασφαλίσει τουλάχιστον ότι ακολουθούν τον σωστό δρόμο.

Στην πραγματικότητα, όταν μιλάμε για την Κίνα, γνωρίζουμε ότι αυτή η επιρροή είναι μειωμένη,
διότι πολλά από όσα λέμε σε αυτό το Σώμα είναι αντίθετα με αυτά που κάνουν οι ευρωπαϊκές
κυβερνήσεις στις πρωτεύουσές μας: δηλαδή με όσα κάνουν ο κ. Sarkozy, η κ. Merkel ή πολιτικοί
όπως ο κ. Sσcrates στην πατρίδα μου την Πορτογαλία, που μόλις πρόσφατα άλλαξε την πορεία
μιας διαδήλωσης κατά των κινεζικών αρχών προκειμένου ο πρωθυπουργός, που επισκεπτόταν
τη Λισαβόνα, να μην υποχρεωθεί να έρθει πρόσωπο με πρόσωπο με εκείνους που διαδήλωναν
κατά του καθεστώτος του. Με άλλα λόγια, η ίδια η Ευρώπη είναι που συμμετέχει επανειλημμένα
σε αυτόν τον ονειρικό ή φανταστικό κόσμο τον οποίο οι κινέζοι ηγέτες δημιουργούν για τον
εαυτό τους, όπου δεν υπάρχει αντιπολίτευση και όπου ένα αναπτυξιακό μοντέλο ταιριάζει σε
όλους και είναι το ίδιο στο Πεκίνο, τη Σαγκάη, τη Guangzhou στην αυτόνομη περιφέρεια των
Ουιγούρων, Σινγιάνγκ, ή το Θιβέτ.
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Επομένως, είναι πραγματικά δύσκολο το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο να δηλώσει αυτό που πρόκειται
να πούμε σήμερα και είναι επίσης γραμμένο στο ψήφισμά μας: ότι ζητούμε από τις αρχές του
Πεκίνου να σταματήσουν να διαπράττουν αυτήν τη δημογραφική γενοκτονία σε βάρος των
Ουιγούρων· ότι τους καλούμε να διατηρήσουν την πολιτισμική και εθνοτική πολυμορφία των
περιφερειών που αποτελούν την Κίνα, και ότι τους καλούμε να διατηρήσουν χώρους με
αρχιτεκτονική αξία ή με αξία ως κληρονομιά. Ωστόσο, οι ηγέτες των δικών μας χωρών πέφτουν
στην αγκαλιά των κινέζων ηγετών, τους συγχωρούν για όσα έχουν κάνει στη χώρα τους και τους
αφήνουν ελεύθερους να κάνουν ό,τι θέλουν στο όνομα ενός αναπτυξιακού μοντέλου που τελικά
εμείς σεβόμαστε μόνο σε ένα πολύ βασικό επίπεδο. Επομένως, αποδείχθηκε για άλλη μία φορά
ότι το ηθικό κύρος αρχίζει να παίρνει μορφή στην πατρίδα μας και ότι, εν πάση περιπτώσει, όταν
εμείς στην Ευρωπαϊκή Ένωση μιλάμε για άλλους, μιλάμε πρωτίστως για εμάς τους ίδιους και
πρέπει να επανεξετάσουμε τη στάση μας απέναντι στην Κίνα.

Bernd Posselt,    εξ ονόματος της Ομάδας PPE. – (DE) Κύριε Πρόεδρε, όπως ήδη ειπώθηκε, οι
Ουιγούροι δεν είναι μειονότητα, αλλά ένας λαός με αρχαίο πολιτισμό του δρόμου του μεταξιού
που βαθμιαία υπέκυψε στην κινεζική κυριαρχία, η οποία αρχικά ήταν πολύ χαλαρή. Οι Ουιγούροι
υποστηρίζονται ιδιαίτερα από την Παγκόσμια Διάσκεψη των Ουιγούρων με έδρα το Μόναχο και
η πολιτιστική κληρονομιά υποστηρίζεται από την κίνηση Blue Shield, της οποίας ο πρόεδρος,
Karl von Habsburg, ήταν εδώ στο Στρασβούργο αυτήν την εβδομάδα προκειμένου να μας
ενημερώσει.

Αν σκοπεύουμε να στηρίξουμε τους Ουιγούρους, ας το κάνουμε μέσω μιας φιλικής έκκλησης
προς τους Κινέζους, διότι οι Ουιγούροι απειλούνται με πολιτισμική εθνοκτονία. Επιπροσθέτως,
η Κίνα ως το αρχαιότερο πολιτισμένο έθνος του κόσμου, θα πρέπει να αναγνωρίσει σαφώς ότι
ένα από τα χαρακτηριστικά ενός πολιτισμένου λαού είναι η προστασία και ο σεβασμός των άλλων
πολιτισμών, ιδίως όταν πρόκειται για μικρούς πολιτισμούς σε μια τεράστια αυτοκρατορία. Αρκεί
οι Κινέζοι να εφαρμόσουν το σύνταγμά τους, που ορίζει σε τρία σημεία ότι αυτή η πολιτιστική
κληρονομιά πρέπει να διατηρηθεί.

Ως εκ τούτου, θα ήθελα να πω ξεκάθαρα ότι θέλουμε κάποια ανταπόκριση από τους κινέζους
εταίρους μας για το ζήτημα αυτό – θέλουμε την προστασία της πολιτιστικής κληρονομιάς των
Ουιγούρων.

Corina Creţu,    εξ ονόματος της Ομάδας S&D. – (RO) Κύριε Πρόεδρε, προσωπική μου άποψη
είναι ότι στην προκειμένη περίπτωση πρέπει να προσέχουμε να μην διατυπώνουμε μονόπλευρες
κρίσεις. Υπάρχει κίνδυνος προκαταλήψεων που φέρνουν τα αντίθετα από τα επιδιωκόμενα
αποτελέσματα σε σχέση τόσο με την κατάσταση επιτόπου όσο και με την εταιρική σχέση
Ευρωπαϊκής Ένωσης και Κίνας. Η αιματηρή βία τα περασμένα χρόνια στο Σινγιάνγκ αποδεικνύει
σαφώς ότι η καταφυγή στη βία είναι η λιγότερο ικανοποιητική επιλογή. Γι’ αυτόν τον λόγο
πιστεύω ότι είναι καθήκον μας να ενθαρρύνουμε τον διεθνοτικό διάλογο.

Άποψή μου είναι ότι το ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου δεν πρέπει να επηρεάσει το
δικαίωμα των κινεζικών αρχών να υπερασπίζονται την ακεραιότητα της χώρας τους και την
ασφάλεια όλων των πολιτών τους, ιδίως κατά τρομοκρατικών απειλών σε μια περιοχή όπου η
Αλ Κάιντα επιχειρεί να εδραιώσει την παρουσία της. Πρέπει να ενθαρρύνουμε ξεκάθαρα μια
ισορροπημένη εθνική ανάπτυξη τόσο από οικονομική όσο και από δημογραφική σκοπιά.

(Χειροκροτήματα)

Kristiina Ojuland,    εξ ονόματος της Ομάδας ALDE. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, είναι ευρέως
γνωστό ότι η χώρα των Ουιγούρων διατρέχει άμεσο κίνδυνο να γίνει ένα δεύτερο Θιβέτ. Η Λαϊκή
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Δημοκρατία της Κίνας εξήγγειλε μια «εξυγίανση επικίνδυνων κατοικιών στο Kashgar», σκοπός
της οποίας είναι να κατεδαφιστεί το 85% της παλαιάς πόλης του Kashgar.

Μια τέτοια έλλειψη καλλιέργειας πρέπει να εμποδιστεί και η Ευρωπαϊκή Ένωση πρέπει να επιμείνει
να μην καταστρέψουν οι αρχές της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας αυτήν τη σημαντική πολιτιστική
τοποθεσία στον αρχαίο δρόμο του μεταξιού. Η δήλωση του ΟΗΕ για τα δικαιώματα των ατόμων
που ανήκουν σε εθνικές ή εθνοτικές, θρησκευτικές και γλωσσικές μειονότητες, καθώς και το
σύνταγμα της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας, πρέπει να τηρούνται ακόμα και από το Πεκίνο.

Η Λαϊκή Δημοκρατία της Κίνας εφαρμόζει ολοένα και περισσότερο τον εκσινισμό εθνοτικών
μειονοτήτων όπως οι Ουιγούροι και οι Θιβετιανοί. Πρόκειται για μια πολιτισμική γενοκτονία
τον 21ο αιώνα, την οποία απλώς δεν μπορούμε να δεχθούμε.

Jaroslav Paška,    εξ ονόματος της Ομάδας EFD. – (SK) Κύριε Πρόεδρε, επίσημοι κινεζικοί
κύκλοι θεωρούν εδώ και καιρό ενοχλητικό το να συσχετίζονται με άλλους αρχαίους και
σημαντικούς πολιτισμούς και κουλτούρες των οποίων τα μνημεία βρίσκονται σήμερα στην
κινεζική επικράτεια.

Το Kashgar είναι το κέντρο των μουσουλμάνων Ουιγούρων – μίας από τις μεγαλύτερες εθνοτικές
μειονότητες στην Κίνα. Για χιλιετίες, οι Κινέζοι επιχειρούσαν να ελέγξουν τα εδάφη των Ουιγούρων
και πολλές φορές απέτυχαν σε αυτήν την προσπάθεια. Ακόμα και σήμερα, επομένως, υπάρχει
μια κάποια αποστασιοποίηση στη θέση της κινεζικής κυβέρνησης και μια προσπάθεια καταστολής
κάθε εκδήλωσης των πολιτισμικών παραδόσεων και της πολιτισμικής ταυτότητας που συνδέονται
με τα πλούσια πολιτισμικά μνημεία των Ουιγούρων και της πόλης του Kashgar.

Δεν είμαι σίγουρος αν τα επίσημα κινεζικά όργανα είναι σήμερα σε θέση να δεχθούν τη φιλοσοφία
ότι το σημερινό κινεζικό κράτος δεν είναι θεμελιωμένο μόνο στις παραδόσεις και την ιστορία
της κινεζικής αυτοκρατορίας, αλλά και στις παραδόσεις και τις ιστορίες άλλων λαών. Η
συμπεριφορά των Κινέζων απέναντι στο Θιβέτ και τα μνημεία των Ουιγούρων στο Kashgar
δείχνει μάλλον ότι η σημερινή Κίνα δεν είναι σε θέση να εκτιμήσει τον πλούτο που συνεισέφεραν
στο κοινό τους κράτος άλλοι λαοί και πολιτισμοί.

Επομένως, είναι σωστό να δηλώσουμε από εδώ ότι εμείς, σε αντίθεση με τις κινεζικές αρχές,
εκτιμούμε και αγαπάμε όλα τα σημαντικά πολιτισμικά μνημεία που βρίσκονται στο έδαφος της
Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας, καθώς και στο Θιβέτ και το Kashgar.

Seán Kelly (PPE).   – (EN) Κύριε Πρόεδρε, το Kashgar είναι μια πόλη τρεισήμισι εκατομμυρίων
ανθρώπων, λίγο λιγότερων από τον πληθυσμό ολόκληρου του νησιού της Ιρλανδίας. Είναι πιο
κοντά στη Βαγδάτη παρά στο Πεκίνο. Βρίσκεται στον μεγάλο εμπορικό δρόμο του μεταξιού και
διαθέτει μερικές από τις πιο καλοδιατηρημένες τοποθεσίες ισλαμικής αρχιτεκτονικής, ορισμένες
από τις οποίες είναι θαμμένες στην έρημο. Διαθέτει επίσης το μεγαλύτερο ισλαμικό μαυσωλείο
στην Κίνα και δεν υπάρχει αμφιβολία πως είναι ένας θησαυρός. Ωστόσο, όπως ειπώθηκε, βρίσκεται
σε μεγάλο κίνδυνο, καθώς υποτίθεται ότι οι Κινέζοι θέλουν να αναδομήσουν την πόλη, διότι
διατρέχει κίνδυνο από σεισμούς. Αυτό δεν μπορούμε να το δεχθούμε, επειδή πιστεύουμε ότι
έτσι θα χανόταν ένας μεγάλος θησαυρός.

Τι μπορούμε να κάνουμε γι’ αυτό; Ίσως πολύ λίγα, όμως είναι σημαντικό να αναδείξουμε
τουλάχιστον σήμερα εδώ το ζήτημα. Μπορούμε, όπως είπαμε, να ζητήσουμε να συμπεριληφθεί
στις τοποθεσίες παγκόσμιας πολιτιστικής κληρονομιάς του δρόμου του μεταξιού. Ίσως να
μπορούσαμε επίσης να ευαισθητοποιήσουμε τους ανθρώπους για τους θησαυρούς που υπάρχουν
εκεί, ώστε να μπορέσουν να τους διατηρήσουν και μελλοντικά. Θα αποτελούσε απώλεια για τον
κόσμο, μεγαλύτερη όμως απώλεια για την Κίνα.
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Mitro Repo (S&D).   – (FI) Κύριε Πρόεδρε, αυτό το ψήφισμα αφορά ουσιαστικά τη διατήρηση
μιας σημαντικής πολιτιστικής κληρονομιάς και το δικαίωμα των μειονοτικών λαών στην
πολιτισμική τους ταυτότητα. Η αρχαία πόλη του Kashgar είναι μία από τις πιο καλοδιατηρημένες
ισλαμικές πόλεις της Κεντρικής Ασίας. Η πλούσια ιστορία του Kashgar φθάνει μέχρι την κινεζική
δυναστεία των Χαν και η πόλη ήταν σημαντικός ενδιάμεσος σταθμός στον δρόμο του μεταξιού.
Συνέδεε την Ασία με την Ευρώπη. Ολόκληρη η περιφέρεια Σινγιάνγκ έχει τεράστια πολιτισμική
σημασία για ολόκληρο τον κόσμο.

Η Κίνα πρέπει να αναλάβει δράση για να καταστήσει το Kashgar τοποθεσία παγκόσμιας
πολιτιστικής κληρονομιάς της UNESCO και να διατηρήσει την περιοχή για τις μελλοντικές
γενιές. Η Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης θα πρέπει επίσης να εξασφαλίσει ότι οι τοπικές
στρατηγικές θα συμπεριλάβουν το δικαίωμά της στην πολιτισμική της ταυτότητα. Η
αντιπροσωπεία της Ευρωπαϊκής Ένωσης στην Κίνα θα μπορούσε επίσης να διαθέσει πόρους για
τη στήριξη των παραδόσεων των μειονοτήτων του Kashgar και της πολιτισμικής τους ταυτότητας.

Monica Luisa Macovei (PPE).   – (EN) Κύριε Πρόεδρε, οι μελλοντικές γενιές εξαρτώνται από
τις σημερινές μας ενέργειες για την προστασία διαχρονικών τοποθεσιών όπως το Kashgar. Το
Kashgar είναι θεμελιώδης πυλώνας της ιστορίας του Ισλάμ στην Κίνα.

Το 2009, η κινεζική κυβέρνηση ανακοίνωσε ένα πρόγραμμα αστικής ανοικοδόμησης σύμφωνα
με το οποίο θα κατεδαφιστεί το 85% της παλαιάς πόλης του Kashgar και θα αντικατασταθεί με
σύγχρονα διαμερίσματα. Η κατεδάφιση πρέπει να σταματήσει. Οι πολεοδόμοι θα πρέπει να βρουν
ένα σχέδιο ανάπτυξης που θα διατηρήσει την παλαιά πόλη του Kashgar. Ολόκληρος ο δρόμος
του μεταξιού στην Κίνα θα πρέπει να προταθεί για προστασία στο πλαίσιο του προγράμματος
της UNESCO για την παγκόσμια πολιτιστική κληρονομιά, στο οποίο προσχώρησε η Κίνα το
1985. Καλώ την Επιτροπή και το Συμβούλιο να θέσουν αυτά τα θέματα στις κινεζικές αρχές.

Raül Romeva i Rueda (Verts/ALE).   – (EN) Κύριε Πρόεδρε, η πολιτιστική κληρονομιά είναι
καίριας σημασίας για τη διατήρηση της ταυτότητας. Αυτό είναι σαφές στην Ευρώπη, στην Κίνα
και οπουδήποτε, και οι κινεζικές αρχές το γνωρίζουν. Ωστόσο, είδαμε, για παράδειγμα, πώς
κατέστρεψαν εμπρόθετα αυτήν την κληρονομιά, δηλαδή την ταυτότητα, σε διάφορα μέρη όπως
το Θιβέτ, και τώρα κάνουν το ίδιο στα μέρη των Ουιγούρων όπως το Kashgar.

Γι’ αυτό είναι τόσο σημαντικό να διευκρινίσουμε για άλλη μία φορά τη θέση μας, και καλούμε
την κινεζική κυβέρνηση να σταματήσει την πολιτισμική καταστροφή που συνιστά άμεση απειλή
για την επιβίωση της αρχιτεκτονικής του Kashgar και να διεξαχθεί εκτεταμένη έρευνα από
ειδικούς για μεθόδους ανακαίνισης που δεν καταστρέφουν τον πολιτισμό. Αυτό δεν είναι άσκοπο:
η αξιοπιστία μιας κυβέρνησης βασίζεται και στην αντιμετώπιση των μειονοτήτων. Αν η Κίνα θέλει
να είναι αξιόπιστη σε διεθνές επίπεδο, είναι σημαντικό να αντιμετωπίζονται μειονότητες όπως οι
Ουιγούροι σωστά, με τον δέοντα σεβασμό και σύμφωνα με τα ανθρωπιστικά πρότυπα.

Paul Rübig (PPE).   – (DE) Κύριε Πρόεδρε, κύριε Hahn, ο πολιτισμός και η ταυτότητα πρέπει
ασφαλώς να έχουν κεντρική θέση σε παγκόσμιο επίπεδο. Ακριβώς αυτήν την εβδομάδα, ο Karl
Habsburg μάς εξήγησε πόσο σημαντικό είναι για την αναζήτηση της ταυτότητας να μην είναι
αυτή η πολιτιστική κληρονομιά διαθέσιμη μόνο στους Ουιγούρους, αλλά να είναι παγκόσμιο
αγαθό. Η Κίνα θα πρέπει να κάνει μια χειρονομία παραχώρησης εν προκειμένω. Για παράδειγμα,
πρόσφατα συνάψαμε συμφωνία με την πόλη Wenzhou που δίνει τη δυνατότητα να γίνονται
μελλοντικά σε δολάρια οι άμεσες επενδύσεις. Διακρίνω εδώ μια ευκαιρία για εστίαση και σε αυτήν
την περιοχή και για ίσα δικαιώματα για τους ανθρώπους στις διάφορες πόλεις και περιφέρειες
της Κίνας. Οι διεθνείς σχέσεις μπορούν πραγματικά να προσφέρουν μεγάλη βοήθεια ως προς
αυτό.
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Sari Essayah (PPE).   – (FI) Κύριε Πρόεδρε, στην Κίνα δεν υπάρχει σεβασμός των θεμελιωδών
δικαιωμάτων των εθνοτικών μειονοτήτων, είτε είναι Θιβετιανοί είτε Ουιγούροι. Είναι
χαρακτηριστικό το γεγονός ότι το κινεζικό Κομμουνιστικό Κόμμα αρνείται να στηρίξει την
προσπάθεια της πόλης του Kashgar να είναι υποψήφια για το καθεστώς παγκόσμιας πολιτιστικής
κληρονομιάς της UNESCO. Τα τελευταία χρόνια, η Κίνα ενίσχυσε ένα διεθνές σχέδιο για την
προσθήκη πολιτιστικών τοποθεσιών του δρόμου του μεταξιού στον κατάλογο τοποθεσιών της
παγκόσμιας πολιτιστικής κληρονομιάς, όμως το Kashgar δεν ήταν στον κατάλογο επειδή είναι
η πατρίδα μίας από τις μεγαλύτερες μειονότητες της Κίνας, των Ουιγούρων.

Αντίθετα, η Κίνα προτίθεται να καταστρέψει μεγάλα μέρη της πόλης ισχυριζόμενη ότι ανησυχεί
για την ασφάλεια των κατοίκων, όμως πολιτιστικές και αστικές οργανώσεις και οργανώσεις για
τα ανθρώπινα δικαιώματα θεωρούν το σχέδιο αυτό μια βάναυση απόπειρα καταστροφής του
πολιτισμού των Ουιγούρων. Το κινεζικό Κομμουνιστικό Κόμμα πρέπει να αναγνωρίσει ότι οι
πολίτες της Κίνας παρουσιάζουν πολιτισμική διαφοροποίηση και πρέπει επίσης να έχουν δικαίωμα
στην πολιτισμική αυτονομία.

Elena Băsescu (PPE).   – (RO) Κύριε Πρόεδρε, το παλαιό κέντρο της πόλης του Kashgar
κινδυνεύει και μαζί με αυτό κινδυνεύει το ιστορικό σύμβολο της μειονότητας των Ουιγούρων
στην Κίνα. Η ασκούμενη πολιτική της επονομαζόμενης αστικής ανοικοδόμησης καταλήγει στη
σταδιακή εξαφάνιση της ταυτότητας αυτής της ομάδας, η οποία ανέπτυξε τον πολιτισμό της
γύρω από το φρούριο που βρίσκεται στον δρόμο του μεταξιού. Θεωρώ ότι η μετακίνηση του
πληθυσμού των Ουιγούρων από τις παραδοσιακές κατοικίες τους και η καταστροφή του Kashgar
είναι μέτρα που παραβιάζουν τα δικαιώματα των μειονοτήτων. Επιπροσθέτως, η πόλη θεωρείται
το πιο καλοδιατηρημένο παράδειγμα ισλαμικής αρχιτεκτονικής της Κεντρικής Ασίας. Οι δρόμοι
και τα κτίρια του Kashgar μπορούν να αποκατασταθούν, ώστε να βελτιωθούν οι συνθήκες ζωής
των κατοίκων. Το ερώτημα είναι γιατί οι αρχές δεν επενδύουν σε τέτοιου είδους δραστηριότητες.
Συνιστώ να συμπεριληφθεί το παλαιό κέντρο στον κατάλογο τοποθεσιών παγκόσμιας κληρονομιάς
της UNESCO στο πλαίσιο του δρόμου του μεταξιού. Επίσης, καλώ την κινεζική κυβέρνηση να
σταματήσει την κατεδάφιση της πόλης και να αναζητήσει εναλλακτικές λύσεις.

Eija-Riitta Korhola (PPE).   – (FI) Κύριε Πρόεδρε, εξαιτίας της απομακρυσμένης θέσης του,
το Kashgar που βρίσκεται στα δυτικά σύνορα της Κίνας και οι Ουιγούροι που ζουν εκεί κατάφεραν
να διατηρήσουν για αιώνες τις αρχαίες παραδόσεις τους. Για τον λόγο αυτόν η πόλη προσελκύει
εκατοντάδες και χιλιάδες τουρίστες κάθε χρόνο. Εξαιτίας της στρατηγικής της θέσης, η κινεζική
κυβέρνηση επιχειρεί τώρα να ελέγξει αποτελεσματικότερα την περιοχή για να εξασφαλίσει
καλύτερη πρόσβαση στις αγορές ενέργειας της Κεντρικής Ασίας.

Ασφαλώς, η Κίνα έχει δικαίωμα να αναπτυχθεί οικονομικά, όμως πρέπει να προστατευτούν τα
δικαιώματα των μειονοτήτων, οι οποίες είναι ευάλωτες. Είναι δυνατό να αναπτυχθεί το Kashgar
με τρόπο ώστε να μπορέσει να παραμείνει εξασφαλισμένος ο τρόπος ζωής των Ουιγούρων. Η
αντισεισμικότητα των κτιρίων και των υποδομών μπορεί να βελτιωθεί χωρίς να εφαρμοστούν
σχέδια κατεδάφισης του 85% της αρχαίας πόλης και να εξαναγκαστούν οι Ουιγούροι να
μετακομίσουν σε νέες κατοικημένες περιοχές και να δουν την κοινωνία τους να κατακερματίζεται.

Αυτή η απερίσκεπτη καταστροφή της αρχαίας πόλης θα πρέπει επομένως να σταματήσει και οι
Ουιγούροι θα πρέπει να έχουν γνώμη για την ανάπτυξη του μέρους όπου ιστορικά ζουν.
Διαφορετικά, ο εξωτικός, γοητευτικός πολιτισμός τους κινδυνεύει να καταστραφεί ολοκληρωτικά.

Ryszard Czarnecki (ECR).   – (PL) Κύριε Πρόεδρε, θα ήθελα να πω πως πρέπει να επιδοκιμαστεί
το γεγονός ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο συζητά και πάλι για τους Ουιγούρους, μια
μουσουλμανική μειονότητα που υφίσταται διακρίσεις στην Κίνα. Θα ήθελα να υπενθυμίσω σε
όλους ότι υπήρξε ήδη ένα ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου για το θέμα αυτό και ότι θα
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πρέπει επίσης να εκφράσουμε τις απόψεις μας για άλλες θρησκευτικές μειονότητες που διώκονται
στη Λαϊκή Δημοκρατία της Κίνας, όπως η χριστιανική μειονότητα. Οι καθολικοί αντιμετωπίζουν
εκεί πολύ σοβαρές διακρίσεις. Οι κομμουνιστικές αρχές του Πεκίνου θέσπισαν ειδικές
εκκλησιαστικές δομές που δεν αναγνωρίζονται από την επίσημη Καθολική Εκκλησία. Θεωρώ ότι
αυτή η πολύ αναγκαία και σημαντική συζήτηση μπορεί σήμερα να μετατραπεί σε φωνή
υπεράσπισης όλων των θρησκευτικών μειονοτήτων στην Κίνα. Νομίζω ότι η φωνή αυτή είναι
ιδιαίτερα απαραίτητη.

Johannes Hahn,    μέλος της Επιτροπής. – (EN) Κύριε Πρόεδρε, η διατήρηση της πολιτιστικής
κληρονομιάς είναι προφανώς κεντρικής σημασίας για να εξασφαλιστεί η προστασία και η συνέχιση
των παραδόσεων και του τρόπου ζωής μιας μειονότητας. Επιπλέον, η καταστροφή μιας σημαντικής
πολιτιστικής περιουσίας είναι δυνατό να αποτελέσει σοβαρό πλήγμα όχι μόνο για την πολιτιστική
και αρχαιολογική κληρονομιά αυτής της μειονότητας, αλλά και για την πολιτιστική κληρονομιά
εν γένει. Υπό αυτό το πρίσμα, η Ευρωπαϊκή Ένωση παρακολουθεί με ανησυχία την ανάπλαση
της αρχαίας πόλης του Kashgar στην αυτόνομη κινεζική περιφέρεια Σινγιάνγκ. Η σημασία του
Kashgar ως πολιτιστικού κέντρου για τη μειονότητα των Ουιγούρων στην Κίνα είναι
αδιαμφισβήτητη. Το Kashgar θεωρείται τόσο σημαντικό όσο η Ιερουσαλήμ για τους Εβραίους,
τους μουσουλμάνους και τους χριστιανούς.

Η Λευκή Βίβλος του 2009 της κινεζικής κυβέρνησης για το Σινγιάνγκ ανέφερε ότι η
αποκατάσταση του Kashgar είναι αναγκαία για την προστασία της πόλης από σεισμούς ή
πυρκαγιές. Αυτός είναι ένας αξιέπαινος στόχος. Η κοινωνία των πολιτών, τόσο στην Κίνα όσο
και διεθνώς, εξέφρασε σημαντική ανησυχία για τις χρησιμοποιούμενες μεθόδους. Υπάρχει σοβαρή
ανησυχία πως μπορεί να κατεδαφιστεί έως και το 85% της παλαιάς πόλης. Πράγματι, πολλά
αξιοσημείωτα κτίρια, συμπεριλαμβανομένου του μοναδικού μεντρεσέ Xanliq, φαίνεται ότι έχουν
ήδη καταστραφεί. Ανησυχητικό είναι επίσης το ότι περίπου 200.000 άνθρωποι μπορεί να
εκτοπιστούν από τις παραδοσιακές τους κατοικίες και ότι προφανώς πραγματοποιήθηκαν
ελάχιστες ή και καθόλου διαβουλεύσεις με τους ενδιαφερόμενους κατοίκους.

Υπάρχει φόβος η κατεδάφιση δομών που αποτελούν τη βάση του πολιτισμού των Ουιγούρων
για πολλούς αιώνες να έχει σοβαρό αντίκτυπο στη διατήρηση του πολιτισμού τους κατά τα
επόμενα χρόνια. Είναι επίσης λυπηρό ότι η Κίνα δεν επέλεξε να προτείνει το Kashgar ως τοποθεσία
παγκόσμιας πολιτιστικής κληρονομιάς παρά το μοναδικό του καθεστώς, καθώς αυτό θα επέτρεπε
στην UNESCO να συμμετάσχει στη διαδικασία ανάπλασης. Κατανοούμε ότι, εν πάση περιπτώσει,
η UNESCO προέβη σε διαβήματα στις κινεζικές αρχές σχετικά με τον αντίκτυπο της ανάπτυξης
στην παραδοσιακή κληρονομιά και τον παραδοσιακό πολιτισμό του Kashgar. Η Ευρωπαϊκή
Ένωση συμμερίζεται πλήρως αυτές τις ανησυχίες και θα ζητήσει από τις κινεζικές αρχές να
συνεργαστούν με την UNESCO, ώστε να εξασφαλίσουν πως οποιαδήποτε ανάπλαση του Kashgar
θα είναι σύμφωνη με τη διεθνή βέλτιστη πρακτική στον εν λόγω τομέα.

Η Ευρωπαϊκή Ένωση θα ζητήσει επίσης από τις κινεζικές αρχές να εξασφαλίσουν ότι θα γίνει
πλήρης διαβούλευση με τους κατοίκους του Kashgar για το μέλλον της πόλης και ότι θα ληφθούν
υπόψη οι απόψεις τους.

Πρόεδρος.   – Έλαβα έξι προτάσεις ψηφίσματος (6)  που κατατέθηκαν σύμφωνα με το άρθρο 110,
παράγραφος 2, του Κανονισμού.

Η συζήτηση έληξε.

Η ψηφοφορία θα διεξαχθεί στο τέλος της συζήτησης.

(6) Βλ. Συνοπτικά Πρακτικά.
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15. Ώρα των ψηφοφοριών

Πρόεδρος.   – Η ημερήσια διάταξη προβλέπει την ψηφοφορία.

(Για τα αποτελέσματα και άλλες λεπτομέρειες της ψηφοφορίας: βλ. Συνοπτικά Πρακτικά)

15.1. Πακιστάν - δολοφονία του Shahbaz Bhatti, υπουργού των μειονοτήτων
(RC-B7-0166/2011)

15.2. Λευκορωσία, ειδικότερα οι περιπτώσεις των Ales Mikhalevich και Natalia Radinles

15.3. Η κατάσταση και η πολιτιστική κληρονομιά στο Kashgar (αυτόνομη περιφέρεια
των Ουιγούρων στο Σινγιάνγκ, Κίνα)

Πρόεδρος.   – Η ψηφοφορία έληξε.

16. Διορθώσεις και προθέσεις ψήφου: βλ. Συνοπτικά Πρακτικά

17. Θέση του Συμβουλίου κατά την 1η ανάγνωση: βλ. Συνοπτικά Πρακτικά

18. Κατάθεση εγγράφων: βλ. Συνοπτικά Πρακτικά

19. Αποφάσεις σχετικά με ορισμένα έγγραφα: βλ. Συνοπτικά Πρακτικά

20. Γραπτές δηλώσεις καταχωριζόμενες στο πρωτόκολλο (άρθρο 123 του Κανονισμού):
βλ. Συνοπτικά Πρακτικά

21. Διαβίβαση των κειμένων που εγκρίθηκαν κατά τη σημερινή συνεδρίαση: βλ. Συνοπτικά
Πρακτικά

22. Χρονοδιάγραμμα των προσεχών συνεδριάσεων: βλ. Συνοπτικά Πρακτικά

23. Διακοπή της συνόδου

Πρόεδρος.   – Κηρύσσω τη διακοπή της συνόδου του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου.

(Η συνεδρίαση λήγει στις 16.30)
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ (Γραπτές απαντήσεις)

ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ ΠΡΟΣ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ (Η τρέχουσα Προεδρία του
Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης φέρει την αποκλειστική ευθύνη για
τις απαντήσεις αυτές)

Ερώτηση αρ.  1  του κ.  Γεωργίου Παπανικολάου  ( H-000060/11 )

Θέμα: Πρόταση της προεδρίας για "ευρωπαϊκό έτος αφιερωμένο στις οικογένειες"

Στο σημείο "κοινωνική πολιτική" του προγράμματος της ουγγρικής Προεδρίας γίνεται λόγος
για την πρόθεση της Προεδρίας να προτείνει να αφιερωθεί ένα ευρωπαϊκό έτος στις οικογένειες.
Επιπλέον, το Συμβούλιο δηλώνει έτοιμο να δώσει έμφαση σε θέματα συμφιλίωσης επαγγελματικής
και οικογενειακής ζωής.

Ποιο έτος προτίθεται να προτείνει για την συγκεκριμένη δράση και με ποιες πολιτικές σκοπεύει
να το πλαισιώσει; Διαθέτει μελέτες ή στοιχεία σχετικά με τις επιπτώσεις της οικονομικής κρίσης
στον ομαλό οικογενειακό βίο;

Δεδομένης της σύνδεσης της συγκεκριμένης πρωτοβουλίας με το δημογραφικό πρόβλημα της
Ευρώπης, ποιες είναι οι σκέψεις της Προεδρίας για την ενίσχυση των πολύτεκνων οικογενειών;
Λαμβάνοντας υπόψη ότι το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο χρηματοδοτεί πρωτοβουλίες των
κρατών μελών που στοχεύουν γενικά στις πολιτικές για την προστασία των οικογενειών, προτίθεται
το Συμβούλιο να παρακινήσει την Επιτροπή να προτείνει κάποια συγκεκριμένη και στοχευμένη
πρωτοβουλία για τις πολύτεκνες οικογένειες; (Σύμφωνα με την ελληνική νομοθεσία ως πολύτεκνη
οικογένεια ορίζεται η οικογένεια με τέσσερα και πλέον παιδιά).

Απάντηση

Η παρούσα απάντηση, η οποία συντάχθηκε από την Προεδρία και δεν είναι δεσμευτική για το
Συμβούλιο ή τα μέλη του, δεν παρουσιάστηκε προφορικά κατά την Ώρα των Ερωτήσεων προς
το Συμβούλιο στο πλαίσιο της περιόδου συνόδου του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου που
πραγματοποιήθηκε στο Στρασβούργο τον Μάρτιο του 2011.

(EN) Αξιότιμοι βουλευτές, θα ήθελα να σας ευχαριστήσω που θέσατε αυτό το ερώτημα, το οποίο
ενδιαφέρει ιδιαίτερα την ουγγρική Προεδρία.

Όπως σωστά επισημάνατε, η ουγγρική Προεδρία έχει προτείνει διάφορες δραστηριότητες στον
τομέα της οικογενειακής πολιτικής υπό την κατηγορία «Δημογραφική αλλαγή και οικογενειακή
πολιτική». Αυτές περιλαμβάνουν μια πρωτοβουλία για ένα ευρωπαϊκό έτος για τις οικογένειες,
η οποία θα υλοποιηθεί το 2014, αξιοποιώντας τα αποτελέσματα του ευρωπαϊκού έτους για την
καταπολέμηση της φτώχειας και του κοινωνικού αποκλεισμού (2010). Η Προεδρία πιστεύει
ακράδαντα ότι πρέπει να δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στις οικογένειες. Η βελτίωση της κοινωνικής
κατάστασης των οικογενειών θα μπορούσε να επηρεάσει θετικά τις τρέχουσες δημογραφικές
τάσεις και θα συμβάλει, ασφαλώς, στην ενίσχυση της κοινωνικής συνοχής.

Όσον αφορά τις επιπτώσεις της κρίσης στην κοινωνική κατάσταση των οικογενειών, η Προεδρία
μελέτησε με ενδιαφέρον τις διαθέσιμες πληροφορίες για τις οικογενειακές πολιτικές, ιδίως μέσω
διαφόρων εκθέσεων της Επιτροπής Κοινωνικής Προστασίας και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής.
Προκειμένου να εμβαθύνει στη γνώση αυτών των θεμάτων, η ουγγρική Προεδρία θα διοργανώσει
στις 28-29 Μαρτίου συνέδριο εμπειρογνωμόνων με θέμα «Οι επιπτώσεις του συνδυασμού
εργασίας και οικογένειας στη δημογραφική δυναμική» και, την 1η Απριλίου, η Προεδρία θα
φιλοξενήσει άτυπη συνεδρίαση των υπουργών που είναι αρμόδιοι για οικογενειακές και
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δημογραφικές υποθέσεις. Θα εξεταστούν θέματα που αφορούν τις οικογένειες και τη στρατηγική
«Ευρώπη 2020», καθώς και δυνατότητες ενίσχυσης της συνεργασίας στον τομέα των
οικογενειακών πολιτικών. Σε αυτό ακριβώς το πλαίσιο δράσεων που αντιμετωπίζουν τη
δημογραφική πρόκληση, η ουγγρική Προεδρία ετοιμάζει την πρωτοβουλία για ένα «ευρωπαϊκό
έτος για τις οικογένειες 2014».

Μολονότι τα οικογενειακά θέματα εμπίπτουν, πρωτίστως, στην αρμοδιότητα των κρατών μελών,
οι οικογενειακές πολιτικές είναι απόλυτα εδραιωμένες στις κοινές μας αξίες και παραδόσεις, και
υπάρχουν σημαντικά περιθώρια για συνεργασία σε επίπεδο ΕΕ. Δράσεις όπως αυτές που προτείνει
η ουγγρική Προεδρία μπορούν επίσης να παράσχουν προστιθέμενη αξία σε επιλογές και λύσεις
πολιτικής σε εθνικό επίπεδο. Η Προεδρία ελπίζει ότι η πρωτοβουλία της για ένα «ευρωπαϊκό έτος
για τις οικογένειες 2014» θα τύχει ευρείας στήριξης. Φυσικά, λεπτομερείς στόχοι και μέτρα του
ευρωπαϊκού έτους για τις οικογένειες θα χρειαστεί να συζητηθούν και να αποφασιστούν σε
μεταγενέστερο στάδιο.

*
*     *

Ερώτηση αρ.  2  της κ.  Marian Harkin  ( H-000062/11 )

Θέμα: Εναρμόνιση των φορολογικών συντελεστών επί των εταιρειών

Μπορεί η ουγγρική Προεδρία να αναφέρει τις απόψεις της σχετικά με το αίτημα ορισμένων
κρατών για εναρμόνιση των φορολογικών συντελεστών επί των εταιρειών;

Απάντηση

Η παρούσα απάντηση, η οποία συντάχθηκε από την Προεδρία και δεν είναι δεσμευτική για το
Συμβούλιο ή τα μέλη του, δεν παρουσιάστηκε προφορικά κατά την Ώρα των Ερωτήσεων προς
το Συμβούλιο στο πλαίσιο της περιόδου συνόδου του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου που
πραγματοποιήθηκε στο Στρασβούργο τον Μάρτιο του 2011.

(EN) Η άμεση φορολογία εμπίπτει πρωτίστως στην αρμοδιότητα των κρατών μελών. Ωστόσο,
σε ορισμένες περιπτώσεις η φορολογία των εταιρειών αποτέλεσε αντικείμενο ευρωπαϊκής
νομοθεσίας και συντονισμού, όπου αυτό ήταν αναγκαίο για τη λειτουργία της εσωτερικής αγοράς.

Όσον αφορά την ευρωπαϊκή νομοθεσία, το Συμβούλιο ενέκρινε οδηγίες για τις διασυνοριακές
ροές εσόδων (οδηγία 90/435/ΕΟΚ (7)  περί μητρικών-θυγατρικών εταιρειών και οδηγία
2003/49/ΕΚ (8)  περί τόκων και δικαιωμάτων) και για τη διασυνοριακή συγχώνευση διεθνών
ομίλων εταιρειών (οδηγία 90/434/ΕΟΚ της 23ης Ιουλίου 1990 (9)  περί συγχωνεύσεων). Ενέκρινε
επίσης την οδηγία 77/799/ΕΟΚ (10)  περί αμοιβαίας συνδρομής.

Όσον αφορά τον συντονισμό, από το 1998 και μετά, η Ομάδα Κώδικα Συμπεριφοράς του
Συμβουλίου συνέρχεται τακτικά για να αξιολογήσει πιθανώς επιζήμια μέτρα στον τομέα της
φορολογίας εταιρειών. Ως αποτέλεσμα, σημαντικός αριθμός επιζήμιων φορολογικών μέτρων
εντοπίστηκαν και ανακλήθηκαν. Τέλος, τον Ιούνιο του 2010, το Συμβούλιο ενέκρινε ψήφισμα
για τον συντονισμό των κανόνων περί ελεγχόμενων αλλοδαπών εταιρειών (ΕΑΕ) και περί

(7) ΕΕ L 225 της 20.8.1990.
(8) ΕΕ L 157 της 26.6.2003, σ. 49.
(9) ΕΕ L 225 της 20.8.1990, σ. 1.
(10) ΕΕ L 336 της 27.12.1977, σ. 15.
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υποκεφαλαιοποίησης εντός της ΕΕ, το οποίο επίσης επιδιώκει τον συντονισμό των πολιτικών
των κρατών μελών στον τομέα της άμεσης φορολογίας.

Όσον αφορά μελλοντικό έργο στον τομέα της φορολογίας εταιρειών, η Επιτροπή, στο πρόγραμμα
εργασίας της για το 2011, σκοπεύει να υποβάλει πρόταση για την κοινή ενοποιημένη εταιρική
φορολογική βάση, για την οποία θα ζητηθεί η γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου.

Στο πλαίσιο αυτό, οι όποιες ιδέες για φορολογικούς συντελεστές επί των εταιρειών αιωρούνται
απλώς από ένα ή δύο κράτη μέλη. Σύμφωνα με τη Συνθήκη, ευρωπαϊκά νομοθετικά μέτρα στον
φορολογικό τομέα απαιτούν πρόταση της Επιτροπής και ομοφωνία στο Συμβούλιο, το οποίο
μπορεί να εγκρίνει οδηγίες, αφού διαβουλευθεί με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο.

*
*     *

Ερώτηση αρ.  3  του κ.  Jim Higgins  ( H-000064/11 )

Θέμα: Οι προτεραιότητες της ουγγρικής Προεδρίας

Η ουγγρική Προεδρία ξεκινά σε μία περίοδο όπου η οικονομική ανάκαμψη πραγματοποιείται
άνισα και δεν έχει ακόμα παγιωθεί εντός της Ένωσης. Όσον αφορά στα προβλήματα της
ευρωζώνης, τα κράτη της ΕΕ συμφώνησαν να τροποποιήσουν τη Συνθήκη της Λισσαβόνας για
να μονιμοποιήσουν το μηχανισμό χρηματοοικονομικής σταθεροποίησης που δημιουργήθηκε
για να βοηθήσει την Ελλάδα και την Ιρλανδία. Ένας από τους στόχους της νέας Προεδρίας είναι
να προχωρήσει σε σχετικές διαπραγματεύσεις. Μπορεί το Συμβούλιο να αναφέρει ποια μέτρα
σκοπεύει να λάβει;

Η ουγγρική Προεδρία σκοπεύει, επίσης, να προβεί σε περαιτέρω ενέργειες για το συντονισμό
των οικονομικών πολιτικών των κρατών της ΕΕ, μεταξύ αυτών την καθιέρωση του "ευρωπαϊκού
εξαμήνου", μίας εξάμηνης περιόδου κατά την οποία το σχέδιο προϋπολογισμού κάθε κράτους
θα αναθεωρείται από την ΕΕ για να εντοπίζονται δυνητικές ανισορροπίες. Μπορεί το Συμβούλιο
να αναφέρει τα κριτήρια που θα χρησιμοποιούνται για να προσδιορίζεται η ανισορροπία στον
προϋπολογισμό ενός κράτους μέλους;

Απάντηση

Η παρούσα απάντηση, η οποία συντάχθηκε από την Προεδρία και δεν είναι δεσμευτική για το
Συμβούλιο ή τα μέλη του, δεν παρουσιάστηκε προφορικά κατά την Ώρα των Ερωτήσεων προς
το Συμβούλιο στο πλαίσιο της περιόδου συνόδου του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου που
πραγματοποιήθηκε στο Στρασβούργο τον Μάρτιο του 2011.

(EN) Το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο στις 16-17 Δεκεμβρίου 2010 αποφάσισε ότι η Συνθήκη για τη
λειτουργία της ΕΕ θα πρέπει να τροποποιηθεί, προκειμένου να αναγνωρίσει την εξουσία των
κρατών μελών της ευρωζώνης να δημιουργήσουν μόνιμο μηχανισμό επίλυσης κρίσεων για τη
διασφάλιση της χρηματοοικονομικής σταθερότητας της ευρωζώνης. Επίσης, έδωσε εντολή στους
υπουργούς Οικονομικών των κρατών μελών της ευρωζώνης και στην Επιτροπή να
οριστικοποιήσουν τις εργασίες επί της διακυβερνητικής ρύθμισης για τη δημιουργία του
μελλοντικού ευρωπαϊκού μηχανισμού σταθερότητας έως τον Μάρτιο του 2011. Καθώς αυτές
οι εργασίες είναι διακυβερνητικές, δεν εμπίπτουν στην αρμοδιότητα της ουγγρικής Προεδρίας.

Όσον αφορά το λεγόμενο «ευρωπαϊκό εξάμηνο», στηρίχθηκε από το Συμβούλιο στα
συμπεράσματά του στις 7 Σεπτεμβρίου 2010 και συνεπάγεται ταυτόχρονη παρακολούθηση
των δημοσιονομικών πολιτικών και των διαρθρωτικών μεταρρυθμίσεων των κρατών μελών,
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σύμφωνα με τους συνήθεις κανόνες, για περίοδο έξι μηνών ετησίως. Το ευρωπαϊκό εξάμηνο
εφαρμόζεται για πρώτη φορά φέτος.

Τα κράτη μέλη είχαν ήδη υποβάλει τα σχέδια των εθνικών τους προγραμμάτων μεταρρυθμίσεων
το 2010, ενώ η Επιτροπή παρουσίασε στο Συμβούλιο τα κύρια πορίσματα της πρώτης της
ετήσιας επισκόπησης της ανάπτυξης στις 13 Ιανουαρίου 2011 (11) . Αυτή η επισκόπηση συνοψίζει
δράσεις προτεραιότητας που πρέπει να αναληφθούν από τα κράτη μέλη και αναφέρει
προτεραιότητες σε τρεις βασικούς τομείς, δηλαδή την ενίσχυση της μακροοικονομικής
σταθερότητας, διαρθρωτικές μεταρρυθμίσεις για την τόνωση της απασχόλησης και μέτρα για
την ανάπτυξη στο πλαίσιο της στρατηγικής «Ευρώπη 2020».

Στις 18 Ιανουαρίου 2011, το Συμβούλιο πραγματοποίησε αναθεώρηση των σχεδίων εθνικών
προγραμμάτων μεταρρυθμίσεων, καθώς και ανταλλαγή απόψεων για την ετήσια επισκόπηση της
ανάπτυξης, που υπέβαλε η Επιτροπή.

Στις 15 Φεβρουαρίου, το Συμβούλιο ενέκρινε συμπεράσματα σχετικά με τις μακροοικονομικές
και δημοσιονομικές κατευθύνσεις.

Σύμφωνα με τον χάρτη πορείας που εκπόνησε η ουγγρική Προεδρία, στις 28 Φεβρουαρίου, το
Συμβούλιο έδωσε την απάντησή του στην ετήσια επισκόπηση της ανάπτυξης που παρουσίασε η
Επιτροπή, και αναμένεται να συζητήσει για την κοινή έκθεση για την απασχόληση στις 7 Μαρτίου,
τον στόχο για την έρευνα και ανάπτυξη στις 10-11 Μαρτίου, και την αλλαγή του κλίματος στις
14 Μαρτίου. Στις 21 Μαρτίου, το Συμβούλιο θα κληθεί από την Προεδρία να στηρίξει
συγκεφαλαιωτική έκθεση με τα κύρια μηνύματα βάσει των εργασιών που επιτέλεσαν οι αρμόδιες
υπηρεσίες του Συμβουλίου, με στόχο τη διαβίβασή της στο Ευρωπαϊκό Συμβούλιο.

Όσον αφορά τους προϋπολογισμούς των κρατών μελών, το Συμβούλιο συμφώνησε, στις
15 Φεβρουαρίου, στην αυστηρή συμμόρφωση προς τις συστάσεις του Συμβουλίου στο πλαίσιο
της διαδικασίας υπερβολικού ελλείμματος. Τα κράτη μέλη που αντιμετωπίζουν πολύ μεγάλα
διαρθρωτικά δημοσιονομικά ελλείμματα ή πολύ υψηλά ή ραγδαία αυξανόμενα επίπεδα δημόσιου
χρέους πρέπει να προκαταβάλουν τη δημοσιονομική εξυγίανσή τους. Επιπλέον, όλα τα κράτη
μέλη θα πρέπει να διατηρήσουν την αύξηση των δαπανών, χωρίς να υπολογίζονται τα μέτρα
διακριτικής ευχέρειας στο σκέλος των εσόδων, σαφώς κάτω από τον μεσοπρόθεσμο ρυθμό
πιθανής αύξησης του ΑΕγχΠ, μέχρι να επιτύχουν τον μεσοπρόθεσμο δημοσιονομικό στόχο τους.
Παράλληλα, θα πρέπει να θέσουν ως προτεραιότητα δαπάνες φιλικές προς την αειφόρο ανάπτυξη
και να προωθήσουν την αποδοτικότητα των δημόσιων δαπανών.

*
*     *

Ερώτηση αρ.  4  του κ.  Bernd Posselt  ( H-000067/11 )

Θέμα: Ενταξιακές διαπραγματεύσεις με την πρώην Γιουγκοσλαβική Δημοκρατία της
Μακεδονίας

Πώς κρίνει το Συμβούλιο τις προοπτικές της πρώην Γιουγκοσλαβικής Δημοκρατίας της
Μακεδονίας για έναρξη των ενταξιακών διαπραγματεύσεων με την ΕΕ το τρέχον έτος καθώς και
για τη δυνατότητα ορισμού ημερομηνίας σχετικά με την έναρξη των διαπραγματεύσεων;

(11) Έγγρ. 18066/10
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Απάντηση

Η παρούσα απάντηση, η οποία συντάχθηκε από την Προεδρία και δεν είναι δεσμευτική για το
Συμβούλιο ή τα μέλη του, δεν παρουσιάστηκε προφορικά κατά την Ώρα των Ερωτήσεων προς
το Συμβούλιο στο πλαίσιο της περιόδου συνόδου του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου που
πραγματοποιήθηκε στο Στρασβούργο τον Μάρτιο του 2011.

(EN) Στα συμπεράσματά του της 14ης Δεκεμβρίου 2010, το Συμβούλιο επιβεβαίωσε την
κατηγορηματική δέσμευσή του για την ευρωπαϊκή προοπτική των Δυτικών Βαλκανίων, προοπτική
που είχε ήδη επιβεβαιωθεί στη συνεδρίαση υψηλού επιπέδου για τα Δυτικά Βαλκάνια στο
Σεράγεβο στις 2 Ιουνίου 2010 και παραμένει απαραίτητη για τη σταθερότητα, τη συμφιλίωση
και το μέλλον της περιοχής. Παράλληλα, το Συμβούλιο επιβεβαίωσε την ανάγκη για δίκαιους
και αυστηρούς όρους, στο πλαίσιο της διαδικασίας σταθεροποίησης και σύνδεσης, και σύμφωνα
με την ανανεωμένη συναίνεση για διεύρυνση που εγκρίθηκε από το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο στις
14 και 15 Δεκεμβρίου 2006.

Το Συμβούλιο υπενθύμισε ότι, σημειώνοντας απτή πρόοδο στις οικονομικές και πολιτικές
μεταρρυθμίσεις και εκπληρώνοντας τους αναγκαίους όρους και απαιτήσεις, οι υπόλοιπες πιθανές
υποψήφιες χώρες των Δυτικών Βαλκανίων θα επιτύχουν λογικά καθεστώς υποψήφιας χώρας
σύμφωνα με τα επιτεύγματά τους, με την ένταξη στην Ευρωπαϊκή Ένωση να αποτελεί τον απώτερο
στόχο. Το ικανοποιητικό ιστορικό μιας χώρας στην εκπλήρωση των υποχρεώσεών της σύμφωνα
με τις συμφωνίες σταθεροποίησης και σύνδεσης, περιλαμβανομένων διατάξεων για το εμπόριο,
αποτελεί ουσιαστικό στοιχείο για να εξετάσει η ΕΕ την όποια αίτηση για ένταξη.

Το Συμβούλιο επικρότησε την πρόοδο που σημείωσε η Πρώην Γιουγκοσλαβική Δημοκρατία της
Μακεδονίας σε καίριους τομείς μεταρρυθμίσεων όπως η μεταρρύθμιση της αστυνομίας, αν και
με άστατο ρυθμό. Η χώρα συνεχίζει να υλοποιεί τις δεσμεύσεις της στο πλαίσιο της συμφωνίας
σταθεροποίησης και σύνδεσης. Το Συμβούλιο αναμένει να διατηρηθεί η δυναμική του
προγράμματος μεταρρυθμίσεων. Πρέπει να σημειωθεί περαιτέρω πρόοδος σε θέματα όπως ο
διάλογος των πολιτικών παραγόντων, η μεταρρύθμιση του δικαστικού κλάδου και της δημόσιας
διοίκησης, η καταπολέμηση της διαφθοράς, η ελευθερία έκφρασης και η βελτίωση του
επιχειρηματικού περιβάλλοντος. Η εφαρμογή της συμφωνίας πλαίσιο της Οχρίδας παραμένει
ουσιαστικό στοιχείο της δημοκρατίας και του κράτους δικαίου στη χώρα.

Το Συμβούλιο συμφωνεί γενικά με την αξιολόγηση της Επιτροπής για επαρκή εκπλήρωση των
πολιτικών κριτηρίων από τη χώρα και επεσήμανε ότι η Επιτροπή επανέλαβε τη σύστασή της για
έναρξη ενταξιακών διαπραγματεύσεων με την Πρώην Γιουγκοσλαβική Δημοκρατία της
Μακεδονίας. Το Συμβούλιο επεσήμανε στα συμπεράσματά του την ετοιμότητά του να επανέλθει
στο θέμα κατά τη διάρκεια της ουγγρικής Προεδρίας. Το Συμβούλιο επανέλαβε ότι είναι
ουσιαστική η διατήρηση καλών γειτονικών σχέσεων, συμπεριλαμβανομένης της αμοιβαία
αποδεκτής λύσης στο θέμα της ονομασίας κατόπιν διαπραγματεύσεων, υπό την αιγίδα του ΟΗΕ.
Το Συμβούλιο επικρότησε επίσης τον συνεχιζόμενο διάλογο υψηλού επιπέδου και αναμένει με
ανυπομονησία να αποφέρει αποτελέσματα σύντομα (12) .

*
*     *

(12) Συμπεράσματα του Συμβουλίου Γενικών Υποθέσεων, 14 Δεκεμβρίου 2010, σ. 18, παράγραφος 1.
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Ερώτηση αρ.  5  του κ.  Ryszard Czarnecki  ( H-000069/11 )

Θέμα: Ριζοσπαστικός ισλαμισμός στην Αίγυπτο και στην Τυνησία

Ποια δράση προτίθεται το Συμβούλιο να αναλάβει για να παρεμποδίσει την ανάληψη της εξουσίας
από ακραίους ισλαμιστές στην Αίγυπτο και στην Τυνησία;

Απάντηση

Η παρούσα απάντηση, η οποία συντάχθηκε από την Προεδρία και δεν είναι δεσμευτική για το
Συμβούλιο ή τα μέλη του, δεν παρουσιάστηκε προφορικά κατά την Ώρα των Ερωτήσεων προς
το Συμβούλιο στο πλαίσιο της περιόδου συνόδου του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου που
πραγματοποιήθηκε στο Στρασβούργο τον Μάρτιο του 2011.

(EN) Όσον αφορά τις εξελίξεις στην Αίγυπτο και την Τυνησία στις οποίες αναφέρεται στην
ερώτησή του ο αξιότιμος βουλευτής του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο,
το Συμβούλιο (Εξωτερικών Υποθέσεων) καθώς και οι Πρόεδροι του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου,
η Ευρωπαϊκή Επιτροπή και η Ύπατη Εκπρόσωπος, σε κοινή δήλωση, χαιρέτισαν την ειρηνική και
αξιοπρεπή έκφραση, από τον λαό της Τυνησίας και της Αιγύπτου, των εύλογων, δημοκρατικών,
οικονομικών και κοινωνικών φιλοδοξιών τους, οι οποίες είναι σύμφωνες με τις αξίες που προωθεί
η Ευρωπαϊκή Ένωση για την ίδια και σε όλο τον κόσμο. Τονίστηκε ότι οι δημοκρατικές φιλοδοξίες
των πολιτών θα πρέπει να αντιμετωπιστούν με διάλογο και πολιτικές μεταρρυθμίσεις, με απόλυτο
σεβασμό για τα ανθρώπινα δικαιώματα και τις θεμελιώδεις ελευθερίες, καθώς και με ελεύθερες
και δίκαιες εκλογές.

Το Συμβούλιο είναι αποφασισμένο να στηρίξει πλήρως τις διαδικασίες μετάβασης στη
δημοκρατική διακυβέρνηση, την πολυφωνία, αυξημένες ευκαιρίες για οικονομική ευημερία και
κοινωνική ένταξη, καθώς και ενισχυμένη περιφερειακή σταθερότητα.

Στις 4 Φεβρουαρίου 2011, το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο δήλωσε ότι είναι προσηλωμένο σε μια νέα
εταιρική σχέση που συνεπάγεται αποτελεσματικότερη στήριξη στο μέλλον για τις χώρες οι οποίες
επιδιώκουν πολιτικές και οικονομικές μεταρρυθμίσεις. Στο πλαίσιο αυτό, το Ευρωπαϊκό
Συμβούλιο κάλεσε την Ύπατη Εκπρόσωπο να αναπτύξει δέσμη μέτρων με στόχο την παροχή
στήριξης από την Ευρωπαϊκή Ένωση στις διαδικασίες μετάβασης και μετασχηματισμού (ενίσχυση
των δημοκρατικών θεσμών, προώθηση της δημοκρατικής διακυβέρνησης και της κοινωνικής
δικαιοσύνης και παροχή συνδρομής για την προετοιμασία και τη διεξαγωγή ελεύθερων και
δίκαιων εκλογών)· και να συνδέσει στενότερα την ευρωπαϊκή πολιτική γειτονίας και την Ένωση
για τη Μεσόγειο με τους στόχους αυτούς.

*
*     *

Ερώτηση αρ.  6  της κ.  Vilija Blinkevičiūtė  ( H-000074/11 )

Θέμα: Επαρκή, βιώσιμα και ασφαλή συνταξιοδοτικά συστήματα στην Ευρώπη

Στις 7 Ιουλίου 2010, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή δημοσίευσε την «Πράσινη βίβλο για επαρκή, βιώσιμα
και ασφαλή ευρωπαϊκά συνταξιοδοτικά συστήματα». Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, με τη σειρά
του, ενέκρινε θέση σχετικά με το ζήτημα αυτό.

Το πρόγραμμα της ουγγρικής Προεδρίας του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το τρέχον
εξάμηνο δεν αναφέρει το ζήτημα των συντάξεων, παρόλο ότι πρόκειται για μία από τις
προτεραιότητες και τις μείζονες προκλήσεις τόσο σε εθνικό επίπεδο όσο και σε επίπεδο
Ευρωπαϊκής Ένωσης. Επί πλέον, η ουγγρική κυβέρνηση ενέκρινε μια νέα απόφαση : να μεταφερθεί
η αποταμίευση από τον δεύτερο πυλώνα του συνταξιοδοτικού συστήματος προς τον πρώτο. Η
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Ουγγαρία που ασκεί την προεδρία του Συμβουλίου προτίθεται μήπως να υποβάλει παρόμοιες
πρωτοβουλίες στα άλλα κράτη μέλη; Εκτιμά ότι οι πρωτοβουλίες αυτές θα εξασφαλίσουν τη
βιωσιμότητα των συντάξεων;

Απάντηση

Η παρούσα απάντηση, η οποία συντάχθηκε από την Προεδρία και δεν είναι δεσμευτική για το
Συμβούλιο ή τα μέλη του, δεν παρουσιάστηκε προφορικά κατά την Ώρα των Ερωτήσεων προς
το Συμβούλιο στο πλαίσιο της περιόδου συνόδου του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου που
πραγματοποιήθηκε στο Στρασβούργο τον Μάρτιο του 2011.

(EN) Τον Ιούνιο του 2010, το Συμβούλιο ενέκρινε συμπεράσματα σχετικά με την ενδιάμεση
κοινή έκθεση για τις συντάξεις, την οποία εκπόνησαν η Επιτροπή Οικονομικής Πολιτικής (EPC)
και η Επιτροπή Κοινωνικής Προστασίας (SPC). Στα συμπεράσματα αυτά, το Συμβούλιο
επιβεβαίωσε την προσήλωσή του στους κοινούς στόχους για βιώσιμες και επαρκείς συντάξεις,
καθώς και για την τρίπτυχη στρατηγική για την αντιμετώπιση των οικονομικών και
δημοσιονομικών επιπτώσεων της γήρανσης. Συγκεκριμένα, ο στόχος είναι η μείωση του χρέους
με γρηγορότερο ρυθμό, η αύξηση των ποσοστών απασχόλησης και της παραγωγικότητας και η
μεταρρύθμιση των συστημάτων συνταξιοδότησης, υγειονομικής περίθαλψης και μακροχρόνιας
περίθαλψης.

Μετά από την Πράσινη Βίβλο της Επιτροπής και την οριστικοποίηση της κοινής έκθεσης EPC-SPC,
το Συμβούλιο συζήτησε για το θέμα στις 17 Νοεμβρίου 2010 και υπογράμμισε τη
μακροπρόθεσμη πρόκληση της γήρανσης των πληθυσμών για τη βιωσιμότητα και την επάρκεια
των συντάξεων, η οποία επιδεινώνεται από τη σημερινή οικονομική κατάσταση. Το Συμβούλιο
EPSCO, στη συνεδρίασή του τον Δεκέμβριο, ενέκρινε συμπεράσματα του Συμβουλίου στο
πλαίσιο αυτό.

Η ανάπτυξη των συνταξιοδοτικών συστημάτων αποτελεί μακροπρόθεσμο θέμα. Συνεπώς, πρέπει
να διατηρείται συνεχώς στην ημερήσια διάταξη σήμερα αλλά και στο μέλλον. Γι’ αυτό και το
Συμβούλιο EPSCO, στη συνεδρίασή του στις 7 Μαρτίου, συζήτησε για τα προκαταρκτικά
συμπεράσματα της διαβούλευσης της Πράσινης Βίβλου για τα επαρκή, βιώσιμα και ασφαλή
ευρωπαϊκά συνταξιοδοτικά συστήματα. Το Συμβούλιο πραγματοποίησε γόνιμη ανταλλαγή
απόψεων σχετικά με τα πλέον πιεστικά διλήμματα των ευρωπαϊκών συνταξιοδοτικών συστημάτων.
Τα κύρια θέματα ήταν, εκτός από την ηλικία συνταξιοδότησης, οι αλληλένδετοι προβληματισμοί
για την επάρκεια, τη βιωσιμότητα και την ασφάλεια, καθώς και οι ειδικές συνθήκες που
διαμόρφωσαν οι επιπτώσεις των δημοσιονομικών περιορισμών. Το κύριο συμπέρασμα της
συζήτησης ήταν ότι, ενώ τα περισσότερα κράτη μέλη θεώρησαν αναγκαία την περαιτέρω ενίσχυση
του συντονισμού σε επίπεδο ΕΕ στον τομέα των συνταξιοδοτικών συστημάτων, παράλληλα,
δήλωσαν κατηγορηματικά ότι οι συντάξεις και η ηλικία συνταξιοδότησης είναι θέματα που
εμπίπτουν στην αποκλειστική αρμοδιότητα των κρατών μελών.

Το Συμβούλιο τόνισε την επείγουσα ανάγκη για περαιτέρω πραγματοποίηση διαρθρωτικών
μεταρρυθμίσεων, σύμφωνα με τη στρατηγική «Ευρώπη 2020», προκειμένου να στηριχθεί η
δημοσιονομική εξυγίανση, να βελτιωθούν οι προοπτικές για ανάπτυξη, να ενισχυθούν τα κίνητρα
για εργασία, να διασφαλιστούν ευέλικτες αγορές εργασίας και να παραταθεί η επαγγελματική
ζωή.

Συμπερασματικά, ενώ υπάρχει ανάγκη να εξεταστούν οι πολιτικές συντάξεων με ολοκληρωμένο
τρόπο και χρήση υφιστάμενων πλαισίων για τον συντονισμό πολιτικών σε επίπεδο ΕΕ, ο σχεδιασμός
των συνταξιοδοτικών συστημάτων καθώς και η παροχή συντάξεων παραμένουν στην αρμοδιότητα
των κρατών μελών.
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*
*     *

Ερώτηση αρ.  7  του κ.  Claude Moraes  ( H-000078/11 )

Θέμα: Δέσμη μέτρων για τα δικαιώματα των θυμάτων

Η βελτίωση της υποστήριξης προς τα θύματα εγκληματικών ενεργειών αποτελεί σημαντικό τμήμα
του προγράμματος της Στοκχόλμης. Ειδικότερα τα θέματα που αφορούν την υποστήριξη των
θυμάτων διασυνοριακών εγκληματικών ενεργειών στην Ευρώπη είναι ένα ζήτημα πραγματικής
ανησυχίας για τους πολίτες της ΕΕ. Υπάρχουν λίγες πρακτικές διαδικασίες οι οποίες προσφέρουν
υποστήριξη ή παροχή συμβουλών σε θύματα και οικογένειες οι οποίες υπήρξαν θύματα
εγκληματικών ενεργειών και σοβαρών τραυματισμών στο εξωτερικό. Βοηθώ έναν ψηφοφόρο
μου, του οποίου ο υιός υπήρξε θύμα βιαίας επίθεσης κατά τη διάρκεια διακοπών στην Κρήτη.
Στον τομέα αυτό υφίσταται πραγματική ανάγκη για δράση εκ μέρους της ΕΕ ώστε να υλοποιηθεί
η υπόσχεση για μια Ευρώπη των πολιτών.

Η Επίτροπος Reding είχε αναγγείλει μια δέσμη μέτρων σε σχέση με την προστασία των θυμάτων
από εγκληματικές ενέργειες. Επί πλέον, το πρόγραμμα της ουγγρικής προεδρίας του Συμβουλίου
αναφέρεται στην προστασία των θυμάτων από εγκληματικές ενέργειες.

Θα μπορούσε το Συμβούλιο να αναφερθεί πιο λεπτομερώς στο ζήτημα αυτό και να παράσχει
περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τι μέτρα προτίθεται να λάβει για να προστατεύσει τα
θύματα εγκληματικών ενεργειών;

Απάντηση

Η παρούσα απάντηση, η οποία συντάχθηκε από την Προεδρία και δεν είναι δεσμευτική για το
Συμβούλιο ή τα μέλη του, δεν παρουσιάστηκε προφορικά κατά την Ώρα των Ερωτήσεων προς
το Συμβούλιο στο πλαίσιο της περιόδου συνόδου του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου που
πραγματοποιήθηκε στο Στρασβούργο τον Μάρτιο του 2011.

(EN) Η ουγγρική Προεδρία του Συμβουλίου αποδίδει μεγάλη σημασία στην προστασία των
θυμάτων εγκληματικών ενεργειών, η οποία αναφέρεται επίσης στο πρόγραμμα της Στοκχόλμης
(«Μια ανοικτή και ασφαλής Ευρώπη που υπηρετεί και προστατεύει τους πολίτες») ως καίριος
στόχος της Ένωσης. Πράγματι, στο πρόγραμμα αυτό, το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο έχει τονίσει τη
σημασία της παροχής ειδικής συνδρομής και νομικής προστασίας σε όσους είναι πλέον ευάλωτοι
ή βρίσκονται ιδιαίτερα εκτεθειμένοι, όπως πρόσωπα που υποβάλλονται σε επαναλαμβανόμενη
βία στο πλαίσιο στενών σχέσεων, θύματα βίας λόγω φύλου ή πρόσωπα που πέφτουν θύματα
άλλων ειδών εγκληματικής ενέργειας σε κράτος μέλος του οποίου δεν είναι υπήκοοι ή κάτοικοι.
Η Προεδρία τονίζει ότι χρειάζεται ολοκληρωμένη και συντονισμένη προσέγγιση των θυμάτων,
σύμφωνα με το πρόγραμμα της Στοκχόλμης και τα συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με
μια στρατηγική για τη διασφάλιση της προστασίας των δικαιωμάτων προσώπων που πέφτουν
θύματα εγκληματικών ενεργειών, και τη βελτίωση της στήριξής τους, τα οποία εγκρίθηκαν τον
Οκτώβριο του 2009.

Κατά την εκπόνηση αυτής της ολοκληρωμένης προσέγγισης, η Προεδρία θα διοργανώσει
περιεκτικό σεμινάριο, το οποίο είναι προγραμματισμένο για τις 23-24 Μαρτίου 2011 στη
Βουδαπέστη, με θέμα «Προστασία θυμάτων στην ΕΕ: η πορεία προς το μέλλον», όπου θα συζητηθεί
ένα ευρύ φάσμα θεμάτων όσον αφορά τις μελλοντικές νομοθετικές και μη νομοθετικές
πρωτοβουλίες σε αυτόν τον τομέα.

Το Συμβούλιο αναμένει επίσης την υποβολή της δέσμης μέτρων της Επιτροπής για την προστασία
θυμάτων, ιδίως στο πλαίσιο ποινικών διαδικασιών, στο Συμβούλιο Δικαιοσύνης στις
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12 Απριλίου 2011. Όταν αυτή η δέσμη προτάσεων κατατεθεί επίσημα, το Συμβούλιο θα την
εξετάσει ως θέμα προτεραιότητας και θα καταρτίσει ολοκληρωμένο κατάλογο σημείων δράσης,
με βάση τα οποία τα κράτη μέλη αναλαμβάνουν δράση, προκειμένου να εκπληρώσουν τη δέσμευσή
τους, στο πρόγραμμα της Στοκχόλμης, για την ενίσχυση της προστασίας των θυμάτων στην ΕΕ.
Αυτός ο κατάλογος θα επικεντρωθεί στις επερχόμενες προτάσεις της Επιτροπής, ιδίως όσον
αφορά την αναθεώρηση της απόφασης πλαίσιο 2001/220/ΔΕΥ του Συμβουλίου της
15ης Μαρτίου 2001 σχετικά με το καθεστώς των θυμάτων σε ποινικές διαδικασίες, αλλά θα
επεκταθεί και πέρα από αυτό. Η Προεδρία σκοπεύει να συμπεριλάβει αυτά τα σημεία δράσης σε
έναν «χάρτη πορείας» του Συμβουλίου, προκειμένου να διασφαλίσει τη συνεκτικότητα
μελλοντικών πρωτοβουλιών σε αυτόν τον τομέα, μέσω τόσο νομοθετικών όσο και μη νομοθετικών
μέτρων. Η Προεδρία επιδιώκει την έγκριση του χάρτη πορείας στο Συμβούλιο Δικαιοσύνης στις
10 Ιουνίου 2011.

*
*     *

Ερώτηση αρ.  8  του κ.  Jörg Leichtfried  ( H-000083/11 )

Θέμα: Λαμπτήρες εξοικονόμησης ενέργειας

Γνωρίζει το Συμβούλιο τη μελέτη της γερμανικής ομοσπονδιακής υπηρεσίας περιβάλλοντος,
σύμφωνα με την οποία υφίστανται κίνδυνοι δηλητηρίασης από τους λαμπτήρες εξοικονόμησης
ενέργειας, λόγω του υδραργύρου που περιέχουν, σε περίπτωση θραύσης τους εντός της κατοικίας;
Ποια συμπεράσματα συνάγει το Συμβούλιο από την εν λόγω μελέτη;

Προτίθεται το Συμβούλιο να επανεξετάσει την απόφασή του όσον αφορά την απόσυρση των
συμβατικών λαμπτήρων πυράκτωσης από το εμπόριο;

Προτίθεται το Συμβούλιο να επανεξετάσει την απαγόρευση των συμβατικών λαμπτήρων
πυράκτωσης τουλάχιστον για τα νοικοκυριά;

Απάντηση

Η παρούσα απάντηση, η οποία συντάχθηκε από την Προεδρία και δεν είναι δεσμευτική για το
Συμβούλιο ή τα μέλη του, δεν παρουσιάστηκε προφορικά κατά την Ώρα των Ερωτήσεων προς
το Συμβούλιο στο πλαίσιο της περιόδου συνόδου του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου που
πραγματοποιήθηκε στο Στρασβούργο τον Μάρτιο του 2011.

(EN) Το Συμβούλιο έχει δεσμευθεί για την προστασία της ανθρώπινης υγείας και του
περιβάλλοντος από απελευθέρωση υδραργύρου και ενώσεών του και συμμερίζεται την ανησυχία
που εκφράζει ο αξιότιμος βουλευτής στην ερώτησή του. Επί του παρόντος, το Συμβούλιο εξετάζει
την αναθεώρηση της κοινοτικής στρατηγικής για τον υδράργυρο με βάση την ανακοίνωση της
Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο της 7ης Δεκεμβρίου 2010 (13) .

Η αναθεώρηση, στο πλαίσιο της δράσης 8, περιγράφει λεπτομερώς δράσεις και μέτρα σχετικά
με τον υδράργυρο που χρησιμοποιείται στους λαμπτήρες εξοικονόμησης ενέργειας, οι οποίοι
εισήχθησαν σε ευρωπαϊκό επίπεδο μετά την προοδευτική απαγόρευση των λαμπτήρων πυράκτωσης
από την ευρωπαϊκή αγορά από την οδηγία για τον οικολογικό σχεδιασμό του 2005, όπως
τροποποιήθηκε το 2009. Η αναθεώρηση αναφέρεται επίσης στη γνωμοδότηση για τον υδράργυρο
σε ορισμένους λαμπτήρες εξοικονόμησης ενέργειας της επιστημονικής επιτροπής για τους
κινδύνους για την υγεία και τους περιβαλλοντικούς κινδύνους (SCHER), η οποία καταλήγει στο
συμπέρασμα ότι ο κίνδυνος για την ανθρώπινη υγεία των ενηλίκων λόγω θραύσης τέτοιων

(13) COM(2010)723 τελικό
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λαμπτήρων είναι απίθανος. Προς το παρόν, το Συμβούλιο δεν γνωρίζει οποιαδήποτε άλλη μελέτη
που να δηλώνει το αντίθετο.

Ωστόσο, το Συμβούλιο θεωρεί σημαντικό τα κράτη μέλη και η Επιτροπή να συνεχίσουν τις
μελέτες και να ενισχύσουν την ευαισθητοποίηση όλων των ενδιαφερομένων, περιλαμβανομένου
του ευρέος κοινού, για τις επιπτώσεις του υδραργύρου στην υγεία και το περιβάλλον, καθώς
και να διαδώσουν πληροφορίες για τις εν εξελίξει ευρωπαϊκές δραστηριότητες σε αυτόν τον
τομέα.

*
*     *

Ερώτηση αρ.  9  του κ.  Liam Aylward  ( H-000087/11 )

Θέμα: Στήριξη των ΜΜΕ στην ζώνη του ευρώ

Στην Πράξη για τις μικρές επιχειρήσεις της ΕΕ αναφέρεται ότι οι δυναμικές ΜΜΕ θα δυναμώσουν
την Ευρώπη ώστε να μπορεί να αντιμετωπίσει την αβεβαιότητα που παρατηρείται στο σημερινό
"παγκοσμιοποιημένο" περιβάλλον. Οι ΜΜΕ είναι πολύ σημαντικές διότι αποτελούν το 70% της
συνολικής απασχόλησης στη ζώνη του ευρώ. Μπορεί το Συμβούλιο να αναφερθεί στα μέτρα
που έχουν ληφθεί σε επίπεδο ΕΕ για τη στήριξη των ΜΜΕ στην ΕΕ; Η πρόσβαση στη
χρηματοδότηση αποτελεί τη μεγαλύτερη δυσχέρεια για τις ΜΜΕ σήμερα - ποια μέτρα μπορούν
να ληφθούν σε επίπεδο ΕΕ για να βοηθηθούν οι ΜΜΕ ώστε να παραμείνουν βιώσιμες και
ανταγωνιστικές;

Απάντηση

Η παρούσα απάντηση, η οποία συντάχθηκε από την Προεδρία και δεν είναι δεσμευτική για το
Συμβούλιο ή τα μέλη του, δεν παρουσιάστηκε προφορικά κατά την Ώρα των Ερωτήσεων προς
το Συμβούλιο στο πλαίσιο της περιόδου συνόδου του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου που
πραγματοποιήθηκε στο Στρασβούργο τον Μάρτιο του 2011.

(EN) Η ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με την ενδιάμεση αναθεώρηση της Πράξης για τις
μικρές επιχειρήσεις της 23ης Φεβρουαρίου 2011 περιέχει μέτρα για τη μείωση του διοικητικού
φόρτου, την εξάλειψη των φραγμών στις διασυνοριακές δραστηριότητες που λαμβάνουν χώρα
εντός της ενιαίας αγοράς, τη διευκόλυνση των ΜΜΕ στην παγκόσμια αγορά και τη βελτίωση της
πρόσβασης των ΜΜΕ σε χρηματοδότηση. Η Προεδρία σκοπεύει να εστιαστεί σε αυτήν την
ανακοίνωση και να υποβάλει σχέδιο συμπερασμάτων προς έγκριση από το Συμβούλιο τον Μάιο
του 2011 για θέματα όπως:

εφαρμογή της αρχής «μία φορά μόνο», με αποφυγή της κατάστασης όπου υποβάλλονται στις
ΜΜΕ οι ίδιες ερωτήσεις από τις δημόσιες αρχές πολλές φορές,

μείωση της «επιχρύσωσης» από τα κράτη μέλη σύμφωνα με τις αρχές της «έξυπνης ρύθμισης»,

συστηματική αξιολόγηση των επιπτώσεων της νομοθεσίας με χρήση «δοκιμασίας ΜΜΕ»,

υποβολή, σε καθορισμένη στιγμή ετησίως, μελλοντικού σχεδιασμού της νομοθεσίας για τις
επιχειρήσεις,

εφαρμογή της αρχής «προτεραιότητα στις μικρές επιχειρήσεις» και στις διοικητικές διαδικασίες
που επηρεάζουν τις ΜΜΕ.

Επίσης, οι υφιστάμενες δράσεις θα αναπτυχθούν περαιτέρω σύμφωνα με τη στρατηγική
«Ευρώπη 2020», στους ακόλουθους τομείς:
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υλοποίηση της έξυπνης ρύθμισης για τις ευρωπαϊκές ΜΜΕ,

υιοθέτηση ευρύτερης προσέγγισης στην ενίσχυση της πρόσβασης των ΜΜΕ στην αγορά,

βοήθεια προς τις ΜΜΕ, ώστε να συμβάλουν σε μια οικονομία που χρησιμοποιεί αποτελεσματικά
τους πόρους, και

προώθηση της επιχειρηματικότητας, της δημιουργίας θέσεων εργασίας και της ανάπτυξης χωρίς
αποκλεισμούς.

Όσον αφορά την πρόσβαση σε χρηματοδότηση, διάφορα μέσα που εισήγαγαν τα κράτη μέλη
για να διασφαλίσουν ευκολότερη και δικαιότερη πρόσβαση σε τραπεζικό δανεισμό αποδείχθηκαν
ήδη αποτελεσματικά.

Σε επίπεδο ΕΕ, τα χρηματοδοτικά μέσα του προγράμματος πλαίσιο για την ανταγωνιστικότητα
και την καινοτομία (CIP), με συνολικό προϋπολογισμό ύψους 1,1 δισ. ευρώ για την περίοδο
2007-2013, επιτρέπουν στα πιστωτικά ιδρύματα να παράσχουν περίπου 30 δισ. ευρώ. Επιπλέον,
η Ευρωπαϊκή Τράπεζα Επενδύσεων (ΕΤΕπ) σχεδόν διπλασίασε τον δανεισμό της για μικρές
επιχειρήσεις στην Ευρώπη, με στόχο ύψους 30 δισ. ευρώ για την περίοδο 2008-2011.

Τέλος, κοινοτικά μέσα στήριξης για προσπάθειες έρευνας και τεχνολογικής ανάπτυξης και
καινοτομίας από ΜΜΕ (όπως οι ειδικές δραστηριότητες των ΜΜΕ στο πλαίσιο του έβδομου
προγράμματος πλαίσιο για την έρευνα και του προγράμματος πλαίσιο για την ανταγωνιστικότητα
και την καινοτομία (CIP)) είναι σημαντικά και αποτελεσματικά για τη βελτίωση της
ανταγωνιστικότητάς τους, όπως επισημάνθηκε στη σύνοδο του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου στις
4 Φεβρουαρίου 2011.

*
*     *

Ερώτηση αρ.  10  του κ.  Robert Sturdy  ( H-000089/11 )

Θέμα: Δασμοί αντι-ντάμπινγκ σε ίνες υάλου (AD549)

Το Συμβούλιο πρόκειται να εγκρίνει λίαν προσεχώς στο COREPER πρόταση της Επιτροπής
σχετικά με δασμούς αντι-ντάμπινγκ στις ίνες υάλου (AD549). Οι ίνες υάλου αποτελούν το
κυριότερο συστατικό των ανεμογεννητριών, τη ναυαρχίδα στον αγώνα της ΕΕ κατά της αλλαγής
του κλίματος και βασική συνιστώσα για την επίτευξη των στόχων 20-20-20 αυτής.

Συμφωνεί το Συμβούλιο ότι σημειώθηκε έλλειψη ενιαίας προσέγγισης καθώς από τη μια πλευρά
προωθεί και επιδοτεί την αιολική ενέργεια ενώ από την άλλη πλευρά την επιβαρύνει οικονομικά;

Είναι ικανοποιημένο το Συμβούλιο όταν διαπιστώνει ότι ένα μέτρο μπορεί να εγκριθεί σε Ομάδα
Εργασίας με μόνο 4 ψήφους υπέρ από τις 27; Εξάλλου, υπό το πρίσμα της προφανούς έλλειψης
υποστήριξης και κατάλληλης πληροφόρησης σχετικά με τις επιπτώσεις του μέτρου, θα μπορούσε
η ουγγρική Προεδρία, της οποίας η χώρα ήταν ένα από τα 9 κράτη μέλη που ψήφισαν κατά στην
Ομάδα Εργασίας, να συστήσει να συζητηθεί όπως πρέπει το μέτρο αυτό στο COREPER ή να
αναπεμφθεί στο επίπεδο της επιτροπής;

Απάντηση

Η παρούσα απάντηση, η οποία συντάχθηκε από την Προεδρία και δεν είναι δεσμευτική για το
Συμβούλιο ή τα μέλη του, δεν παρουσιάστηκε προφορικά κατά την Ώρα των Ερωτήσεων προς
το Συμβούλιο στο πλαίσιο της περιόδου συνόδου του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου που
πραγματοποιήθηκε στο Στρασβούργο τον Μάρτιο του 2011.
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(EN) Το άρθρο 9, παράγραφος 4, του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1225/2009 του Συμβουλίου της
30ής Νοεμβρίου 2009 για την άμυνα κατά των εισαγωγών που αποτελούν αντικείμενο ντάμπινγκ
εκ μέρους χωρών μη μελών της Ευρωπαϊκής Κοινότητας (ο βασικός κανονισμός αντι-ντάμπινγκ)
ορίζει ότι «το Συμβούλιο εγκρίνει την πρόταση, εκτός αν αποφασίσει με απλή πλειοψηφία να
την απορρίψει εντός περιόδου ενός μηνός από την υποβολή της πρότασης από την Επιτροπή».
Αυτό σημαίνει ότι τουλάχιστον δεκατέσσερα κράτη μέλη πρέπει να είναι αντίθετα, προκειμένου
να απορριφθούν τα προτεινόμενα μέτρα. Το αποτέλεσμα της άτυπης διαδικασίας διαβούλευσης
για την πρόταση, στην οποία αναφέρεται ο αξιότιμος βουλευτής και η οποία έληξε στις
24 Φεβρουαρίου, ήταν ότι η πλειοψηφία των κρατών μελών δεν απέρριψε την πρόταση. Γι’ αυτόν
τον λόγο, η Προεδρία δεν διαπιστώνει ανάγκη για περαιτέρω συζήτηση ή αναπομπή του θέματος
στην επιτροπή. Συνεπώς, θα συστήσει, προκειμένου να συμμορφωθεί με τη νομοθεσία της
Ευρωπαϊκής Ένωσης, να εγκρίνει το Συμβούλιο την πρόταση της Επιτροπής.

Οι πληροφορίες που υπέβαλαν κατασκευαστές ανεμογεννητριών ή πτερυγίων ανεμογεννητριών
(κλάδος μεταγενέστερων χρηστών) κατά τη διάρκεια της έρευνας είναι περιορισμένες και πολύ
γενικής φύσης. Γραπτές συνεισφορές δείχνουν ότι η τεράστια πλειονότητα προϊόντων με ίνες
υάλου που εισάγονται από την Κίνα από αυτόν τον συγκεκριμένο τομέα χρήστη δεν εμπίπτουν
στο πεδίο εφαρμογής αυτής της διαδικασίας. Επιπλέον, η ανάλυση κόστους και κερδοφορίας
για τον κλάδο άμεσου χρήστη, όπως συνοψίζεται στις αιτιολογικές σκέψεις 119-126 του
προτεινόμενου κανονισμού, είναι καθησυχαστική, και οι επιπτώσεις σε περισσότερους
μεταγενέστερους χρήστες θα είναι απειροελάχιστες.

Ο σκοπός των μέτρων αντι-ντάμπινγκ είναι η επαναφορά ίσων όρων ανταγωνισμού στην αγορά
της Ένωσης. Ευρύτερα θέματα, όπως η καταπολέμηση της αλλαγής του κλίματος, καλύπτονται
ήδη από ειδική νομοθεσία, η οποία περιλαμβάνει προβληματισμούς δημόσιου ενδιαφέροντος.
Ως γενικός κανόνας, η ανάλυση για το συμφέρον της Ένωσης σε έρευνες εμπορικής άμυνας
εστιάζεται στις οικονομικές επιπτώσεις των μέτρων στους ενδιαφερόμενους οικονομικούς φορείς
εκμετάλλευσης. Η βιομηχανία εντός της ΕΕ δεν μπορεί να στερηθεί το δικαίωμά της να αναζητεί
προστασία από αθέμιτες εμπορικές πρακτικές. Επιπλέον, ο συνυπολογισμός ευρύτερων
προβληματισμών θα ερχόταν σε σύγκρουση με τη σαφή τεχνική φύση τέτοιων ερευνών. Ανησυχίες
σχετικά με άλλες πτυχές θα πρέπει να αντιμετωπιστούν με άλλα κατάλληλα μέσα και μέτρα.

*
*     *

Ερώτηση αρ.  11  του κ.  Pat the Cope Gallagher  ( H-000093/11 )

Θέμα: Πολιτική της ΕΕ για τον αθλητισμό

Μπορεί το Συμβούλιο να περιγράψει ποιες πρωτοβουλίες θα αναλάβει στον τομέα της πολιτικής
για τον αθλητισμό κατά το έτος 2011; Η συνεργασία σε θέματα αθλητισμού αποτελεί μία από
τις αρμοδιότητες της ΕΕ μετά την έγκριση της Συνθήκης της Λισαβόνας και το 2011 έχει
ανακηρυχθεί σε ευρωπαϊκό έτος εθελοντισμού. Υπάρχουν ειδικές δράσεις που θα πρέπει να
αναλάβει η ΕΕ σχετικά με τις αθλητικές δομές, ειδικότερα αυτές που βασίζονται στην εθελοντική
δράση κατά το έτος 2011;

Απάντηση

Η παρούσα απάντηση, η οποία συντάχθηκε από την Προεδρία και δεν είναι δεσμευτική για το
Συμβούλιο ή τα μέλη του, δεν παρουσιάστηκε προφορικά κατά την Ώρα των Ερωτήσεων προς
το Συμβούλιο στο πλαίσιο της περιόδου συνόδου του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου που
πραγματοποιήθηκε στο Στρασβούργο τον Μάρτιο του 2011.
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(EN) Ενώ το Συμβούλιο δεν έχει ρόλο στην υλοποίηση ή τις προπαρασκευαστικές δράσεις του
ευρωπαϊκού έτους εθελοντικών δραστηριοτήτων, καθώς υλοποιείται από την Επιτροπή και τα
κράτη μέλη, το Συμβούλιο, σε διάφορες περιστάσεις, συγκεκριμένα στις συνόδους του τον
Μάιο (14)  και τον Νοέμβριο του 2010 (15) , πραγματοποίησε ανταλλαγή απόψεων για τους
πιθανούς μελλοντικούς τομείς προτεραιότητας στον τομέα του αθλητισμού.

Στη συνεδρίαση του Συμβουλίου τον Μάιο, οι υπουργοί ειδικότερα τόνισαν τη σημασία των
επενδύσεων στον γενικό αθλητισμό, εστιάζοντας την προσοχή στον ψυχαγωγικό αθλητισμό και
τον αθλητισμό για τη βελτίωση της υγείας. Πρότειναν τους ακόλουθους τομείς για πιθανή δράση
της ΕΕ:

- Κοινωνική και εκπαιδευτική λειτουργία του αθλητισμού π.χ. κοινωνική ένταξη μέσω του
αθλητισμού και βελτίωση της υγείας, σωματική άσκηση, διπλές σταδιοδρομίες για αθλητές,

- Αθλητικές δομές, ιδίως όσες βασίζονται σε εθελοντική δραστηριότητα,

- Δικαιοσύνη και διαφάνεια στον αθλητισμό, περιλαμβανομένης της καταπολέμησης του
ρατσισμού, των διακρίσεων και της βίας,

- Σωματική και ηθική ακεραιότητα των αθλητών και των αθλητριών, ιδίως καταπολέμηση της
χρήσης αναβολικών και προστασία των ανηλίκων,

- Διάλογος και στενή συνεργασία με το αθλητικό κίνημα.

Τον Νοέμβριο του 2010, το Συμβούλιο ενέκρινε ψήφισμα για τη θέσπιση διαρθρωμένου διαλόγου
υψηλού επιπέδου της ΕΕ με αθλητικούς φορείς (16) . Ένας τέτοιος διάλογος θα επιτρέψει τη
συνεχή ανταλλαγή απόψεων για τις προτεραιότητες, την εφαρμογή και τη συνέχεια που θα δοθεί
στην ευρωπαϊκή συνεργασία στον τομέα του αθλητισμού.

Στην ίδια συνεδρίαση, το Συμβούλιο ενέκρινε επίσης συμπεράσματα για τον ρόλο του αθλητισμού
ως παράγοντα και μοχλού της ενεργού κοινωνικής ένταξης (17) . Τα συμπεράσματα ορίζουν τρεις
κοινές προτεραιότητες για την προώθηση της κοινωνικής ένταξης μέσω του αθλητισμού:
προσβασιμότητα της αθλητικής δραστηριότητας για όλους τους πολίτες (αρχή «αθλητισμός για
όλους»), καλύτερη αξιοποίηση των δυνατοτήτων που παρέχει ο αθλητισμός ως συμβολή στην
οικοδόμηση κοινοτήτων, την κοινωνική συνοχή και την ανάπτυξη, και διακρατικές ανταλλαγές
στρατηγικών και μεθοδολογιών.

Η Προεδρία σκοπεύει να καλέσει το Συμβούλιο να ανταποκριθεί στην ανακοίνωση της Επιτροπής
με θέμα «Ανάπτυξη της ευρωπαϊκής διάστασης στον αθλητισμό» εγκρίνοντας ψήφισμα τον Μάιο
του 2011. Ένα τέτοιο ψήφισμα θα μπορούσε να αναφέρει περιορισμένο αριθμό τομέων
προτεραιότητας και να θεσπίσει κοινοτικό πρόγραμμα εργασίας στον τομέα του αθλητισμού για
τα επόμενα τρία χρόνια. Επιπλέον, η σημερινή και οι επόμενες Προεδρίες του Συμβουλίου
σκοπεύουν να αξιοποιήσουν το θέμα του έτους ως σημείο εστίασης για διάφορα συνέδρια και
εκδηλώσεις.

*
*     *

(14) 9456/10
(15) 16500/10
(16) 15214/10
(17) 15213/10
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Ερώτηση αρ.  12  του κ.  Brian Crowley  ( H-000095/11 )

Θέμα: Μείωση των ποσοστών εγκατάλειψης της σχολικής φοίτησης

Θα μπορούσε το Συμβούλιο να αναπτύξει τις δράσεις που προτίθεται να αναλάβει για να μειώσει
τον αριθμό των νέων που εγκαταλείπουν το σχολείο χωρίς ένα βασικό δίπλωμα σπουδών;

Απάντηση

Η παρούσα απάντηση, η οποία συντάχθηκε από την Προεδρία και δεν είναι δεσμευτική για το
Συμβούλιο ή τα μέλη του, δεν παρουσιάστηκε προφορικά κατά την Ώρα των Ερωτήσεων προς
το Συμβούλιο στο πλαίσιο της περιόδου συνόδου του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου που
πραγματοποιήθηκε στο Στρασβούργο τον Μάρτιο του 2011.

(EN) Σύμφωνα με τους όρους της Συνθήκης, ειδικότερα τα άρθρα 165 και 166 ΣΛΕΕ, η
εκπαίδευση και η κατάρτιση συνιστούν τομέα εθνικής αρμοδιότητας, όπου η Ευρωπαϊκή Ένωση
έχει ουσιαστικά μόνο υποστηρικτικό ρόλο. Ως αποτέλεσμα, οι δυνατότητες έγκρισης μέτρων
και δράσεων σε επίπεδο ΕΕ είναι εξαιρετικά περιορισμένες.

Ωστόσο, αναγνωρίζοντας ότι τα κράτη μέλη αντιμετωπίζουν κοινές προκλήσεις στον εν λόγω
τομέα οι οποίες απαιτούν κοινές απαντήσεις και ότι όλοι μπορούν να ωφεληθούν από την
ανταλλαγή εμπειριών, η Ένωση εντατικοποίησε προοδευτικά την ευρωπαϊκή συνεργασία στην
εκπαίδευση και την κατάρτιση κατά την τελευταία δεκαετία. Αυτή η διαδικασία ενισχυμένης
συνεργασίας κορυφώθηκε τον Μάιο του 2009 με την έγκριση από το Συμβούλιο του στρατηγικού
πλαισίου «ΕΤ 2020» (18) , σύμφωνα με το οποίο τα κράτη μέλη συμφώνησαν να λάβουν μέτρα
σε εθνικό επίπεδο, προκειμένου να επιτύχουν ορισμένους από κοινού συμφωνημένους
στρατηγικούς στόχους. Για να δώσουν ώθηση στην επίτευξη αυτών των στόχων, τα κράτη μέλη
συμφώνησαν επίσης σε ένα σύνολο επιπέδων αναφοράς για την ευρωπαϊκή μέση επίδοση (συχνά
αναφέρονται ως «σημεία αναφοράς»), ένα από τα οποία αφορά συγκεκριμένα τη μείωση της
πρόωρης εγκατάλειψης του σχολείου, π.χ. ότι, έως το 2020, το ποσοστό όσων εγκαταλείπουν
πρόωρα το σχολείο πρέπει να είναι κάτω από 10%.

Πιο πρόσφατα, η σημασία της αντιμετώπισης αυτού του θέματος αναγνωρίστηκε στο υψηλότερο
επίπεδο της Ένωσης. Τον Ιούνιο του 2010, οι ευρωπαίοι αρχηγοί κρατών και κυβερνήσεων
ενέκριναν τη στρατηγική «Ευρώπη 2020» για έξυπνη, διατηρήσιμη και χωρίς αποκλεισμούς
ανάπτυξη. Αναγνωρίζοντας τον θεμελιώδη ρόλο που πρέπει να διαδραματίσουν η εκπαίδευση
και η κατάρτιση στη στρατηγική, συμφώνησαν ότι η βελτίωση των επιπέδων εκπαίδευσης αποτελεί
προτεραιότητα για την Ένωση και –αντικατοπτρίζοντας το σημείο αναφοράς που εγκρίθηκε υπό
το πλαίσιο «ΕΤ2020»– έθεσαν τον κοινοτικό βασικό στόχο της μείωσης του συνολικού ποσοστού
όσων εγκαταλείπουν πρόωρα το σχολείο σε λιγότερο από 10% έως το 2020.

Όσον αφορά τα ειδικά μέτρα που εξετάζονται, προκειμένου να επιτευχθεί αυτός ο φιλόδοξος
στόχος (ο σημερινός κοινοτικός μέσος όρος είναι 14,4%), το Συμβούλιο έχει ήδη αρχίσει να
εξετάζει πρόταση της Επιτροπής για σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με πολιτικές για τη μείωση
της πρόωρης εγκατάλειψης του σχολείου.

Αυτή εκθέτει βασικές κατευθυντήριες γραμμές για συνεκτικές και ολοκληρωμένες στρατηγικές
με βάση τα στοιχεία που πρέπει να εγκριθούν και να εφαρμοστούν στο πλαίσιο των εθνικών
προγραμμάτων μεταρρυθμίσεων των κρατών μελών και να χρηματοδοτηθούν από το πρόγραμμα
για τη διά βίου μάθηση, το πρόγραμμα πλαίσιο για την έρευνα και την καινοτομία και το

(18) Βλ. τα συμπεράσματα του Συμβουλίου της 12ης Μαΐου 2009 για ένα στρατηγικό πλαίσιο για την ευρωπαϊκή συνεργασία
στην εκπαίδευση και την κατάρτιση (ΕΤ2020), ΕΕ C 119 της 28.5.2009
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Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο. Η πρόταση θα εξεταστεί στο Συμβούλιο κατά τον Μάρτιο και τον
Απρίλιο, με στόχο να την υποβάλει η Προεδρία προς έγκριση από το Συμβούλιο τον Μάιο.

Σε ευρύτερο επίπεδο, η πρόοδος όσον αφορά την επίτευξη του κοινοτικού βασικού στόχου για
μείωση της πρόωρης εγκατάλειψης του σχολείου κάτω από 10%, καθώς και η πρόοδος όσον
αφορά την επίτευξη όλων των στόχων της στρατηγικής «Ευρώπη 2020», θα παρακολουθούνται
τακτικά κατά το πρώτο εξάμηνο κάθε έτους στο πλαίσιο του «ευρωπαϊκού εξαμήνου».

*
*     *

Ερώτηση αρ.  13  του κ.  Zigmantas Balčytis  ( H-000102/11 )

Θέμα: Δημιουργία των ενιαίων κέντρων εξυπηρέτησης στα κράτη μέλη σύμφωνα με την
οδηγία για τις υπηρεσίες

Η οδηγία «Υπηρεσίες» που εγκρίθηκε το 2006 προβλέπει τη δημιουργία ενιαίων κέντρων
εξυπηρέτησης στα κράτη μέλη. Πρόκειται για ένα από τα πιο σημαντικά στοιχεία για την
αποτελεσματική εφαρμογή της οδηγίας και βασική πηγή πληροφοριών για τους παρόχους
υπηρεσιών που επιθυμούν να παρέχουν διασυνοριακές υπηρεσίες ή να εγκατασταθούν σε άλλο
κράτος μέλος. Τούτο αφορά ιδιαίτερα τους μικρούς παρόχους υπηρεσιών που συχνά δεν
διαθέτουν τα οικονομικά μέσα για να συμβουλεύονται ειδικούς σχετικά με το εργατικό και το
φορολογικό δίκαιο που ισχύουν σε άλλα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης ή σχετικά με τις
διαδικασίες εγκατάστασης, κλπ.

Σε ορισμένα κράτη μέλη τα ενιαία κέντρα εξυπηρέτησης είτε δεν έχουν καν δημιουργηθεί είτε
υπολειτουργούν, δηλαδή δεν παρέχουν τις πλήρεις υπηρεσίες που είναι απαραίτητες στους
παρόχους υπηρεσιών. Δεν θεωρεί το Συμβούλιο ότι οι καθυστερήσεις αυτές στην δημιουργία
αυτών των ενιαίων κέντρων εμποδίζουν κατ’αρχήν τους παρόχους υπηρεσιών να κάνουν χρήση
των δυνατοτήτων που τους προσφέρει η ενιαία αγορά και δεν επιτρέπουν στις μικρομεσαίες
επιχειρήσεις να παρέχουν υπηρεσίες σε άλλα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης;

Απάντηση

Η παρούσα απάντηση, η οποία συντάχθηκε από την Προεδρία και δεν είναι δεσμευτική για το
Συμβούλιο ή τα μέλη του, δεν παρουσιάστηκε προφορικά κατά την Ώρα των Ερωτήσεων προς
το Συμβούλιο στο πλαίσιο της περιόδου συνόδου του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου που
πραγματοποιήθηκε στο Στρασβούργο τον Μάρτιο του 2011.

(EN) Τα κέντρα ενιαίας εξυπηρέτησης (PSC) θεσπίστηκαν στην οδηγία για τις υπηρεσίες, ακριβώς
για να διευκολύνουν τη ζωή των επιχειρηματιών, παρέχοντας όλες τις αναγκαίες πληροφορίες
μονοαπευθυντικά, και είναι σημαντικό να διασφαλιστεί ότι εφαρμόζονται και λειτουργούν με
τον καλύτερο δυνατό τρόπο για να επιτύχουν τον στόχο τους.

Έχει ήδη επιτελεστεί πολύ μεγάλο έργο. Τα PSC λειτουργούν σήμερα σε 22 κράτη μέλη. Τα
πέντε κράτη μέλη χωρίς λειτουργικό PSC σημειώνουν σημαντική πρόοδο, και τα περισσότερα
σχεδιάζουν να καταστήσουν διαθέσιμα τα PSC τους εντός του 2011.

17 κέντρα ενιαίας εξυπηρέτησης ήδη επιτρέπουν την ηλεκτρονική ολοκλήρωση ορισμένων
καίριων διαδικασιών. Οι προσπάθειες προς αυτήν την κατεύθυνση θα συνέδεαν άμεσα την αρχή
«προτεραιότητα στις μικρές επιχειρήσεις», την Πράξη για την ενιαία αγορά και το «ψηφιακή
θεματολόγιο για την Ευρώπη». Αυτές οι τρεις πτυχές, καθώς και η παρακολούθηση της εφαρμογής
της οδηγίας για τις υπηρεσίες, αποτελούν αντικείμενο διαρκούς και τακτικής προσοχής στο
Συμβούλιο τα τελευταία χρόνια.

123Συvεδριάσεις τoυ Ευρωπαϊκoύ ΚoιvoβoυλίoυEL10-03-2011



Γενικά, η ανάπτυξη των κέντρων ενιαίας εξυπηρέτησης δεν τελειώνει με την εφαρμογή της οδηγίας
για τις υπηρεσίες. Μπορούν να γίνουν περισσότερα για τη βελτίωση των υφιστάμενων PSC, ώστε
να είναι πιο φιλικά προς τον χρήστη και χρήσιμα για τους επιχειρηματίες, όσον αφορά τόσο τη
διαθεσιμότητα και την παρουσίαση πληροφοριών όσο και την ευκολία της ολοκλήρωσης
διαδικασιών ηλεκτρονικά στο εσωτερικό ενός κράτους μέλους και ιδίως σε διασυνοριακό επίπεδο.

Με αυτήν την προοπτική, η Προεδρία σκοπεύει να υποβάλει στο Συμβούλιο συμπεράσματα του
Συμβουλίου για την καλύτερη λειτουργία της ενιαίας αγοράς υπηρεσιών στις 10 Μαρτίου 2011.
Στα συμπεράσματα αυτά, το Συμβούλιο αναμένεται να τονίσει τη σημασία της εντατικοποίησης
των προσπαθειών για την πλήρη εφαρμογή της οδηγίας για τις υπηρεσίες, επικροτώντας
παράλληλα τα μέχρι τώρα επιτεύγματα, περιλαμβανομένων των αποτελεσμάτων της διαδικασίας
αμοιβαίας αξιολόγησης.

*
*     *

Ερώτηση αρ.  14  του κ.  Γεωργίου Τούσσα  ( H-000104/11 )

Θέμα: Συλλήψεις και δολοφονίες αγωνιστών και συνδικαλιστών στην Κολομβία

Η Συνομοσπονδία Εργατών Κολομβίας και η Παγκόσμια Συνδικαλιστική Ομοσπονδία
καταγγέλλουν νέες συλλήψεις και δολοφονίες αγωνιστών και συνδικαλιστών στην Κολομβία
από όργανα του καθεστώτος και παρακρατικές ομάδες. Στις 5 Φεβρουαρίου δολοφονήθηκε ο
Κάρλος Αλμπέρτο Αγιάλα, εκπαιδευτικός και μέλος της Ένωσης Δασκάλων Κολομβίας, ενώ
μόνο το 2010 είχαν δολοφονηθεί 25 εργαζόμενοι στην εκπαίδευση.

Ερωτάται το Συμβούλιο: Καταδικάζει τις δολοφονίες συνδικαλιστών στην Κολομβία; Απαιτεί
την τιμωρία των υπευθύνων;

Απάντηση

Η παρούσα απάντηση, η οποία συντάχθηκε από την Προεδρία και δεν είναι δεσμευτική για το
Συμβούλιο ή τα μέλη του, δεν παρουσιάστηκε προφορικά κατά την Ώρα των Ερωτήσεων προς
το Συμβούλιο στο πλαίσιο της περιόδου συνόδου του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου που
πραγματοποιήθηκε στο Στρασβούργο τον Μάρτιο του 2011.

(EN) Το Συμβούλιο εκφράζει πάντοτε σθεναρά την καταδίκη και την απόρριψη των δολοφονιών
και άλλων παραβιάσεων των ανθρωπίνων δικαιωμάτων στην Κολομβία.

Στο πλαίσιο του πολιτικού διαλόγου της με τις αρχές της Κολομβίας, και ειδικότερα στο πλαίσιο
του ειδικού διαλόγου υψηλού επιπέδου για τα ανθρώπινα δικαιώματα, η ΕΕ παροτρύνει
επανειλημμένα την Μπογκοτά να εντείνει τις προσπάθειές της για την προστασία των πιο ευάλωτων
πληθυσμιακών ομάδων, περιλαμβανομένων των ηγετών και των μελών συνδικαλιστικών
οργανώσεων.

Είναι σημαντικό οι δολοφονίες συνδικαλιστών, όπως όλες οι παραβιάσεις των ανθρωπίνων
δικαιωμάτων που διαπράττονται από διάφορους παράγοντες στο πλαίσιο της εσωτερικής
σύγκρουσης στην Κολομβία, διάρκειας πέντε δεκαετιών, να διερευνώνται πλήρως, και να
τιμωρούνται οι δράστες.

Η ΕΕ στηρίζει για μεγάλο διάστημα προσπάθειες καταπολέμησης της ατιμωρησίας μέσω του
προγράμματος συνεργασίας της, το οποίο έχει τον τομέα της δικαιοσύνης/του κράτους δικαίου
ως ένα από τα σημεία εστίασής του.
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Η ΕΕ επικροτεί την προσήλωση της νέας κυβέρνησης της Κολομβίας υπό την ηγεσία του
πρόεδρου Santos στα ανθρώπινα δικαιώματα και στη βελτίωση των σχέσεων με τις συνδικαλιστικές
οργανώσεις ειδικότερα, όπως εκφράστηκε με τον ορισμό του Angelino Garzón, πρώην ηγέτη
της μεγαλύτερης συνδικαλιστικής οργάνωσης της Κολομβίας, ως Αντιπροέδρου.

Το Συμβούλιο ελπίζει ότι τα επόμενα χρόνια θα αρχίσει η άμβλυνση των διαιρέσεων στην κοινωνία
της Κολομβίας, οι οποίες αποτελούν την αιτία της εσωτερικής σύγκρουσης της χώρας, και των
παραβιάσεων των ανθρωπίνων δικαιωμάτων που προκύπτουν από αυτές.

*
*     *

ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Ερώτηση αρ.  20  της κ.  Sarah Ludford  ( H-000097/11 )

Θέμα: Φορολογικοί παράδεισοι

Ποια είναι η πολιτική της ΕΕ για τους φορολογικούς παραδείσους και τη φορολογική δικαιοσύνη;

Απάντηση

(EN) Η ΕΕ έχει εδραιωμένη πολιτική για την προώθηση της χρηστής διακυβέρνησης σε φορολογικά
θέματα, η οποία βασίζεται σε τρεις αρχές: διαφάνεια των φορολογικών συστημάτων, ανταλλαγή
πληροφοριών για φορολογικά θέματα και θεμιτός φορολογικός ανταγωνισμός. Μολονότι οι
λεγόμενοι «φορολογικοί παράδεισοι» καλύπτονται εκ των πραγμάτων, η πολιτική δεν στοχεύει
σε αυτούς, αλλά στη βελτίωση της χρηστής φορολογικής διακυβέρνησης γενικότερα.

Η Επιτροπή επιδιώκει ενεργά την εφαρμογή των δράσεων που ορίζονται στις ανακοινώσεις της
του 2009 και του 2010 με θέματα «Προώθηση της χρηστής διακυβέρνησης στον φορολογικό
τομέα» και «Φορολογία και ανάπτυξη», οι οποίες αποτελούν τη βάση της πολιτικής της σε αυτόν
τον τομέα. Στην πράξη, αυτό σημαίνει:

στον τομέα της διαφάνειας και της ανταλλαγής πληροφοριών, διασφάλιση ότι οι φορολογικές
αρχές έχουν πρόσβαση σε σχετικές (φορολογικές) πληροφορίες για τους φορολογούμενους, τις
οποίες μπορούν να επεξεργαστούν και, ουσιαστικά, να ανταλλάσσουν μεταξύ τους,

στον τομέα του επιζήμιου φορολογικού ανταγωνισμού, κατάργηση των φορολογικών συστημάτων
που είναι σχεδιασμένα έτσι ώστε να προσελκύουν με αθέμιτο τρόπο φορολογούμενους από
άλλες χώρες, διατηρώντας παράλληλα την ικανότητα να χρησιμοποιούν τη φορολογία ως
εργαλείο θεμιτού ανταγωνισμού στην ενιαία αγορά.

Η στρατηγική αυτή έχει σαφή διεθνή διάσταση. Η Επιτροπή ασκεί πιέσεις για τη συμπερίληψη
δεσμεύσεων για χρηστή διακυβέρνηση στον φορολογικό τομέα κατά τις διαπραγματεύσεις
σχετικά με συμφωνίες της ΕΕ με τρίτες χώρες. Επιπλέον, αξιοποιεί τις κοινές προσπάθειες που
αναλήφθηκαν σε άλλα διεθνή φόρουμ, όπως η G20, ο Οργανισμός Οικονομικής Συνεργασίας
και Ανάπτυξης, καθώς και τα Ηνωμένα Έθνη.

Όσον αφορά τη φορολόγηση εισοδημάτων από αποταμιεύσεις, και πέρα από τις υφιστάμενες
συμφωνίες με τρίτες χώρες, η Επιτροπή προωθεί ενεργά τα πρότυπά της –περιλαμβανομένης της
αυτόματης ανταλλαγής πληροφοριών– τόσο στις συζητήσεις της με ευρωπαϊκές χώρες που δεν
είναι μέλη της ΕΕ όσο και στις συζητήσεις της με άλλα σημαντικά χρηματοοικονομικά κέντρα
όπως η Σιγκαπούρη, το Χονγκ Κονγκ και το Μακάο.
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Το θέμα της φορολογικής δικαιοσύνης δεν εμπίπτει στην αρμοδιότητα της Επιτροπής. Η Επιτροπή
αναγνωρίζει την πρωταρχική ευθύνη των χωρών να βελτιώσουν τα συστήματα εσόδων και τις
πολιτικές τους σύμφωνα με τις δικές τους οικονομικές και πολιτικές συνθήκες και επιλογές.

*
*     *

Ερώτηση αρ.  21  του κ.  Brian Crowley  ( H-000100/11 )

Θέμα: Κοινή ενοποιημένη φορολογική βάση (CCCTB)

Πρόσφατη έρευνα των Ernst & Young για τις επιπτώσεις της κοινής ενοποιημένης φορολογικής
βάσης στις ευρωπαϊκές επιχειρήσεις κατέδειξε ότι η CCCTB θα είχε σαν αποτέλεσμα υψηλότερο
κόστος συμμόρφωσης, υψηλότερους πραγματικούς φορολογικούς συντελεστές, αβεβαιότητα
σχετικά με τους φορολογικούς συντελεστές και θα αποβεί ζημιογόνος για την Ευρωπαϊκή Ένωση
σαν τόπο επενδύσεων. Μπορεί η Επιτροπή να σχολιάσει αυτά τα ευρήματα;

Απάντηση

(EN) Η Επιτροπή γνωρίζει τη μελέτη στην οποία αναφέρεται ο αξιότιμος βουλευτής. Πρόκειται
για μια χρήσιμη συμπληρωματική ανάλυση που προστέθηκε στη συζήτηση. Ωστόσο, τα πορίσματα
της μελέτης θα πρέπει να τεθούν σε ένα πλαίσιο, καθώς βασίζεται στην εξέταση 5 ομίλων
επιχειρήσεων.

Η Επιτροπή έχει δεσμευθεί για την εξάλειψη των φραγμών στην ολοκλήρωση της ενιαίας αγοράς,
και η CCCTB είναι ένα σημαντικό εργαλείο που θα συμβάλει στην επίτευξη αυτού του στόχου.
Προβλέπεται ότι η πρόταση για την CCCTB θα εξεταστεί από το Σώμα των Επιτρόπων προς
έγκριση τον Μάρτιο του 2011. Θα συνοδεύεται από λεπτομερή εκτίμηση των επιπτώσεων καθώς
και τη δημοσίευση διάφορων μελετών με βάση τις οποίες η Επιτροπή αξιολόγησε το πιο επωφελές
σύστημα, προκειμένου να διασφαλίσει ότι η CCCTB θα συμβάλει σε ένα καλύτερο επιχειρηματικό
περιβάλλον για ανάπτυξη και απασχόληση στην ΕΕ.

*
*     *

Ερώτηση αρ.  23  του κ.  Jim Higgins  ( H-000065/11 )

Θέμα: Η οικονομική κρίση στην Ιρλανδία

Πιστεύει η Επιτροπή ότι τα θεσμικά όργανα της ΕΕ έκαναν κάποιες παραλείψεις στην εποπτεία
των ρυθμιστικών αρχών στην Ιρλανδία;

Μπορεί η Επιτροπή να διευκρινίσει υπό ποιες συνθήκες θα επιτρεπόταν επανασυζήτηση για τη
βοήθεια προς την Ιρλανδία;

Ερώτηση αρ.  24  του κ.  Gay Mitchell  ( H-000082/11 )

Θέμα: Τα επιτόκια του ιρλανδικού δανείου από την ΕΕ και το ΔΝΤ

Το ισχύον επιτόκιο 5,8% ετησίως για το δάνειο που έλαβε η Ιρλανδία από την ΕΕ και το ΔΝΤ,
σημαίνει ότι η Ιρλανδία οφείλει να πληρώσει περίπου 30 δισ. ευρώ τόκους για τα επόμενα
επτάμιση έτη. Η οικονομική ανάπτυξη θα περιοριστεί σημαντικά εξαιτίας του ύψους αυτών των
αποπληρωμών. Εφόσον είναι σαφές ότι τα επιτόκια ορίστηκαν βάσει συγκεκριμένων υπολογισμών,
και μπορούν να αλλάξουν με συμφωνία μεταξύ της ΕΕ και των μελών της ευρωζώνης, μπορεί η
Επιτροπή να σχολιάσει εάν υπάρχει δυνατότητα επιβολής χαμηλότερων επιτοκίων;
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Ερώτηση αρ.  25  του κ.  Pat the Cope Gallagher  ( H-000094/11 )

Θέμα: Πιθανές αλλαγές στο μνημόνιο συνεννόησης μεταξύ Ιρλανδίας, ΕΕ και ΔΝΤ

Μπορεί η Επιτροπή να επιβεβαιώσει εάν οι υπό εξέλιξη συζητήσεις για τη δημιουργία ενός μόνιμου
Ευρωπαϊκού Μηχανισμού Σταθερότητας που θα ολοκληρωθούν έως το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο
Κορυφής τον Μάρτιο, θα έχουν κάποιες επιπτώσεις ή θα επιφέρουν αλλαγές στο μνημόνιο
συνεννόησης μεταξύ της ιρλανδικής κυβέρνησης, της ΕΕ και του ΔΝΤ;

Κοινή Απάντηση

(EN) Τόσο η Επιτροπή όσο και το Συμβούλιο επανειλημμένα υπέδειξαν δημοσιονομικούς και
μακροοικονομικούς κινδύνους σε σχέση με την άνθηση στην αγορά ακινήτων της Ιρλανδίας ήδη
από το 2000, στο πλαίσιο των τακτικών διαδικασιών δημοσιονομικής εποπτείας, και επίσης
αργότερα, το 2007 και το 2008, στο πλαίσιο της στρατηγικής της Λισαβόνας. Παρ’ όλα αυτά,
η Επιτροπή αναγνώρισε ότι η μακροοικονομική επίβλεψη όλων των κρατών μελών στο μέλλον
πρέπει να είναι ευρύτερη, και η εντολή εποπτείας της πρέπει να διευρυνθεί για να καλύψει επίσης
κινδύνους που συσσωρεύονται στον ιδιωτικό τομέα.

Σχετικά με το επιτόκιο, η Επιτροπή στηρίζει, καταρχήν, τη μείωση των περιθωρίων επιτοκίου στο
ευρωπαϊκό τμήμα του δανεισμού που καλύπτουν ο Ευρωπαϊκός Μηχανισμός Χρηματοπιστωτικής
Σταθερότητας (EFSM) και η Ευρωπαϊκή Διευκόλυνση Χρηματοπιστωτικής Σταθερότητας (EFSF).
Ωστόσο, η τελική απόφαση για το θέμα αυτό ανήκει στο Συμβούλιο και τα κράτη μέλη της
ευρωζώνης και θα πρέπει να ιδωθεί στο πλαίσιο μιας ολοκληρωμένης δέσμης που θα περιλαμβάνει
πρόοδο όσον αφορά την οικονομική διακυβέρνηση της ευρωζώνης, τον νέο Ευρωπαϊκό Μηχανισμό
Σταθερότητας (ESM) και τα μέτρα προσαρμογής των κρατών μελών. Για την Ιρλανδία, η όποια
μείωση στα έξοδα τόκων δεν θα μπορούσε να αλλάξει τη συμφωνηθείσα πορεία εξυγίανσης με
την οποία η Ιρλανδία θα μειώσει στο 3% το έλλειμμα του ΑΕγχΠ έως το 2015.

Όσον αφορά τα περιθώρια τροποποίησης του προγράμματος χρηματοδοτικής στήριξης ΕΕ-ΔΝΤ,
τα βασικά στοιχεία ή οι στόχοι του προγράμματος δεν θα πρέπει να αποτελέσουν αντικείμενο
επαναδιαπραγμάτευσης. Η πορεία πολιτικής που περιγράφεται στο πρόγραμμα είναι επαρκής
για να επιτύχει τους στόχους της. Οι τριμηνιαίες αναθεωρήσεις του προγράμματος παρέχουν
ευκαιρία αξιολόγησης του κατά πόσο η αλλαγή των συνθηκών δικαιολογεί αλλαγές σε
συγκεκριμένα στοιχεία του προγράμματος. Ωστόσο, όλα τα μέτρα θα πρέπει να συνυπολογίζουν
τις επιπτώσεις τους στην ανάπτυξη, την ανταγωνιστικότητα και τη μακροπρόθεσμη βιωσιμότητα
των δημόσιων οικονομικών. Σχετικά με την ευρύτερη οικονομική διακυβέρνηση, η όποια συμφωνία
σε ευρωπαϊκό επίπεδο δεν θα οδηγούσε από μόνη της σε αλλαγή της συμφωνηθείσας με την
Ιρλανδία πορείας πολιτικής.

*
*     *

Ερώτηση αρ.  26  του κ.  Γεωργίου Παπαστάμκου  ( H-000066/11 )

Θέμα: Ευρωπαϊκό σύμφωνο ανταγωνιστικότητας

Η οικονομική κρίση και η κρίση της ζώνης του ευρώ ανέδειξαν – πέραν των παθογόνων
οικονομικών πολιτικών κρατών μελών της ζώνης του ευρώ – και τα δομικά ελλείμματα της ίδιας
της κατασκευής της ΟΝΕ. Αληθές είναι ότι η Επιτροπή με σειρά προτάσεών της, μετά την εμφάνιση
της κρίσης, επιχειρεί τη στατική πλήρωση και ενίσχυση της κατασκευής της ΟΝΕ, ιδίως του
ατελούς πρώτου πυλώνα της, δηλαδή εκείνου της οικονομικής ένωσης. Αληθές είναι, επίσης,
ότι ο ισολογισμός της δεκάχρονης εμπειρίας της ΟΝΕ εμφανίζει κερδισμένους και χαμένους στο
πεδίο της οικονομικής ανταγωνιστικότητας.
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Δύναται η Επιτροπή να με ενημερώσει αν, στο πλέγμα των προτάσεών της για μία περισσότερο
ευρωπαϊκή οικονομική διακυβέρνηση, προτίθεται να περιλάβει ένα δομημένο ευρωπαϊκό σύμφωνο
ανταγωνιστικότητας;

Απάντηση

(EN) Εδώ και καιρό, η Επιτροπή παρακολουθεί στενά τις εξελίξεις όσον αφορά τις τάσεις
ανταγωνιστικότητας στην ευρωζώνη. Η ανάλυση αυτή συνεισέφερε στις νομοθετικές προτάσεις
για την οικονομική διακυβέρνηση που παρουσίασε η Επιτροπή τον Σεπτέμβριο του 2010 και,
ιδίως, στη νέα διαδικασία υπερβολικών ανισορροπιών, η οποία επιδιώκει τον εντοπισμό
ζημιογόνων εξελίξεων όσον αφορά την ανταγωνιστικότητα σε πρώιμο στάδιο και την παροχή,
σε ετήσιο κύκλο, συστάσεων πολιτικής στα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη.

Επίσης, όσον αφορά την ΕΕ ως σύνολο, η αύξηση της ανταγωνιστικότητας αποτελεί μακροχρόνιο
στόχο πολλών πρωτοβουλιών της ΕΕ, όπως η στρατηγική της Λισαβόνας και η πρόσφατη
στρατηγική «Ευρώπη 2020». Στις 12 Ιανουαρίου 2011, η Επιτροπή δημοσίευσε την πρώτη της
ετήσια επισκόπηση της ανάπτυξης, η οποία εκθέτει τις απόψεις της Επιτροπής σχετικά με άμεσες
προτεραιότητες για οικονομική μεταρρύθμιση στην ΕΕ. Περιέχει οριζόντιες κατευθύνσεις
πολιτικής για την ΕΕ και την ευρωζώνη με εστίαση σε δέκα πολιτικές δράσεις προτεραιότητας,
οι οποίες μπορούν να έχουν ουσιαστικό αντίκτυπο στην ανταγωνιστικότητα, την ανάπτυξη και
τη μακροοικονομική σταθερότητα. Οι δράσεις προτεραιότητας περιλαμβάνουν μακροοικονομικές
προϋποθέσεις για ανάπτυξη, μεταρρυθμίσεις στην αγορά εργασίας για υψηλότερα ποσοστά
απασχόλησης και προκαταβολικές διαρθρωτικές μεταρρυθμίσεις υπέρ της ανάπτυξης. Η εφαρμογή
αυτών των πολιτικών θα παρακολουθείται στο πλαίσιο του ευρωπαϊκού εξαμήνου.

*
*     *

Ερώτηση αρ.  28  της κ.  Ρόδης Κράτσα-Τσαγκαροπούλου  ( H-000101/11 )

Θέμα: Εκτροπή δημοσιονομικών στόχων στην Ελλάδα και αποκρατικοποιήσεις

Ερωτάται η Επιτροπή για τις εξελίξεις στην εφαρμογή του προγράμματος δημοσιονομικής
εξυγίανσης στην Ελλάδα και για τον ρόλο και τον στόχο των αποκρατικοποιήσεων. Αρχικά το
πρόγραμμα αποκρατικοποιήσεων προέβλεπε την είσπραξη 3 δισ. ευρώ για την διετία 2011-12.
Στην συνέχεια το ποσό αναθεωρήθηκε σε 7 δισ. ευρώ. Και τώρα αυξήθηκε σε 15 δισ. για την εν
λόγω διετία και σε 35 δισ. για την τριετία 2013-15.

Πού οφείλεται αυτή η ανάγκη αναπροσαρμογής των εσόδων από αποκρατικοποιήσεις; Τι δεν
είχε προβλεφθεί σωστά από την αρχή, τι δεν εκτελέστηκε σωστά και ξέφυγε από τους στόχους
του το πρόγραμμα δημοσιονομικής προσαρμογής της ελληνικής κυβέρνησης; Με ποιο τρόπο
βλέπει η Επιτροπή ότι θα μπορούσαν να αυξηθούν τα δημόσια έσοδα στην Ελλάδα και ειδικότερα
από τις αποκρατικοποιήσεις; Σε ποιους τομείς (δημόσιες υπηρεσίες, δημόσια περιουσία); Με
ποιες διαδικασίες (αξιοποίηση, πώληση);

Απάντηση

(EN) Ομάδες προσωπικού της Επιτροπής (ΕΕ), της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας (ΕΚΤ) και
του Διεθνούς Νομισματικού Ταμείου (ΔΝΤ) επισκέφθηκαν την Αθήνα από τις 27 Ιανουαρίου
έως τις 11 Φεβρουαρίου 2011 για την τρίτη αναθεώρηση του οικονομικού προγράμματος της
κυβέρνησης, το οποίο στηρίζεται από δάνειο ύψους 80 δισ. ευρώ από τις χώρες της ευρωζώνης
και από συμφωνία Stand-By, ύψους 30 δισ. ευρώ, με το Ταμείο. Η Επιτροπή επισημαίνει στην
αξιότιμη βουλευτή ότι η ενημέρωση του μνημονίου συνεννόησης για τον χειμώνα του 2011,
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καθώς και η έκθεση της Επιτροπής σχετικά με τη συμμόρφωση δημοσιεύονται στον ιστότοπο
Europa (19) :

Η γενική αξιολόγηση ήταν ότι το πρόγραμμα έχει σημειώσει περαιτέρω πρόοδο προς την επίτευξη
των στόχων του. Μολονότι υπήρξαν καθυστερήσεις σε ορισμένους τομείς, εφαρμόζονται οι
βασικές δημοσιονομικές και ευρύτερες μεταρρυθμίσεις που είναι αναγκαίες για την επίτευξη
των μεσοπρόθεσμων στόχων του προγράμματος. Συγκεκριμένα:

Η Ελλάδα πέτυχε εντυπωσιακή δημοσιονομική προσαρμογή το 2010. Το δημοσιονομικό έλλειμμα
για το 2010 υπολογίζεται σε 9½ τοις εκατό του ΑΕγχΠ· υπάρχει πτώση 6 μονάδων σε σχέση
με το 2009. Ωστόσο, το έλλειμμα υπερέβαινε κατά πολύ τον στόχο του προγράμματος, που
είναι 8 τοις εκατό του ΑΕγχΠ. Μολονότι η παρεκτροπή σχετιζόταν σε μεγάλο βαθμό με την
αναθεώρηση των στατιστικών στοιχείων το φθινόπωρο του 2010, η εκτέλεση του προϋπολογισμού
αντιμετώπισε πολλά προβλήματα. Η καταπολέμηση της φοροδιαφυγής δεν έχει (ακόμα) αποφέρει
τα επιθυμητά αποτελέσματα, και παραμένουν σημαντικά προβλήματα όσον αφορά τον έλεγχο
των δαπανών.

Για το 2011, ο στόχος είναι δημοσιονομικό έλλειμμα 7½ τοις εκατό του ΑΕγχΠ, που παραμένει
ευθυγραμμισμένο με τον στόχο του προγράμματος. Αυτό σημαίνει ότι, παρά τις χειρότερες από
το αναμενόμενο δημοσιονομικές επιδόσεις το 2010, η κυβέρνηση έχει δεσμευθεί να καλύψει το
χαμένο έδαφος το 2011 και να συνεχίσει τις προσπάθειες δημοσιονομικής προσαρμογής,
σύμφωνα με το αρχικό σχέδιο. Οι δημοσιονομικοί στόχοι του προγράμματος δεν έχουν
αναθεωρηθεί.

Επί του παρόντος, η κυβέρνηση εκπονεί τη μεσοπρόθεσμη δημοσιονομική στρατηγική της, με
στόχο να μειώσει το έλλειμμα κάτω από 3 τοις εκατό του ΑΕγχΠ το 2014. Στο πλαίσιο αυτής
της μεσοπρόθεσμης στρατηγικής, η κυβέρνηση αποφάσισε να εντείνει σημαντικά το αρχικό της
πρόγραμμα ιδιωτικοποιήσεων και ανάπτυξης ακίνητης περιουσίας, με στόχο να βελτιώσει τη
βιωσιμότητα του χρέους. Στόχος είναι να ληφθούν έσοδα από ιδιωτικοποιήσεις ύψους 50 δισ.
ευρώ από σήμερα έως το 2015. Τα έσοδα από ιδιωτικοποιήσεις θα χρησιμοποιηθούν για την
εξόφληση του χρέους και δεν υποκαθιστούν τις προσπάθειες δημοσιονομικής εξυγίανσης. Αυτό
δημιουργεί τη δυνατότητα μείωσης της αναλογίας χρέους κατά περισσότερο από είκοσι μονάδες
ΑΕγχΠ τα επόμενα πέντε χρόνια. Εάν επιτύχει, αυτή η νέα πρωτοβουλία έχει τη δυνατότητα να
βελτιώσει σημαντικά το κλίμα της αγοράς για την Ελλάδα. Η Επιτροπή και οι εταίροι της
ευρωζώνης θα πρέπει να ενθαρρύνουν την Ελλάδα να επιδείξει αποφασιστικότητα στο πρόγραμμα
ιδιωτικοποιήσεών της.

Οι λεπτομέρειες και οι διαδικασίες του προγράμματος ιδιωτικοποιήσεων και ανάπτυξης ακίνητης
περιουσίας θα σχεδιαστούν, θα αποφασιστούν και θα ανακοινωθούν από την κυβέρνηση.

*
*     *

Ερώτηση αρ.  29  της κ.  Άννυς Ποδηματά  ( H-000103/11 )

Θέμα: Ενίσχυση και διεύρυνση των αρμοδιοτήτων του Ευρωπαϊκού Ταμείου
Χρηματοοικονομικής Σταθερότητας (EFSF)

Η ενίσχυση της οικονομικής διακυβέρνησης και η σύσταση ενός μόνιμου μηχανισμού
σταθερότητας είναι δύο θεμελιώδεις μεταρρυθμίσεις που στοχεύουν στη σταθερότητα, την
ανταγωνιστικότητα και την πραγματική σύγκλιση των χωρών της ζώνης του ευρώ. Το εαρινό

(19) http://ec.europa.eu/economy_finance/publications/occasional_paper/2011/pdf/ocp77_en.pdf
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Ευρωπαϊκό Συμβούλιο θα πρέπει ωστόσο, κατά προτεραιότητα, να δώσει μια συνολική και
περιεκτική απάντηση στην κρίση χρέους.

Στο πλαίσιο αυτό, ερωτάται η Επιτροπή:

Συμμερίζεται την ανάγκη διεύρυνσης του πεδίου δράσης, των αρμοδιοτήτων και των πραγματικών
διαθέσιμων κεφαλαίων του EFSF, ώστε να επιταχυνθεί η διαδικασία εξόδου από την κρίση και
να προλειανθεί το έδαφος για μία πιο ουσιαστική και άμεση οικονομική σύγκλιση της ευρωζώνης;

Υποστηρίζει, ειδικότερα, τη θεσμοθέτηση της δυνατότητας αγοράς ομολόγων στη δευτερογενή
αγορά ή χρηματοδότησης κρατών μελών για την επαναγορά χρέους;

Συμμερίζεται την ανάγκη μείωσης των επιτοκίων δανεισμού για Ελλάδα και Ιρλανδία;

Επιπλέον, λαμβάνοντας υπόψη το πρόσφατο ψήφισμα του ΕΚ της 16ης Δεκεμβρίου 2010, σε
ποιες συγκεκριμένες ενέργειες σκοπεύει να προβεί ώστε να ανταποκριθεί στο αίτημα για μία
ενδελεχή αξιολόγηση ενός μελλοντικού συστήματος έκδοσης ευρωομολόγων;

Απάντηση

(EN) Μέχρι την καθιέρωση του Ευρωπαϊκού Μηχανισμού Σταθερότητας τον Ιούνιο του 2013,
το Ευρωπαϊκό Ταμείο Χρηματοοικονομικής Σταθερότητας (EFSF) έχει να διαδραματίσει καίριο
ρόλο στη διασφάλιση της χρηματοοικονομικής σταθερότητας στην ευρωζώνη. Προκειμένου να
μπορέσει να διαδραματίσει σωστά αυτόν τον ρόλο, η Επιτροπή πιστεύει ακράδαντα ότι το EFSF
θα πρέπει να ενισχυθεί, προκειμένου να ενισχυθούν η αποτελεσματικότητα, η αξιοπιστία και η
ευελιξία του. Ειδικότερα, η συνολική πραγματική δυνατότητα δανεισμού του EFSF θα πρέπει να
αποκατασταθεί στο μέγιστο (440 δισ. ευρώ) με την αύξηση του συνολικού επιπέδου εγγυήσεων.

Η Επιτροπή στηρίζει ένα ευέλικτο και ευρύτερο σύνολο εργαλείων για το EFSF (καθώς και για
τον μελλοντικό ESM). Η Επιτροπή θεωρεί ότι η μεγαλύτερη ευελιξία σε αυτόν τον τομέα θα
συμβάλει λογικά στην ενίσχυση της αποτελεσματικότητας του μηχανισμού και στην παροχή
προσαρμοσμένων απαντήσεων στη συγκεκριμένη κατάσταση ενός κράτους μέλους.

Η Επιτροπή στηρίζει επίσης τις προσπάθειες που στοχεύουν στη βελτίωση των όρων δανεισμού
του EFSF.

*
*     *

Ερώτηση αρ.  30  του κ.  Γεωργίου Κουμουτσάκου  ( H-000105/11 )

Θέμα: Δημιουργία ευρωπαϊκών ομολόγων (projects eurobonds)

Τον τελευταίο χρόνο γίνονται προσπάθειες για αντιμετώπιση της κρίσης στην ευρωζώνη. Μεταξύ
των διαφόρων προτάσεων που έχουν ακουστεί και συζητηθεί, είναι εκείνη που αναφέρεται στη
δημιουργία ευρωπαϊκών ομολόγων. Έως τώρα αυτή η συζήτηση δεν έχει οδηγήσει σε κάποιο
αποτέλεσμα, παρά το γεγονός ότι η πρόταση έχει τύχει της υποστήριξης πολλών κρατών μελών,
του Προέδρου της Επιτροπής José Manuel Barroso, αλλά και του προέδρου της Ευρωομάδας,
Jean-Claude Juncker. Κατόπιν αυτών, ερωτάται η Επιτροπή:

Υπάρχει κάποια φόρμουλα διαμόρφωσης ευρωομολόγων, όπως για παράδειγμα ευρωομόλογα
για τη χρηματοδότηση συγκεκριμένων αναπτυξιακών έργων και προγραμμάτων (projects
eurobonds), η οποία θα μπορούσε να οδηγήσει σε συναίνεση προκειμένου τελικά να γίνει
αποδεκτή. Αν υπάρχει τέτοια φόρμουλα, ποια θα μπορούσε να είναι;
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Απάντηση

(EN) Μετά την ανακοίνωση του Προέδρου της Επιτροπής στην ομιλία για την κατάσταση της
Ένωσης προς το Κοινοβούλιο τον Σεπτέμβριο του 2010, η Επιτροπή και η Ευρωπαϊκή Τράπεζα
Επενδύσεων (ΕΤΕπ) εργάζονται εντατικά για να σχεδιάσουν το τελικό σύστημα ευρωπαϊκών
ομολόγων για τη χρηματοδότηση έργων. Έγγραφο διαβούλευσης ενδιαφερομένων με τον
προτεινόμενο σχεδιασμό παρουσιάστηκε επίσημα σε συνέντευξη Τύπου την οποία παραχώρησαν
το μέλος της Επιτροπής που είναι αρμόδιο για τις οικονομικές και νομισματικές υποθέσεις και
ο πρόεδρος της ΕΤΕπ κ. Maystadt στις 28 Φεβρουαρίου 2011.

Η διαβούλευση θα διαρκέσει έως τις 2 Μαΐου 2011, με μια τελική συνέντευξη Τύπου στις
11 Απριλίου 2011, και έχει ως στόχο να δώσει στην Επιτροπή τη δυνατότητα να διατυπώσει
τελικά πρόταση για το επόμενο πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο τον Ιούνιο του 2011.

Η γενική ιδέα είναι να δοθεί η δυνατότητα στις επιχειρήσεις έργων να συγκεντρώσουν
χρηματοδότηση για έργα υποδομής στις κεφαλαιαγορές μέσω της έκδοσης ομολόγων, πέρα από
τις παραδοσιακές μεθόδους σύναψης δανείων.

Τα κατάλληλα έργα θα πρέπει να ευθυγραμμίζονται με τους στόχους της στρατηγικής
«Ευρώπη 2020», π.χ. μακροπρόθεσμα έργα υποδομής που είναι μείζονος δημοσίου συμφέροντος
και έχουν δυνατότητα παραγωγής εσόδων.

Η προσέλκυση επαρκούς χρηματοδότησης είναι δύσκολη, εξαιτίας των κινδύνων που συνδέονται
με τη μακροπρόθεσμη φύση τέτοιων έργων.

Προκειμένου να γεφυρώσουν αυτό το χάσμα χρηματοδότησης, η ΕΕ και η ΕΤΕπ μπορούν να
αναλάβουν μέρος αυτού του κινδύνου, ώστε να διευκολυνθεί η ιδιωτική χρηματοδότηση χρέους,
και μακροπρόθεσμοι επενδυτές της κεφαλαιαγοράς θα μπορούσαν να θεωρήσουν ελκυστική την
επένδυση σε τέτοια μακροπρόθεσμα ομόλογα. Τέτοιοι μακροπρόθεσμοι επενδυτές είναι, για
παράδειγμα, ασφαλιστικές εταιρείες και ταμεία συντάξεων.

Θα πρέπει να αναφερθεί ότι τόσο η ΕΤΕπ όσο και η ΕΕ θα μοιράζονται τον σχετικό κίνδυνο και
την αμοιβή, αλλά δεν θα εκδίδουν ομόλογα. Με άλλα λόγια, αυτή η πρωτοβουλία δεν θα πρέπει
να συγχέεται με τα λεγόμενα «ευρωομόλογα», τα οποία συνήθως αναφέρονται σε κοινή έκδοση
χρεωστικών τίτλων από τα κράτη μέλη.

*
*     *

Ερώτηση αρ.  32  της κ.  Silvia-Adriana Ţicău  ( H-000081/11 )

Θέμα: Συμφωνία σύνδεσης μεταξύ της ΕΕ και της Mercosur

Το 2010, η Mercosur ήταν ο τέταρτος οικονομικός συνασπισμός του κόσμου, με ένα ΑΕΠ της
τάξεως των 1.300 δισ. δολαρίων και πληθυσμό 240 εκατομμύρια κατοίκους. Η Βραζιλία είναι
η μεγαλύτερη οικονομία της ζώνης Mercosur, καθώς αντιπροσωπεύει το 79% του ΑΕΠ της.
Έπονται η Αργεντινή (18%), η Ουρουγουάη (2%) και η Παραγουάη (1%). Η Ευρωπαϊκή Ένωση
είναι ο μεγαλύτερος επενδυτής και εμπορικός εταίρος της Mercosur, οι περισσότερες δε
επενδύσεις της αφορούν τον τραπεζικό τομέα, τις τηλεπικοινωνίες, τον χρηματοπιστωτικό τομέα
και τη βιομηχανία. Στο πλαίσιο αυτό, οι διαπραγματεύσεις για τη συμφωνία σύνδεσης μεταξύ
της ΕΕ και της Mercosur έχουν τεράστια σημασία για την οικονομική ανάπτυξη και των δύο
εταίρων.

Θα μπορούσε η Επιτροπή να αναφέρει σε ποιο στάδιο βρίσκονται οι διαπραγματεύσεις, ποιες
είναι οι βασικές δυσκολίες που συναντήθηκαν κατά τη διαδικασία διαπραγμάτευσης και ποια
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είναι τα στάδια και το χρονοδιάγραμμα που προβλέπονται για τη σύναψη της συμφωνίας σύνδεσης
μεταξύ της ΕΕ και της Mercosur;

Ερώτηση αρ.  33  του κ.  Liam Aylward  ( H-000088/11 /αναθ. 1)

Θέμα: Εμπορικές διαπραγματεύσεις ΕΕ-Mercosur

Δεδομένου ότι έχει προγραμματιστεί συνεδρίαση μεταξύ της ΕΕ και των χωρών Mercosur για
τον προσεχή Μάρτιο, μπορεί η Επιτροπή να αναφέρει τα αποτελέσματα των τριών τελευταίων
γύρων συνεδριάσεων;

Η Επιτροπή έχει αναφέρει ότι αυτή η συμφωνία θα είναι διεξοδική και φιλόδοξη, θα υπερβαίνει
τις υποχρεώσεις του Παγκόσμιου Οργανισμού Εμπορίου και θα περιλαμβάνει ευαίσθητα θέματα
σχετικά με συγκεκριμένα προϊόντα και τομείς.

Μπορεί η Επιτροπή να παράσχει περαιτέρω πληροφορίες σχετικά με τον τρόπο που διασφαλίζει
ότι λαμβάνονται υπόψη τα συμφέροντα των Ευρωπαίων αγροτών, συμπεριλαμβανομένων των
κτηνοτρόφων και των εκτροφέων βοοειδών; Τι προτίθεται να κάνει η Επιτροπή για να διασφαλίσει
ότι οι Ευρωπαίοι αγρότες δεν παραγκωνίζονται από την αγορά εξαιτίας των χαμηλότερων τιμών
των εισαγόμενων προϊόντων, τα οποία παράγονται με χαμηλότερα πρότυπα περιβάλλοντος,
συνθηκών διαβίωσης ζώων και φυτών και ζητημάτων υγείας;

Κοινή Απάντηση

(EN) Η ΕΕ διαπραγματεύεται με τη Mercosur συμφωνία σύνδεσης η οποία αποτελείται από τρία
κεφάλαια: πολιτικό, οικονομικό και εμπορικό. Οι διαπραγματεύσεις άρχισαν εκ νέου πέρυσι τον
Μάιο, στη διάσκεψη κορυφής ΕΕ-Mercosur. Έκτοτε, έχουν υπάρξει τρεις γύροι
διαπραγματεύσεων. Ωστόσο, μέχρι σήμερα, οι συνομιλίες έχουν επικεντρωθεί σε κανόνες όπως
απαιτήσεις υγιεινής, τεχνικοί φραγμοί, μέσα εμπορικής άμυνας ή σε γενικούς κανόνες για τις
υπηρεσίες και τις δημόσιες συμβάσεις. Δεν έχουν πραγματοποιηθεί ακόμα συζητήσεις για την
πρόσβαση στην αγορά.

Μετά από κάθε γύρο, γραπτές εκθέσεις καθώς και τα ενημερωμένα κείμενα εστάλησαν στην
Επιτροπή Διεθνούς Εμπορίου (INTA) και την Επιτροπή Εμπορικής Πολιτικής του Συμβουλίου.

Μολονότι είναι ακόμη πολύ νωρίς για να εντοπιστούν οι κύριες δυσκολίες αυτών των
διαπραγματεύσεων, είναι σαφές ότι οι συζητήσεις για την πρόσβαση στην αγορά, ιδίως στον
τομέα της γεωργίας, θα αποδειχθούν δύσκολες.

Η Επιτροπή μπορεί να διαβεβαιώσει το Κοινοβούλιο ότι απόλυτη επίγνωση του ευαίσθητου
χαρακτήρα των ευρωπαϊκών τομέων γεωργίας και τροφίμων. Γι’ αυτό πάντοτε καθιστούσε σαφές
στη Mercosur –ήδη από την αρχή των διαπραγματεύσεων– ότι, για ορισμένα γεωργικά προϊόντα,
δεν θα είμαστε σε θέση να ελευθερώσουμε πλήρως το εμπόριο με τη Mercosur. Ένα από αυτά
τα προϊόντα είναι το βοδινό κρέας.

Ωστόσο, είναι σημαντικό να θυμόμαστε ότι η ΕΕ έχει επίσης επιθετικά συμφέροντα στον τομέα
της γεωργίας και, συνεπώς, πρέπει να επιδιώξει επίσης την κατάργηση των υφιστάμενων
εισαγωγικών δασμών της Mercosur για τα γεωργικά προϊόντα διατροφής.

Ακόμα και αν η γεωργία αποτελέσει δύσκολο τομέα διαπραγματεύσεων, η Επιτροπή αναμένει
ότι το ίδιο θα ισχύσει για τις συζητήσεις σχετικά με την πρόσβαση στην αγορά της Mercosur
ευρωπαϊκών βιομηχανικών προϊόντων και υπηρεσιών.
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Σήμερα η ΕΕ και η Mercosur προετοιμάζουν εσωτερικά, η καθεμιά από την πλευρά της, τις
προσφορές για την πρόσβαση στην αγορά. Όταν ετοιμαστούν αυτές οι προσφορές, θα ληφθεί
απόφαση για την καλύτερη χρονική στιγμή ταυτόχρονης ανταλλαγής.

Τέλος, η Επιτροπή έχει απόλυτη επίγνωση των ανησυχιών που εκφράζει η αξιότιμη βουλευτής,
καθώς και εκείνων που εκφράζονται από τους αγρότες στην ΕΕ όσον αφορά την ανάγκη
συμμόρφωσης των εισαγόμενων προϊόντων με τα ίδια πρότυπα ποιότητας τα οποία τηρούν τα
παραγόμενα στην ΕΕ εμπορεύματα.

Στο πλαίσιο αυτό, η Επιτροπή επιθυμεί να τονίσει ότι όλα τα γεωργικά προϊόντα που διοχετεύονται
στην ευρωπαϊκή αγορά πρέπει να συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις εισαγωγής όσον αφορά
την ασφάλεια των τροφίμων, την υγεία ζώων και φυτών, καθώς και ορισμένες πτυχές καλής
διαβίωσης των ζώων. Συνεπώς, αυτά τα εισαγόμενα προϊόντα θεωρούνται ασφαλή.

Η Επιτροπή μπορεί να εγγυηθεί ότι η συμφωνία ΕΕ-Mercosur, όπως οποιαδήποτε άλλη διμερής
εμπορική συμφωνία, δεν θα οδηγήσει σε υποβάθμιση των απαιτήσεων εισαγωγής της ΕΕ.

Τα πρότυπα ασφάλειας ζώων, φυτών και τροφίμων που σχετίζονται με το εμπόριο με τρίτες χώρες
αξίζουν ιδιαίτερη προσοχή και θα θιγούν στις διαπραγματεύσεις. Η Επιτροπή έχει δεσμευθεί να
διαπραγματευθεί τη συμπερίληψη ευρωπαϊκών προτύπων και να εφαρμόσει προγράμματα τεχνικής
συνεργασίας στη μελλοντική συμφωνία σύνδεσης ΕΕ-Mercosur.

Οι ημερομηνίες των τριών επόμενων γύρων διαπραγματεύσεων έχουν ήδη οριστεί για τον Μάρτιο,
τον Μάιο και τον Ιούλιο του 2011, εναλλάξ στις Βρυξέλλες και την Παραγουάη. Ο στόχος της
Επιτροπής προς το παρόν παραμένει η ολοκλήρωση των διαπραγματεύσεων έως τα τέλη του
2011.

*
*     *

Ερώτηση αρ.  34  του κ.  Robert Sturdy  ( H-000090/11 )

Θέμα: Δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας για την καινοτομία στις διαπραγματεύσεις
για τις συμφωνίες ελεύθερων συναλλαγών μεταξύ της ΕΕ και της Ινδίας

Η εμπορική πολιτική της ΕΕ καλείται να διαδραματίσει σημαντικό ρόλο στην επίτευξη των στόχων
της στρατηγικής ΕΕ 2020, μεταξύ άλλων συνάπτοντας συμφωνίες ελεύθερων συναλλαγών (ΣΕΣ).
Όντας μία από τις ταχύτερα αναπτυσσόμενες οικονομίες στον κόσμο, η Ινδία θα αποτελεί βασικό
στρατηγικό εταίρο της ΕΕ στα προσεχή έτη. Μία ΣΕΣ θα αυξήσει περαιτέρω τις επενδυτικές
ευκαιρίες για τις ευρωπαϊκές εταιρείες στην Ινδία και θα βελτιώσει την πρόσβαση στις αγορές
για τις επιχειρήσεις της Ευρώπης και της Ινδίας. Τα οφέλη από το εμπόριο ενδέχεται να βοηθήσουν
στην εξάλειψη της φτώχιας για εκατομμύρια Ινδούς.

Καθώς η Ινδία βαδίζει προς μια οικονομία της γνώσης και η καινοτομία κατέχει μεγαλύτερο
ρόλο στην οικονομία της, οι επενδύσεις καινοτόμων ευρωπαϊκών εταιρειών θα συνεισφέρουν
στην προώθηση της καινοτομίας. Εντούτοις, η καινοτομία βασίζεται σε ένα ισχυρό πλαίσιο για
τα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας. Εάν δεν μπορούν να προστατευθούν τα προϊόντα της
καινοτομίας, δεν υπάρχουν αρκετά κίνητρα για να επενδύσουν οι καινοτόμες εταιρείες.

Πώς λαμβάνει υπόψη της η Επιτροπή τη σημασία των δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας για
την καινοτομία στις τρέχουσες διαπραγματεύσεις για μια ΣΕΣ με την Ινδία;
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Απάντηση

(EN) Η Επιτροπή συμφωνεί ότι η εμπορική πολιτική της ΕΕ μπορεί να διαδραματίσει καίριο ρόλο
στην επίτευξη των στόχων της στρατηγικής «ΕΕ 2020» τονώνοντας την ανάπτυξη και την
απασχόληση. Η διαπραγμάτευση συμφωνίας ελεύθερων συναλλαγών με την Ινδία προσφέρει
μια σημαντική ευκαιρία για την επίτευξη αυτών των στόχων.

Η συμφωνία ελεύθερων συναλλαγών (ΣΕΣ) με την Ινδία έχει μεγάλη οικονομική και στρατηγική
σημασία. Ως μία από τις ταχύτερα αναπτυσσόμενες οικονομίες στον κόσμο, η Ινδία είναι
σημαντικός εμπορικός εταίρος για την ΕΕ και μια αναπτυσσόμενη παγκόσμια οικονομική δύναμη.
Συνδυάζει μια αναπτυσσόμενη αγορά με πληθυσμό άνω του ενός δισεκατομμυρίου και με ρυθμό
ανάπτυξης μεταξύ 8 και 10%.

Η επαρκής προστασία των δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας αποτελεί απαραίτητο στοιχείο
της εξωτερικής μας στρατηγικής για την ανταγωνιστικότητα.

Εάν η ΕΕ επιθυμεί να παραμείνει ανταγωνιστική οικονομία, θα χρειαστεί να βασιστεί στην
καινοτομία, τη δημιουργικότητα και την αποκλειστικότητα εμπορικού σήματος. Αυτό είναι ένα
από τα βασικά συγκριτικά πλεονεκτήματα της ΕΕ στην παγκόσμια αγορά. Συνεπώς, η ΕΕ χρειάζεται
τα εργαλεία για να διασφαλίσει ότι αυτό το συγκριτικό πλεονέκτημα προστατεύεται επαρκώς
στις κύριες αγορές εξαγωγών μας, περιλαμβανομένης της Ινδίας.

Ο στόχος της ΕΕ στις διαπραγματεύσεις για τα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας είναι να
διασφαλίσει ότι οι καινοτόμες ευρωπαϊκές εταιρείες θα μπορούν να λειτουργούν και να
ανταγωνίζονται σε νομικά ασφαλές περιβάλλον χωρίς διακρίσεις και να εγγυηθεί την επαρκή
προστασία των καινοτομιών, των εφευρέσεων και των δημιουργιών.

Επιπλέον, αυτό θα αυξήσει την πρόσβαση στις αγορές τόσο για τις ευρωπαϊκές όσο και για τις
ινδικές εταιρείες και θα επιτρέψει στην Ινδία να αυξήσει τη δική της ικανότητα για καινοτομία
και συμβολή στην παγκόσμια οικονομία.

Ένα σημαντικό στοιχείο που πρέπει να έχουμε υπόψη σε αυτό το πλαίσιο είναι ο ρόλος που
διαδραματίζει η Ινδία ως βασικός προμηθευτής γενόσημων φαρμάκων στον αναπτυσσόμενο
κόσμο. Συνεπώς, η ΕΕ θα διασφαλίσει ότι οι διατάξεις για τα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας
στη ΣΕΣ θα είναι ισορροπημένες και ότι δεν θα εμποδίζουν με κανέναν τρόπο την πρόσβαση σε
προσιτά φάρμακα στην Ινδία και σε άλλες αναπτυσσόμενες χώρες. Η αποτελεσματική προστασία
των δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας και η πρόσβαση σε φάρμακα μπορούν και πρέπει να
στηρίζουν η μία την άλλη.

Συνεπώς, είναι προς το συμφέρον τόσο της ΕΕ όσο και της Ινδίας να διασφαλίσουν ένα υγιές και
ισορροπημένο περιβάλλον πνευματικής ιδιοκτησίας το οποίο θα στηρίζει την ανάπτυξη, θα
διευκολύνει τις επιχειρηματικές δραστηριότητες και θα δημιουργήσει θέσεις εργασίας και στις
δύο οικονομίες.

*
*     *

Ερώτηση αρ.  36  του κ.  Gilles Pargneaux  ( H-000072/11 )

Θέμα: Μια νέα μελέτη σχετικά με τις επιπτώσεις της γλυκαντικής ουσίας ασπαρτάμης

Η ασπαρτάμη αυξάνει, ενδεχομένως, τον κίνδυνο πρόωρου τοκετού και καρκίνου του ήπατος
και των πνευμόνων. Σε αυτά τα συμπεράσματα κατέληξαν δύο ομάδες ευρωπαίων ερευνητών.
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Μπορεί η Επιτροπή να αναφέρει εάν η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίμων (ΕΑΑΤ)
θα εκδώσει γνωμοδότηση ή έκθεση σχετικά με την ασπαρτάμη κατά τις προσεχείς εβδομάδες;
Εάν ναι, θα μπορούσε αυτή η έκθεση να συνοδεύεται από μια νέα πιο επίκαιρη και ολοκληρωμένη
μελέτη για τη γλυκαντική αυτή ουσία; Η τελευταία γνωμοδότηση της ΕΑΑΤ χρονολογείται από
το 2002.

Απάντηση

(EN) Η Επιτροπή έχει υπόψη της τις πρόσφατες μελέτες των T. Halldorsson (20)  και
M. Soffritti (21)  σχετικά με τις πιθανές επιπτώσεις των γλυκαντικών ουσιών, ειδικότερα της
ασπαρτάμης, στην ανθρώπινη υγεία.

Αφού τις έλαβε υπόψη, η Επιτροπή ζήτησε αμέσως από την Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια
των Τροφίμων (ΕΑΑΤ) να προχωρήσει στην αξιολόγηση αυτών των μελετών χωρίς καθυστέρηση.

Η Αρχή δημοσίευσε στις 28 Φεβρουαρίου 2011 το αποτέλεσμα αυτής της αξιολόγησης σε μια
δήλωση (22)  η οποία καταλήγει στο συμπέρασμα ότι οι πληροφορίες που περιέχονται σε αυτά
τα άρθρα δεν δικαιολογούν την επανεξέταση παλαιότερων αξιολογήσεων ασφάλειας της
ασπαρτάμης ή άλλης γλυκαντικής ουσίας.

Η ασφάλεια των γλυκαντικών ουσιών –και ιδίως της ασπαρτάμης– επανεξετάζεται τακτικά από
την ΕΑΑΤ. Από τότε που η ΕΑΑΤ εξέδωσε την πρώτη γνωμοδότηση για την ασπαρτάμη το 2002,
διάφορες δημοσιευθείσες μελέτες σχετικά με την ασπαρτάμη αξιολογήθηκαν από την Αρχή, η
οποία πάντοτε επιβεβαίωνε εκ νέου την ασφάλεια της ασπαρτάμης.

Η ΕΑΑΤ θα συνεχίσει να παρακολουθεί την επιστημονική βιβλιογραφία, προκειμένου να εντοπίσει
νέα επιστημονικά στοιχεία για τις γλυκαντικές ουσίες τα οποία μπορεί να δείξουν πιθανό κίνδυνο
για την ανθρώπινη υγεία ή να επηρεάσουν με άλλο τρόπο την αξιολόγηση της ασφάλειας των
γλυκαντικών ουσιών.

Με βάση αυτά τα πορίσματα, η Επιτροπή δεν θεωρεί σκόπιμο να ζητήσει από την ΕΑΑΤ να
εκπονήσει νέα πλήρη επαναξιολόγηση της ασπαρτάμης. Στο πρόγραμμα επαναξιολόγησης όλων
των εγκεκριμένων επί του παρόντος πρόσθετων τροφίμων που θεσπίζει ο κανονισμός (ΕΕ)
αριθ. 257/2010 της Επιτροπής (23) , προβλέπεται η επαναξιολόγηση όλων των γλυκαντικών
ουσιών έως τις 31 Δεκεμβρίου 2020.

*
*     *

(20) Intake of artificially sweetened soft drinks and risk of preterm delivery: a prospective cohort study in 59334 Danish
pregnant women (Πρόσληψη αναψυκτικών με τεχνητές γλυκαντικές ουσίες και κίνδυνος πρόωρου τοκετού: προοπτική
μελέτη κοόρτης σε 59.334 δανές εγκύους), Am J clin Nutr 2010, 92:626-33, Thorhallur I Halldorsson

(21) Aspartame administered in feed, beginning prenatally through life span, induces cancers of the liver and lung in
male Swiss mice (Η ασπαρτάμη που χορηγείται με την τροφή, πριν από τη γέννα και σε όλη τη διάρκεια της ζωής, προκαλεί
καρκίνο του ήπατος και των πνευμόνων σε αρσενικά ελβετικά ποντίκια), Morando Sofritti, Wiley-Liss, Inc 2010

(22) Δήλωση της ΕΑΑΤ σχετικά με «την επιστημονική αξιολόγηση δύο μελετών με θέμα την ασφάλεια των τεχνητών γλυκαντικών
ουσιών», Περιοδικό της ΕΑΑΤ 2011, 9(2):2089, http://www.efsa.europa.eu/en/press/news/ans110228.htm

(23) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 257/2010 της Επιτροπής της 25ης Μαρτίου 2010 σχετικά με την κατάρτιση προγράμματος για
την επαναξιολόγηση εγκεκριμένων προσθέτων τροφίμων σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1333/2008 του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου που αφορά τα πρόσθετα τροφίμων, ΕΕ L 80 της 26.3.2010

135Συvεδριάσεις τoυ Ευρωπαϊκoύ ΚoιvoβoυλίoυEL10-03-2011



Ερώτηση αρ.  37  του κ.  Justas Vincas Paleckis  ( H-000073/11 )

Θέμα: Ενίσχυση στις καινοτόμες επιχειρήσεις των νέων κρατών μελών της ΕΕ

Ένα μέσον που θα επιτρέψει στην Ευρωπαϊκή Ένωση να παραμείνει ανταγωνιστική είναι η ανάπτυξη
της καινοτομίας, δηλαδή η παραγωγή υψηλής προστιθέμενης αξίας. Στα νέα κράτη μέλη της
Ευρωπαϊκής Ένωσης, αρκετές μικρές καινοτόμες επιχειρήσεις αναπτύσσουν προϊόντα που πληρούν
αυτά τα κριτήρια. Ωστόσο, δεν έχουν μακρά παράδοση στον τομέα της εμπορίας και αυτό τις
εμποδίζει να είναι ανταγωνιστικές τόσο εντός όσο και εκτός της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Σκοπεύει η Επιτροπή να προτείνει ειδικά μέτρα ή δράσεις στήριξης για τις καινοτόμες εταιρείες
που επιθυμούν να δημιουργήσουν ή να ενισχύσουν τις μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις τους
εντός και εκτός της ΕΕ; Ποια συγκεκριμένα αποτελέσματα αναμένονται στον τομέα αυτό;

Απάντηση

(FR) Η βοήθεια προς τις μικρομεσαίες επιχειρήσεις (ΜΜΕ) ώστε να αξιοποιήσουν καλύτερα τις
ευκαιρίες που παρέχει η ενιαία αγορά είναι μία από τις βασικές αρχές της «πράξης για τις μικρές
επιχειρήσεις» για την Ευρώπη (SBA). Αυτός θα παραμείνει ένας από τους τομείς δράσης
προτεραιότητας στην αναθεώρηση της SBA, που εγκρίθηκε στις 23 Φεβρουαρίου 2011. Επιπλέον,
η «Ένωση Καινοτομίας» είναι μία από τις εμβληματικές πρωτοβουλίες της στρατηγικής
«Ευρώπη 2020». Στην ανακοίνωσή της τής 6ης Οκτωβρίου 2010 (24) , η Επιτροπή πρότεινε μια
δέσμη μέτρων με στόχο να διασφαλίσει την καλύτερη αξιοποίηση των καινοτόμων ιδεών στην
αγορά, όπως η δημιουργία ενιαίας αγοράς καινοτομίας και η στήριξη βιομηχανιών με μεγάλες
δημιουργικές δυνατότητες.

Επιπλέον, ένας από τους αποτελεσματικότερους τρόπους στήριξης της δραστηριότητας
καινοτόμων επιχειρήσεων είναι η βελτίωση της πρόσβασής τους σε χρηματοδότηση. Κατά την
περίοδο 2007-2010, το πρόγραμμα πλαίσιο για την ανταγωνιστικότητα και την καινοτομία
(CIP), μέσω του σκέλους του για τη διευκόλυνση της πρόσβασης σε επιχειρηματικά κεφάλαια
για επιχειρήσεις με μεγάλες δυνατότητες καινοτομίας, οδήγησε σε επενδύσεις σε 129 ταχέως
αναπτυσσόμενες επιχειρήσεις με αποτέλεσμα μόχλευσης ισοδύναμο με το επταπλάσιο της
συνεισφοράς του ευρωπαϊκού προϋπολογισμού. Επιπλέον, χάρη στην πρωτοβουλία JEREMIE,
τα διαρθρωτικά ταμεία συνεισφέρουν επίσης στη χρηματοδότηση ΜΜΕ με δυνατότητες
καινοτομίας.

Καταρχάς, μέσω της συμμετοχής τους στο έβδομο πρόγραμμα πλαίσιο, οι ίδιες οι ΜΜΕ μπορούν
να δημιουργήσουν το δικό τους δίκτυο για τη διευκόλυνση της πρόσβασης στη διεθνή αγορά
και να συνεργαστούν αποτελεσματικότερα με άλλους καινοτόμους παράγοντες. Δεύτερον,
20.000 ΜΜΕ μπορούν να ωφεληθούν από άμεση στήριξη που ανέρχεται σε 5 δισ. ευρώ.

Για την περίοδο 2014-2020, η Επιτροπή έχει θέσει ως στόχο την εφαρμογή χρηματοδοτικών
μέσων, προκειμένου να επιτύχει μεγάλη αύξηση της ιδιωτικής χρηματοδότησης και να καλύψει
τα κενά της αγοράς όσον αφορά τις επενδύσεις στην έρευνα και την καινοτομία. Η συνεισφορά
του ευρωπαϊκού προϋπολογισμού αναμένεται να δημιουργήσει μεγάλο αποτέλεσμα μόχλευσης
και να αξιοποιήσει την επιτυχία των ΠΠ7 και CIP. Η Επιτροπή θα συνεργαστεί με τον όμιλο της
Ευρωπαϊκής Τράπεζας Επενδύσεων, εθνικούς χρηματοπιστωτικούς ενδιάμεσους και ιδιώτες
επενδυτές, προκειμένου, πρώτον, να επενδύσει στη μεταφορά γνώσης και την έναρξη επιχειρήσεων,
δεύτερον, να παράσχει επιχειρηματικά κεφάλαια σε ταχέως αναπτυσσόμενες εταιρείες που
επεκτείνονται στην ευρωπαϊκή και τις παγκόσμιες αγορές και, τρίτον, να χορηγήσει δάνεια σε
καινοτόμες ΜΜΕ.

(24) Έγγ. COM (2010) 546 τελικό
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Στο πλαίσιο αυτό, θα πρέπει επίσης να υπενθυμιστεί ότι, στις 9 Φεβρουαρίου 2011, η Επιτροπή
δημοσίευσε μια Πράσινη Βίβλο για το κοινό πλαίσιο στρατηγικής: «Από τις προκλήσεις στις
ευκαιρίες: προς ένα κοινό πλαίσιο στρατηγικής για τη χρηματοδότηση της έρευνας και της
καινοτομίας στην ΕΕ» (25) .

Έως τις 20 Μαΐου 2011, η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόμενους που επιθυμούν να υποβάλουν
τις παρατηρήσεις τους να συμμετάσχουν σε δημόσια διαβούλευση επί του θέματος στη διεύθυνση:
http://ec.europa.eu/research/csfri/index_en.cfm#" .

Άλλες γραμμές δράσης έχουν ως στόχο την εδραίωση ισχυρότερων δεσμών ανάμεσα στις
καινοτόμες επιχειρήσεις και τους κατάλληλους επενδυτές σε διακρατικό επίπεδο, καθώς και να
επιτρέψουν στα επιχειρηματικά κεφάλαια που δημιουργούνται σε οποιοδήποτε δεδομένο κράτος
μέλος να λειτουργούν και να επενδύουν ελεύθερα σε όλη την ΕΕ έως το 2012. Επιπλέον, στο
πλαίσιο του Φόρουμ για τη χρηματοδότηση των ΜΜΕ, η Επιτροπή θα θίξει, μεταξύ άλλων, τα
συγκεκριμένα προβλήματα χρηματοδότησης που αντιμετωπίζουν οι μικρές καινοτόμες εταιρείες.

Η νέα πράξη για την ενιαία αγορά αναγνωρίζει επίσης την ανάγκη να δημιουργηθεί ένα περιβάλλον
στο οποίο οι ΜΜΕ μπορούν να ανθήσουν. Έχουν προταθεί ειδικές δράσεις για τη βελτίωση της
πρόσβασης των ΜΜΕ στις κεφαλαιαγορές και την απλοποίηση του διοικητικού περιβάλλοντος.

Επιπλέον, η Επιτροπή σκοπεύει να καταστήσει τις υπηρεσίες πληροφόρησης και στήριξης ευρύτερα
γνωστές στις ΜΜΕ, ώστε να διευκολυνθεί η πρόσβαση σε διασυνοριακές εμπορικές
δραστηριότητες. Τα υφιστάμενα δίκτυα και μέσα όπως το Ευρωπαϊκό Επιχειρηματικό Δίκτυο,
το Solvit, η διαδικτυακή πύλη Your Europe Business και η πύλη για τις μικρές επιχειρήσεις θα
κινητοποιηθούν γι’ αυτόν τον σκοπό.

Ανακοίνωση για την ενίσχυση της στήριξης των ΜΜΕ σε αγορές εκτός της ΕΕ προγραμματίζεται
για το τέταρτο τρίμηνο του 2011.

*
*     *

Ερώτηση αρ.  38  του κ.  Νικολάου Χουντή  ( H-000076/11 )

Θέμα: Συμπεράσματα της Επιτροπής από τη μελέτη του πορίσματος του σώματος
επιθεωρητών υγείας για το σκάνδαλο της Siemens με δημόσια νοσοκομεία

Σε ερώτησή μου προς την Επιτροπή στις 29.7.2010 με θέμα την εξέταση του σκανδάλου των
συμβάσεων της εταιρείας Siemens με δημόσια νοσοκομεία, ρωτούσα την Επιτροπή αν σκοπεύει
να ζητήσει το σχετικό πόρισμα του σώματος επιθεωρητών υγείας για να το μελετήσουν οι αρμόδιες
υπηρεσίες και αν σκοπεύει να ενημερώσει σχετικά την υπηρεσία OLAF. Στην απάντησή της η
Επιτροπή (28.9.2010) αναφέρει συγκεκριμένα: «Η Επιτροπή σκοπεύει να υποβάλει αίτημα στις
ελληνικές αρχές προκειμένου να αποκτήσει πρόσβαση στα συμπεράσματα του σώματος
επιθεωρητών υγείας σχετικά με την ανάθεση συμβάσεων προμηθειών στην εταιρεία “Siemens
AG”. Η Επιτροπή θα αναλύσει τις πληροφορίες που θα έχει στην κατοχή της και θα αναλάβει τα
ενδεδειγμένα μέτρα».

Ερωτάται η Επιτροπή : Θεωρεί ότι ήταν δικαιολογημένη η ευρύτατη χρήση της κατά ανάθεση
διαδικασίας ; Ερευνά την ύπαρξη υπερτιμολογήσεων, αδιαφανών διαδικασιών στην αγορά υλικού
και στην παροχή υπηρεσιών; Τι μέτρα έλαβε μετά την ανάλυση του σχετικού πορίσματος;

(25) Έγγρ. COM (2011) 48 τελικό
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Απάντηση

(EN) Η Επιτροπή θα ήθελε να πληροφορήσει τον αξιότιμο βουλευτή ότι εξετάζει το θέμα που
θίχτηκε στην ερώτηση. Ωστόσο, δεδομένου του σύνθετου χαρακτήρα της υπόθεσης, οι έρευνες
συνεχίζονται ακόμη. Η Επιτροπή θα ενημερώσει τον αξιότιμο βουλευτή για το αποτέλεσμα το
ταχύτερο δυνατόν.

*
*     *

Ερώτηση αρ.  39  της κ.  Marina Yannakoudakis  ( H-000077/11 )

Θέμα: Πολιτική ενός παιδιού της Κίνας

Η Επιτροπή γνωρίζει αναμφίβολα την αμφιλεγόμενη πολιτική ενός παιδιού της Κίνας. Ένας
ψηφοφόρος μου μού επέστησε την προσοχή σε μια σειρά ανησυχητικών περιστατικών στη νότια
Κίνα και δη στην πόλη του Puning στην επαρχεία της Guangdong. Κρατικοί υπάλληλοι από το
γραφείο οικογενειακού προγραμματισμού φέρεται ότι έλαβαν την εντολή, να συλλάβουν συγγενείς
γυναικών (μεταξύ των οποίων μικρά παιδιά και ηλικιωμένα άτομα) που είχαν φέρει στον κόσμο
πάνω από ένα παιδί. Τα μέλη της οικογένειας που συνελήφθησαν φυλακίστηκαν σε απάνθρωπες
συνθήκες έως ότου οι εν λόγω γυναίκες συμφώνησαν, κάτω από έντονες συγκινησιακές πιέσεις,
να μεταβούν σε ένα ιατρικό κέντρο προκειμένου να υποβληθούν σε «επανορθωτική επέμβαση»
- ένας ευφημισμός για την αναγκαστική στείρωση. Μπορεί η Επιτροπή να λάβει θέση επί της
αμφιλεγόμενης πολιτικής του ενός παιδιού της Κίνας, και συμφωνεί η Επιτροπή ότι οι κινεζικές
αρχές παραβιάζουν σαφώς πολυάριθμες διατάξεις του διεθνούς ανθρωπιστικού δικαίου;

Απάντηση

(EN) Η ΕΕ έχει θίξει το θέμα της εφαρμογής της πολιτικής της Κίνας για τον περιορισμό των
γεννήσεων και τις αναγκαστικές στειρώσεις στις κινεζικές αρχές σε διάφορες περιστάσεις, και
πιο πρόσφατα, στον διάλογο ΕΕ-Κίνας για τα ανθρώπινα δικαιώματα που πραγματοποιήθηκε
τον Μάιο του 2010, η Κίνα επεσήμανε ότι οι αναγκαστικές στειρώσεις δεν αποτελούν κυβερνητική
πολιτική και ότι όσοι κρατικοί υπάλληλοι διέταξαν αναγκαστικές στειρώσεις σε τοπικό επίπεδο
υποβλήθηκαν άμεσα σε πειθαρχικά μέτρα.

Ωστόσο, η ΕΕ ανησυχεί εξαιτίας των πολυάριθμων εκθέσεων που συνεχίζουν να εμφανίζονται
σχετικά με τοπικούς υπαλλήλους οι οποίοι διατάσσουν αναγκαστικές στειρώσεις ατόμων,
περιλαμβανομένης της υπόθεσης στην πόλη Puning της επαρχίας Guangdong. Οι αναγκαστικές
στειρώσεις, μεταξύ άλλων, παραβιάζουν το άρθρο 16, παράγραφος 1, στοιχείο ε), της Σύμβασης
του ΟΗΕ για την εξάλειψη όλων των μορφών διακρίσεων κατά των γυναικών, στην οποία η Κίνα
είναι συμβαλλόμενο μέρος. Η ΕΕ δεν στηρίζει την πολιτική αναγκαστικού ελέγχου των γεννήσεων
στην Κίνα. Σκοπεύει να θίξει το θέμα των αναγκαστικών στειρώσεων στον επόμενο διάλογο
ΕΕ-Κίνας για τα ανθρώπινα δικαιώματα.

*
*     *

Ερώτηση αρ.  40  του κ.  Ismail Ertug  ( H-000080/11 )

Θέμα: Εφαρμογή ενός συστήματος πληροφοριών για ποταμούς

Τα ευρωπαϊκά θεσμικά όργανα έχουν επανειλημμένως δεσμευτεί για την ολοκληρωμένη προστασία
σημαντικών ευρωπαϊκών υδάτων. Το γεγονός αυτό έχει αυξήσει την ευαισθητοποίηση του κοινού
σχετικά με το ότι όλα τα κατασκευαστικά μέτρα αποτελούν αμετάκλητη παρέμβαση στη
βιοποικιλότητα ενός ποταμού, ο οποίος έχει ανακηρυχθεί πολιτιστική κληρονομιά από την
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UNESCO. Αυτός είναι ένας επιπλέον λόγος για την αντιμετώπιση του θέματος με μεγαλύτερη
πολιτική ευαισθησία.

Σε σχέση με τα παραπάνω, σκοπεύει η Επιτροπή να προωθήσει ένα σχέδιο χρηματοδότησης και
ένα χρονοδιάγραμμα, με στόχο τη διαχείριση πληροφοριών πλοϊμότητας και τη βελτιστοποίηση
των μεταφορών με αποτελεσματική αξιοποίηση των πόρων και λαμβάνοντας υπόψη τα οικολογικά
και κοινωνικά ζητήματα των θιγόμενων περιοχών, πριν φθάσει η ώρα του εκσκαφέα; Πώς εξηγεί
η Επιτροπή το γεγονός ότι από το σχέδιο δράσης προέκυψε το δικαίωμα πλεύσης στο Δούναβη
για τα πλοία κατηγορίας VI, κάτι που αντιβαίνει, για παράδειγμα, στις προσπάθειες εξεύρεσης
ήπιων μορφών επέκτασης του Δούναβη στο Vilshofen-Straubing;

Απάντηση

(EN) Όσον αφορά την πλοϊμότητα και τη βελτιστοποίηση της κυκλοφορίας, η Επιτροπή στηρίζει
την ανάπτυξη υπηρεσιών πληροφοριών εσωτερικής ναυσιπλοΐας, οι οποίες παρέχουν λεπτομερείς
πληροφορίες στους καπετάνιους και τις αρχές στην ξηρά σχετικά με την πλοϊμότητα της πλωτής
οδού και με σκοπό τη διαχείριση της κυκλοφορίας.

Η ανακοίνωση με θέμα «Η στρατηγική της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την περιοχή του Δούναβη» (26)

αναφέρει τα εξής: «να αρθούν, έως το 2015, οι υφιστάμενες στενώσεις στην πλοϊμότητα του
ποταμού, κατά τρόπο ώστε να μπορούν να κινούνται στον ποταμό πλοία τύπου VI b όλο τον
χρόνο». Η κατηγορία πλοίων VI b αναφέρεται στη διεθνή κατάταξη των ευρωπαϊκών εσωτερικών
πλωτών οδών της UNECE (27)  και σημαίνει «ωθούμενες συνοδείες με ένα ρυμουλκό πλοίο και
τέσσερα ποταμόπλοια». Αυτή είναι η επικρατούσα ανάπτυξη πλοίων στον Δούναβη. Στο
μεγαλύτερο μέρος του Δούναβη, ο ποταμός εξυπηρετεί πλοία κατηγορίας VI b.

Το ίδιο έγγραφο αναφέρει: «η Επιτροπή πιστεύει ακράδαντα ότι ο καθορισμός στόχων έχει μεγάλη
σημασία ώστε οι προσπάθειες που καταβάλλονται να εξυπηρετούν συγκεκριμένες προτεραιότητες».
Οι στόχοι αυτοί αναπτύσσονται τώρα περαιτέρω σε συνεργασία με τα κράτη μέλη και τους
ενδιαφερόμενους και θα οριστικοποιηθούν πριν από το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο τον Ιούνιο του
2011. Συνεπώς, οι στόχοι που περιέχονται στο έγγραφο διαδραματίζουν ρόλο παραδειγμάτων.
Στη συγκεκριμένη υπόθεση του στόχου πλοϊμότητας στην οποία αναφέρεται ο αξιότιμος
βουλευτής, η Επιτροπή έχει ήδη ξεκινήσει εκτενείς συζητήσεις με τις ενδιαφερόμενες χώρες
εταίρους, προκειμένου να παράσχει μια πιο ευέλικτη προσέγγιση, όπως ζήτησε επίσης η «κοινή
δήλωση σχετικά με τις κατευθυντήριες αρχές για την ανάπτυξη της εσωτερικής ναυσιπλοΐας και
την προστασία του περιβάλλοντος στη λεκάνη απορροής του Δούναβη», σε ειδικές καταστάσεις
όπως αυτή στο τμήμα Straubing-Vilshofen.

Από την άλλη πλευρά, τα μέτρα για την άρση αυτών των στενώσεων πρέπει να αξιολογηθούν σε
μια εκτίμηση περιβαλλοντικών επιπτώσεων σύμφωνα με τα φυσικά χαρακτηριστικά του τμήματος,
τη μορφολογία και την υδρολογία του. Οι λύσεις για τη βελτίωση της πλοϊμότητας θα χρειαστεί
να συνδυαστούν με άλλους στόχους, όπως η επίτευξη καλής κατάστασης ύδατος και η μείωση
των διακοπών της ροής ύδατος για μετανάστευση ιχθύων. Αυτό αντικατοπτρίζεται στην
ανακοίνωση και το σχέδιο δράσης για τη στρατηγική της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την περιοχή
του Δούναβη.

Για το συγκεκριμένο τμήμα Straubing-Vilshofen, εκπονείται επί του παρόντος μελέτη, με τη
στήριξη της Επιτροπής, η οποία θα αποτελέσει τη βάση για τις όποιες περαιτέρω αποφάσεις.

(26) COM(2010)715 τελικό
(27) Οικονομική Επιτροπή των Ηνωμένων Εθνών για την Ευρώπη
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*
*     *

Ερώτηση αρ.  41  του κ.  Olle Schmidt  ( H-000092/11 )

Θέμα: Ανάκληση της άδειας για την πραγματοποίηση της φετινής Παρέλασης Περηφάνιας
στη Βουδαπέστη

Η ουγγρική αστυνομία ανακάλεσε την άδεια για την πραγματοποίηση της φετινής Παρέλασης
Περηφάνιας στη Βουδαπέστη. Οι οργανωτές της εκδήλωσης είχαν ζητήσει άδεια για αλλαγή της
διαδρομής ώστε η πορεία να περάσει μπροστά από το Κοινοβούλιο, ωστόσο το σχετικό αίτημα
απορρίφθηκε. Λίγες μέρες μετά, η αστυνομία ανακάλεσε πλήρως την άδεια για την πορεία.

Θα ζητήσει η Επιτροπή εξηγήσεις σχετικά με τους λόγους για τους οποίους ανακλήθηκε η άδεια
για την πραγματοποίηση της Παρέλασης Περηφάνιας στη Βουδαπέστη;

Υπό το φως της πρόσφατης έκθεσης της ΕΕ, στην οποία αναφέρεται ότι στην ΕΕ εξακολουθούν
να παρατηρούνται φαινόμενα βίας, υπό μορφή εγκλημάτων μισαλλοδοξίας, και διακρίσεων,
παρακαλείται η Επιτροπή να αναφέρει τι μέτρα προτίθεται να λάβει προκειμένου να διασφαλίσει
το σεβασμό των δικαιωμάτων των ΛΟΑΤ σε όλα τα κράτη μέλη.

Οι οργανωτές της Παρέλασης Περηφάνιας σκόπευαν να ασκήσουν ανοικτή κριτική σχετικά με
τον νέο ουγγρικό νόμο για τα μέσα ενημέρωσης. Λαμβάνεται το γεγονός αυτό υπόψη στην
άποψη της Επιτροπής όσον αφορά τις εξελίξεις σε σχέση με τον ουγγρικό νόμο για μέσα
ενημέρωσης;

Απάντηση

(EN) Η ελευθερία του συνέρχεσθαι ειρηνικά, όπως προβλέπεται στο άρθρο 12 του Χάρτη των
Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης και στην Ευρωπαϊκή Σύμβαση για την
Προστασία των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου, ανήκει στις αρχές στις οποίες είναι θεμελιωμένη η
Ένωση. Σύμφωνα με το άρθρο 51 του Χάρτη, οι διατάξεις του απευθύνονται στα κράτη μέλη
μόνο όταν εφαρμόζουν το δίκαιο της Ένωσης.

Θέματα που αφορούν την οργάνωση δημόσιων συναντήσεων στα κράτη μέλη και την ασφάλεια
των ατόμων κατά τη διάρκεια αυτών των εκδηλώσεων εμπίπτουν στην αρμοδιότητα των κρατών
μελών. Η Επιτροπή δεν έχει εξουσία να παρεμβαίνει στον τρόπο με τον οποίο τα κράτη μέλη
διοργανώνουν δημόσιες συναντήσεις. Έτσι, εναπόκειται μόνο στα κράτη μέλη να διασφαλίσουν
ότι τηρούνται οι υποχρεώσεις τους σχετικά με τα θεμελιώδη δικαιώματα – όπως απορρέουν από
διεθνείς συμφωνίες και την εσωτερική νομοθεσία τους.

Απ’ όσο γνωρίζει η Επιτροπή, το Μητροπολιτικό Δικαστήριο της Βουδαπέστης ακύρωσε στις
18 Φεβρουαρίου 2011 την απόφαση της αστυνομίας της 11ης Φεβρουαρίου, η οποία
ανακαλούσε την άδεια διοργάνωσης της Παρέλασης Περηφάνιας στη Βουδαπέστη, η οποία ήταν
προγραμματισμένη για τις 18 Ιουνίου 2011. Η Επιτροπή έχει απόλυτη εμπιστοσύνη στη βούληση
των ουγγρικών αρχών και όλων των κρατών μελών, όπως απαιτείται από τα δικά τους συντάγματα
και τις διεθνείς υποχρεώσεις τους, να διασφαλίσουν τον σεβασμό των θεμελιωδών δικαιωμάτων.

Η Επιτροπή επαναλαμβάνει τη δέσμευσή της για καταπολέμηση της ομοφοβίας και των διακρίσεων
λόγω γενετήσιου προσανατολισμού, αξιοποιώντας πλήρως τις εξουσίες που της εκχωρούνται
από τις Συνθήκες. Όσον αφορά τα μέτρα που λαμβάνονται στο πλαίσιο αυτό, η Επιτροπή
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παραπέμπει τον αξιότιμο βουλευτή στην απάντηση που έδωσε στη γραπτή ερώτηση P-338/11
του κ. Cashman (28) .

Η κατάσταση όσον αφορά τη διοργάνωση της Παρέλασης Περηφάνιας δεν επηρεάζει την
αξιολόγηση των σχετικών διατάξεων του ουγγρικού νόμου για τα μέσα ενημέρωσης.

*
*     *

Ερώτηση αρ.  42  του κ.  Ivo Belet  ( H-000096/11 )

Θέμα: Παρένθετη μητρότητα

Πολυάριθμα ιδρύματα ιατρικής έρευνας στην ΕΕ βοηθούν ζευγάρια στο να υλοποιήσουν την
επιθυμία τους για παιδί μέσω της παρένθετης μητρότητας. Αυτή η τεχνική μεταφύτευσης
επιτρέπεται ή ρυθμίζεται δια του νόμου σε ορισμένα κράτη μέλη, ενώ σε άλλα κράτη μέλη
θεωρείται παράνομη και ως εκ τούτου τιμωρείται. Αυτή η άνιση νομική μεταχείριση εντός της
ΕΕ έχει ως αποτέλεσμα την προσφυγή σε παράνομες υποκατάστατες πρακτικές, μεταξύ άλλων
και κυρίως σε τρίτες χώρες. Το ευαίσθητο αυτό θέμα απαιτεί μια συντονισμένη προσέγγιση εντός
της ΕΕ.

Μπορεί η Επιτροπή να παράσχει μια επισκόπηση της νομικής κατάστασης όσον αφορά την
παρένθετη μητρότητα στα 27 κράτη μέλη;

Προτίθεται η Επιτροπή, τηρώντας την αρχή της επικουρικότητας, να αναλάβει πρωτοβουλία
προκειμένου να εξετάσει με ποιον τρόπο είναι δυνατόν να επιτευχθούν βραχυπρόθεσμα καλύτερες
ρυθμίσεις εντός της ΕΕ;

Συμμερίζεται η Επιτροπή την άποψη ότι η παρένθετη μητρότητα επιτρέπεται μόνο σε περιπτώσεις
έκτακτης ιατρικής ανάγκης;

Κρίνει η Επιτροπή ότι τα παιδιά που συλλαμβάνονται μέσω παρένθετης μητρότητας θα πρέπει
να χαίρουν ανάλογης νομικής προστασία με τα υιοθετημένα παιδιά;

Απάντηση

(EN) Η Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και η Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής
Ένωσης δεν εκχωρούν στην Ευρωπαϊκή Ένωση εξουσίες για έγκριση νομοθεσίας για την
εναρμόνιση των εθνικών νομοθεσιών σχετικά με μεθόδους αναπαραγωγής με τη βοήθεια της
παρένθετης μητρότητας. Συνεπώς, εναπόκειται στα επιμέρους κράτη μέλη να ρυθμίσουν αυτό
το θέμα υπό το πρίσμα των κοινωνικών και πολιτισμικών τους παραδόσεων.

Καθώς το εν λόγω θέμα δεν εμπίπτει στην αρμοδιότητα της Επιτροπής, η Επιτροπή δεν συλλέγει
πληροφορίες για τη νομική κατάσταση όσον αφορά την παρένθετη μητρότητα στα 27 κράτη
μέλη και, κατά συνέπεια, δεν μπορεί να παράσχει επισκόπηση του σχετικού εθνικού νομικού
πλαισίου.

Η Επιτροπή δεν σχεδιάζει να διερευνήσει τον συντονισμό στο θέμα της παρένθετης μητρότητας
στην ΕΕ.

Καθώς το θέμα δεν εμπίπτει στην αρμοδιότητα της Επιτροπής, δεν μπορεί να κάνει κανένα σχόλιο
για το τρίτο και το τέταρτο ερώτημα του αξιότιμου βουλευτή.

(28) http://www.europarl.europa.eu/QP-WEB
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Η Επιτροπή επιθυμεί να πληροφορήσει τον αξιότιμο βουλευτή ότι, καθώς η Ευρωπαϊκή Ένωση
είναι πλήρες μέλος της διάσκεψης της Χάγης για το ιδιωτικό διεθνές δίκαιο, η Επιτροπή
παρακολουθεί τις εξελίξεις στο θέμα της παρένθετης μητρότητας σε διεθνές επίπεδο. Το θέμα
θίχτηκε τον Ιούνιο του 2010, κατά τη διάρκεια των εργασιών της ειδικής επιτροπής για την
πρακτική λειτουργία της Σύμβασης της Χάγης της 29ης Μαΐου 1993 για την προστασία των
παιδιών και τη συνεργασία όσον αφορά την υιοθεσία διεθνώς, η οποία συνέστησε να εκπονήσει
η διάσκεψη της Χάγης περαιτέρω μελέτες για τα νομικά θέματα γύρω από την παρένθετη
μητρότητα.

*
*     *

Ερώτηση αρ.  43  του κ.  Χαραλάμπου Αγγουράκη  ( H-000099/11 )

Θέμα: Σχετικά με την πρόνοια στην Ελλάδα

Σύμφωνα με το υπουργείο Υγείας, στη χώρα λειτουργούν, με τεράστιες ελλείψεις, 97 δομές
πρόνοιας, ενώ από τις 6.203 οργανικές θέσεις, οι 3.244 (52,12%) είναι κενές. Φέτος η κρατική
χρηματοδότηση στην πρόνοια μειώθηκε κατά 168 εκατ. ευρώ. Ο πρόσφατος νόμος για την υγεία
– πρόνοια, καθιερώνει νοσήλιο στα ιδρύματα πρόνοιας και τις στέγες υποστηριζόμενης διαβίωσης
για άτομα με αναπηρία , με άμεσο κίνδυνο για πολλά από αυτά να βρεθούν κυριολεκτικά στο
δρόμο.

Καταδικάζει η Επιτροπή την πολιτική περικοπών στην υγεία και την πρόνοια στην Ελλάδα, καθώς
και τις ιδιωτικοποιήσεις και την ανύπαρκτη κρατική μέριμνα;

Απάντηση

(EN) Η Επιτροπή επιδεικνύει ευαισθησία όσον αφορά τα θέματα που θίγει ο αξιότιμος βουλευτής.
Υπενθυμίζει ότι ο σχεδιασμός των πολιτικών για την υγεία και την κοινωνική πρόνοια,
περιλαμβανομένου του προϋπολογισμού που διατίθεται σε αυτές, παραμένει στην αποκλειστική
αρμοδιότητα των κρατών μελών. Στο πλαίσιο αυτό, η Επιτροπή υπενθυμίζει ότι ο Χάρτης των
Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης προβλέπει ότι «κατά τον καθορισμό και την
εφαρμογή όλων των πολιτικών και δράσεων της Ένωσης εξασφαλίζεται υψηλού επιπέδου
προστασία της υγείας του ανθρώπου».

Η Επιτροπή γνωρίζει τις επιπτώσεις των μέτρων λιτότητας που πρέπει να λάβει η Ελλάδα στις
δημόσιες δομές πρόνοιας. Για τον λόγο αυτόν, η Επιτροπή ενθαρρύνει μετ’ επιτάσεως την Ελλάδα
να αξιοποιήσει πλήρως τα διαρθρωτικά ταμεία για τη στήριξη της ανάπτυξης πολιτικών για την
υγεία και την κοινωνική πρόνοια. Στην Ελλάδα, η ΕΕ συγχρηματοδοτεί δραστηριότητες μέσω
των επιχειρησιακών προγραμμάτων του εθνικού στρατηγικού πλαισίου αναφοράς 2007-13
(NSRF) σχετικά με την κατασκευή υποδομών υγείας και πρόνοιας, τον εκσυγχρονισμό του
συστήματος ψυχικής υγείας, την προώθηση της κοινωνικής ένταξης για ευάλωτες ομάδες, τη
βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης και την ενίσχυση της κοινωνικής συνοχής.

Τέλος, στο πλαίσιο της ανοικτής μεθόδου συντονισμού για την κοινωνική προστασία και την
κοινωνική ένταξη, η Επιτροπή στηρίζει τις προσπάθειες των κρατών μελών να σημειώσουν πρόοδο
όσον αφορά την επίτευξη των κοινών στόχων για την υγειονομική και μακροπρόθεσμη περίθαλψη.

*
*     *
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